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Eind 2015 werd de wet van 9 november 2015 hou-
dende diverse bepalingen Binnenlandse Zaken goed-
gekeurd. Een aantal bepalingen van deze wet hadden 
onder meer tot doel de wet van 8  augustus  1983 
“tot regeling van een Rijksregister van de natuurlijke 
personen” en de wet van 19  juli 1991 “betreffende 
de bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de 
vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumenten 
en tot wijziging van de wet van 8  augustus  1983 
tot regeling van een Rijksregister van de natuurlijke 
personen” te wijzigen.

Deze wi jz igingsbepal ingen hadden dr ie 
hoofdkrachtlijnen:

— de rol van het Rijksregister van de natuurlijke 
personen in de kader van de preventie en de bestrij-
ding van identiteitsfraude bevestigen,

— de medewerking van het Rijksregister van de 
natuurlijke personen op het vlak van administratieve 
vereenvoudiging, met name in het voordeel van de 
burgers, versterken,

— de volledigheid van het Rijkregister van de na-
tuurlijke personen versterken.

De bepalingen van dit ontwerp van wet zijn be-
doeld om deze doelstellingen, na te streven. De 
voornaamste wijziging, namelijk de mogelijkheid om 
informatiegegevens uit het Rijksregister mee te de-
len aan andere actoren dan degenen die uitsluitend 
wettelijke doeleinden of doeleinden van algemeen 
belang nastreven, beantwoordt aan de twee voor-
melde doelstellingen.

Bovendien beschrijft dit wetsontwerp de nieuwe 
procedure voor de machtiging inzake de toegang 
tot de gegevens van het Rijksregister en de identi-
teitskaartbestanden en inzake het gebruik van het 
Rijksregisternummer.

Fin 2015, était adoptée la loi du 9 novembre 2015 
portant dispositions diverses Intérieur. Un certain 
nombre de dispositions de cette loi modifiaient 
notamment la loi du 8  août  1983 “organisant un 
Registre national des personnes physiques” ainsi 
que la loi du 19 juillet 1991 “relative aux registres de 
la population, aux cartes d’identité, aux cartes des 
étrangers et aux documents de séjour et modifiant 
la loi du 8 août 1983 organisant un Registre national 
des personnes physiques”.

Ces dispositions modificatives s’articulaient autour 
de trois axes principaux:

— confirmer le rôle du Registre national des per-
sonnes physiques dans le cadre de la prévention et 
de la lutte contre la fraude à l’identité,

— renforcer la participation du Registre national 
des personnes physiques en termes de simplifica-
tion administrative, principalement au bénéfice des 
citoyens,

— renforcer l’exhaustivité du Registre national des 
personnes physiques.

Les dispositions du présent projet de loi entendent 
poursuivre, ces objectifs. Etant entendu que la modi-
fication principale, à savoir la possibilité de commu-
niquer des informations issues du Registre national 
des personnes physiques à des acteurs autres que 
ceux poursuivant uniquement des finalités légales 
ou d’intérêt général, rencontre les deux objectifs 
précités.

De plus, le présent projet de loi décrit la nouvelle 
procédure d’autorisation d’accès aux données du 
Registre national et des fichiers des cartes d’identité 
et d’utilisation du numéro de Registre national.

RÉSUMÉSAMENVATTING
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MEMORIE VAN TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

ALGEMENE TOELICHTING

Dit wetsontwerp strekt ertoe verschillende wijzigingen 
aan te brengen in de sectoren die onder de bevoegd-
heid van “Binnenlandse Zaken” vallen, betreffende de 
materies inzake instellingen en bevolkingen.

De Raad van State heeft zijn advies nr. 62.767/2 over 
het voorontwerp van wet uitgebracht op 12 februari 2018 
en nr. 63.562/2 op 20 juni 2018.

1. Instellingen en bevolking

Eind 2015 werd de wet van 9 november 2015 hou-
dende diverse bepalingen Binnenlandse Zaken goed-
gekeurd. Een aantal bepalingen van deze wet hadden 
onder meer tot doel de wet van 8 augustus 1983 “tot re-
geling van een Rijksregister van de natuurlijke personen” 
en de wet van 19 juli 1991 “betreffende de bevolkingsre-
gisters, de identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten 
en de verblijfsdocumenten en tot wijziging van de wet 
van 8 augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister 
van de natuurlijke personen” te wijzigen.

Deze  w i j z i g i ng s bepa l i ng en  had d en  d r i e 
hoofdkrachtlijnen:

— de rol van het Rijksregister van de natuurlijke per-
sonen in de kader van de preventie en de bestrijding 
van identiteitsfraude bevestigen,

— de medewerking van het Rijksregister van de 
natuurlijke personen op het vlak van administratieve 
vereenvoudiging, met name in het voordeel van de 
burgers, versterken,

— de volledigheid van het Rijkregister van de natuur-
lijke personen versterken.

De bepalingen van dit ontwerp van wet zijn bedoeld 
om deze doelstellingen, weliswaar op verschillende 
niveaus, na te streven. De voornaamste wijziging, na-
melijk de mogelijkheid om informatiegegevens uit het 
Rijksregister mee te delen aan andere actoren dan de-
genen die uitsluitend wettelijke doeleinden of doeleinden 
van algemeen belang nastreven, beantwoordt aan de 
twee voorvermelde doelstellingen.

Bovendien beschrijft dit wetsontwerp de nieu-
we procedure voor de machtiging inzake de toe-
gang tot de gegevens van het Rijksregister en 

EXPOSÉ DES MOTIFS

MESDAMES, MESSIEURS,

EXPOSÉ GÉNÉRAL

Le présent projet de loi vise à apporter diverses 
modifications dans des secteurs relevant des attribu-
tions “Intérieur”, concernant les matières relatives aux 
institutions et population.

Le Conseil d’État a émis son avis n° 62.767/2 sur 
l ’avant-projet de loi le 12  février  2018 et l ’avis 
n° 63.562/2 le 20 juin 2018.

1. Institutions et population

Fin 2015, était adoptée la loi du 9 novembre 2015 por-
tant dispositions diverses Intérieur. Un certain nombre 
de dispositions de cette loi modifiaient notamment la 
loi du 8 août 1983 “organisant un Registre national des 
personnes physiques” ainsi que la loi du 19 juillet 1991 
“relative aux registres de la population, aux cartes 
d’identité, aux cartes des étrangers et aux documents 
de séjour et modifiant la loi du 8 août 1983 organisant 
un Registre national des personnes physiques”.

Ces dispositions modificatives s’articulaient autour 
de trois axes principaux:

— confirmer le rôle du Registre national des per-
sonnes physiques dans le cadre de la prévention et de 
la lutte contre la fraude à l’identité,

— renforcer la participation du Registre national 
des personnes physiques en termes de simplification 
administrative, principalement au bénéfice des citoyens,

— renforcer l’exhaustivité du Registre national des 
personnes physiques.

Les dispositions du présent projet de loi entendent 
poursuivre, certes à des degrés divers, ces objectifs. 
Etant entendu que la modification principale, à savoir 
la possibilité de communiquer des informations issues 
du Registre national des personnes physiques à des 
acteurs autres que ceux poursuivant uniquement des 
finalités légales ou d’intérêt général, rencontre les deux 
premiers objectifs précités.

De plus, le présent projet de loi décrit la nouvelle 
procédure d’autorisation d’accès aux données du 
Registre national et des fichiers des cartes d’identité et 
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de identiteitskaartbestanden en inzake het ge-
bruik van het Rijksregisternummer. Krachtens de 
wet van 3  december  2017 tot oprichting van de 
Gegevensbeschermingsautoriteit wordt het Sectoraal 
Comité van het Rijksregister immers afgeschaft vanaf 
25 mei 2018.

ARTIKELSGEWIJZE TOELICHTING

1. Instellingen en bevolking

1.1. Wijziging van de wet van 8 augustus 1983 tot 

regeling van een Rijksregister van de natuurlijke 

personen

Art. 2

Artikel 1 van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling 
van een Rijksregister van de natuurlijke personen, hierna 
genoemd de wet van 1983, bepaalt dat het Rijksregister 
een systeem van informatieverwerking is dat instaat voor 
de opneming, de memorisatie en de mededeling van 
informatie betreffende de identificatie van natuurlijke 
personen; het Rijksregister stelt een nationaal bestand 
ter beschikking van de overheden en de instellingen.

Vervolgens geeft het artikel een opsomming van de 
door dit nationaal bestand nagestreefde doelstellingen. 
Het gaat hier in zekere zin om de aan de diensten van 
het Rijksregister toegekende opdrachten. Eén van deze 
opdrachten bestaat erin de administratieve formaliteiten 
die van burgers door de publieke overheden geëist 
worden, te vereenvoudigen.

Dit artikel  2  heeft tot doel deze opdracht van ad-
ministratieve vereenvoudiging in het voordeel van de 
burgers uit te breiden. Zo zal het Rijksregister voortaan 
ook kunnen bijdragen tot de vereenvoudiging van de 
formaliteiten die van burgers door private instellingen 
gevraagd worden.

Het ontworpen artikel betreft het principe van de 
nieuwe, hier bedoelde, opdracht. Met betrekking tot 
de uitvoering van dit principe wordt verwezen naar 
de onderstaande commentaar van artikel  12, waarin 
de formaliteiten en modaliteiten van de aangenomen 
maatregel vastgelegd worden, overeenkomstig de wens 
die de Commissie voor de bescherming van de per-
soonlijke levenssfeer geformuleerd heeft in haar advies 
nr. 19/2018 van 28 februari 2018. Dit betekent echter niet 
dat er in de toekomst ook geen andere maatregelen 
aangewend zouden kunnen worden.

d’utilisation du numéro de Registre national. En effet, 
en vertu de la loi du 3 décembre 2017 portant création 
de l ’Autorité de protection des données, le Comité 
sectoriel du Registre national est supprimé à partir du 
25 mai 2018.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

1. Institutions et population

1.1. Modifi cation de la loi du 8 août 1983 organisant 

un Registre national des personnes physiques.

Art. 2

L’article 1er de la loi du 8 août 1983 organisant un 
Registre national des personnes physiques, ci-après dé-
nommée la loi de 1983, stipule que le Registre national 
est un système de traitement d’informations qui assure 
l’enregistrement, la mémorisation et la communication 
d’informations relatives à l’identification des personnes 
physiques; il met à la disposition des autorités et des 
organismes un fichier national.

L’article poursuit ensuite par une énumération des 
objectifs poursuivis par ce fichier national. Il s’agit là, en 
quelques sortes, des missions dévolues aux services 
du Registre national. Parmi ces missions, figure celle 
consistant à simplifier les formalités administratives 
exigées des citoyens par les autorités publiques.

Le présent article 2 étend cette mission de simplifi-
cation administrative au bénéfice des citoyens. Ainsi, 
le Registre national pourra dorénavant participer à la 
simplification des formalités demandées aux citoyens 
par des organismes privés.

L’article en projet pose le principe de la nouvelle 
mission ainsi envisagée. En ce qui concerne la mise en 
œuvre de ce principe, il est renvoyé au commentaire de 
l’article 12 ci-dessous, qui, conformément au souhait de 
la Commission de la protection de la vie privée, dans 
son avis n° 19/2018 rendu le 28 février 2018, détermine 
les formalités et modalités de la mesure adoptée. Ce 
qui n’exclut pas que dans l’avenir, d’autres mesures 
puissent également être mises en œuvre.
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Art. 3 tot 9 en 11

Deze verschillende artikelen strekken ertoe een 
nieuw begrip te definiëren, namelijk het feit het voor-
werp te kunnen uitmaken van een vermelding in het 
Rijksregister (1). Deze artikelen reorganiseren even-
eens het Rijksregister van de natuurlijke personen, 
door de in de verschillende registers ingeschreven of 
vermelde personen te bepalen (2). Deze artikelen pre-
ciseren tevens sommige bepalingen betreffende het 
Protocolregister (3). Tot slot betreffen deze artikelen de 
creatie van een nieuw register in het Rijksregister, na-
melijk het register van de personen die vermeld worden 
in een akte van de burgerlijke stand (4).

1. Vermelding

Dit wetsontwerp bepaalt dat personen die niet vol-
doen aan de voorwaarden om ingeschreven te worden 
in het Rijksregister, meer bepaald in de bevolkings-
registers, het vreemdelingenregister, de consulaire 
registers en het wachtregister, evenwel het voorwerp 
zullen kunnen uitmaken van een vermelding in het ene 
of het andere register.

Deze vermelding moet echter expliciet vastgelegd 
worden door de wet.

Oorspronkelijk gaf het wetsontwerp de Koning de 
mogelijkheid om tevens personen vast te leggen die 
het voorwerp konden uitmaken van een vermelding in 
bepaalde registercategorieën. De Raad van State heeft 
echter in zijn tweede advies 63.562/2 van 20 juni 2018 
gesteld dat deze machtiging te algemeen is. Het wets-
ontwerp werd dus aangepast in die zin.

Kunnen zo eveneens het voorwerp uitmaken van 
een vermelding, bepaalde personen die, hoewel zij 
geen Rijksregisternummer hebben, een relatie verto-
nen met een andere persoon die in het Rijksregister 
ingeschreven is, ongeacht of deze relatie al gecreëerd 
werd of momenteel gecreëerd wordt door een huwe-
lijk, een wettelijke samenwoning of een erkenning. De 
Koning zal echter niet alleen moeten preciseren welke 
de bedoelde personen zijn, maar ook de voorwaarden 
en modaliteiten van deze vermelding.

Er kan geen enkel socio-economisch recht opgeëist 
worden door een persoon, enkel en alleen op basis van 
het feit het voorwerp uit te maken van een vermelding 
in het Rijksregister van de natuurlijke personen. Dit wil 
daarentegen niet zeggen, om tegemoet te komen aan 
de ongerustheid die de Raad van State geformuleerd 
heeft in zijn advies nr. 62.767/2-4 van 12 februari 2018 
en in zijn tweede advies nr. 63 562 van 20 juni 2018, dat 

Art. 3 à 9 et 11

Ces différents articles visent à définir une nouvelle 
notion, à savoir le fait de pouvoir faire l’objet d’une 
mention dans le registre national (1). Ces articles réor-
ganisent également le Registre national des personnes 
physiques, notamment en énumérant les personnes ins-
crites ou mentionnées dans les différents registres (2). 
Ces articles précisent également certaines dispositions 
relatives au registre du Protocole (3). Enfin, ces articles 
prévoient la création d’un nouveau registre dans le 
Registre national, à savoir le registre des personnes 
figurant sur un acte d’état civil belge. (4).

1. Mention

Le présent projet de loi prévoit que des personnes ne 
se trouvant pas dans les conditions pour être inscrites 
dans le Registre national, plus précisément dans les 
registres de la population, le registre des étrangers, les 
registres consulaires et le registre d’attente, pourront 
néanmoins faire l ’objet d’une mention dans l’un ou 
l’autre registre.

Cette mention doit cependant être explicitement 
prévue par la loi.

Initialement, le projet de loi permettait au Roi de 
déterminer également certaines personnes pouvant 
faire l’objet d’une mention dans certaines catégories 
de registres. Cependant, le Conseil d’État, dans son 
deuxième avis 63.562/2 rendu le 20 juin 2018, considère 
que cette habilitation est trop générale. Le projet de loi 
a donc été adapté en conséquence.

Ainsi, peuvent également faire l’objet d’une mention 
certaines personnes qui, bien que ne disposant pas d’un 
numéro de Registre national, présentent un lien avec 
une autre personne inscrite au Registre national, que 
lien soit établi ou en passe d’être créé par un mariage, 
une cohabitation légale ou une reconnaissance. Il 
appartiendra toutefois au Roi de préciser non seulement 
quelles sont les personnes visées mais également les 
conditions et modalités de cette mention.

Aucun droit socio-économique ne peut être revendi-
qué par une personne du seul fait de faire l’objet d’une 
mention au Registre national des personnes physiques. 
Ce qui ne veut par contre pas dire, pour répondre à 
l’inquiétude formulée par le Conseil d’État, tant dans 
son avis n°62.767/2-4 du 12 février 2018 que dans son 
deuxième avis n° 63 562 du 20 juin 2018, que ces per-
sonnes ne peuvent pas bénéficier des aides, droits et 
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deze personen geen hulp, rechten en voordelen kunnen 
genieten in toepassing van andere wetgevingen.

Zoals bij een eerste inschrijving in het Rijksregister, 
wordt een Rijksregisternummer toegekend bij de eerste 
vermelding; dit nummer zal op dezelfde manier opge-
bouwd zijn als bij een inschrijving.

2. Samenstelling van het Rijksregister

Het wetsontwerp strekt ertoe artikel  2  van de wet 
van 8 augustus 1983 te herschrijven teneinde de ver-
schillende onderdelen van het Rijksregister beter te 
beschrijven en voor elk onderdeel te preciseren welke 
natuurlijke personen daarin ingeschreven of, afhankelijk 
van het geval, vermeld zijn.

Het gaat dus vooral om een legistieke maatregel, 
zodat de structuur van de verschillende registers waaruit 
het Rijksregister duidelijker wordt en zodat er in zekere 
zin een soort van inventaris ontstaat.

3. Protocolregister

Eén van de verschillende registers waaruit het 
Rijksregister bestaat, is het register bedoeld in ar-
tikel  2bis van de wet van 1983, het zogenaamde 
“Protocolregister”.

Wat dit register betreft, hebben de artikelen 4 en 8 
tot doel enkele aanpassingen aan te brengen naar 
aanleiding van de oprichting van dit register door de 
wet van 9 november 2015 houdende diverse bepalingen 
Binnenlandse Zaken.

Naar analogie met de bevolkingsregisters, het vreem-
delingenregister, het wachtregister en de consulaire 
registers, heeft dit ontwerp van wet in de eerste plaats 
tot doel het genoemde register bedoeld in artikel 2bis 
van de wet van 1983 een naam te geven, namelijk het 
“Protocolregister”.

Bovendien dient er een verduidelijking te worden 
aangebracht wat de draagwijdte van de artikelen met be-
trekking tot de vermelding in het Protocolregister betreft. 
Hiervoor dient verwezen te worden naar de commentaar 
van artikel 3 van de wet van 9 november 2015 houdende 
diverse bepalingen Binnenlandse Zaken. Immers, op 
een vraag van de Raad van State, die wilde weten of alle 
Europese ambtenaren ingeschreven zouden worden in 
het Protocolregister, werd bevestigend geantwoord. Dit 
zou inhouden dat alle Europese ambtenaren vermeld 
zouden moeten worden in het Protocolregister.

Echter, net zoals alle andere buitenlandse natuurlijke 
personen, kunnen de Europese ambtenaren, ongeacht 

avantages qui qui leur reviennent en application d’autres 
législations.

Comme lors d ’une première inscription dans le 
Registre national, un numéro de Registre national est 
attribué lors de la première mention; ce numéro étant 
composé de la même manière que lors d’une inscription.

2. Composition du Registre national.

Le projet de loi envisage de réécrire l’article 2 de la 
loi du 8 août 1983 afin de mieux décrire les différentes 
composantes du Registre national et, pour chacune 
de ces composantes, préciser quelles sont les per-
sonnes physiques qui y sont inscrites ou, selon le cas, 
mentionnées.

Il s’agit donc surtout d’une mesure d’ordre légis-
tique, facilitant la compréhension de la répartition des 
différents registres composant le Registre national et 
réalisant en quelque sorte un inventaire.

3. Registre du Protocole

Parmi les différents registres composant le Registre 
national, figure le registre visé à l’article 2bis de la loi 
de 1983, dit “registre du Protocole”.

En ce qui concerne ce registre, les articles 4 et 8 
visent à opérer quelques ajustements à la suite de la 
création de ce registre par la loi du 9 novembre 2015 
portant dispositions diverses Intérieur.

A l’instar des registres de la population, du registre 
des étrangers, du registre d’attente et des registres 
consulaires, le présent projet de loi entend donc tout 
d’abord dénommer le registre visé à l’article 2bis de la 
loi de 1983, à savoir le “registre du Protocole”.

Par ailleurs, il convient à ce propos d’apporter une 
précision à la portée des articles relatifs à la mention 
dans le registre du Protocole. Pour ce faire, il y a lieu 
de se référer au commentaire de l’article 3 de la loi du 
9 novembre 2015 portant dispositions diverses Intérieur. 
En effet, à une question posée par le Conseil d’État, qui 
souhaitait savoir si tous les fonctionnaires européens 
seraient inscrits au registre du Protocole, il a été répondu 
par l’affirmative. Ce qui impliquerait que l’ensemble des 
fonctionnaires européens devraient faire l’objet d’une 
mention au registre du Protocole.

Or, à l’instar de toutes autres personnes physiques 
étrangères, les fonctionnaires européens, qu’ils relèvent 
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of zij tot de Commissie, de Raad of elke andere instelling 
behoren, alsook de andere categorieën van personen 
opgesomd in artikel 2bis van de voorvermelde wet van 
8 augustus 1983, eveneens beslissen om onder het toe-
passingsgebied van de wet van 19 juli 1991 betreffende 
de bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de vreem-
delingenkaarten en de verblijfsdocumenten te vallen, en 
aldus niet vermeld te worden in het Protocolregister dat 
rechtstreeks onder de bevoegdheid van het departe-
ment Buitenlandse Zaken valt. Enkel de eerste categorie 
van het genoemde artikel 2bis, namelijk de diplomatieke 
ambtenaren van de in het Rijk gevestigde diplomatieke 
zendingen, moeten verplicht vermeldt worden in het 
Protocolregister.

De personeelsleden van de diplomatieke delegaties 
of het huispersoneel zullen bijvoorbeeld kunnen beslis-
sen om vermeld te worden in het Protocolregister, en 
aldus onderworpen te worden aan de specifieke regels 
van de diplomatieke zendingen of consulaire posten in 
België, of ingeschreven te worden in de bevolkings-
registers en onderworpen te worden aan de wet van 
15 december 1980 betreffende de toegang tot het grond-
gebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van 
vreemdelingen. Er moet voor één van de twee stelsels 
gekozen worden, ofwel de inschrijving in de bevolkings-
registers, ofwel de vermelding in het Protocolregister, en 
daarbij kan niet gewisseld worden van het ene stelsel 
naar het andere; de wet van 9 november 2015 strekte 
er immers net toe te vermijden dat deze personen een 
soort van stelsel “à la carte” zouden genieten, namelijk 
ingeschreven zijn in de bevolkingsregisters en tegelijk 
de voordelen van het protocollaire stelsel hebben.

Overeenkomstig de wens die de Raad van State 
geformuleerd heeft in zijn advies 62.767/2, wijzigt het 
wetsontwerp de wet van 8 augustus 1983 teneinde de 
categorie van personen die verplicht het voorwerp moet 
uitmaken van een vermelding in het Protocolregister, 
expliciet te preciseren.

4. Register van de personen die vermeld worden in 
een akte van de burgerlijke stand

Deze artikelen, meer bepaald de artikelen 5 en 9, 
organiseren tot slot de creatie van een nieuw onder-
deel van het Rijksregister, met name het register van 
de personen die in een akte van de burgerlijke stand 
opgesteld door een ambtenaar van de burgerlijke stand 
vermeld worden, maar niet het voorwerp uitmaken van 
een inschrijving of een vermelding in het Rijksregister 
van de natuurlijke personen in een andere hoedanig-
heid, opgenomen zullen worden.

de la Commission, du Conseil ou de tout autre organe, 
ainsi que les autres catégories de personnes énumérées 
à l’article 2bis de la loi précitée du 8 août 1983, peuvent 
également décider de relever du champ d’application 
de la loi du 19 juillet 1991 relative aux registres de la 
population, aux cartes d’identité, aux cartes des étran-
gers et aux documents de séjour et ainsi, ne pas faire 
l ’objet d’une mention dans le registre du Protocole 
relevant directement de la compétence du département 
des Affaires étrangères. Seule la première catégorie 
dudit article  2bis, à savoir les agents diplomatiques 
des missions diplomatiques établies sur le Royaume, 
doivent obligatoirement être mentionnés au Registre 
du Protocole.

Par exemple, les membres du personnel des délé-
gations diplomatiques ou les domestiques pourront 
décider d’être mentionnés dans le registre du Protocole, 
et ainsi être soumis aux règles propres aux missions 
diplomatiques ou postes consulaires en Belgique, ou 
être inscrits dans les registres de la population et être 
soumis à la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au 
territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des 
étrangers. Il s’agit d’opter pour l’un ou l’autre régime, 
soit l’inscription dans les registres de la population, soit 
être mentionné dans le registre du Protocole et ce, sans 
pouvoir passer d’un régime à l’autre; l’objectif poursuivi 
par la loi du 9 novembre 2015 étant précisément d’éviter 
que ces personnes puissent bénéficier d’une sorte de 
régime à la carte, à savoir être inscrits dans les registres 
de la population tout en bénéficiant d’avantages liés au 
régime protocolaire.

Conformément au souhait du Conseil d’État, dans 
son avis 62.767/2, le projet de loi modifie la loi du 
8 août 1983 afin de préciser explicitement la catégorie 
de personnes devant obligatoirement faire l’objet d’une 
mention dans le registre du Protocole.

4. Registre des personnes fi gurant sur un acte d’état 
civil belge.

Enfin, ces ar ticles, plus précisément les ar-
ticles  5  et 9,  organisent la création d’une nouvelle 
composante du Registre national, à savoir le registre 
des personnes physiques figurant sur un acte d’état 
civil établi par un officier de l’État civil mais qui ne font 
pas l’objet d’une inscription ou d’une mention dans le 
Registre national des personnes physiques à un autre 
titre.
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Deze vermelding in dit nieuwe register zal gereali-
seerd worden door de ambtenaar van de burgerlijke 
stand die de akte zal opstellen.

Het voor advies aan de Raad van State voorgelegde 
voorontwerp van wet bevatte reeds een dergelijke 
bepaling. Deze ontworpen bepaling beoogde evenwel 
enkel de “in België geboren kinderen van wie de ou-
ders niet ingeschreven zijn in de registers bedoeld in 
artikel 2 van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling 
van een Rijksregister van de natuurlijke personen, maar 
voor wie een geboorteakte opgesteld werd”.

Naast het feit dat, zoals de Raad van State bena-
drukte, de tekst van het voorontwerp het begrip “ver-
melding” niet definieerde, heeft de Commissie voor de 
bescherming van de persoonlijke levenssfeer in haar 
advies nr. 19/2018 eveneens gezegd dat deze bepaling 
te vaag en onduidelijk was (zie de punten 51 tot 53 van 
dit advies). Dit ontwerp strekt ertoe deze onduidelijkheid 
weg te werken.

Bovendien kon dit ontworpen artikel evenmin toe-
gepast worden op de andere natuurlijke personen die 
niet ingeschreven waren in het Rijksregister, maar toch 
in een akte van de burgerlijke stand vermeld waren, 
ongeacht of het nu ging om een geboorteakte of eender 
welke andere akte van de burgerlijke stand.

De tekst van het ontwerp maakt het nu mogelijk om 
deze verschillende personen die, hoewel ze niet vol-
doen aan de voorwaarden om in het Rijksregister inge-
schreven te worden, vermeld worden op een Belgische 
akte van de burgerlijke stand, te identificeren. Door 
de vermelding in dit register krijgen zij bovendien een 
Rijksregisternummer toegewezen.

Ten slotte preciseert het wetsontwerp de infor-
matie betreffende de personen opgenomen in het 
Protocolregister en in het nieuw register van de “perso-
nen die vermeld worden in een akte van de burgerlijke 
stand”, die geregistreerd zal worden in het Rijksregister.

Art. 6, 3°

De wet van 9  november  2015 houdende diverse 
bepalingen Binnenlandse Zaken heeft, onder andere, 
voorzien dat er voortaan een nieuw wettelijk informa-
tiegegeven opgenomen zou worden in het Rijksregister 
van de natuurlijke personen, met name “in voorkomend 
geval de contactgegevens van de burgers, die enkel 
op vrijwillige basis worden meegedeeld”. Dit nieuw 

Il s’agit donc d’une mention dans ce nouveau registre 
qui sera réalisée par l’officier de l’État civil qui établira 
l’acte.

L’avant-projet de loi soumis à l’avis du Conseil d’État 
prévoyait déjà une disposition similaire. Cependant, 
cette disposition en projet ne visait que les “seuls 
enfants nés en Belgique dont les parents ne sont pas 
inscrits dans les registres visés à l’article 2 de la loi du 
8 août 1983 organisant un Registre national des per-
sonnes physiques pour lequel un acte de naissance a 
été établi”.

Outre le fait que, ainsi que l’a souligné le Conseil 
d’État, le texte de l’avant-projet ne définissait pas la 
notion de “mention”, la Commission de la protection 
de la vie privée, dans son avis n°  19/2018 rendu le 
28 février 2018, a également estimé que cette dispo-
sition était trop vague et imprécise (cf. les points 51 à 
53 de cet avis). Le présent projet tente de remédier à 
cette imprécision.

De plus, ce projet d’article ne permettait pas de viser 
également les autres personnes physiques non-inscrites 
dans le Registre national et figurant pourtant sur un acte 
d’État civil, qu’il s’agisse d’un acte de naissance ou de 
tout autre acte de l’État civil.

Le texte en projet permet ainsi d’identifier ces diffé-
rentes personnes qui, bien que ne remplissant pas les 
conditions pour être inscrites dans le Registre national, 
figurent pourtant sur un acte d’état civil belge. Par le 
fait d’être mentionné dans ce registre, un numéro de 
Registre national leur est de plus attribué.

Enfin, le projet de loi précise les informations rela-
tives aux personnes mentionnées dans le registre du 
Protocole et dans le nouveau registre “des personnes 
mentionnées sur un acte d’état civil” qui seront enre-
gistrées dans le Registre national.

Art. 6, 3°

La loi du 9  novembre  2015 portant dispositions 
diverses Intérieur a entre autres prévu que serait doré-
navant enregistrée au Registre national des personnes 
physiques une nouvelle donnée légale, à savoir “le 
cas échéant, les coordonnées communiquées unique-
ment sur une base volontaire par les citoyens”. Cette 
nouvelle donnée relative aux données de contact qui 
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informatiegegeven betreffende de contactgegevens die 
door de burgers op vrijwillige basis meegedeeld zullen 
worden, wordt bedoeld in artikel 3, eerste lid, 17°, van 
de wet van 8 augustus 1983.

In het tweede lid van ditzelfde artikel 3 wordt evenwel 
bepaald dat de opeenvolgende wijzigingen die aange-
bracht worden aan de wettelijke informatiegegevens, 
evenals de datum waarop zij uitwerking hebben, in het 
Rijksregister vermeld worden.

Deze contactgegevens zullen door de burger zelf 
meegedeeld worden en niet door een openbare over-
heid. Deze mededeling zal enkel op vrijwillige basis 
gebeuren en de burger zal deze gegevens zelf kunnen 
wijzigen of zelfs schrappen. De wijzigingen die de burger 
zelf aan de contactgegevens aangebracht heeft, moeten 
dan ook niet bewaard worden in het Rijksregister. Het 
bewaren van de historiek van die gegevens zou immers 
betekenen dat die gegevens, indien nodig, meegedeeld 
zouden kunnen worden aan gemachtigde instellingen, 
terwijl de burger zelf juist wilde dat die gegevens ge-
schrapt werden.

Daarom voorziet dit artikel dat het beginsel van de 
opname van de historiek van de wijzigingen aange-
bracht aan een wettelijk informatiegegeven niet van 
toepassing is op het informatiegegeven betreffende de 
contactgegevens.

Art. 6, 4°, 8, 2°, 9, 10, 5° en 19

Deze artikelen betreffen enkele aanpassingen 
van de wet van 8 augustus 1983, overeenkomstig de 
Verordening 2016/679 van het Europees Parlement en 
de Raad van 27 april 2016 betreffende de bescherming 
van natuurlijke personen in verband met de verwerking 
van persoonsgegevens en betreffende het vrije ver-
keer van die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 
95/46/EG (afgekort “AVG”).

Zo preciseert artikel  6, 4° wat er gebeurt met de 
gegevens geregistreerd in het Rijksregister van de 
natuurlijke personen. Deze gegevens worden bewaard 
gedurende dertig jaar vanaf de datum van overlijden van 
de desbetreffende persoon, wat wil zeggen dat deze ge-
gevens geraadpleegd, en in voorkomend geval, verbe-
terd kunnen worden (waarbij natuurlijk de finaliteits- en 
proportionaliteitsbeginsels gerespecteerd worden). Na 
deze termijn zullen deze gegevens nog steeds bewaard 
blijven, maar enkel met het oog op archiveringsdoelein-
den van algemeen belang, voor wetenschappelijk of 
historisch onderzoek of voor statistische doeleinden, 
overeenkomstig de Europese Verordening 2016/679. 
Er moet opgemerkt worden dat het wetsontwerp iets 

seront communiquées par les citoyens sur une base 
volontaire, est visée à l’article 3, alinéa 1er, 17°, de la 
loi du 8 août 1983.

Or, l’alinéa 2 de ce même article 3 stipule que les 
modifications successives apportées aux informations 
légales, ainsi que leur date de prise d’effet, sont men-
tionnées au Registre national.

Ces données de contact seront communiquées par le 
citoyen lui-même, et non pas par une autorité publique. 
Cette communication se fera uniquement sur une base 
volontaire et le citoyen pourra les modifier ou même 
décider de les supprimer. Il ne convient dès lors pas 
de conserver au Registre national les modifications 
apportées par le citoyen lui-même à ses données de 
contact. En effet, conserver l’historique de ces modifi-
cations signifierait que ces données pourraient le cas 
échéant être communiquées à des organismes habilités 
alors même que le citoyen souhaite précisément que 
ses données soient supprimées.

C’est pourquoi le présent article prévoit que le prin-
cipe de l’enregistrement de l’historique des modifica-
tions apportées à une donnée légale ne s’applique pas 
à la donnée relative aux données de contact.

Art. 6, 4°, 8, 2°, 9, 10, 5° et 19

Ces articles procèdent à quelques adaptations de 
la loi du 8  août  1983, conformément au Règlement 
2016/679  du Parlement européen et du Conseil du 
27 avril 2016, relatif à la protection des personnes phy-
siques à l’égard du traitement de données à caractère 
personnel et à la libre circulation de ces données et 
abrogeant la Directive 95/46/CE (en abrégé “GDPR”).

Ainsi, l ’article  6, 4°, précise le sort réservé aux 
données enregistrées dans le Registre national des 
personnes physiques. Ces données sont conservées 
durant trente ans à partir de la date du décès de la per-
sonne physique concernée. Ce qui veut dire que durant 
cette période, ces données peuvent être consultées (tout 
en respectant bien évidemment les principes de fina-
lité et de proportionnalité) et le cas échéant rectifiées. 
Passé ce délai, ces données seront toujours conservées 
mais uniquement en vue de l ’accomplissement de 
finalités archivistiques dans l’intérêt public, à des fins 
de recherche scientifique ou historique ou à des fins 
statistiques, conformément à l’article 89 du Règlement 
européen 2016/679. Il y a lieu de noter que le projet de 
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beperkender is dan deze Verordening, in die zin dat het 
moet gaan om archiveringsdoeleinden van algemeen 
belang. De minister van Binnenlandse Zaken moet 
de toegang tot die gegevens machtigen en het karak-
ter “algemeen belang” van de consultatieaanvragen 
beoordelen.

Wat de in het Protocolregister geregistreerde gege-
vens betreft, bepaalt artikel 8, 2° van het wetsontwerp 
dat deze gegevens bewaard worden gedurende een 
periode van dertig jaar vanaf de einddatum van de 
opdracht of functie die de vermelding in dit register 
verantwoordde. Net zoals voor de gegevens betreffende 
de in het Rijksregister ingeschreven personen, zal de 
minister bevoegd voor Buitenlandse Zaken na deze 
periode van dertig jaar de machtiging moeten geven om 
toegang te krijgen tot die voor archiveringsdoeleinden 
bewaarde gegevens.

Artikel  9  van het wetsontwerp betreft tot slot de 
bewaring van de gegevens vermeld in het Register 
van de personen die voorkomen in een akte van de 
burgerlijke stand, voor archiveringsdoeleinden van 
algemeen belang, op basis van een machtiging van de 
minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken. In dit geval 
is bovendien een voorafgaand gunstig advies van de 
minister bevoegd voor Justitie noodzakelijk.

Artikel  10, 5° betreft de onderaannemers en arti-
kel 19 betreft de aanwijzing van een functionaris voor 
gegevensbescherming in de zin van de voormelde 
Verordening; daarnaast wordt de functionaris voor ge-
gevensbescherming van het Rijksregister krachtens dit 
artikel belast met enkele bijkomende opdrachten, waar-
onder het geven van advies aan de minister bevoegd 
voor Binnenlandse Zaken in het kader van de bevoegd-
heid van deze laatste om toegang tot en mededeling van 
gegevens en het gebruik van het Rijksregisternummer 
te machtigen.

Art. 10, 2°, 3°, 6° en 7°, 11, 15, 16, 18 en 20

Deze artikelen bepalen de nieuwe procedure om toe-
gang te hebben tot de gegevens van het Rijksregister.

Zoals reeds vermeld in de inleidende opmerkingen, 
schaft de wet van 3 december 2017 tot oprichting van 
de Gegevensbeschermingsautoriteit, vanaf 25 mei 2018 
het Sectoraal comité van het Rijksregister ingesteld bij 
de Commissie voor de bescherming van de persoonlijke 
levenssfeer, af. Dit comité wordt vervangen door de 
Gegevensbeschermingsautoriteit. De opvolger van het 

loi est même un peu plus restrictif que ce Règlement 
en ce sens que ces finalités archivistiques doivent être 
d’intérêt général. Il appartiendra au ministre de l’Inté-
rieur d’autoriser l’accès à ces données et d’apprécier 
notamment le caractère d’intérêt général des demandes 
de consultations.

En ce qui concerne les données enregistrées au 
registre du Protocole, le projet de loi prévoit, en son 
article 8, 2°, que ces données seront conservées pen-
dant une période de trente ans à partir de la date de 
fin de la mission ou fonction ayant justifié la mention 
dans ce registre. Après cette période, à l’instar de ce 
qui est prévu pour les données relatives aux personnes 
inscrites au Registre national, il appartiendra au ministre 
ayant les Affaires étrangères dans ces attributions 
d’autoriser l’accès à ces données conservées à des 
fins archivistiques.

Enfin, l’article 9 du projet de loi prévoit également la 
conservation des données mentionnées au Registre 
des personnes figurant sur un acte d’état civil à des 
fins d’archivages d’utilité publique, sur la base d’une 
autorisation du ministre ayant l’Intérieur dans ses attri-
butions. Dans ce cas, l’avis favorable du ministre ayant 
la Justice dans ses attributions est en outre préalable-
ment nécessaire.

L’article  10, 5°, concerne les sous-traitants et l’ar-
ticle 19 prévoit la désignation d’un délégué à la protec-
tion des données au sens dudit Règlement; en outre, 
ce même article charge le délégué à la protection des 
données du Registre national de quelques missions 
supplémentaires, dont celle de donner au ministre ayant 
l’Intérieur son avis dans le cadre de la compétence de 
ce dernier d’autoriser des accès et communications de 
données ou d’utilisation du numéro de Registre national.

Art. 10, 2°, 3°, 6° et 7°, 11, 15, 16, 18 et 20

Ces articles déterminent la nouvelle procédure 
d’accès aux données du Registre national.

Comme déjà indiqué dans les remarques liminaires, 
la loi du 3 décembre 2017 portant création de l’Autorité 
de protection des données supprime dès le 25 mai 2018 
le Comité sectoriel du Registre national institué auprès 
de la Commission de protection de la vie privée; elle-
même étant remplacée par l’Autorité de protection des 
données. Il convient dès lors de désigner le successeur 
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Sectoraal comité RR moet dan ook aangewezen worden 
als bevoegde overheid en de machtigingsprocedure 
moet dientengevolge opnieuw gedefinieerd worden.

Dit wetsontwerp wijst de minister bevoegd voor 
Binnenlandse Zaken aan om de machtigingen voor de 
toegang tot de gegevens van het Rijksregister, de mede-
deling ervan en het gebruik van het Rijksregisternummer 
toe te kennen, alsook voor de toegang tot de gegevens 
van de centrale bestanden van de identiteitskaarten en 
de vreemdelingenkaarten.

Het wetsontwerp bepaalt eveneens dat de minister 
bevoegd voor Binnenlandse Zaken de machtiging 
toekent om toegang te hebben tot de andere informa-
tiegegevens dan die vermeld in artikel 3 en verzameld 
en bewaard door de gemeenten in toepassing van de 
wet van 19 juli 1991 betreffende de bevolkingsregisters, 
de identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en de 
verblijfsdocumenten; de aldus verstrekte gegevens 
worden niet in het Rijksregister bewaard. In zijn tweede 
advies nr. 63 546 formuleert de Raad van State zijn wens 
dat die “andere” informatiegegevens waarvan sprake 
gepreciseerd worden.

Wo r d e n  h i e r  b e d o e l d  d e  z o g e n a a m d e 
“bevolkings”gegevens, namelijk de gegevens opgesomd 
in het koninklijk besluit van 16 juli 1992 tot vaststelling 
van de informatie die opgenomen wordt in de bevol-
kingsregisters en in het vreemdelingenregister (zie het 
huidige artikel 16, 12° van de wet van 1983, dat de mede-
deling van die gegevens via het Rijksregister machtigt). 
Er wordt nogmaals gepreciseerd dat deze gegevens 
niet opgenomen mogen worden in het Rijksregister, wat 
wil zeggen dat deze gegevens niet beschouwd, noch 
verwerkt mogen worden als “wettelijke” gegevens in de 
zin van de wet van 8 augustus 1983.

Net zoals het Sectoraal comité RR voorheen deed, 
moet de minister de legitimiteit van de aanvraag contro-
leren, de doeleinden waarvoor de gebruikers toegang tot 
de gegevens of mededeling ervan wensen, analyseren 
en evalueren of de gegevens in verhouding zijn tot de 
nagestreefde doeleinden.

Overeenkomstig de bepalingen van de AVG, is de 
minister daarentegen niet bevoegd voor de controle van 
de door de gebruikers van het Rijksregister getroffen 
veiligheidsmaatregelen.

Immers, vanaf het ogenblik dat de gebruikers 
beschouwd worden als volledige verwerkingsver-
antwoordelijken en dus onderworpen zijn aan de 
AVG, en aangezien de AVG er net toe strekt elke 
verwerkingsverantwoordelijke van persoonsgegevens 

du Comité sectoriel RN comme autorité compétente et 
de redéfinir la procédure d’autorisation en conséquence.

Le présent projet de loi désigne le ministre ayant 
l’Intérieur dans ses attributions pour accorder non seule-
ment les autorisations d’accès aux données du Registre 
national, leur communication ainsi que l’utilisation du 
numéro de Registre national mais également les autori-
sations d’accès aux données des fichiers centraux des 
cartes d’identité et des cartes pour étrangers.

Le projet de loi prévoit également que le ministre ayant 
l’Intérieur dans ses attributions accorde l’autorisation 
d’accéder aux données autres que celles mentionnées à 
l’article 3 et collectées et conservées par les communes 
en application de la loi du 19  juillet 1991 relative aux 
registres de la population, aux cartes d’étranger et aux 
documents de séjour; les données ainsi fournies ne 
sont pas conservées au Registre national. Le Conseil 
d’État, dans son deuxième avis n° 63 546, souhaite que 
soit précisées ces “autres” données dont il est question.

Sont ainsi visées les données dites “de population”, 
à savoir les données énumérées dans l’arrêté royal du 
16 juillet 1992 déterminant les informations enregistrées 
dans les registres de la population et le registre des 
étrangers (cf. l’actuel article 16, 12°, de la loi de 1983, 
qui autorise la communication de ces données via le 
Registre national). Il est à nouveau précisé que ces 
données ne peuvent pas être enregistrées au Registre 
national, ce qui veut dire que ces données ne peuvent 
pas être considérées ni traitées comme des données 
“légales”, au sens de la loi du 8 août 1983.

Il appartiendra au ministre, tout comme le Comité sec-
toriel RN l’effectuait auparavant, de vérifier la légitimité 
de la demande, d’analyser les finalités pour lesquelles 
les utilisateurs souhaitent accéder aux données ou en 
recevoir la communication et d’évaluer le caractère 
proportionnel des données par rapport aux finalités 
poursuivies.

Par contre, conformément aux dispositions du GDPR, 
il n’appartiendra pas au ministre de vérifier les mesures 
de sécurité adoptées par les utilisateurs du Registre 
national.

En effet, à partir du moment où ceux-ci sont consi-
dérés comme étant des responsables de traitement à 
part entière et donc soumis au GDPR, et que celui-ci 
vise précisément à responsabiliser chaque responsable 
de traitement de données à caractère personnel, il 
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te responsabiliseren, zijn de gebruikers van het 
Rijksregister, op straffe van strenge en ontradende sanc-
ties, verantwoordelijk voor het goedkeuren van gepaste 
veiligheidsmaatregelen om de persoonsgegevens te 
beschermen, zowel die afkomstig uit het Rijksregister als 
de andere; de werkelijke controle op de naleving van de 
AVG behoort tot de bevoegdheid van de controleover-
heid, met name de Gegevensbeschermingsautoriteit.

In het kader van het onderzoek van de aanvragen 
inzake toegang tot de gegevens, mededeling ervan of 
gebruik van het Rijksregisternummer, zal de minister 
eventueel het advies mogen vragen, overeenkomstig 
artikel  23, §  1  van de wet van 3  december  2017 tot 
oprichting van de Gegevensbeschermingsautoriteit.

Aangezien de toegangsmachtigingsprocedure berust 
op een beslissing van de minister, zal men zich, in geval 
van betwisting van deze beslissing, moeten richten tot 
de bevoegde administratieve overheid, namelijk de Raad 
van State. Deze algemene bevoegdheid sluit evenwel 
niet uit dat een bijzondere wet een specifieke beroeps-
procedure organiseert. In dat geval zal deze bijzondere 
procedure gevolgd moeten worden, zonder dat het nodig 
is om deze beroepsprocedure op te nemen in de wet 
van 8 augustus 1983, op straffe van parafrasering van 
andere wetten.

Er moet tevens opgemerkt worden dat, wanneer de 
minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken het nodig 
acht om een toegangsaanvraag te weigeren, de minister 
ook een “weigeringsbeslissing” zal moeten nemen in 
toepassing van het algemene beginsel betreffende het 
“parallellisme van de vormen”.

Tot slot bepaalt artikel 20 van het wetsontwerp dat 
de minister zijn machtigingsbevoegdheid kan delegeren 
aan de verantwoordelijke van de administratie belast 
met het beheer van het Rijksregister, met name de 
Algemene Directie Instellingen en Bevolking van de 
Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken.

Art. 10, 4°

De door het artikel 10 aangebrachte wijziging strekt 
ertoe mogelijk te maken eveneens toegang tot de ge-
gevens van het Rijksregister te verlenen aan feitelijke 
verenigingen en aan natuurlijke personen, voor zover 
die toegang voorzien is door of krachtens een wet, een 
decreet of een ordonnantie en noodzakelijk is voor de 
uitvoering van de opdrachten van algemeen belang; 
deze laatste voorwaarde werd aanbevolen door de 
Commissie voor de bescherming van de persoonlijke 
levenssfeer (zie punt 1.3 van haar advies nr. 19/2018).

relève de la responsabilité des utilisateurs du Registre 
national d’adopter les mesures de sécurité adéquates 
pour protéger les données à caractère personnel, aussi 
bien celles issues du Registre national que les autres, 
sous peine de se voir imposer des sanctions sévères 
et dissuasives; le contrôle effectif du respect du GDPR 
relevant de la compétence de l‘Autorité de contrôle, à 
savoir l’Autorité de protection des données.

Dans le cadre de l’examen des demandes d’accès 
aux données, de communication ou d’utilisation du 
numéro de Registre national, le ministre pourra éventuel-
lement solliciter l’avis conformément à l’article 23, § 1er, 
de la loi du 3 décembre 2017 portant création de l’Auto-
rité de protection des données.

Dans la mesure où la procédure d ’autorisation 
d’accès repose sur une décision du ministre, en cas de 
contestation à l’égard de cette décision, il conviendra 
de s’adresser à l’autorité administrative compétente, à 
savoir le Conseil d’État. Néanmoins, cette compétence 
générale n’exclut pas qu’une loi particulière organise 
une procédure de recours spécifique; auquel cas, il 
conviendra de suivre cette procédure particulière, et 
ce, sans qu’il ne soit nécessaire de reprendre dans la 
loi même du 8 août 1983 cette procédure de recours 
sous peine de paraphraser d’autres lois.

Il convient également de noter que dans le cas où le 
ministre ayant l’Intérieur dans ses attributions estimera 
nécessaire de refuser une demande d’accès, une “déci-
sion de refus” devra être également prise par le ministre, 
en vertu du principe général relatif au “parallélisme des 
formes”.

Enfin, le projet de loi prévoit, en son article 20, que 
le ministre peut déléguer sa compétence d’autorisa-
tion au responsable de l ’administration chargée de 
la gestion du Registre national, à savoir la Direction 
générale Institutions et Population du Service public 
fédéral Intérieur.

Art. 10, 4°

La modification opérée par l ’article  10  consiste à 
autoriser l ’accès aux données du Registre national 
également à des associations de fait et à des personnes 
physiques, dans la mesure où cet accès est prévu par ou 
en vertu d’une loi, d’un décret ou d’une ordonnance et 
est nécessaire à l’accomplissement de missions d’inté-
rêt général; cette dernière condition étant recommandée 
par la Commission de la protection de la vie privée (cf. 
le point 1.3. de son avis n° 19/2018).
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Er kan bijvoorbeeld overwogen worden dat een wet 
artsen (natuurlijke personen) of artsengroepen (feite-
lijke verenigingen) machtigt om toegang te hebben tot 
bepaalde gegevens van het RR in het kader van de 
vervulling van specifieke opdrachten die gekwalificeerd 
kunnen worden als zijnde van algemeen belang.

Art. 10, 7°, 14, 24 en 28

Deze artikelen strekken ertoe de politiediensten 
toegang te geven tot de gegevens die beschikbaar 
zijn in het Rijksregister van de natuurlijke personen, 
met inbegrip van het wachtregister, de registers van 
de identiteitskaarten en het register van de vreem-
delingenkaarten, alsook in de bevolkingsregisters en 
het vreemdelingenregister. Deze artikelen hebben 
dan ook tot doel om de politiediensten vrij te stellen 
van het verkrijgen van voorafgaande machtigingen. 
Deze vrijstelling geldt voor al de verwerkingen van 
persoonsgegevens die door de politiediensten uitge-
voerd worden in het kader van de uitoefening van hun 
operationele politieopdrachten. Deze vrijstelling slaat 
op het verkrijgen en verwerken door de politiediensten 
van de persoonsgegevens vervat in het Rijksregister 
van de natuurlijke personen, de bevolkingsregisters, 
het vreemdelingenregister, het wachtregister of de 
registers van de identiteits- en vreemdelingenkaarten. 
Hiertoe dient de nadruk gelegd te worden op het feit dat 
als alle politiediensten betrokken zijn, deze vrijstelling 
echter enkel geldt in het kader van de uitoefening van 
de opdrachten van bestuurlijke en gerechtelijke politie 
zoals bedoeld in de artikelen 14 en 15 van de wet van 
5 augustus 1992 op het politieambt. Zo beschikt het Vast 
Comité van Toezicht op de politiediensten bijvoorbeeld 
over een specifieke machtiging tot toegang tot de gege-
vens van het Rijksregister in het kader van de vervulling 
van zijn opdrachten.

In dit opzicht, verduidelijkt het voorontwerp expliciet 
in de wet van 8  augustus  1983 tot regeling van een 
Rijksregister van de natuurlijke personen en in de wet 
van 19  juli  1991 betreffende de bevolkingsregisters, 
de identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en de 
verblijfsdocumenten en tot wijziging van de wet van 
8 augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister van 
de natuurlijke personen dat de politiediensten niet on-
derhevig zijn aan een voorafgaande machtiging.

De verwerking van persoonsgegevens door de poli-
tiediensten wordt op gedetailleerde wijze geregeld door 
de wet van 5 augustus 1992 op het politieambt (hierna 
“de wet op het politieambt”) en meer bepaald door 
Hoofdstuk IV, afdeling 1bis inzake het informatiebeheer 
zoals gewijzigd door de wet van 18 maart 2014 betref-
fende het politionele informatiebeheer en tot wijziging 

Par exemple, l’on peut envisager qu’une loi puisse 
accorder à des médecins (personnes physiques) ou à 
des groupes de médecins (associations de fait) l’auto-
risation d’accéder à certaines données du RN dans le 
cadre de l’accomplissement de missions spécifiques 
pouvant être qualifiées d’intérêt général.

Art. 10, 7°, 14, 24 et 28

Ces articles ont pour objet d’accorder aux services de 
police l’accès aux données disponibles dans le Registre 
national des personnes physiques, en ce compris le 
registre d’attente, les registres des cartes d’identité 
et le registre des cartes d’étranger ainsi que dans les 
registres de la population et le registre des étrangers. 
Ces articles ont dès lors pour objectif de dispenser les 
services de police d’obtenir des autorisations préa-
lables. Cette dispense s’applique à tous les traitements 
de données à caractère personnel que les services de 
police effectuent dans le cadre de l’exercice de leurs 
missions opérationnelles de police. Cette dispense vise 
l’obtention et le traitement par les services de police 
des données à caractère personnel contenues dans le 
Registre national des personnes physiques, les registres 
de la population, le registre des étrangers, le registre 
d’attente ou les registres des cartes d’identité et des 
cartes d’étranger. Il convient à cet effet d’insister sur le 
fait que si tous les services de police sont concernés, 
cette dispense ne vaut cependant que dans le cadre 
de l’exercice des missions de police administrative et 
judiciaire telles que visées aux articles 14 et 15 de la 
loi du 5 août 1992 sur la fonction de police. Ainsi, par 
exemple, le Comité permanent de contrôle des services 
de police dispose d’une autorisation spécifique d’accès 
aux données du Registre national dans le cadre de 
l’accomplissement de ses missions.

À cet égard, l’avant-projet de loi précise explicite-
ment dans la loi du 8 août 1983 organisant un Registre 
national des personnes physiques et dans la loi du 
19  juillet 1991 relative aux registres de la population, 
aux cartes d’identité, aux cartes d’étranger et aux 
documents de séjour et modifiant la loi du 8 août 1983 
organisant un Registre national des personnes phy-
siques que les services de police ne sont pas soumis 
à une autorisation préalable.

Le traitement des données à caractère personnel 
par les services de police est régi en détail par la loi 
du 5 août 1992 sur la fonction de police (ci-après “la loi 
sur la fonction de police”) et, plus particulièrement, par 
le Chapitre IV, section 1re bis concernant la gestion des 
informations tel que modifié par la loi du 18 mars 2014 
relative à la gestion de l’information policière et modifiant 



153256/001DOC 54 

C H A M B R E   5 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    5 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2017 2018

van de wet van 5 augustus 1992 op het politieambt, de 
wet van 8 december 1992 tot bescherming van de per-
soonlijke levenssfeer ten opzichte van de verwerking van 
persoonsgegevens en het Wetboek van strafvordering. 
De politiediensten beschikken met andere woorden over 
een rigoureuze wettelijke basis voor wat betreft de recht-
matigheid van de verwerking van persoonsgegevens.

Zo bepaalt artikel 44/1, § 1 van de wet op het po-
litieambt dat de politiediensten in het kader van de 
uitoefening van hun opdrachten, bedoeld in hoofdstuk 
IV, afdeling 1 van dezelfde wet informatie en persoons-
gegevens kunnen verwerken voor zover deze laatste 
toereikend, terzake dienend en niet overmatig van aard 
zijn in het licht van de doeleinden van bestuurlijke en 
van gerechtelijke politie waarvoor ze verkregen worden 
en waarvoor ze later verwerkt worden.

Een vrijstelling van het principe van de voorafgaande 
machtiging, is gerechtvaardigd voor de volgende 
redenen:

1. Naar aanleiding van de uitvoering van zowel de 
opdrachten van bestuurlijke politie als de opdrachten 
van gerechtelijke politie voert de geïntegreerde poli-
tie, gestructureerd op twee niveaus, dagelijks talrijke 
raadplegingen en elektronische mededelingen uit van 
persoonsgegevens die afkomstig zijn uit authentieke 
bronnen zoals het Rijksregister van de natuurlijke perso-
nen, de bevolkingsregisters, het vreemdelingenregister, 
het wachtregister of de registers van de identiteits- en 
vreemdelingenkaarten.

2. Deze door de politiediensten uitgevoerde verwer-
kingen gebeuren onder het gezag van de minister van 
Binnenlandse Zaken wanneer zij betrekking hebben 
op de opdrachten van bestuurlijke politie of onder het 
gezag van de minister van Justitie wanneer zij betrek-
king hebben op de opdrachten van gerechtelijke politie.

Deze ministers moeten bij richtlijnen de toereikende, 
ter zake dienende en niet-overmatige maatregelen 
bepalen met betrekking tot de koppeling van de ope-
rationele politionele gegevensbanken, zoals bedoeld 
in artikel 44/2 van de wet op het politieambt, onderling 
of met andere gegevensbanken tot welke de politie-
diensten wettelijk toegang hebben in het kader van de 
uitoefening van hun opdrachten van bestuurlijke of van 
gerechtelijke politie.

Zij bepalen bovendien bij richtlijnen de nodige maatre-
gelen om het beheer en de veiligheid te waarborgen met 
inbegrip van de aspecten met betrekking tot de betrouw-
baarheid, de vertrouwelijkheid, de beschikbaarheid, 

la loi du 5 août 1992 sur la fonction de police, la loi du 
8 décembre 1992 relative à la protection de la vie privée 
à l’égard des traitements de données à caractère per-
sonnel et le Code d’instruction criminelle. En d’autres 
termes, les services de police disposent d’une base 
légale rigoureuse pour ce qui concerne la licéité du 
traitement des données à caractère personnel.

Ainsi, l’article 44/1, § 1er de la loi sur la fonction de 
police dispose que, dans le cadre de l ’exercice de 
leurs missions, visées au chapitre IV, section 1re de la 
même loi, les services de police peuvent traiter des 
informations et des données à caractère personnel 
pour autant que ces dernières présentent un caractère 
adéquat, pertinent et non excessif au regard des finali-
tés de police administrative et de police judiciaire pour 
lesquelles elles sont obtenues et pour lesquelles elles 
sont traitées ultérieurement.

Une dispense au principe de l’autorisation préalable 
est justifiée pour les raisons suivantes:

1. Dans le cadre de l ’exercice tant des missions 
de police administrative que des missions de police 
judiciaire, la police intégrée structurée à deux niveaux 
procède quotidiennement à de nombreuses consulta-
tions et communications électroniques de données à 
caractère personnel émanant de sources authentiques, 
telles que le Registre national des personnes physiques, 
les registres de la population, le registre des étrangers, 
le registre d’attente ou les registres des cartes d’identité 
et des cartes d’étranger.

2.  Ces traitements effectués par les services de 
police se font sous l’autorité du ministre de l’Intérieur 
lorsqu’ils sont relatifs aux missions de police administra-
tive ou sous l’autorité du ministre de la Justice lorsqu’ils 
sont relatifs aux missions de police judiciaire.

Ces ministres doivent déterminer par directives les 
mesures adéquates, pertinentes et non excessives 
relatives à l’interconnexion des banques de données 
policières opérationnelles, visées à l’article 44/2 de la 
loi sur la fonction de police, entre elles ou avec d’autres 
banques de données auxquelles les services de police 
ont légalement accès dans le cadre de l’exercice de 
leurs missions de police administrative ou de police 
judiciaire.

Ils déterminent en outre par directives les mesures 
nécessaires en vue d’assurer la gestion et la sécu-
rité, en ce compris les aspects relatifs à la fiabilité, la 
confidentialité, la disponibilité, la traçabilité et l’intégrité 



16 3256/001DOC 54 

C H A M B R E   5 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    5 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2017 2018

de traceerbaarheid en de integriteit van de persoons-
gegevens die verwerkt worden in de gegevensbanken 
bedoeld in artikel 44/2.

Uit de wet op het politieambt blijkt dus duidelijk dat 
bijzondere richtlijnen het beheer door de politie zullen 
omkaderen van de persoonsgegevens die verwerkt 
worden in het kader van de operationele opdrachten 
met inbegrip van de persoonsgegevens die via elektro-
nische mededelingen uit andere authentieke bronnen 
zijn verkregen.

3. Naast de hoger vermelde wettelijke bepalingen 
en de door de minister(s) uitgevaardigde richtlijnen, 
worden de door de politiediensten uitgevoerde per-
soonsgegevensverwerkingen tevens omkaderd door 
overige wettelijke en reglementaire bepalingen zoals 
deze uit het Wetboek van strafvordering en uiteraard 
de wet tot bescherming van de persoonlijke levenssfeer 
ten opzichte van de verwerking van persoonsgegevens, 
alsook uit omzendbrieven uitgevaardigd door de over-
heden van bestuurlijke of van gerechtelijke politie. Deze 
wettelijke en reglementaire bepalingen moeten, zoals 
steeds, voldoen aan de algemene voorschriften inzake 
nauwkeurigheid en voorzienbaarheid.

4. De wet op het politieambt voorziet tevens in 
controlesystemen op meerdere niveaus. Enerzijds is 
er de functie van de consulent voor de veiligheid en 
de bescherming van de persoonlijke levenssfeer die 
binnen de politiediensten gemandateerd wordt om het 
beleid inzake het informatiebeheer te begeleiden en te 
controleren. Deze consulenten voor de veiligheid en de 
bescherming van de persoonlijke levenssfeer zijn met 
name verantwoordelijk voor:

1° het verstrekken van deskundige adviezen inzake 
de bescherming van de persoonlijke levenssfeer en de 
beveiliging van persoonsgegevens en informatie en 
inzake hun verwerking;

2° het opstellen, het toepassen, het bijwerken en het 
controleren van een beleid inzake de beveiliging en de 
bescherming van de persoonlijke levenssfeer;

3° de uitvoering van de andere opdrachten inzake 
de bescherming van de persoonlijke levenssfeer en de 
beveiliging die door de Koning worden bepaald of die 
hen respectievelijk door hun korpschef of hun directeur, 
hun directeur-generaal of de commissaris-generaal 
worden toevertrouwd.

des données à caractère personnel traitées dans les 
banques de données visées à l’article 44/2.

Il ressort donc clairement de la loi sur la fonction 
de police que des directives particulières fixeront les 
règles relatives à la gestion par la police des données à 
caractère personnel traitées dans le cadre des missions 
opérationnelles, en ce compris les données à caractère 
personnel obtenues par le biais de communications 
électroniques émanant d’autres sources authentiques.

3. Outre les dispositions légales susmentionnées 
et les directives édictées par le(s) ministre(s), les trai-
tements de données à caractère personnel effectués 
par les services de police sont également encadrés 
par d’autres dispositions légales et réglementaires, 
telles que celles du Code d’instruction criminelle et bien 
entendu de la loi relative à la protection de la vie privée 
à l’égard des traitements de données à caractère per-
sonnel, ainsi que celles issues de circulaires émises par 
les autorités de police administrative ou judiciaire. Ces 
dispositions légales et réglementaires doivent, comme 
toujours, satisfaire aux prescrits généraux relatifs à 
l’exactitude et à la prévisibilité.

4. La loi sur la fonction de police prévoit en outre 
des systèmes de contrôle à plusieurs niveaux. D’une 
part, on peut citer la fonction du conseiller en sécurité 
et protection de la vie privée qui, au sein des services 
de police, est mandaté pour accompagner et contrôler 
la politique en matière de gestion de l’information. Ces 
conseillers en sécurité et en protection de la vie privée 
sont plus particulièrement chargés:

1° de la fourniture d’avis qualifiés en matière de pro-
tection de la vie privée et de sécurisation des données à 
caractère personnel et informations et de leur traitement;

2° de l’établissement, de la mise en œuvre, de la mise 
à jour et du contrôle d’une politique de sécurisation et 
de protection de la vie privée;

3° de l’exécution des autres missions relatives à la 
protection de la vie privée et à la sécurisation qui sont 
déterminées par le Roi ou qui lui sont confiées respec-
tivement par son chef de corps ou son directeur, son 
directeur général ou le commissaire général.
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Deze consulenten voor de veiligheid en de be-
scherming van de persoonlijke levenssfeer zijn 
tevens verantwoordelijk voor de contacten met de 
Gegevensbeschermingsautoriteit.

Anderzijds wordt zowel een permanente interne con-
trole uitgevoerd door de hiërarchie van de politiediensten 
als een permanente externe controle uitgevoerd door het 
Controleorgaan op de politionele informatie, of nog door 
de algemene inspectie van de federale politie en van de 
lokale politie alsook door het Vast Comité van toezicht 
op de politiediensten. De controle op de verwerking van 
de in de gemeenschappelijke gegevensbanken ver-
vatte persoonsgegevens wordt gezamenlijk verzekerd 
door het Controleorgaan op de politionele informatie 
en het Vast Comité van toezicht op de inlichtingen- en 
veiligheidsdiensten.

De wetgever heeft dus wat betreft de politiediensten in 
een privacykader voorzien dat reeds beantwoordt aan de 
geest van de nieuwe Europese privacyregelgeving die in 
2016 werd aangenomen. Zowel de Europese Algemene 
Gegevensbeschermingsverordening 2016/679  als de 
Europese Richtlijn 2016/680 betreffende de verwerking 
van persoonsgegevens met het oog op de voorkoming, 
het onderzoek, de opsporing of de vervolging van 
strafbare feiten of de tenuitvoerlegging van straffen 
leggen immers de nadruk op het scheppen van een 
duidelijk kader waarbinnen de verantwoordelijke voor 
de verwerking zijn verplichtingen tot bescherming van 
de persoonsgegevens vervult enerzijds en de waarborg 
dat een extern controleorgaan op onafhankelijke wijze 
de naleving van deze verplichtingen toetst anderzijds.

5. Het komt niet toe om de gerechtelijke actie of 
een actie van bestuurlijke politie te verlammen en op 
onrechtstreekse wijze tussen te komen bij de uitoefe-
ning van de taken van de bestuurlijke overheid of de 
gerechtelijke macht.

6. Het ontbreken van een voorafgaande machtiging 
zou ernstige gevolgen kunnen hebben op de toelaat-
baarheid van de bewijselementen in strafrechtelijke 
onderzoeken als deze bewijselementen het voorwerp 
hebben uitgemaakt van verwerkingen die uitgevoerd 
worden in het kader van de opdrachten van gerechte-
lijke politie.

De elektronische uitwisseling van persoonsgegevens 
De elektronische uitwisseling van persoonsgegevens 
tussen overheidsinstanties berust op dezelfde funda-
mentele principes van onze privacywetgeving, namelijk 
legaliteit, proportionaliteit en finaliteit. De concrete 
verduidelijking van deze principes is des te meer van 
belang bij de oprichting van een gegevensbank waarvan 

Ces  conseillers en sécurité et en protection de la 
vie privée sont également chargés des contacts avec 
l’Autorité de protection des données.

D’autre part, un contrôle interne permanent est exer-
cé par la hiérarchie des services de police tandis qu’un 
contrôle externe permanent est exercé par l’Organe de 
contrôle de l’information policière, ou encore par l’ins-
pection générale de la police fédérale et de la police 
locale ainsi que par le Comité permanent de contrôle 
des services de police. Le contrôle du traitement des 
données à caractère personnel enregistrées dans les 
banques de données communes est assuré conjointe-
ment par l’Organe de contrôle de l’information policière 
et le Comité permanent de contrôle des services de 
renseignements et de sécurité.

En ce qui concerne les services de police, le légis-
lateur a donc prévu un cadre en matière de vie privée 
qui répond déjà à l’esprit de la nouvelle réglementation 
européenne relative à la vie privée adoptée en 2016. 
Tant le Règlement général européen 2016/679 sur la 
protection des données que la Directive européenne 
2016/680 relative au traitement des données à caractère 
personnel à des fins de prévention et de détection des 
infractions pénales, d’enquêtes et de poursuites en la 
matière ou d’exécution de sanctions pénales mettent 
en effet l’accent sur la création d’un cadre clair au sein 
duquel le responsable du traitement remplit ses obliga-
tions de protection des données à caractère personnel 
d’une part et sur la garantie qu’un organe de contrôle 
externe vérifie de manière indépendante le respect de 
ces obligations d’autre part.

5. Il ne convient pas de paralyser ou de freiner l’action 
judiciaire ou de police administrative et d’intervenir 
indirectement dans l’exercice des missions de l’autorité 
administrative ou du pouvoir judiciaire.

6. L’absence d’octroi d’une autorisation préalable 
pourrait entraîner de graves conséquences sur la 
recevabilité des éléments de preuve dans le cadre 
d’enquêtes judiciaires pénales lorsque ces éléments 
de preuve ont fait l’objet de traitements réalisés dans 
le cadre des missions de police judiciaire.

L’échange électronique de données à caractère 
personnel entre les instances publiques repose sur les 
mêmes principes fondamentaux de notre législation 
relative à la vie privée, à savoir légalité, proportion-
nalité et finalité. La clarification concrète de ces prin-
cipes est d’autant plus importante dans le cadre de la 
création d’une banque de données dont l’objectif est 
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het logischerwijze de bedoeling is dat alle instanties 
die voor het vervullen van hun wettelijke opdrachten 
de persoonsgegevens van de gegevensbank dienen 
te gebruiken, er ook toegang toe krijgen maar steeds 
binnen de voorwaarden en volgens de modaliteiten die 
wettelijk bepaald worden.

Het systeem van de voorafgaande machtigingen 
zoals dit door de jaren heen met betrekking tot be-
paalde types van verwerking van persoonsgegevens 
is ontwikkeld, doet geen afbreuk aan de noodzaak om 
over een duidelijke wettelijke basis voor de verwerking 
te beschikken. Een machtiging is met andere woorden 
geen substituut voor een wettelijk kader maar eerder 
een conformiteitstoets van de verwerkingen ten opzichte 
van de geldende regelgeving.

Bovendien kan men in dit kader refereren naar het 
advies nr.  07/2017, gegeven op 1  februari  2017 door 
Commissie ter bescherming van de private levenssfeer 
op een wetsontwerp tot wijziging van artikel 36bis van de 
wet van 8 december 1992 tot bescherming van de per-
soonlijke levenssfeer ten opzichte van de verwerking van 
persoonsgegevens. De Commissie geeft een gunstig 
advies aangaande de vrijstelling van de voorafgaande 
machtiging door het Sectoraal Comité voor de Federale 
Overheid in hoofde van de politiediensten.

De Commissie voor de bescherming van de per-
soonlijke levenssfeer heeft in haar advies nr. 19/2018 
enkele aanbevelingen geformuleerd, waaronder één 
met betrekking tot het belang om met loggings te werken 
(zie opmerking van artikel 20 van het ontwerp). Er werd 
rekening gehouden met die opmerkingen.

Art. 12

Zoals reeds aangegeven in de commentaar van 
artikel 2, bestaat een belangrijke wijziging van de wet 
van 8 augustus 1983 die bijdraagt tot de administratieve 
vereenvoudiging, erin aan de burger de mogelijkheid 
te bieden welbepaalde instellingen te machtigen om 
de persoonsgegevens waarover zij dankzij de ge-
gevens van het Rijksregister beschikken, te kunnen 
actualiseren.

In alle vennootschappen, organisaties en systemen is 
het belangrijk om, vooraleer elke actie – gelijk welke – te 
starten, over juiste en betrouwbare gegevens te kunnen 
beschikken, op alle niveaus en voor iedereen (burgers, 
overheidsdiensten, economische actoren, wetenschap-
pers,…). Deze stelling dringt zich eveneens op wat meer 
in het bijzonder de persoonsgegevens betreft. Iedereen 
heeft immers het recht om zich ondubbelzinnig, weder-
zijds en in alle vertrouwen te kunnen identificeren. In dit 

logiquement que toutes les instances qui doivent utiliser 
les données à caractère personnel de cette banque 
de données pour l’exercice de leurs missions légales 
puissent y avoir accès mais toujours dans le respect 
des conditions et modalités définies par la loi.

Le système des autorisations préalables qui a été 
développé au fil des ans à l’égard de certains types 
de traitement des données à caractère personnel ne 
porte nullement préjudice à la nécessité de disposer 
d’une base légale claire pour le traitement. En d’autres 
termes, une autorisation ne constitue pas un substitut à 
un cadre légal, mais plutôt un examen de conformité des 
traitements à l’égard de la réglementation en vigueur.

En outre, dans ce cadre, l’on peut se référer à l’avis 
n° 07/2017 rendu le 1er février 2017 par la Commission 
de la protection de la vie privée sur un avant-projet de 
loi modifiant l’article 36bis de la loi du 8 décembre 1992 
relative à la protection de la vie privée à l’égard des 
traitements de données à caractère personnel. La 
Commission formule un avis favorable quant à la dis-
pense d’autorisation préalable du Comité sectoriel pour 
l’Autorité fédérale dans le chef des services de police.

La Commission de la protection de la vie privée a for-
mulé dans son avis n° 19/2018 quelques recommanda-
tions, dont l’une concernant l’importance de mettre en 
place des loggings (cf. le commentaire de l’article 20 du 
projet). Il a été tenu compte de ces observations.

Art. 12

Comme déjà indiqué dans le commentaire de l’ar-
ticle 2, une modification importante apportée à la loi du 
8 août 1983 et œuvrant à la simplification administrative, 
consiste à permettre au citoyen d’autoriser certains 
organismes à pouvoir actualiser les données à caractère 
personnel dont ils disposent et qui le concerne grâce 
aux données du Registre national.

Dans toutes sociétés, dans toutes organisations, 
dans tous systèmes, il est important, avant d’initier 
toute action, quelle qu’elle soit, de pouvoir disposer de 
données correctes et fiables, et ce à tous les niveaux et 
pour tout un chacun (citoyens, services publics, acteurs 
économiques, scientifiques,…). Ce postulat s’impose 
également en ce qui concerne plus particulièrement 
les données à caractère personnel. En effet, chacun 
est en droit de pouvoir s’identifier mutuellement et ce, 



193256/001DOC 54 

C H A M B R E   5 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    5 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2017 2018

opzicht lijkt het Rijksregister, als primaire en authentieke 
bron en met de veiligheidsgaranties die het biedt, de au-
toriteit die in staat is om de identiteiten te authenticeren 
en de juistheid, de relevantie en de betrouwbaarheid van 
de persoonsgegevens die het registreert en bewaart, 
te waarborgen.

In het licht van deze stelling mag men één van de 
grootste en fundamentele principes die aan de basis lig-
gen van alle democratische samenlevingen, niet uit het 
oog verliezen, namelijk het respect voor de persoonlijke 
levenssfeer van de burgers.

Bovendien heeft de Regering er zich, vanaf het begin 
van de legislatuur, toe verbonden de administratieve 
lasten aanzienlijk te beperken en te vereenvoudigen.

Dit artikel strekt er derhalve toe, vanuit een wil tot 
administratieve vereenvoudiging en verbetering van de 
kwaliteit van de gegevens, te zorgen voor een evenwicht 
tussen de bescherming van de persoonlijke levenssfeer 
van de burgers en de verbetering van de (limitatief 
opgesomde) gegevens waarover welbepaalde actoren 
van de private sector beschikken.

Ter herinnering, in de huidige wetgeving, is het 
Rijksregister van de natuurlijke personen enkel toegan-
kelijk voor de door de wet formeel gemachtigde over-
heden en instanties of voor de overheden en instanties 
die doeleinden van algemeen belang nastreven. Deze 
beide criteria beperken aldus zeer sterk de toegang tot 
de gegevens van het Rijksregister. Er dient echter te wor-
den vastgesteld dat een toenemend aantal natuurlijke 
personen en rechtspersonen bestanden met persoons-
gegevens aanmaken met het oog op de verwezenlijking 
van hun doelstellingen. Dankzij het bijwerken van deze 
private bestanden zou de administratieve last die op de 
ondernemingen weegt, maar eveneens onbetwistbaar 
op de burgers, aanzienlijk verminderd kunnen worden.

Vanuit dit perspectief kan elke burger op basis van 
dit wetsontwerp ermee instemmen dat bepaalde wijzi-
gingen aan zijn/haar identificatiegegevens (ook “mu-
taties” genoemd) door het Rijksregister meegedeeld 
mogen worden aan private en openbare instellingen 
van Belgisch recht, met het oog op de actualisering 
van de gegevens van de beschrijvende bestanden en 
databanken van die instellingen.

Het essentiële en noodzakelijke element, het uit-
gangspunt, de hoeksteen van deze nieuwe maatregel 
is dus de instemming van de desbetreffende natuurlijke 
persoon; deze instemming moet vrij, éénduidig, con-
troleerbaar en herroepbaar zijn, zoals de Commissie 
voor de bescherming van de persoonlijke levenssfeer 
aanhaalt.

de façon non équivoque et en toute confiance. À cet 
égard, en qualité de source primaire et authentique et 
bénéficiant des garanties de sécurité qui l’encadrent, 
le Registre national paraît constituer l’autorité étant la 
plus à même d’authentifier les identités et de garantir 
l’exactitude, la pertinence et la fiabilité des données à 
caractère personnel qu’il enregistre et conserve.

Face à ce postulat, l’on ne saurait ignorer l’un des 
principes majeurs et essentiels fondant toutes sociétés 
démocratiques, qu’est le respect de la vie privée des 
citoyens.

Par ailleurs, dès le début de la législature, le 
Gouvernement s’est engagé à réduire et à simplifier 
sensiblement les charges administratives.

Le présent article vise dès lors, dans une volonté 
de simplification administrative et d’amélioration de 
la qualité des données, d’établir un équilibre entre la 
protection de la vie privée des citoyens et l’amélioration 
des données (limitativement énumérées) dont disposent 
certains acteurs du secteur privé.

Pour rappel, en l ’état actuel de la législation, le 
Registre national des personnes physiques n’est acces-
sible qu’aux seules autorités et instances autorisées 
formellement par la loi ou poursuivant des finalités 
d’intérêt général. Ces deux critères réduisent ainsi très 
fortement l’accès aux données du Registre national. 
Or, force est de constater qu’un nombre croissant de 
personnes physiques ou morales créent des fichiers 
reprenant des données à caractère personnel en vue 
de la réalisation de leurs objectifs. La mise à jour de ces 
fichiers privés permettrait une diminution conséquente 
de la charge administrative pesant sur les entreprises 
mais également, et de façon non négligeable, sur les 
citoyens.

Dans cette perspective, le présent projet de loi permet 
à chaque citoyen de pouvoir consentir à ce que certaines 
modifications apportées à ses données d’identification 
(également appelées “mutations”) puissent être commu-
niquées par le Registre national à des organismes de 
droit belge, tant privés que publics, en vue de l’actuali-
sation des données des fichiers et banques de données 
signalétiques tenus par ces organismes.

L’élément essentiel et indispensable, le point de 
départ, la clé de voute de cette nouvelle mesure est donc 
le consentement de la personne physique concernée; 
ce consentement devant être libre, univoque, vérifiable, 
rétractable, ainsi que le rappelle la Commission de la 
protection de la vie privée.
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Het wetsontwerp vermeldt trouwens de definitie van 
de instemming, gegeven door de Commissie voor de 
bescherming van de persoonlijke levenssfeer in punt 
21 van haar voormelde advies, namelijk de vrije spe-
cifieke, geïnformeerde en ondubbelzinnige wilsuiting 
waarmee de betrokkene aanvaardt dat zijn persoons-
gegevens worden bijgewerkt aan de hand van een 
raadpleging van het Rijksregister.

Naast de instemming van de desbetreffende persoon 
omkaderen meerdere voorwaarden en belangrijke 
beperkingen de mogelijkheid voor de burger om te 
kunnen instemmen met de mededeling van zijn/haar 
gegevensmutaties aan private instellingen.

Een eerste beperking heeft betrekking op de hoeda-
nigheid van de burger van wie de gegevens meegedeeld 
zullen worden: enkel de wijzigingen aangebracht aan 
gegevens met betrekking tot personen ten aanzien van 
wie een contractuele relatie bestaat, zullen meege-
deeld mogen worden (met “contractuele relatie” wordt 
derhalve een relatie bedoeld die aanhoudt in de tijd en 
die constant is). De Commissie voor de bescherming 
van de persoonlijke levenssfeer heeft gepreciseerd dat 
het moet gaan om een contract waarvan de uitvoering 
opeenvolgende prestaties vereist (bijvoorbeeld huur-
contract, multi-servicecontract, verhuur van materiële 
zaken, …), met uitzondering van de lucratieve activiteit 
die zou bestaan uit de mededeling van geactualiseerde 
gegevens dankzij de mutaties van het Rijksregister (zie 
punt 18 van het advies). Het voorgaande houdt in dat 
de gemachtigde instellingen zullen moeten beschikken 
over een referentielijst met al hun klanten, aangeslo-
tenen, leden,… Zodra er een einde gesteld wordt aan 
de contractuele relatie, valt het onder de verantwoor-
delijkheid van de instelling om geen mededeling van 
gegevenswijzigingen meer te vragen. Deze instelling 
zal de diensten van het Rijksregister hiervan dus zo 
snel mogelijk op de hoogte moeten brengen om geen 
gegevens met betrekking tot de ex-contractant meer te 
krijgen doorgestuurd.

Een tweede beperking heeft betrekking op de gege-
vens zelf. Immers, enkel de mutaties aangebracht aan 
de minimale identificatiegegevens zullen meegedeeld 
mogen worden. Het gaat hier om de gegevens met 
betrekking tot de namen en voornamen, de hoofdver-
blijfplaats en het overlijden.

Bovendien zullen de instellingen die gemachtigd zijn 
om de mutaties te ontvangen, die mutaties enkel mo-
gen gebruiken voor één of meerdere van de in de wet 
limitatief opgesomde doeleinden. De Commissie voor 
de bescherming van de persoonlijke levenssfeer heeft 
immers in het bijzonder de nadruk gelegd op het feit 
dat de doeleinden expliciet vermeld moesten worden 

Le projet de loi reprend d’ailleurs la définition du 
consentement qui est donnée par la Commission de 
la protection de la vie privée, au point 21 de son avis 
précité, à savoir la manifestation de volonté, libre, spé-
cifique, éclairée et univoque par laquelle une personne 
accepte que ses données soient actualisées au moyen 
d’une consultation du Registre national.

Outre le consentement de la personne concernée, 
plusieurs conditions et restrictions importantes en-
cadrent la possibilité qui est offerte au citoyen de pouvoir 
autoriser la communication des mutations apportées 
à ses données à des organismes, notamment privés.

Un première restriction porte sur la qualité du citoyen 
dont les données seront communiquées: seules les 
modifications apportées à des données relatives à des 
personnes vis-à-vis desquelles existent une relation 
contractuelle pourront être communiquées (par “relation 
contractuelle”, l’on vise dès lors une relation qui perdure 
dans le temps et qui est constante). La Commission de 
la protection de la vie privée a précisé que ce contrat 
devait nécessiter des prestations successives (par 
exemple, contrat de bail, contrat de services à pres-
tations multiples, contrat de location de bien corporel, 
…), à l’exception de l’activité lucrative qui consisterait 
en la communication de données actualisées grâce aux 
mutations du Registre national (cf. point 18 de l’avis). 
Ce qui implique que les organismes autorisés devront 
disposer d’un répertoire de références reprenant l’en-
semble de leurs clients, affiliés, membres,…, ainsi que 
le recommande la Commission de la protection de la 
vie privée dans son avis n° 19/2018. Dès qu’il est mis fin 
à la relation contractuelle, il relève de la responsabilité 
de l’organisme de ne plus solliciter de communication 
de modifications de données. Cet organisme devra 
donc immédiatement supprimer de son répertoire de 
références la personne concernée, afin de ne plus 
recevoir de communication de données relatives à cet 
ex-contractant.

Une deuxième restriction porte sur les données elles-
mêmes. En effet, seules les mutations apportées aux 
données minimales d’identification pourront être com-
muniquées: il s’agit des données relatives aux noms et 
prénoms, à la résidence principale et au décès.

De plus, les organismes autorisés à recevoir les muta-
tions ne pourront utiliser celles-ci que pour l’accomplis-
sement d’une ou de plusieurs des finalités limitativement 
énumérées dans la loi. En effet, la Commission de la 
protection de la vie privée a particulièrement insisté 
sur le fait que les finalités devaient explicitement être 
mentionnées dans la loi du 8  août  1983; le Conseil 
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in de wet van 8  augustus  1983; aangezien de Raad 
van State hetzelfde standpunt inneemt in zijn tweede 
advies nr.  63.562/2  van 20  juni  2018, vindt deze dat 
een machtiging door de Koning om andere doeleinden 
te definiëren, te algemeen is. Zo is elk gebruik van 
de aldus ontvangen mutaties in het kader van andere 
doeleinden, zoals bijvoorbeeld voor commerciële of 
publiciteitsdoeleinden, strikt verboden. Bovendien laat 
het wetsontwerp het niet toe om mutaties mee te delen 
aan instellingen waarvan de activiteiten er juist zouden 
in bestaan door het Rijksregister geactualiseerde gege-
vens mee te delen. Er moet immers vermeden worden 
dat de mededeling van mutaties aan andere firma’s een 
activiteit op zich wordt.

Er moet opgemerkt worden dat, wanneer het wets-
ontwerp zegt dat de gegevens niet aan derden mogen 
worden meegedeeld, het natuurlijk niet de onderaan-
nemers zijn die bedoeld worden.

Zowel de aanvragen van mutaties betreffende per-
sonen met wie geen of niet langer een contractuele 
relatie bestaat als het gebruik van gegevens voor andere 
doeleinden kunnen het voorwerp uitmaken van strenge 
strafrechtelijke sancties.

Zoals hiervoor reeds vermeld, moet de burger er 
formeel mee ingestemd hebben dat zijn/haar door in-
stellingen bijgehouden gegevens geactualiseerd mogen 
worden dankzij de gegevens uit het Rijksregister. Deze 
instemming is van primordiaal belang. Daarom wil dit 
wetsontwerp voldoende garanties bieden teneinde zich 
ervan te vergewissen dat deze instemming gegeven 
werd, behouden blijft en op elk ogenblik ingetrokken 
kan worden.

Zo moet deze instemming het voorwerp uitmaken van 
een specifieke vermelding in het contract. De burger zal 
deze instemming evenwel op elk moment kunnen intrek-
ken. Hiervoor zullen de diensten van het Rijksregister 
een toepassing ad hoc ter beschikking stellen van de 
burgers; via deze toepassing zal de burger dan niet al-
leen kunnen nagaan welke ondernemingen de aan zijn/
haar gegevens aangebrachte mutaties ontvangen, maar 
hij/zij zal eveneens kunnen beslissen om een einde te 
maken aan de mededeling van de mutaties, voor één 
of andere onderneming of voor alle ondernemingen. 
De burger zal zich eveneens naar zijn/haar gemeente 
kunnen begeven teneinde toegang te hebben tot deze 
zelfde toepassing.

Tot slot vermeldt het voorontwerp van wet dat de 
Koning het tarief moet vastleggen van de mededelin-
gen van de mutaties; dat tarief stemt overeen met de 
kosten eigen aan de mededeling van de mutaties, per 
transactie.

d’État adoptant le même point de vue lorsque dans son 
deuxième avis n° 63.562/2 du 20 juin 2018, il considère 
qu’une habilitation Roi accordée en vue de définir 
d’autres finalités est trop générale. Toutes utilisations 
des mutations ainsi obtenues dans le cadre d’autres 
finalités, comme par exemple à des fins commerciales 
ou publicitaires, sont strictement interdites. De même, 
le projet de loi ne permet pas la communication des 
mutations à des organismes dont les activités consis-
teraient précisément en la communication de données 
actualisées par le Registre national. En effet, il convient 
d’éviter que la communication des mutations à d’autres 
sociétés devienne une activité en soi.

Il est à noter que lorsque le projet de loi indique que 
les données ne peuvent communiquées à des tiers, ne 
sont évidemment pas visés les sous-traitants.

Tant les demandes de mutations relatives à des 
personnes vis-à-vis desquelles il n’existe pas ou plus 
de relation contractuelle que tout usage de données 
pour d’autres finalités peuvent faire l’objet de sanctions 
pénales sévères.

Comme déjà indiqué ci-avant, le citoyen doit avoir 
formellement consenti au fait que ses données détenues 
par des organismes puissent être actualisées grâce aux 
données issues du Registre national. Ce consentement 
est primordial. C’est pourquoi le présent projet de loi 
entend prendre les garanties suffisantes pour s’assurer 
que ce consentement a été accordé et est maintenu et 
qu’il peut à tout moment être retiré.

Ainsi, le consentement doit faire l’objet d’une mention 
spécifique dans le contrat. Ce qui n’empêchera pas le 
citoyen de pouvoir à tout moment retirer son consente-
ment. Pour ce faire, les services du Registre national 
mettront à la disposition du public, une application 
ad hoc; par le biais de cette application, le citoyen pourra 
non seulement visualiser les entreprises qu’il a autori-
sées à recevoir les mutations apportées à ses données 
mais il pourra également décider de mettre un terme à 
la communication des mutations, que ce soit pour l’une 
ou l’autre entreprise ou pour l’ensemble d’entre-elles. 
Le citoyen pourra également se rendre auprès de sa 
commune afin d’accéder à cette même application.

Enfin, l’avant-projet de loi mentionne qu’il appartien-
dra au Roi de déterminer le tarif des communications 
des mutations, correspondant aux frais inhérents à la 
communication desdites mutations, par transaction.
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Art. 13

Artikel 6, § 1, van de wet van 1983 is eigenlijk een 
toepassing van het “Only once”-principe en het principe 
van de unieke gegevensinzameling, in die zin dat dit 
artikel bepaalt dat de overheden en instellingen die 
gemachtigd werden de gegevens van het Rijksregister 
te raadplegen, deze zelfde gegevens niet meer recht-
streeks mogen opvragen bij de persoon zelf.

De geplande wijziging strekt ertoe ervoor te zorgen dat 
de gemeentebesturen ook gebruik zouden kunnen ma-
ken van het principe van de unieke gegevensinzameling.

Er werd immers in de praktijk vastgesteld dat veel 
instellingen, die nochtans gemachtigd zijn om toegang te 
hebben tot de gegevens van het Rijksregister, vergeten 
om hun toegangsmachtiging te gebruiken en aan de 
gemeentebesturen blijven vragen om hen de gegevens 
of lijsten van gegevens mee te delen betreffende de 
burgers die op hun grondgebied verblijven. In voorko-
mend geval kan het aantal gegevens die opgevraagd 
worden zo groot zijn dat dit voor het gemeentebestuur 
een aanzienlijke werklast met zich meebrengt.

Er zal voortaan aan de overheden en instellingen 
gevraagd worden om de gegevens van het Rijksregister 
te raadplegen en deze gegevens niet meer op te vragen 
bij de gemeenten.

Art. 14

Dit artikel van dit ontwerp heeft betrekking op het 
gebruik van het Rijksregisternummer. Daartoe herschrijft 
dit ontwerp van wet het volledige artikel 8 van de wet 
van 8 augustus 1983.

De Commissie voor de bescherming van de persoon-
lijke levenssfeer heeft in haar advies nr. 19/2018 een 
aantal opmerkingen geformuleerd waarmee in de tekst 
van het wetsontwerp rekening gehouden werd.

Het principe volgens welk elk gebruik van het 
Rijksregisternummer vooraf goedgekeurd moet worden, 
blijft bestaan. Hieromtrent heeft de Commissie voor de 
bescherming van de persoonlijke levenssfeer, net zoals 
de Raad van State in zijn tweede advies nr. 63 562 van 
20 juni 2018, het feit benadrukt dat de bewaringsduur 
van het Rijksregisternummer in dit kader uitgelegd moest 
worden. Zoals geldt voor elk persoonsgegeven, moet het 
gebruik van het Rijksregisternummer immers proportio-
neel en legitiem zijn. Zoals reeds voorheen aangehaald 
omtrent de door de gebruikers van het Rijksregister 
genomen veiligheidsmaatregelen, zal het evenwel niet 

Art. 13

L’article 6, § 1er, de la loi de 1983 consiste en une 
application du principe “Only once” et du principe de 
la collecte unique en ce sens que cet article dispose 
que les autorités et organismes qui ont été autorisés à 
accéder aux données du Registre national ne peuvent 
plus demander ces mêmes données à la personne 
elle-même.

La modification envisagée vise à faire en sorte que 
les autorités communales puissent également bénéficier 
du principe de la collecte unique.

En effet, il a été constaté dans la pratique que nombre 
d’instances, pourtant autorisées à accéder aux don-
nées du Registre national des personnes physiques, 
omettent de mettre en œuvre leur autorisation d’accès 
et continuent à solliciter les autorités communales, en 
leur demandant de leur communiquer les données ou 
listes de données relatives aux citoyens résidant sur leur 
territoire, nombre de données qui peut le cas échéant 
s’avérer relativement conséquent et qui peut entraîner, 
dans le chef de l’administration communale, une charge 
de travail importante.

Il sera dorénavant demandé aux autorités et orga-
nismes autorisés à accéder aux données du Registre 
national de ne plus demander aux communes ces 
mêmes données.

Art. 14

Cet article du présent projet concerne l’utilisation du 
numéro de Registre national. À cet effet, le projet de loi 
réécrit l’ensemble de l’article 8 de la loi du 8 août 1983.

La Commission de la protection de la vie privée a 
formulé, dans son avis n° 19/2018, un certain nombre 
de remarques, dont il a été tenu compte dans le texte 
du projet de loi.

Le principe selon lequel toute utilisation du numéro de 
Registre national doit avoir été préalablement autorisée 
demeure. À ce propos, la Commission de la protection 
de la vie privée de même que le Conseil d’État, dans 
son deuxième avis n° 63 562 du 20 juin 2018, ont insisté 
sur le fait que la durée de conservation du numéro de 
Registre national devait être encadrée. En effet, comme 
toute donnée à caractère personnel, l ’utilisation du 
numéro de Registre national doit être proportionnelle et 
légitime. Comme déjà indiqué précédemment à propos 
des mesures de sécurité adoptées par les utilisateurs 
du Registre national, il n’appartiendra cependant pas 
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tot de bevoegdheid van de minister behoren om na te 
gaan in welke mate de instanties die gemachtigd zijn om 
dit nummer te gebruiken, de machtigingsvoorwaarden 
respecteren. Deze instanies zijn immers ten volle ver-
werkingsverantwoordelijken en dus onderworpen aan 
de GDPR; de effectieve controle op de naleving van de 
GDPR gebeurt door de Controleautoriteit, namelijk de 
Gegevensbeschermingsautoriteit.

Er zullen echter enkele afwijkingen mogelijk zijn:

— met het oog op de ontwikkeling van de informa-
ticatoepassingen en het gebruik van de elektronische 
identiteitskaart;

— in het kader van de mededeling van de mutaties 
aan de instellingen van de private sector die gemachtigd 
worden om deze te krijgen;

— in het kader van de elektronische uitwisselingen 
van persoonsgegevens, enkel voor identificatie- en 
authenticatiedoeleinden.

Ten eerste moet meegedeeld worden dat dit ontwerp 
van wet, net zoals de Commissie voor de bescherming 
van de persoonlijke levenssfeer, eraan herinnert dat 
het gebruik van het Rijksregisternummer al toegelaten 
is wanneer dit gebruik uitdrukkelijk geformuleerd is in 
een wet, een decreet of een verordening.

Zo kan men als voorbeeld geven, het artikel 7 van 
de wet van 21 augustus 2008 houdende oprichting en 
organisatie van het eHealth-platform en diverse bepa-
lingen die bepaalt dat:

“Voor de uitvoering van zijn opdrachten heeft het 
eHealth-platform (…) het recht om het identificatienum-
mer van het Rijksregister te gebruiken”.

Onlangs machtigt ar tikel  28  van de wet van 
18  september  2017 tot voorkoming van het witwas-
sen van geld en de financiering van terrorisme en tot 
beperking van het gebruik van contanten, ook expliciet 
het gebruik van het Rijksregisternummer.

De afwijking bedoeld in de ontworpen paragraaf 2, 
betreft het lezen van het Rijksregisternummer wanneer 
gebruik gemaakt wordt van de elektronische identiteits-
kaart, zowel in het kader van de vrij tot stand gebrachte 
elektronische communicatie tussen de burger en derden 
op basis van de elektronische identiteitskaart als wan-
neer de elektronische identiteitskaart gebruikt wordt 
om zich te identificeren door middel van een kaartlezer. 
Bijvoorbeeld, wanneer men een auto huurt, wordt er 
gevraagd zijn identiteitskaart te tonen. Er dient echter 

au ministre de vérifier dans quelle mesure les instances 
ayant été autorisées à faire usage de ce numéro res-
pectent les conditions de l’autorisation. Celles-ci sont 
en effet des responsables de traitement à part entière et 
donc soumises au GDPR; le contrôle effectif du respect 
du GDPR relevant de la compétence de l’Autorité de 
contrôle, à savoir l’Autorité de protection des données.

Néanmoins, plusieurs dérogations sont apportées 
à ce principe:

— en vue du développement des applications et de 
l’utilisation de la carte d’identité électronique;

— dans le cadre de la communication des mutations 
aux organismes du secteur privé qui sont autorisés à 
les recevoir;

— dans le cadre des échanges électroniques de 
données à caractère personnel, uniquement à des fins 
d’identification et d’authentification.

Premièrement, il convient d’indiquer que le projet 
de loi rappelle, de même que la Commission de la pro-
tection de la vie privée, que l’utilisation du numéro de 
Registre national est d’emblée autorisée lorsque cette 
utilisation est explicitement formulée dans une loi, un 
décret ou une ordonnance.

Ainsi, l’on peut donner comme exemple , l’article 7 de 
la loi du 21 août 2008 relative à l’institution et à l’organi-
sation de la plate-forme eHealth, qui stipule que:

“Pour l ’exécution de ses missions, la plate-forme 
eHealth a (…) le droit d’utiliser le numéro d’identification 
du Registre national”.

Récemment, la loi du 18 septembre 2017 relative à 
la prévention du blanchiment de capitaux et du finance-
ment du terrorisme et à la limitation de l’utilisation des 
espèces, en son article 28, autorise également expli-
citement l’utilisation du numéro de Registre national.

La dérogation prévue au paragraphe  2  en projet, 
concerne la lecture du numéro de Registre national 
lorsqu’il est fait usage de la carte d’identité électronique, 
que ce soit dans le cadre des communications électro-
niques librement établies par le citoyen avec des tiers 
en utilisant sa carte d’identité électronique ou lorsqu’il 
est fait usage de la carte d’identité électronique en vue 
de s’identifier et ce, au moyen d’un lecteur de carte. 
Par exemple, lorsque l’on loue une voiture il est géné-
ralement demander de présenter sa carte d’identité. Il 



24 3256/001DOC 54 

C H A M B R E   5 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    5 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2017 2018

in herinnering te brengen dat enkel de lezing en alleen 
de lezing van het Rijksregisternummer is toegestaan.

Ter herinnering, het principe van de elektronische 
identiteit, bekrachtigd door de wetgever in de wet van 
25 maart 2003, berust op de op de chip van de identi-
teitskaart geregistreerde identiteits- en handtekening-
certificaten, die uitsluitend de naam, de eerste twee 
voornamen en het identificatienummer bevatten.

Immers, wanneer de houder van een elektronische 
identiteitskaart deze kaart elektronisch aanbiedt, on-
line of ter plaatse in een kaartlezer, verschijnt zijn/haar 
Rijksregisternummer en kan dit nummer gelezen worden 
door de bestemmeling.

Om elke discussie te vermijden omtrent het feit dat 
het lezen van een Rijksregisternummer al dan niet 
gelijk staat aan een gebruik van dat nummer in de zin 
van de wet van 8 augustus 1983 en vanuit de wil tot 
vereenvoudiging, preciseert het wetsontwerp, zoals 
gevraagd door de Commissie voor de bescherming van 
de persoonlijke levenssfeer in punt 30 van haar advies, 
dat de kennisname op zich van het Rijksregisternummer 
bij het lezen van de elektronische identiteitskaart of bij 
de ontvangst van het handtekening- of authenticatie-
certificaat niet beschouwd wordt als een gebruik van 
het nummer waarvoor een voorafgaande machtiging 
vereist is. Het is daarentegen zeker niet nutteloos eraan 
te herinneren dat elke verdere registratie of ander ge-
bruik verplicht zal moeten voldoen aan de voorwaarden 
zoals bepaald, niet alleen door de wet van 1983, maar 
eveneens, op algemene wijze, door de wetgevingen 
inzake de bescherming van de persoonsgegevens, met 
inbegrip van de AVG.

In deze context wordt verwezen naar de commentaar 
van artikel 27, 3°, van dit voorontwerp van wet, dat in de 
wet van 19 juli 1991 een algemeen kader invoert waar-
binnen het lezen van de gegevens van de elektronische 
identiteitskaart moet passen.

In paragraaf  3, is tevens het gebruik van het 
Rijksregisternummer toegelaten in het kader van de 
elektronische uitwisseling van persoonsgegevens met 
als enig doel de vaststaande identificatie en authenti-
catie van de betrokken persoon aan de hand van die 
gegevens. Wanneer een persoon zich wil identificeren 
en authenticeren tegenover een aanbieder van de infor-
maticatoepassing, is het voor beide partijen belangrijk 
dat de gegevens van de betrokken persoon correct zijn. 
De betrokkene wil bijvoorbeeld dat hij alleen toegang 
krijgt tot zijn eigen gegevens, de aanbieder van de infor-
maticatoepassing wenst de diensten te leveren aan de 
juiste persoon. Voor een onbetwistbare identificatie en 

convient néanmoins de rappeler que seule la lecture, et 
uniquement la lecture du numéro de Registre national, 
est autorisée.

Pour rappel, le principe de l’identité électronique, 
consacré par le législateur par la loi du 25 mars 2003, 
repose sur des certificats d’identité et de signature enre-
gistrés sur la puce de la carte d’identité, qui contiennent 
uniquement le nom, les deux premiers prénoms et le 
numéro d’identification.

En effet, lorsque le titulaire d’une carte d’identité 
électronique, soumet sa carte par la voie électronique, 
en ligne ou sur place dans un lecteur de cartes, son 
numéro de Registre national apparaît et ce numéro peut 
être lu par le destinataire.

Pour éviter toute discussion sur le fait de savoir si la 
lecture d’un numéro de Registre national s’apparente 
à une utilisation dudit numéro au sens de la loi du 
8 août 1983 et dans une volonté de simplification, le pro-
jet de loi précise, comme demandé par la Commission 
de la protection de la vie privée, au point 30 de son 
avis, que la seule connaissance du numéro de Registre 
national lors de la lecture de la carte d’identité électro-
nique ou lors de la réception du certificat de signature ou 
d’authentification du certificat de signature ne constitue 
pas une utilisation du numéro nécessitant une autori-
sation préalable. Par contre, il n’est certainement pas 
inutile de rappeler que tout enregistrement ultérieur ou 
autre utilisation devra impérativement rencontrer les 
conditions telles que définies non seulement par la loi 
de 1983 mais également, et de manière générale, par 
les législations protégeant les données à caractère 
personnel, en ce compris le GDPR.

Il est à ce propos renvoyé au commentaire de l’ar-
ticle 27, 3°, du présent avant-projet de loi, qui instaure, 
dans la loi du 19  juillet  1991, un cadre général dans 
lequel doit s’inscrire la lecture des données figurant sur 
la carte d’identité électronique.

Le paragraphe 3 autorise également l’utilisation du 
numéro de Registre national dans le cadre de l’échange 
électronique d’informations à caractère personnel dans 
le seul but d’identifier et d’authentifier de manière cer-
taine la personne concernée au moyen de ces infor-
mations. Lorsqu’une personne souhaite s’identifier et 
s’authentifier à l’égard du fournisseur de l’application 
informatique, il est important pour les deux parties 
que les informations de la personne concernée soient 
correctes. L’intéressé souhaite par exemple être le 
seul à avoir accès à ses informations, le fournisseur de 
l’application informatique souhaite fournir les services à 
la bonne personne. L’utilisation du numéro de Registre 
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authenticatie van de persoon is gebruik van het unieke 
Rijksregisternummer nodig. Het moet duidelijk zijn dat 
het gebruik beperkt is tot de doeleinden van identificatie 
en authenticatie. Dit wil zeggen dat de aanbieder van de 
informaticatoepassing het Rijksregisternummer, tenzij 
machtiging, niet kan gebruiken als eigen uniek gebruiks-
nummer voor zijn klanten of gebruikers. Deze aanbieder 
mag wel een vercijferd en dus voor buitenstaanders 
onleesbaar bestand bijhouden waarin hij de link maakt 
tussen de Rijksregisternummers en eigen gebruiksnum-
mers. Dit gebruik is echt pertinent in het kader van de 
sociale zekerheid, bijvoorbeeld met zijn mutualiteit. Dit 
geldt eveneens in het kader van gegevenswisseling met 
zijn bank of zijn verzekeringsmakelaar.

Andere bijvoorbeeld: een uitzendkantoor dat haar 
klanten op unieke wijze wenst te identificeren, zodat 
enkel de juiste personen via elektronische weg toegang 
kunnen krijgen tot hun elektronische gegevens, kan 
hiervoor het Rijksregisternummer gebruiken, zonder 
dat een machtiging noodzakelijk is. Het kantoor gebruikt 
dit nummer immers enkel voor identificatiedoeleinden, 
zonder dat de inhoud van het nummer relevant is, 
of gebruikt kan worden als uniek gebruikersnummer 
van de klant. Wat de authenticatie betreft, zal het 
Rijksregisternummer bijvoorbeeld ook gebruikt kunnen 
worden om documenten in het kader van een arbeids-
relatie te ondertekenen, zonder dat men hiervoor over 
een voorafgaande machtiging dient te beschikken.

Overeenkomstig de aanbeveling van de Commissie 
voor de bescherming van de persoonlijke levenssfeer, 
preciseert het wetsontwerp dat de elektronische hand-
tekening- en authenticatiecertificaten zonder vooraf-
gaande machtiging bewaard mogen worden gedurende 
de tijd die nodig is om het bewijs te verzamelen (zie 
punt 31).

Paragraaf 4 biedt de instellingen die door een na-
tuurlijke persoon gemachtigd werden om mededeling 
te krijgen van de aan de gegevens van deze persoon 
aangebrachte mutaties, de mogelijkheid om het 
Rijksregisternummer van deze persoon te verzamelen 
en te bewaren teneinde het te gebruiken in de relaties 
met de diensten van het Rijksregister. De bepaling 
werd opnieuw geformuleerd op basis van de aanbeve-
ling van de Commissie voor de bescherming van de 
persoonlijke levenssfeer, in punt 34 van haar advies. In 
dit kader wordt herhaald dat elk ander gebruik van het 
Rijksregisternummer formeel verboden is.

Paragraaf 5 voorziet een uitzondering voor aanbie-
ders van een dienst voor elektronische identificatie van 
het niveau hoog of substantieel zoals bedoeld in de ver-
ordening (EU) nr. 910/2014 van het Europees Parlement 

national, qui est unique, est nécessaire pour identifier et 
authentifier avec certitude la personne. Il doit être clair 
que l’utilisation se limite à des fins d’identification et 
d’authentification. Cela signifie que, sauf autorisation, 
le fournisseur de l’application informatique ne peut pas 
utiliser le numéro de Registre national comme numéro 
d’utilisateur unique pour ses clients ou utilisateurs. Ce 
fournisseur peut tenir un fichier crypté et donc illisible 
pour les personnes extérieures, dans lequel il fait le 
lien entre les numéros de Registre national et ses 
propres numéros d’utilisateur. Cette utilisation sera 
particulièrement pertinente dans le cadre de la sécurité 
sociale, par exemple avec sa mutuelle. Idem dans le 
cadre d’échange d’informations avec sa banque ou son 
courtier d’assurance.

Autre exemple: une agence de travail intérimaire qui 
souhaite identifier ses clients de façon unique, afin que 
seules les personnes concernées puissent accéder 
électroniquement à leurs données électroniques, pourra 
utiliser le numéro du Registre national sans avoir besoin 
d’autorisation. Le bureau utilisera ce numéro unique-
ment à des fins d’identification, sans que le contenu du 
numéro ne soit pris en considération ou utilisé comme 
numéro de client. En ce qui concerne l’authentification, 
le numéro du registre national, par exemple, peut éga-
lement être utilisé pour signer des documents dans le 
cadre d’une relation de travail, sans pour autant devoir 
obtenir une autorisation préalable.

Conformément à la recommandation de la Commission 
de la protection de la vie privée, le projet de loi précise 
que les certificats de signature et/ou d’authentification 
électroniques peuvent être conservés sans autorisation 
préalable aussi longtemps qu’il est nécessaire pour 
recueillir la preuve (cf. point 31).

Le paragraphe 4 permet aux organismes autorisés 
par une personne physique à recevoir la communica-
tion des mutations apportées aux données de cette 
personne, de collecter et de conserver le numéro de 
Registre national de cette personne afin de l’utiliser dans 
les échanges avec les services du Registre national. La 
disposition a été reformulée selon la recommandation de 
la Commission de la vie privée, au point 34 de son avis. 
Il est à ce propos rappelé que tout autre utilisation du 
numéro de Registre national est formellement interdite.

Le paragraphe  5 prévoit une exception pour les 
fournisseurs d’un service d’identification électronique 
de niveau élevé ou substantiel tels que visés dans 
le Règlement (UE) n°  910/2014 sur l ’identification 
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en de Raad van 23 juli 2014 betreffende elektronische 
identificatie en vertrouwensdiensten voor elektronische 
transacties in de interne markt en tot intrekking van 
Richtlijn 1999/93/EG, die erkend zijn overeenkomstig het 
Koninklijk besluit van 22 oktober 2017 tot vaststelling van 
de voorwaarden, de procedure en de gevolgen van de 
erkenning van diensten voor elektronische identificatie 
voor overheidstoepassingen, en voor een overheids-
dienst die door of krachtens een wet, een decreet of 
een ordonnantie de opdracht heeft om een dienst voor 
gebruikers- en toegangsbeheer aan te bieden, voor de 
identificatie en authenticatie van een natuurlijk persoon 
die van op afstand toegang wenst te krijgen tot de 
informatica toepassingen van een aanbieder van een 
informaticatoepassing bedoeld in artikel 8, § 3 (antwoord 
opmerking 35 CBPL).

Net zoals in paragraaf 3, wordt het gebruik van het 
Rijksregisternummer toegelaten in het kader van de 
elektronische uitwisseling van persoonsgegevens door 
deze partijen met als enig doel de vaststaande identifi-
catie en authenticatie van de betrokken persoon aan de 
hand van die gegevens. Wanneer een persoon zich via 
een aanbieder van elektronische identificatiediensten 
of via een overheid die een dienst van gebruikers- en 
toegangsbeheer aanbiedt wil identificeren en authen-
tiseren tegenover een aanbieder van de informatica-
toepassing is het voor alle partijen belangrijk dat de 
gegevens van de betrokken persoon correct zijn. De 
betrokken natuurlijk persoon wil bijvoorbeeld dat hij 
alleen toegang krijgt tot zijn eigen gegevens, de aanbie-
der van de informaticatoepassing wenst de diensten te 
leveren aan de juiste persoon. Voor een onbetwistbare 
identificatie en authenticatie van de persoon is gebruik 
van het unieke Rijksregisternummer nodig. Opnieuw 
moet het duidelijk zijn dat het gebruik beperkt is tot de 
doeleinden van identificatie en authenticatie (antwoord 
opmerking 36 CBPL).

De Commissie voor de bescherming van de persoon-
lijke levenssfeer en de Raad van State stellen zich de 
vraag of het gebruik van de elektronische identiteits-
kaart niet volstond om te voldoen aan de nagestreefde 
doelstelling. Welnu, de identiteitskaart vormt momenteel 
inderdaad het elektronische identificatiemiddel dat ge-
notificeerd is of gaat worden bij de Europese Commissie, 
maar dat zou in de toekomst niet meer het geval kunnen 
zijn aangezien andere elektronische identificatiemidde-
len genotificeerd zouden kunnen worden. Omwille van 
de betrouwbaarheid en de eenduidigheid machtigt het 
wetsontwerp het gebruik van het Rijksregisternummer, 
uniek identificatiemiddel, in deze context.

De aanbieders van een dienst voor elektronische 
identificatie met een betrouwbaarheidsniveau met een 
betrouwbaarheidsniveau substantieel of hoog kunnen 

électronique et les services de confiance pour les 
transactions électroniques au sein du marché intérieur 
et abrogeant la directive 1999/93/CE, qui sont agréés 
conformément à l’arrêté royal du 22 octobre 2017 fixant 
les conditions, la procédure et les conséquences de 
l’agrément de services d’identification électronique pour 
applications publiques, et pour un service public qui, par 
ou en vertu d’une loi, d’un décret ou d’une ordonnance 
a pour mission de fournir un service de gestion des 
utilisateurs et des accès, à des fins d’identification et 
d’authentification d’une personne physique qui souhaite 
obtenir un accès à distance aux applications informa-
tiques d’un fournisseur d’une application informatique 
visée à l’article 8, § 3 (réponse remarque 35 CPVP).

À l’instar du paragraphe 3, l’utilisation du numéro 
de Registre national est autorisée dans le cadre de 
l’échange électronique de données à caractère person-
nel par ces parties dans le seul but d’identifier et d’au-
thentifier de manière certaine la personne concernée 
au moyen de ces informations. Lorsqu’une personne 
souhaite s’identifier et s’authentifier par l’intermédiaire 
du fournisseur de services d’identification électronique 
ou d’une autorité offrant un service de gestion des 
utilisateurs et des accès, à l’égard d’un fournisseur de 
l’application informatique, il est important pour toutes 
les parties que les données de la personne concernée 
soient correctes. La personne physique concernée 
souhaite par exemple être le seul à avoir accès à ses 
propres données, le fournisseur de l’application infor-
matique souhaite fournir les services à la bonne per-
sonne. L’utilisation du numéro de Registre national, qui 
est unique, est nécessaire pour identifier et authentifier 
avec certitude la personne. Il doit, une fois de plus, être 
clair que l’utilisation se limite à des fins d’identification 
et d’authentification (réponse remarque 36 CPVP).

La Commission de la protection de la vie privée, 
relayée par le Conseil d’État, s’est interrogée quant à 
la question de savoir si l’utilisation de la carte d’iden-
tité électronique ne suffisait pas à rencontrer l’objectif 
poursuivi. Or, la carte d’identité constitue en effet, à 
l’heure actuelle, le moyen d’identification électronique 
(en passe d’être) notifié auprès de la Commission euro-
péenne mais tel pourrait ne plus être le cas à l’avenir 
dans la mesure où d’autres moyens d’identification 
électroniques pourraient être notifiés. Le projet de loi, 
dans un souci de fiabilité et d’univocité, autorise l’utilisa-
tion du numéro de Registre national, identifiant unique, 
dans ce contexte.

Les fournisseurs d’un service d’identification électro-
nique ayant un niveau de fiabilité substantiel ou élevé 
pourront échanger le numéro de Registre national avec 
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het rijksregisternummer uitwisselen met een handelaar 
om een gebruiker te identificeren bij het verlenen van 
toegang tot een persoonlijke gebruikerszone binnen een 
website. Het gebruik van het Rijksregisternummer is 
beperkt tot de doeleinden van identificatie en authenti-
catie. Ook de FOD BOSA DTO die krachtens de wet van 
18 juli 2017 inzake elektronische identificatie belast is 
met het aanbieden van elektronische aanmeldingsdien-
sten voor overheidstoepassingen binnen de Federale 
authenticatiedienst (FAS) kan het Rijksregisternummer 
uitwisselen met overheidsdiensten die informaticatoe-
passingen aanbieden (vb. Tax-on-web) uitsluitend voor 
doeleinden van identificatie en authenticatie.

De aanbieders dienen elektronische identificatie 
van het niveau hoog of substantieel aan te bieden. De 
criteria daarvoor zijn voorzien in de hierboven vermelde 
verordening en haar uitvoeringsbesluiten. Het is niet 
de bedoeling dat bedrijven die hun gebruikers- en toe-
gangsbeheer baseren op niet gecontroleerde identiteits-
gegevens of die niet voldoende beveiligingsmaatregelen 
nemen, gebruik kunnen maken van deze uitzondering. 
Daarom kunnen diensten voor elektronische identifi-
catie van het niveau laag geen gebruik maken van het 
Rijksregisternummer.

Dit artikel bepaalt tot slot eveneens dat de politie-
diensten het Rijksregisternummer mogen gebruiken in 
het kader van de uitvoering van hun politieopdrachten 
en de verwerking van persoonsgegevens.

Met betrekking tot de machtiging die het wetsontwerp 
aanvankelijk toekende aan de Koning opdat deze laatste 
de gevallen zou kunnen bepalen waarin het gebruik van 
het Rijksregisternummer niet onderworpen zou zijn aan 
een voorafgaande machtiging, stelt de Raad van State 
in zijn tweede advies nr. 63.562/2 van 20 juni 2018 dat 
deze veel te algemeen is en dus geschrapt werd.

Naast het feit dat paragraaf 8 het vierde lid van de 
huidige wet van 8 augustus 1983 overneemt en bepaalt 
dat de diensten van het Rijksregister een verbindingska-
daster moeten publiceren, bevat het wetsontwerp, wat 
de in paragraaf 8 bedoelde netwerkverbindingen betreft, 
eveneens de definitie van de netwerkverbindingen, 
zoals vastgelegd in de rechtspraak van het Sectoraal 
comité van het Rijksregister, namelijk de automatische 
mededeling van persoonsgegevens aan derden via 
onderlinge koppeling van informatiesystemen waarbij 
het Rijksregisternummer van de betrokkenen als pri-
maire sleutel wordt gebruikt (zie punten 40 en 41 van 
het advies nr. 19/2018).

Wat het Rijksregisternummer betreft, moet tot 
slot meegedeeld worden dat de Commissie voor de 

un opérateur en vue d’identifier un utilisateur lors de l’oc-
troi d’un accès à une zone personnelle d’utilisateur sur 
un site Web. L’utilisation du numéro de registre national 
est limitée aux fins d’identification et d’authentification. 
Le SPF BOSA DTO, qui est également chargé de fournir 
les services d’enregistrement électronique pour les ap-
plications gouvernementales au sein du Service Fédéral 
d’Authentification FAS (loi fédérale du 18  juillet  2017 
sur l ’identification électronique), pourra échanger le 
numéro du Registre national avec les administrations 
publiques (par ex. Tax-on-web) mais uniquement à des 
fins d’identification et d’authentification.

Les fournisseurs doivent fournir une identification 
électronique de niveau élevé ou substantiel. Le règle-
ment précité et ses arrêtés d’exécution prévoient les 
critères à cette fin. Le but n’est pas que les entreprises 
qui basent la gestion de leurs utilisateurs et de leurs 
accès sur des données d’identité non contrôlées ou qui 
ne prennent pas de mesures de sécurité suffisantes, 
puissent faire usage de cette exception. C’est pourquoi 
les services d’identification électronique de niveau faible 
ne peuvent pas utiliser le numéro de Registre national.

Enfin, cet article prévoit également que les services 
de police peuvent utiliser le numéro de Registre national 
dans le cadre de l’accomplissement de leurs missions 
de police et du traitement de données à caractère 
personnel.

Quant à l’habilitation initialement accordée par le 
projet de loi au Roi afin que ce dernier puisse déterminer 
les cas où l’utilisation du numéro de Registre national 
n’est pas soumise à une autorisation préalable, le 
Conseil d’État, dans son deuxième avis n° 63/562/2 du 
20 juin 2018, estime qu’elle est beaucoup trop générale 
et a donc été supprimée.

Par ailleurs, en ce qui concerne les connexions 
réseau, prévue au paragraphe 8, outre le fait que celui-
ci reprend l’alinéa 4 de la loi actuelle du 8 août 1983 et 
prévoit qu’il appartient aux services du Registre national 
de publier le cadastre des connexions, le projet de loi re-
prend également la définition des connexions au réseau, 
telle que fixée par la jurisprudence du Comité sectoriel 
Registre national, à savoir la communication automati-
sée de données à caractère personnel à des tiers par 
le biais du couplage de systèmes d’information où le 
numéro du Registre national des personnes concernées 
est utilisé comme clé primaire (cf. points 40 à 41 de 
l’avis n° 19/2018).

Enfin, concernant le numéro de Registre national, il y 
a lieu de signaler que la Commission de la protection de 
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bescherming van de persoonlijke levenssfeer herhaalt 
dat de samenstelling van dit nummer, momenteel 
bestaande uit het geslacht en de geboortedatum van 
de houder, gewijzigd moet worden (zie punt 49). Het 
departement Binnenlandse Zaken onderzoekt thans 
deze evolutie naar een Rijksregisternummer dat gekwa-
lificeerd zou kunnen worden als zijnde “neutraal”. Deze 
studie is zeer actueel, des te meer gelet op bijvoorbeeld 
de problemen die men ondervindt in geval van veran-
dering van geslacht.

Art. 17

Het is de bedoeling om de straffen te versterken en 
te verstrengen wanneer inbreuken op de bepalingen 
van de wet van 8 augustus 1983 vastgesteld worden. 
Het doel is immers onder meer om alle gebruikers van 
het Rijksregister en alle actoren van de samenleving 
nog meer op hun verantwoordelijkheid te wijzen wat de 
noodzaak tot respect voor de persoonlijke levenssfeer 
van de burgers en de beveiliging van persoonsgegevens 
betreft. Zoals aanbevolen door de Commissie voor de 
bescherming van de persoonlijke levenssfeer, werden 
de sancties die aanvankelijk vastgelegd waren in de 
wet van 8 augustus 1983, verstrengd en verdubbeld, 
wetende dat deze sancties gecumuleerd mogen wor-
den met de sancties die voortvloeien uit de AVG (zie 
punten 43 tot 46). Bovendien wordt de afwezigheid van 
een logging bestraft (zie punten 47 en 48).

Er moet opgemerkt worden dat de Raad van State in 
zijn tweede advies nr. 63.562/2 van 20 juni 2018 het feit 
bevestigt dat de strafrechtelijke sancties, zoals voorzien 
in het wetsontwerp, gecumuleerd kunnen worden met 
die welke voortvloeien uit de GDPR.

Art. 20

Zoals gewenst door de Commissie voor de bescher-
ming van de persoonlijke levenssfeer, die vindt dat “ie-
dere verantwoordelijke voor de verwerking die toegang 
heeft tot het Rijksregister, zijn toegangen moet loggen 
en gedurende 10 jaar na de raadpleging moet bijhouden 
wie, wanneer, welke gegevens heeft geraadpleegd en 
waarom”, bepaalt het wetsontwerp dat elke gebruiker 
van het Rijksregister een logging moet aanleggen van 
de consultaties over een periode van 10 jaar; aan deze 
bepaling is een strafrechtelijke sanctie verbonden (zie 
artikel 13 van de wet van 8 augustus 1983 zoals gewij-
zigd door artikel 19 van het wetsontwerp).

la vie privée rappelle qu’il convient de modifier la com-
position de ce numéro qui, à l’heure actuelle, contient 
en son sein et le sexe, et la date de naissance de son 
titulaire (cf. point 49). Cette évolution vers un numéro de 
Registre national que l’on pourrait qualifier de “neutre” 
est actuellement à l’étude au sein du département de 
l’Intérieur. Cette étude est d’autant plus d’actualité au 
regard, par exemple, des difficultés rencontrées en cas 
de changement de sexe.

Art. 17

Il s’agit de renforcer et de durcir les peines lorsque 
des infractions aux dispositions de la loi du 8 août 1983 
sont constatées. L’objectif étant notamment de res-
ponsabiliser encore davantage tous les utilisateurs du 
Registre national ainsi que l’ensemble des acteurs de la 
société par rapport à la nécessité de respecter la vie pri-
vée des citoyens et la sécurité des données à caractère 
personnel. Ainsi que le recommande la Commission de 
la protection de la vie privée, les sanctions initialement 
prévues dans la loi du 8 août 1983 ont été renforcées et 
doublées, tout en sachant que ces sanctions peuvent se 
cumuler à celles découlant du RGP (cf. points 43 à 46). 
De plus, l ’absence de logging est sanctionnée (cf. 
points 47 et 48).

Il est à noter que le Conseil d’État, dans son deu-
xième avis n°  63.562/2  du 20  juin  2018, confirme le 
fait que les sanctions pénales, telles que prévues par 
le présent projet de loi, peuvent se cumuler à celles 
découlant du RGPD.

Art. 20

Comme souhaité par la Commission de la protection 
de la vie privée, qui estime “que tout responsable de 
traitement qui accède au Registre national doit journali-
ser ses accès en conservant qui a eu accès à quelle(s) 
donnée(s), quant et pourquoi et ce jusqu’à 10 ans après 
la consultation”, le projet de loi prévoit que chaque uti-
lisateur du Registre national doit mettre en œuvre un 
logging des consultations sur une période de 10 ans; 
cette disposition étant sanctionnée pénalement (cf. 
l’article 13 de la loi du 8 août 1983 tel que modifié par 
l’article 19 du projet de loi).
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1.2. Wijziging van de wet van 19 juli 1991 betreffende 

de bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de 

vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumenten 

en tot wijziging van de wet van 8 augustus 1983 tot 

regeling van een Rijksregister van de natuurlijke 

personen

Art. 21 en 22

Deze artikelen betreffen een louter esthetische wij-
ziging, omdat het de titel van de voormelde wet van 
19  juli  1991 wijzigt. Mettertijd is deze wet door alle 
wijzigingen eraan immers een volledige wetgeving ge-
worden, ook al wijzigde zij aanvankelijk gewoon de wet 
van 8 augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister 
van de natuurlijke personen. Deze twee wetten houden 
wel nauw verband met elkaar, met name wat hun uitvoe-
ring betreft, maar zij vormen twee aparte wetgevende 
teksten.

Zoals aanbevolen door de Raad van State, wordt de 
Koning gemachtigd om de bepalingen van de wetten en 
besluiten die de oude titel van de wet van 19 juli 1991 
vermelden, aan te passen.

Art. 23

Dit artikel heeft tot doel een huidige administratieve 
praktijk wettelijk vast te leggen.

Momenteel, en sinds een aantal jaren, wordt elke 
asielzoeker een eerste keer ingeschreven op een 
fictief adres, dat overeenstemt met dat van de DVZ 
(voordien werden de asielzoekers ingeschreven op het 
adres van de Stad Brussel – die vervolgens geweigerd 
heeft). De asielzoeker dient zich vervolgens te laten 
inschrijven bij het gemeentebestuur van de gemeente 
op het grondgebied waarvan hij daadwerkelijk zal ver-
blijven; er wordt aan de asielzoekers gevraagd om zich 
daar in te schrijven binnen de 6 maanden die volgen 
op de eerste inschrijving op het adres van de Dienst 
Vreemdelingenzaken.

Dit is echter niet altijd het geval. Daarom wordt 
tegenwoordig regelmatig overgegaan tot massale 
schrappingen van asielzoekers die reeds veel langer 
dan 6 maanden ingeschreven zijn op het adres van de 
Dienst Vreemdelingenzaken. Deze asielzoekers hebben 
zich ofwel niet ingeschreven bij de gemeente op het 
grondgebied waarvan zij daadwerkelijk verblijven, ofwel 
hebben zij niet meer de toelating om op het grondgebied 
van het Rijk te verblijven, ofwel zijn zij zelfs niet meer 
op het grondgebied van het Rijk.

1.2. Modifi cation de la loi du 19 juillet 1991 relative 

aux registres de la population, aux cartes d’identité, 

aux cartes des étrangers et aux documents de séjour 

et modifi ant la loi du 8  août  1983 organisant un 

Registre national des personnes physiques

Art. 21 et 22

Ces articles constituent une modification purement 
esthétique dans la mesure où elle modifie l’intitulé de la 
loi du 19 juillet 1991 précitée. En effet, celle loi constitue, 
au fil de ses modifications une législation à part entière 
même si, initialement, cette loi modifiait effectivement la 
loi du 8 août 1983 organisant un Registre national des 
personnes physiques. Ces deux lois, bien que présen-
tant des liens étroits, notamment dans leur exécution, 
constituent deux textes législatifs distincts.

Comme recommandé par le Conseil d’État, une habi-
litation est accordée au Roi pour adapter les dispositions 
des lois et arrêtés qui mentionnent l’ancien intitulé de 
la loi du 19 juillet 1991.

Art. 23

Cet article vise à asseoir légalement une pratique 
administrative actuelle.

À l’heure actuelle, et depuis un certain nombre d’an-
nées, tout demandeur d’asile est inscrit une première 
fois à une adresse fictive, qui correspond à celle de l’OE 
(auparavant, les demandeurs d’asile étaient inscrits à 
l’adresse de la Ville de Bruxelles – qui a ensuite refusé). 
À charge pour le demandeur d’asile de faire procéder à 
son inscription auprès de l’administration communale 
sur le territoire de laquelle il résidera effectivement; il est 
demandé aux demandeurs d’asile de s’y inscrire dans 
les 6 mois qui suivent la première inscription à l’adresse 
de l’Office des étrangers.

Or, tel n’est pas toujours le cas. C’est pourquoi, à 
intervalles réguliers, il est actuellement procédé à des 
radiations massives de demandeurs d’asile inscrits 
depuis bien plus longtemps que 6 mois à l’adresse de 
l’Office des étrangers. Ces demandeurs d’asile ont soit 
omis de s’inscrire auprès de la commune sur le territoire 
de laquelle ils résident effectivement, soit ne sont plus 
en séjour autorisé sur le territoire du Royaume, soit ne 
sont même plus sur le territoire du Royaume.
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Dit artikel heeft derhalve tot doel een wettelijke basis 
te voorzien voor de fictieve inschrijving op het adres van 
de Dienst Vreemdelingenzaken, voor de verplichting om 
zich binnen de 6 maanden in te schrijven bij het gemeen-
tebestuur (zoals aanbevolen door de Raad van State), 
alsook voor de ambtshalve schrapping na 6 maanden 
op het adres van de Dienst Vreemdelingenzaken.

Deze procedure verschilt niet van die dat van toepas-
sing is voor de ambtshalve afvoering zoals reeds voor-
zien door het koninklijk besluit van 16 juli 1992 betref-
fende de bevolkingsregisters. Zo bepaalt artikel 8 van 
dit decreet dat de ambtshalve afvoering automatisch 
wordt gelast door het college van burgemeester en 
schepenen of door het gemeentecollege, wanneer er 
wordt vastgesteld, op basis van het verslag van het 
onderzoek van de ambtenaar van burgerlijke stand 
dat de opgespoorde persoon sinds minstens 6 maand 
onvindbaar is”; de termijn van 6 maanden is dezelfde.

In dat verband dient er herhaald te worden, enerzijds, 
dat deze inschrijving niet enkel fictief is, maar ook tijde-
lijk, met name tot de betrokken persoon ingeschreven 
is op een werkelijk adres.

Immers, het wetsontwerp legt de vreemdelingen 
de verplichting op om zich binnen de 6 maanden in te 
schrijven bij het gemeentebestuur. Anderzijds zal de 
betrokken persoon, in geval van een tweede indiening 
van een asielaanvraag, of zelfs een derde, uiteraard 
niet meer fictief ingeschreven worden op het adres van 
de Dienst Vreemdelingenzaken als hij al ingeschreven 
is in een gemeente van het Rijk.

Ten slotte, moet worden benadrukt dat de ambts-
halve schrapping geen impact heeft op de lopende 
asielprocedure.

De Commissie voor de bescherming van de per-
soonlijke levenssfeer heeft geen enkele opmerking 
geformuleerd (zie punt 54).

Art. 24

Dit artikel machtigt de diensten van het Rijksregister 
toegang te hebben tot de informatiegegevens van de 
bevolkingsregisters die noodzakelijk zijn in het kader van 
het beheer van de dossiers van het Rijksregister van de 
natuurlijke personen en van de bevolkingsregisters. De 
formulering van het artikel werd aangepast op basis van 
de aanbeveling van de Commissie voor de bescherming 
van de persoonlijke levenssfeer (zie punten 55 en 56), 
zodat dit artikel uitsluitend geldt voor de gegevens die 
de diensten van het Rijksregister nodig hebben voor de 
uitvoering van hun opdrachten.

Le présent article vise dès lors à fonder légalement, 
l’inscription fictive à l’adresse de l’Office des étrangers, 
l ’obligation de s’inscrire dans les 6  mois auprès de 
l’administration communale (ainsi que le recommande 
le Conseil d’État) ainsi que la radiation d’office après 
6 mois à l’adresse de l’Office des Etrangers.

Cette procédure de diffère pas de celle appliquée à la 
radiation d’office telle que déjà prévue actuellement par 
l’arrêté royal du 16 juillet 1992 relatif aux registres de la 
population. Ainsi, l’article 8 de cet arrêté stipule que la 
“radiation d’office est automatiquement ordonnée par 
le collège des bourgmestre et échevins ou le collège 
communal, lorsqu’il est constaté, sur la base du rapport 
d’enquête de l’officier de l’état civil, que la personne 
recherchée est introuvable depuis au moins six mois”; 
le délai de 6 mois étant le même.

Il convient à ce propos de rappeler, d’une part, que 
cette inscription est non seulement fictive mais aussi 
temporaire, à savoir jusqu’à l’inscription de la personne 
concernée à une adresse réelle. 

En effet, le projet de loi impose aux étrangers 
l’obligation de s’inscrire dans les 6  mois auprès de 
l ’administration communale. Et d’autre part, en cas 
de seconde introduction d’une demande d’asile, voire 
d’une troisième, la personne concernée ne sera bien 
évidemment plus inscrite fictivement à l ’adresse de 
l’Office des étrangers si elle est déjà inscrite dans une 
commune du Royaume.

De plus, il convient de souligner que la radiation 
d’office n’a aucune incidence sur la procédure d’asile 
en cours.

La Commission de la protection de la vie privée n’a 
formulé aucune remarque (cf. point 54).

Art. 24

Cet article autorise les services du Registre national 
à accéder aux informations contenues dans les registres 
de la population et nécessaires dans le cadre de la ges-
tion des dossiers du Registre national des personnes 
physiques et des registres de la population. Le libellé 
de l’article a été adapté selon la recommandation de 
la Commission de la protection de la vie privée (cf. 
points 55 et 56), de telle sorte que seules les données 
nécessaires pour l’exercice des missions des services 
du Registre national puissent être consultées.
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Art. 25

Artikel 3 van de wet van 19 juli 1991 betreffende de 
bevolkingsregisters bepaalt het volgende: “De hoofd-
verblijfplaats is de plaats waar de leden van een huis-
houden dat uit verscheidene personen is samengesteld, 
gewoonlijk leven, ongeacht of die personen al dan niet 
door verwantschap verbonden zijn, of de plaats waar 
een alleenstaande gewoonlijk leeft.”. 

Wanneer de bezoeken en vaststellingen op de woon-
plaats het niet mogelijk maken om met voldoende ze-
kerheid de realiteit van de effectieve hoofdverblijfplaats 
vast te stellen, voorziet artikel 25 van dit ontwerp dat 
de gemeentelijke overheden zich mogen richten tot die 
dienstenleveranciers; op dit vlak zijn die leveranciers 
er dan toe gehouden de verbruiksoverzichten mee te 
delen, meer bepaald een overzicht van het water- en 
energieverbruik. De aldus meegedeelde gegevens mo-
gen enkel betrekking hebben op het werkelijke verbruik 
en geen elementen van andere aard bevatten, zoals 
bijvoorbeeld geolocatiegegevens.

Er wordt nogmaals herinnerd dat de verbruikersover-
zichten enkel kunnen worden opgevraagd als laatste 
middel, als alle andere middelen, waaronder huisbezoe-
ken het niet mogelijk hebben gemaakt om de realiteit van 
de effectieve verblijfplaats met zekerheid vast te stellen.

Zowel de Raad van State als de Commissie voor de 
bescherming van de persoonlijke levenssfeer (zie punt 
59) zijn van mening dat de wettelijke bepaling voor de 
betrokken instellingen om de overzichten te leveren, 
opgenomen moet worden in de wet.

Er werd tegemoet gekomen aan de aanbeveling van 
de Commissie voor de bescherming van de persoon-
lijke levenssfeer om de toegang tot deze gegevens te 
beperken tot enkel de personen die in het raam van 
de controle op de domiciliëring gemachtigd zijn om te 
beslissen over het waarachtige karakter van de woon-
plaats (zie punt 60).

Bovendien wil de Commissie voor de bescherming 
van de persoonlijke levenssfeer dat er een logging 
opgemaakt wordt van de overzichtsaanvragen (zie 
punt 61). Het wetsontwerp voldoet niet aan deze wens. 
Deze informatie heeft immers enkel betrekking op de 
persoon bij wie een verblijfplaatsonderzoek ingesteld 
werd; aangezien deze persoon toegang heeft tot zijn/
haar dossier, ook tot de overzichtsaanvragen, wordt 
de opstelling van een gemeentelijk register met de 
contactgegevens van de natuurlijke personen die het 
voorwerp uitmaken van een onderzoek en voor wie 
een overzichtsaanvraag ingediend werd, beschouwd 

Art. 25

L’article  3  de la loi du 19  juillet  1991 relative aux 
registres de la population dispose que la “résidence 
principale est soit le lieu où vivent habituellement les 
membres d’un ménage composé de plusieurs per-
sonnes, unies ou non par des liens de parenté, soit le 
lieu où vit habituellement une personne isolée”.

Lorsque les visites et constatations au domicile ne 
permettent pas de déterminer avec suffisamment de 
certitude la réalité de la résidence principale effective, 
l’article 25 en projet prévoit que les autorités commu-
nales pourront s’adresser aux fournisseurs de services, 
ces fournisseurs étant alors tenus de communiquer les 
relevés de consommations, que ce soient des relevés 
de consommations d’eau, d’énergies. Les données 
ainsi communiquées ne pourront porter que sur les 
consommations réelles, et non pas comporter d’élé-
ments d’autres types, telles par exemple des données 
de géolocalisation.

Il est à nouveau rappelé que les relevés de consom-
mation  ne peuvent être demandés qu’en dernier 
recours; lorsque les autres moyens, en ce compris les 
visites à domicile, n’ont pas permis de déterminer avec 
certitude la réalité de la résidence.

Tant le Conseil d’État que la Commission de la pro-
tection de la vie privée (cf. point 59) considèrent que 
l’obligation légale de fournir les relevés dans le chef des 
sociétés concernées doit être inscrite dans le dispositif 
de la loi.

La recommandation de la Commission de la protec-
tion de la vie privée de limiter l’accès à ces informations 
aux seules personnes habilitées à décider du caractère 
avéré de l’habitation dans le cadre du contrôle de la 
résidence (cf. point 60) a été rencontrée.

Par ailleurs, la Commission de la protection de la vie 
privée souhaite qu’une journalisation des demandes 
de relevés soit établie (cf. point 61). Le projet de loi ne 
rencontre cependant pas ce souhait. En effet, la seule 
personne intéressée par cette information est celle à 
l’égard de laquelle une enquête de résidence a été 
initiée; dans la mesure où cette personne a accès à 
son dossier, en ce compris les demandes de relevés, 
l’établissement d’un registre compilant, à l’échelle de la 
commune, les coordonnées des personnes physiques 
faisant l ’objet d’une enquête et pour lesquelles une 
demande de relevés a été faite, constitue un traitement 
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als een verwerking van persoonsgegevens die niet in 
verhouding en zelfs nutteloos is.

Zo vermijdt men dat er binnen de gemeenten een 
databank met persoonsgegevens opgericht wordt die zij 
niet nodig hebben voor de uitvoering van hun opdrach-
ten. Bovendien zouden in sommige gevallen gevoelige 
gegevens kunnen vrijkomen uit een dergelijke databank. 
De aanbeveling die de Commissie formuleerde in punt 
61 van haar advies, werd derhalve niet gevolgd.

Art. 26

Elke persoon die zijn hoofdverblijfplaats wil vestigen 
in een gemeente van het Rijk of deze wil overbrengen 
naar een andere gemeente van het Rijk, moet dit aan-
geven aan het gemeentebestuur van de plaats waar hij 
zich komt vestigen, krachtens artikel 7 van het koninklijk 
besluit van 16 juli 1992. De gemeentebesturen moeten 
dus de realiteit controleren van de hoofdverblijfplaats 
van een persoon die zijn hoofdverblijfplaats in een 
gemeente van het Rijk vastlegt of die in België van 
verblijfplaats verandert.

Artikel  5  van de wet van 19  juli  1991 bepaalt het 
volgende: “De verandering van hoofdverblijf van de 
Belg, de vestiging of de verandering van hoofdverblijf 
van de vreemdeling in België worden vastgesteld door 
een aangifte die is gedaan in de vorm en binnen de 
termijnen voorgeschreven door de Koning, en overeen-
komstig de gemeentelijke verordeningen die ter zake 
zijn vastgesteld.”.

Artikel 10 van het koninklijk besluit van 16 juli 1992 
betreffende de bevolkingsregisters en het vreemdelin-
genregister preciseert eveneens dat de gemeenten bij 
verordening de nadere regels moeten vaststellen vol-
gens welke de verblijfplaatscontroles uitgevoerd moeten 
worden (deze modaliteiten kunnen enerzijds betrekking 
hebben op de procedure van het verblijfplaatsonderzoek 
en anderzijds op de procedure van nummering van de 
woningen). Er is echter gebleken dat zeer veel gemeen-
ten niet over dergelijke verordeningen beschikken of dat 
de desbetreffende verordeningen verouderd zijn.

Er moet benadrukt worden dat het bestaan van der-
gelijke verordeningen en de nauwkeurigheid van de 
inhoud ervan onontbeerlijk zijn opdat het verblijfplaats-
onderzoek bij een verandering van domicilie zo volledig 
mogelijk zou kunnen gebeuren, met name teneinde het 
gebruik van fictieve adressen te vermijden.

De in dit ontwerp bedoelde wijziging, ter aanvulling 
van artikel 5 van de wet van 19 juli 1991, strekt er dus toe:

de données à caractère personnel disproportionné, 
voire inutile.

On évite ainsi que soit constituée au sein des 
communes une banque de données regroupant des 
données à caractère personnel dont les communes 
n’ont pas besoin pour l’exécution de leurs missions. 
En outre, dans certains cas, des données sensibles 
pourraient être déduites d’une telle banque de données. 
La recommandation de la Commission, au point 61 de 
son avis, n’a dès lors pas été suivie.

Art. 26

Toute personne qui veut fixer sa résidence principale 
dans une commune du Royaume ou transférer celle-ci 
dans une autre commune du Royaume doit en faire la 
déclaration à l’administration communale du lieu où 
elle vient se fixer. Il appartient alors aux administrations 
communales de vérifier la réalité de la résidence prin-
cipale d’une personne qui fixe sa résidence principale 
dans une commune du Royaume ou qui change de 
résidence en Belgique.

L’article  5  de la loi du 19  juillet  1991 stipule ainsi 
que le “changement de résidence principale du Belge, 
l’établissement ou le changement de résidence princi-
pale de l’étranger en Belgique, sont constatés par une 
déclaration faite dans la forme et les délais prescrits par 
le Roi, et conformément aux règlement communaux pris 
en cette matière”.

L’article 10 de l’arrêté royal du 16 juillet 1992 relatif 
aux registres de la population et au registre des étran-
gers précise également qu’il appartient aux communes 
de fixer, par règlement communal, les modalités selon 
lesquelles les contrôles de résidence doivent être réa-
lisés (ces modalités peuvent avoir trait d’une part à la 
procédure d’enquête de résidence et des contrôles de 
domicile et d’autre part à la procédure de numérotation 
des habitations). Or il est apparu que de très nom-
breuses communes ne disposent pas de tels règlements 
ou que leur règlement est désuet.

Il faut souligner que l’existence de tels règlements et 
la précision de leur contenu sont indispensables afin que 
l’enquête de résidence lors d’un changement de domi-
cile soit la plus complète possible; ceci notamment à 
des fins de prévention de l’utilisation d’adresses fictives.

La modification envisagée par le projet, qui complète 
l’article 5 de la loi du 19 juillet 1991, vise donc ce qui suit:
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— de gemeenten te verplichten een verordening 
aan te nemen betreffende de domiciliecontrole zelf 
(met inbegrip van het onderzoeksverslagmodel) en een 
verordening betreffende de nummeringsprocedure voor 
de woningen op het grondgebied van de gemeente. Dit 
zal de kwaliteit van het bijhouden van de bevolkingsre-
gisters verhogen, aangezien er momenteel geen enkele 
verplichting is betreffende het bestaan van dergelijke 
verordeningen. Het principe van de gemeentelijke au-
tonomie wordt op dit vlak behouden, d.w.z. dat de ge-
meenten deze verordeningen zelf moeten vastleggen;

— de door elke gemeente opgestelde verordeningen 
betreffende respectievelijk het verblijfplaatsonderzoek 
en de nummering van de woningen op het gemeentelijke 
grondgebied ter goedkeuring voorleggen aan de minis-
ter van Binnenlandse Zaken (of zijn gemachtigde); deze 
werkwijze is noodzakelijk om zich ervan te vergewissen 
dat alle uitgevaardigde gemeentelijke verordeningen van 
goede kwaliteit zijn, anders zal de door de hervorming 
beoogde doelstelling niet bereikt worden. In dit geval 
beschikt de Algemeen Directie Instellingen en Bevolking 
zelf over de nodige expertise om de kwaliteit van de 
voorgelegde verordeningen te evalueren, rekening 
houdend met de verplichtingen van een nauwkeurig 
verblijfplaatsonderzoek.

Als de gemeenten dergelijke verordeningen niet 
opstellen binnen een welbepaalde termijn na de be-
kendmaking in het Belgisch Staatsblad van het door 
de Koning opgemaakte model van verordening, zal 
dit model van verordening van ambtswege toegepast 
worden in de in gebreke gebleven gemeenten. Deze 
maatregel is nodig om het hoofd te bieden aan de even-
tuele laksheid van bepaalde gemeenten. De gemeenten 
hebben dus autonomie om hun verordening op te stellen, 
maar hun eventuele laksheid wordt aangepakt door de 
ontworpen wet.

Sommige gemeenten hebben reeds dergelijke 
verordeningen goedgekeurd. De kwaliteit van deze 
verordeningen moet bij wijze van overgang ook geveri-
fieerd worden via een goedkeuring door de minister van 
Binnenlandse Zaken of zijn gemachtigde.

Er moet opgemerkt worden dat de Raad van State 
een aantal opmerkingen geformuleerd heeft, waarvan 
sommige ertoe strekken de openbaarmaking te verbe-
teren, zowel met betrekking tot de door de gemeenten 
aangenomen verordeningen, de ambtshalve toepas-
sing van het door de Koning opgestelde model van 
verordening als de wijzigingen aangebracht aan die 
verordeningen.

Er werd rekening gehouden met de opmerkingen van 
de Raad van State.

— obliger les communes à prendre un règlement 
relatif au contrôle du domicile lui-même (en ce compris 
le modèle de rapport d’enquête) et un règlement concer-
nant la procédure de numérotation des habitations se 
situant sur le territoire de la commune. Ceci augmentera 
la qualité de la tenue des registres de la population car 
aucune obligation n’est prévue actuellement concernant 
l’existence de tels règlements. Le principe de l’autono-
mie communale est toujours conservé en la matière, les 
communes se devant de fixer ces règlements;

— soumettre à l’approbation du ministre de l’Intérieur 
(ou de son délégué) les règlements établis par chaque 
commune relatifs, respectivement, à l’enquête de rési-
dence et à la numérotation des habitations situées sur 
le territoire communal; ce procédé est nécessaire en 
vue de s’assurer que l’ensemble des règlements com-
munaux édictés soient de qualité, sinon l’objectif visé 
par la réforme en projet ne sera pas atteint. In casu, la 
Direction générale Institutions et Population possède 
l’expertise nécessaire en son sein afin d’évaluer la 
qualité des règlements soumis en regard des impératifs 
d’une enquête de résidence scrupuleuse.

À défaut d’adoption de tels règlements par les com-
munes endéans un certain délai après la publication au 
Moniteur belge du modèle de règlement établi par le 
Roi, ce modèle de règlement sera d’office d’application 
dans les communes en défaut. Cette mesure est néces-
saire afin de pallier l’inaction éventuelle de certaines 
communes. Les communes sont donc autonomes pour 
établir leur règlement mais leur inaction est dorénavant 
palliée par le présent projet de loi.

Des communes ayant déjà adopté de tels règlements, 
il convient également, de manière transitoire pour celles-
ci, de vérifier la qualité de ceux-ci via une approbation 
du ministre de l’Intérieur ou de son délégué.

Il est à noter que le Conseil d’État a formulé un 
certain nombre de remarques, dont certaines d’entre-
elles visent notamment à améliorer la publicité, que ce 
soit en ce qui concerne les règlements adoptés par les 
communes, l’application d’office du modèle de règle-
ment établi par le Roi ou les modifications apportées à 
ces règlements.

Il a été tenu compte des observations du Conseil 
d’État.
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Art. 27

Dit artikel brengt meerdere wijzigingen aan in arti-
kel 6 van de wet van 1991.

1. Vingerafdrukken op de chip van de eID

Thans dienen de nodige maatregelen genomen 
te worden om personen zo doeltreffend mogelijk te 
identificeren.

Volgens hetzelfde principe als voor het paspoort en 
om de strijd tegen identiteitsfraude te versterken, voor-
ziet dit artikel dat de vingerafdrukken, meer bepaald het 
digitale beeld van de wijsvinger van de linker- en van 
de rechterhand, geïntegreerd zullen worden in de chip 
van de identiteitskaarten.

Deze registratie op de identiteitskaart zal het bijvoor-
beeld voor de politiediensten mogelijk maken om na te 
gaan of de gegevens op de kaart wel degelijk overeen-
stemmen met de houder van deze kaart.

De vingerafdrukken zullen in geen geval opgeslagen 
of gecentraliseerd worden, behalve voor de duur die 
nodig is om de identiteitskaart aan te maken en af te 
geven, zoals ook geldt voor de andere gegevens op 
de kaart, en in ieder geval niet langer dan 3 maanden. 
Zolang de kaart niet aan de burger uitgereikt is, kan 
zij vernield worden of kunnen er fouten op voorkomen, 
… en in dat geval zou een nieuwe kaart aangemaakt 
worden, zonder dat de burger opnieuw naar zijn/haar 
gemeentebestuur moet gaan. Dit wetsontwerp speci-
ficeert dat deze gegevens, na deze termijn, absoluut 
moeten worden vernietigd en uit de database moeten 
worden verwijderd.

De Commissie voor de bescherming van de persoon-
lijke levenssfeer heeft een negatief advies geformuleerd 
betreffende de registratie van de vingerafdrukken op de 
chip van de identiteitskaart op basis van de argumen-
ten dat een dergelijke registratie niet voldoet aan het 
proportionaliteitsbeginsel en dat de vergelijking met de 
paspoorten niet relevant is (zie de punten 62 tot 70).

Wat de paspoorten betreft, herhaalt de Commissie 
tevens dat een specifieke Europese regelgeving de 
lidstaten verplicht om de vingerafdrukken te verzamelen.

Welnu, de elektronische identiteitskaarten vormen 
eveneens een reisdocument.

De argumenten die de Commissie aanhaalt, met 
name het feit dat de identiteitskaart reeds over een 

Art. 27

Cet article opère plusieurs modifications à l ’ar-
ticle 6 de la loi de 1991.

1. Empreintes digitales sur la puce de l’eID.

À l’heure actuelle, il s’impose de prendre les mesures 
nécessaires en vue d’identifier le plus efficacement 
possible les individus.

Sur le même principe que le passeport et pour renfor-
cer la lutte contre la fraude à l’identité, le présent article 
prévoit que la puce des cartes d’identité intégrera les 
empreintes digitales, plus précisément l’image numé-
risée des empreintes digitales de l’index de la main 
gauche et celui de la main droite.

Cet enregistrement sur la carte d’identité permettra 
par exemple aux services de police de vérifier l’exacti-
tude du lien entre une carte d’identité et le porteur de 
celle-ci.

Les empreintes digitales ne seront en aucune façon 
stockées ni centralisées, si ce n’est durant la période 
nécessaire à la fabrication et à la délivrance de la carte 
d’identité, à l’instar de toutes autres données figurant 
sur la carte, et en tout état de cause durant maximum 
3 mois. Aussi longtemps que la carte n’est pas délivrée 
au citoyen, il se peut qu’elle soit détruite, défectueuse,…, 
et dans ce cas, une nouvelle carte serait fabriquée, 
sans que le citoyen ne doive se présenter à nouveau 
auprès de son administration communale. Après ce 
délai, la loi en projet spécifie que ces données doivent 
impérativement être détruites et effacées de la banque 
de données.

La Commission de la protection de la vie privée a for-
mulé un avis défavorable quant à l’enregistrement des 
empreintes digitales sur la puce de la carte d’identité, 
arguant le fait qu’un tel enregistrement serait dispropor-
tionné et que la comparaison avec les passeports n’a 
pas lieu d’être (cf. les points 62 à 70).

En effet, en ce qui concerne les passeports, ainsi 
que le rappelle la Commission, une réglementation 
européenne spécifique impose aux États membres de 
collecter les empreintes digitales.

Or, les cartes d’identité électroniques constituent 
elles aussi un document de voyage.

Le fait que la carte d’identité présente déjà un élément 
biométrique, à savoir la photographie du titulaire, ou 
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biometrisch element beschikt, namelijk de foto van de 
houder, en het feit dat de Europese verordening Eidas 
de vingerafdrukken niet vermeldt bij de minimale per-
soonsidentificatiegegevens, lijken dan ook niet relevant.

Hieromtrent moet trouwens opgemerkt worden dat de 
foto ook niet vermeld wordt bij de in de Verordening Eidas 
opgesomde minimale persoonsidentificatiegegevens.

Een gegevensbeschermingseffectbeoordeling en 
de noodzakelijke beveiligingsmaatregelen, een “PIA”, 
zullen worden uitgevoerd in overeenstemming met de 
voorgeschreven GDPR.

Bovendien moet worden opgemerkt dat de Europese 
Commissie op 17 april 2018 een voorstel van verorde-
ning heeft geformuleerd om de beveiligingselementen 
van de identiteitskaarten van EU-burgers te verbeteren 
en van de verblijfsvergunningen van hun familieleden 
onderdaan van derde landen om het gebruik van frau-
duleuze documenten te voorkomen die terroristen en 
criminelen kunnen gebruiken om de EU vanuit een derde 
land binnen te komen, vooral door het verplicht stellen 
van biometrische gegevens voor landen die identiteits-
kaarten uitgeven: de identiteitskaarten van EU-burgers 
(ouder dan 12  jaar) en de verblijfsvergunningen van 
familieleden onderdaan van derde landen, zullen vanaf 
nu biometrische gegevens, namelijk vingerafdrukken en 
gezichtsafbeeldingen, omvatten, die worden opgeslagen 
op een geïntegreerde chip in de documenten.

Het voorontwerp van wet is daarom in overeen-
stemming met de aanbevelingen van de Europese 
Commissie.

Tot slot moet gepreciseerd worden dat de vingeraf-
drukken beschermd zullen worden met een certificaat, 
dat een lezing, enkel door gemachtigden, mogelijk 
maakt.

2. “Mijn dossier”

Net zoals de houder van een identiteitskaart op elk 
moment mag weten welke overheden, instellingen en 
personen zijn/haar gegevens in het Rijksregister of in 
het bevolkingsregister geraadpleegd of bijgewerkt heb-
ben in de loop van de voorbije 6 maanden, voorziet het 
wetsontwerp deze zelfde mogelijkheid voor de gegevens 
die opgenomen zijn in de centrale bestanden van de 
identiteitskaarten en vreemdelingenkaarten.

que le Règlement européen Eidas ne mentionne pas 
les empreintes digitales parmi les données minimales 
d’identification personnelle, arguments avancés par la 
Commission, ne paraît cependant pas relevant.

Il convient d’ailleurs de noter à ce propos que la 
photographie ne figure elle non plus parmi les données 
minimales d’identification personnelle énumérées dans 
le Règlement Eidas.

Une analyse d’impact relative à la protection des don-
nées et les mesures de sécurité nécessaires, un “PIA”, 
conformément au prescrit du RGPD, est (sera) réalisée.

Par ailleurs, il convient d’attirer l’attention sur le fait 
que la Commission européenne a formulé, date du 
17 avril 2018, une proposition de règlement afin d’amé-
liorer les éléments de sécurité des cartes d’identité des 
citoyens de l’Union et des titres de séjour des membres 
de leur famille ressortissants de pays tiers afin d’endi-
guer, l ’utilisation de documents frauduleux dont les 
terroristes et les criminels peuvent se servir pour entrer 
dans l’UE à partir d’un pays tiers, notamment en rendant 
les données biométriques obligatoires pour les pays qui 
délivrent des cartes d’identité: les cartes d’identité des 
citoyens de l’UE (âgés de plus de 12 ans) et les titres 
de séjour des membres de la famille ressortissants de 
pays tiers comporteront désormais des données biomé-
triques, à savoir des empreintes digitales et des images 
faciales, qui seront stockées sur une puce intégrée dans 
les documents.

La loi en projet est donc en phase avec les recom-
mandations de la Commission européenne.

Enfin, il y a lieu de préciser que les empreintes digi-
tales seront protégées par un certificat permettant une 
lecture uniquement par des lecteurs autorisés.

2. “Mon dossier”

De la même manière que le titulaire d’une carte 
d’identité peut à tout moment connaître les autorités, 
organismes et personnes qui ont, au cours des 6 der-
niers mois écoulés, consulté ou mis à jour ses données 
au Registre national ou au registre de la population, le 
projet de loi prévoit cette même possibilité à l’égard des 
données enregistrées dans les fichiers centraux des 
cartes d’identité et des cartes pour étrangers.
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3. Lezen van de gegevens van de identiteitskaart

De wijziging, aangebracht in paragraaf  4, streeft 
ernaar een einde te stellen aan een lange discussie 
over de interpretatie die dient te worden gegeven aan 
dit artikel. Artikel 6, § 4, bepaalt immers het volgende:

“Elke geautomatiseerde controle van de identiteits-
kaart door optische of andere leesprocédés moet het 
voorwerp uitmaken van een koninklijk besluit, na advies 
van het sectoraal comité van het Rijksregister (…).”

Men heeft zich lang de vraag gesteld wat verstaan 
moest worden onder “geautomatiseerde controle”: moet 
men inderdaad het gewoon elektronisch lezen van de 
gegevens die op de chip van een identiteitskaart vermeld 
worden, beschouwen als zijnde een “geautomatiseerde 
controle”, waardoor een koninklijk besluit vereist is? Een 
dergelijke interpretatie zou onrealistisch en onuitvoer-
baar zijn: er dient immers vastgesteld te worden dat er 
steeds meer toepassingen ontwikkeld werden, zowel 
in de persoonlijke sfeer als de publieke sfeer, en ter 
beschikking gesteld worden van het publiek, waarbij er 
diensten aangeboden of voorgesteld worden die een 
identificatie van de burgers vereist aan de hand van de 
elektronische identiteitskaart. Zo stellen steeds meer 
ondernemingen bijvoorbeeld aan hun klanten voor om 
hun identiteitskaart te gebruiken als getrouwheidskaart 
of vragen zij hen hun identiteitskaart voor te leggen, 
gewoon om hun identiteit te kunnen vaststellen.

Het lijkt evenwel niet redelijk om ervan uit te gaan dat 
het gewoon lezen van de eID of zelfs het registreren van 
welbepaalde gegevens uit de eID het voorwerp moet 
uitmaken van een koninklijk besluit: dit is nooit het door 
de wetgever nagestreefde doel geweest.

Deze bepaling werd immers reeds vermeld in het 
oorspronkelijke dispositief van de wet van 19 juli 1991. 
Dit artikel 6, § 4, werd immers enkel gewijzigd door de 
wet van 15 mei 2007 om dit artikel aan te passen aan 
de evolutie van de aan het Sectoraal Comité van het 
Rijksregister toegekende bevoegdheden. De voorbe-
reidende werkzaamheden die voorafgingen aan de 
goedkeuring van de voormelde wet van 19 juli 1991 (zie 
Parl. Doc., Senaat, zitting 1990-1991, DOC 1150-1, p.8), 
bepalen, omtrent deze bepaling, echter het volgende:

“Uit bezorgdheid om de bescherming van de persoon-
lijke levenssfeer, bepaalt de ontwerptekst (cf. § 5) dat 
de systemen voor geautomatiseerde controle van de 
identiteitskaart door optische of andere lectuur slechts 
aangewend mogen worden mits er een in Ministerraad 
overlegd koninklijk machtigingsbesluit bestaat dat is ge-
nomen op het advies van de Raadgevende Commissie 
voor de bescherming van de persoonlijke levenssfeer, 

3. Lecture des données de la carte d’identité

La modification, apportée au paragraphe 4, tend à 
mettre fin à une longue discussion quant à l’interpréta-
tion qu’il convient de donner à cet article. L’article 6, § 4, 
dispose en effet ce qui suit:

“Tout contrôle automatisé de la carte par des pro-
cédés de lecture optiques ou autres doit faire l’objet 
d’un arrêté royal pris après avis du Comité sectoriel du 
Registre national (…)”.

La question a longtemps été de savoir ce qu’il conve-
nait d’entendre par “contrôle automatisé”: doit-on en 
effet considérer que le simple fait de lire de manière 
électronique les éléments figurant sur la puce d’une 
carte d’identité comme étant un “contrôle automatisé” 
nécessitant l’adoption d’un arrêté royal. Une telle inter-
prétation ne saurait être réaliste ni réalisable: force est 
en effet de constater que de plus en plus d’applications 
ont été développées, que ce soit dans la sphère publique 
ou dans la sphère privée, et mises à la disposition du 
public, offrant ou proposant des services moyennant une 
identification des citoyens par le biais de la carte d’iden-
tité électronique. Ainsi, de plus en plus d’entreprises 
proposent, par exemple, à leurs clients de présenter leur 
carte d’identité comme carte de fidélité ou demandent 
à leurs interlocuteurs de présenter leur carte d’identité, 
simplement pour pouvoir s’assurer de leur identité.

Il ne semble pas raisonnable de considérer que la 
simple lecture de l’eID ou même le fait d’enregistrer 
certaines données issues de l’eID doivent faire l’objet 
d’un arrêté royal: tel n’a jamais été l’objectif poursuivi 
par le législateur.

Cette disposition figurait en effet déjà dans le dispo-
sitif original de la loi du 19 juillet 1991. Cet article 6, § 4, 
n’a en effet été modifié que par la loi du 15 mai 2007 
afin d’adapter cet article à l’évolution des compétences 
dévolues au Comité sectoriel du Registre national. Or, 
les travaux préparatoires précédant l’adoption de la loi 
précitée du 19 juillet 1991 (cf. Doc. parl., Sénat, session 
1990-1991, DOC 1150-1, p.8) stipulent, à propos de cette 
disposition, ce qui suit:

“Dans un souci de protection de la vie privée, le texte 
en projet (cf. le § 5) prévoit que les systèmes de contrôle 
automatisé de la carte d’identité par voie de lecture 
optique ou autre ne peuvent être mis en œuvre que 
moyennant un arrêté royal délibéré en Conseil des mi-
nistres et pris sur avis de la Commission consultative de 
la protection de la vie privée instituée par l’article 12 de 
la loi du 8 août 1983 organisant un Registre national des 
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ingesteld bij artikel 12 van de wet van 8 augustus 1983 
tot regeling van een Rijksregister van de natuurlijke 
personen. Bij deze bepalingen zijn met name bedoeld 
de voorstellen tot het gebruik van nieuwe technolo-
gieën door internationale instanties (bijvoorbeeld de 
O.I.B.L.) voor de identiteitscontroles aan de grenzen 
(luchthavens).”

Dit artikel dient gelezen te worden in het licht van 
de context destijds: in 1991 bedoelde de wetgever 
zeker niet de leesprocedés van de elektronische iden-
titeitskaart, aangezien deze toen nog niet bestond en 
waarschijnlijk zelfs nog niet overwogen werd. Het lijkt 
derhalve niet gepast om ervan uit te gaan dat het lezen 
van gegevens die op een identiteitskaart vermeld wor-
den, met behulp van een kaartlezer, onder de definitie 
valt die de wetgever heeft willen geven aan het begrip 
“geautomatiseerde controle”.

In deze context hebben zowel de Commissie voor 
de bescherming van de persoonlijke levenssfeer als 
het Sectoraal Comité Rijksregister echter meermaals 
herhaald dat elke verwerking van persoonsgegevens, 
met inbegrip van de gegevens die vermeld worden op 
de identiteitskaart, de beginselen inzake finaliteit, pro-
portionaliteit en recht op informatie moet naleven, zoals 
bepaald bij de wet van 8 december 1992 tot bescher-
ming van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte van 
de verwerking van persoonsgegevens.

Dit artikel strekt er derhalve toe tegemoet te komen 
aan de door de Commissie voor de bescherming van 
de persoonlijke levenssfeer en het Sectoraal Comité 
Rijksregister terecht geformuleerde bezorgdheid. In dat 
verband dient er onmiddellijk meegedeeld te worden dat 
die nieuwe artikel 6, § 4, niet van toepassing is op het 
informatiegegeven betreffende het Rijksregisternummer, 
aangezien dit nummer reeds het voorwerp uitmaakt 
van een specifieke reglementering; elk gebruik van 
het Rijksregisternummer moet immers voorafgaande-
lijk goedgekeurd worden door het Sectoraal Comité 
Rijksregister, overeenkomstig artikel 8 van de wet van 
8 augustus 1983.

Artikel 6, § 4, van de wet van 19 juli 1991 wordt aldus 
gewijzigd, teneinde een algemeen kader in te stellen 
dat nageleefd moet worden bij elke verwerking van 
gegevens die op de elektronische identiteitskaart ver-
meld staan: elke verantwoordelijke voor de verwerking 
van gegevens die op de elektronische identiteitskaart 
opgenomen zijn, zowel die welke zichtbaar zijn met het 
blote oog als die welke op de chip staan, moet de finali-
teits- en proportionaliteitsbeginselen die van kracht zijn 
bij de verwerking van de persoonsgegevens, naleven.

personnes physiques. Sont notamment visées par cette 
disposition, les propositions d’utilisation de nouvelles 
technologies par des instances internationales (par 
exemple l’O.A.C.I.) pour les contrôles d’identité aux 
frontières (aéroports).”.

Il convient de lire cet article eu égard au contexte 
de l’époque: en 1991, le législateur ne visait certaine-
ment pas les procédés de lecture de la carte d’identité 
électronique, celle-ci n’existant pas et n’étant peut-être 
même pas encore envisagée. Il ne semble dès lors pas 
approprié de considérer que la lecture des données 
figurant sur une carte d’identité au moyen d’un lecteur 
de cartes entre dans la définition qu’a souhaité donner 
le législateur à la notion de “contrôle automatisé”.

Néanmoins, tant la Commission de la protection de la 
vie privée que le Comité sectoriel Registre national ont, à 
de nombreuses reprises, rappelé dans ce contexte que 
tout traitement de données à caractère personnel, en 
ce compris les données figurant sur la carte d’identité, 
devait respecter les principes de finalité, de propor-
tionnalité et de droit d’information, tels que définis par 
la loi du 8 décembre 1992 relative à la protection de 
la vie privée à l’égard des traitements de données à 
caractère personnel.

Le présent article entend dès lors rencontrer les pré-
occupations légitimes formulées par la Commission de 
la protection de la vie privée ainsi que par le Comité sec-
toriel Registre national. Il convient à ce propos d’indiquer 
d’emblée que la donnée relative au numéro de Registre 
national ne tombe pas dans le champ d’application de 
ce nouvel article 6, § 4, dans la mesure où ce numéro 
fait déjà l’objet d’une règlementation spécifique; toute 
utilisation du numéro du Registre national devant avoir 
été préalablement autorisée par le Comité sectoriel 
Registre national, conformément à l’article 8 de la loi 
du 8 août 1983.

L’article 6, § 4, de la loi du 19 juillet 1991 est ainsi mo-
difié afin d’établir un cadre général que tout traitement 
de données figurant sur la carte d’identité électronique 
doit respecter: chaque responsable de traitement de 
données figurant sur la carte d’identité électronique, 
aussi bien celles visibles à l’œil nu que celles figurant 
sur la puce, doit respecter les principes de finalité et de 
proportionnalité qui prévalent lors de tout traitement de 
données à caractère personnel.
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Dit betekent ook dat aan elke verantwoordelijke voor 
de verwerking die de gegevens die op de elektronische 
identiteitskaart staan, leest of opneemt, herhaald wordt 
dat hij de houder van de kaart op voorhand ingelicht 
moet hebben over de doeleinden waarvoor deze ge-
gevens gelezen of opgenomen zullen worden, waarbij 
enkel de gegevens noodzakelijk voor deze doeleinden 
gelezen of opgenomen mogen worden.

In dit kader legt de Commissie voor de bescherming 
van de persoonlijke levenssfeer de nadruk op het feit 
dat het wetsontwerp alle informatieverplichtingen voor 
de verwerkingsverantwoordelijke overeenkomstig de 
bepalingen van de AVG zou moeten weergeven (zie 
punt 76). Wanneer een verwerkingsverantwoordelijke 
de informatie opgenomen op de elektronische identi-
teitskaart wenst te gebruiken, moet hij/zij immers de 
volgende info meedelen aan de houder van de kaart:

— de identiteit en de contactgegevens van de 
verwerkingsverantwoordelijke,

— de informatie die hij/zij wenst te gebruiken,

— de doeleinden waarvoor hij/zij die informatie wenst 
te gebruiken, alsook de juridische basis of de nage-
streefde legitieme belangen,

— de eventuele bestemmelingen van de verzamelde 
gegevens,

— de eventuele overdracht van de gegevens 
naar derde landen en de wettelijke basis voor deze 
overdracht,

— de duur van bewaring van de gegevens,

— de rechten die de desbetreffende persoon geniet 
overeenkomstig de Verordening 2016/679  van het 
Europees Parlement en de Raad van 27  april  2016 
betreffende de bescherming van natuurlijke personen 
in verband met de verwerking van persoonsgegevens 
en betreffende het vrije verkeer van die gegevens en 
tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG,

— het recht om een klacht in te dienen bij de 
Gegevensbeschermingsautoriteit,

— de informatie over het optionele of bindende karak-
ter van de levering van de gegevens en over de gevolgen 
van de niet-levering ervan als de verwerking noodza-
kelijk is voor de uitvoering van een contract waarbij de 
betrokken persoon een partij is of voor de uitvoering 
van op verzoek getroffen precontractuele maatregelen,

— het bestaan van een geautomatiseerde besluitname.

Ce qui signifie également qu’il est rappelé que 
chaque responsable de traitement qui soit lit les don-
nées figurant sur la carte d’identité électronique, soit les 
enregistre, doit avoir préalablement informé le titulaire 
de la carte des finalités pour lesquelles ses données 
seront lues ou enregistrées, étant entendu que seules 
les données nécessaires à ces finalités peuvent être 
lues ou enregistrées.

À ce propos, la Commission de la protection de la 
vie privée insiste sur le fait que le projet de loi devrait 
reprendre l ’ensemble des devoirs d’informations et 
obligations incombant au responsable de traitement, 
conformément aux dispositions du GDPR (cf. point 76). 
En effet, lorsqu’un responsable de traitement souhaite 
utiliser les informations figurant sur la carte d’identité 
électronique, il doit notamment communiquer au titulaire 
de la carte:

— l’identité et les coordonnées du responsable de 
traitement,

— les informations qu’il souhaite utiliser,

— les finalités pour lesquelles il souhaite utiliser ces 
informations ainsi que la base juridique ou les intérêts 
légitimes poursuivis,

— les destinataires éventuels des données collectées,

— le transfert éventuel des données vers des pays 
tiers et la base légale de ce transfert,

— la durée de conservation des données,

— les droits dont bénéficie la personne concernée en 
vertu du Règlement 2016/679 du Parlement européen 
et du Conseil du 27 avril  2016, relatif à la protection 
des personnes physiques à l’égard du traitement de 
données à caractère personnel et à la libre circulation 
de ces données et abrogeant la Directive 95/46/CE,

— le droit d’introduire une plainte auprès de l’Autorité 
de protection des données,

— l’information sur le caractère optionnel ou contrai-
gnant de la fourniture des données et sur les consé-
quences de leur non-fourniture si le traitement est 
nécessaire à l’exécution d’un contrat auquel la personne 
concernée est partie ou à l’exécution de mesures pré-
contractuelles prises à la demande de celle-ci,

— l’existence d’une prise de décision automatisée.
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Volgens de AVG zou het vermelden van die ver-
plichtingen in de wettekst zelf echter overbodig zijn. Dit 
gezegd zijnde, ook al blijkt het niet noodzakelijk te zijn 
om de bepalingen van de AVG te vermelden in de wet-
tekst zelf, toch is het daarentegen niet nutteloos om ze 
te herhalen in deze commentaar.

De Commissie beveelt eveneens aan dat de wet de 
betrokken verantwoordelijken voor de verwerking zou 
verplichten om de nodige middelen ter beschikking 
te stellen van de betrokken persoon om te beslissen 
welke gegevens hij/zij aan de hand van zijn/haar kaart 
meedeelt (zie punt 75). Deze mogelijkheid kan echter 
niet overwogen worden, omdat dat te complex is voor 
de burger. Immers, als een verwerkingsverantwoor-
delijke gebruik zou maken van de middleware van 
het DG Digitale Transformatie van de FOD Beleid en 
Ondersteuning, zou deze middleware eventueel zoda-
nig geconfigureerd kunnen worden dat de burger de 
gegevens die gelezen mogen worden, kan kiezen. Het 
gebruik van deze middleware is evenwel niet verplicht. 
De burger zou dan ook alleszins vertrouwen moeten 
hebben in het systeem dat uitgewerkt wordt door de 
verwerkingsverantwoordelijke.

Het wetsontwerp preciseert daarentegen dat de 
identiteitskaartfoto verwerkt moet worden zoals het 
Rijksregisternummer en de vingerafdrukken, namelijk 
dat hij niet het voorwerp mag uitmaken van een ver-
werking, noch geregistreerd, noch gebruikt mag worden 
(zie punt 74). Aangezien de foto echter ook rechtstreeks 
zichtbaar is met het blote oog, zou niet hetzelfde be-
schermingsprocédé als dat voor de vingerafdrukken 
gebruikt mogen worden.

De geplande wijziging voorziet eveneens dat de 
houder van de elektronische identiteitskaart uiteraard 
kan weigeren dat zijn gegevens gelezen of opgenomen 
zouden worden, behalve in de gevallen bepaald door 
de wet of door de Koning. Zo bepaalt artikel 1 van het 
koninklijk besluit van 25  maart  2003 betreffende de 
identiteitskaarten dat de identiteitskaart moet worden 
overgelegd “bij elke vordering van de politie, evenals 
bij elke aangifte, bij elke aanvraag van getuigschriften 
en, in het algemeen, telkens als de houder het bewijs 
van zijn identiteit dient te leveren”. De Commissie voor 
de bescherming van de persoonlijke levenssfeer is van 
mening dat de bepaling lacunair is (zie punt 78), want 
de privésector wordt niet beoogd, terwijl actoren van de 
private sector ook wettelijk de identiteit van een persoon 
zouden moeten achterhalen door middel van zijn/haar 
kaart. Welnu, het koninklijk besluit van 25 maart 2003 
bepaalt dat de identiteitskaart voorgelegd moet worden 
“wanneer de identiteit van de drager vastgesteld moet 

Cependant, reprendre ces devoirs et obligations 
dans le dispositif même de la loi serait redondant par 
rapport au GDPR. Cela étant, même s’il ne semble pas 
nécessaire de reprendre dans le corps même de la loi 
les dispositions du GDPR, il n’est par contre pas inutile 
de les rappeler dans le présent commentaire.

La Commission recommande également que la loi 
impose aux responsables de traitement concernés de 
mettre en place des outils permettant à la personne 
concernée de décider des données qu’elle communique 
au moyen de sa carte (cf. point 75). Cependant, cette 
possibilité n’est pas envisageable car trop complexe 
pour le citoyen. En effet, si un responsable de traite-
ment recourt au middleware mis à disposition par la 
DG Transformation Digitale du SPF Stratégie et Appui, 
l’on pourrait éventuellement configurer ce middleware 
de telle sorte que le citoyen puisse choisir les données 
qui peuvent être lues. Cependant, le recours à ce 
middleware n’est pas obligatoire. Dès lors, le citoyen 
devrait de toutes façons faire confiance au système mis 
en place par le responsable de traitement.

Par contre, le projet de loi précise que la photographie 
de la carte d’identité doit être traitée comme le numéro 
de Registre national et les empreintes digitales, à savoir 
qu’elle ne peut pas faire l’objet d’un traitement, à savoir 
ni enregistrée, ni utilisée (cf. point 74). Cependant, dans 
la mesure où la photographie est également directement 
visible à l’œil nu, le même procédé de protection que 
celui appliqué aux empreintes digitales ne saurait être 
adopté.

La modification envisagée prévoit également que le 
titulaire de la carte d’identité électronique peut bien évi-
demment refuser que ses données soient lues ou enre-
gistrées, sauf dans les cas qui auront été déterminés par 
la loi ou par le Roi. Par exemple, l’article 1er, de l’arrêté 
royal du 25 mars 2003 relatif aux cartes d’identité sti-
pule que la carte d’identité doit être présentée “à toute 
réquisition de la police ainsi qu’à l’occasion de toute 
déclaration, de toute demande de certificats et, d’une 
manière générale, lorsqu’il s’agit d’établir l’identité du 
porteur”. La Commission de la protection de la vie pri-
vée estime que la disposition est lacunaire (cf. point 78) 
car le secteur privé ne serait pas concerné alors même 
que des acteurs du secteur privée seraient amenés à 
devoir légalement collecter l’identité d’une personne au 
moyen de sa carte. Or, l’arrêté royal du 25 mars 2003, 
lorsqu’il indique qu’il convient de présenter sa carte 
d’identité “lorsqu’il s’agit d’établir l’identité du porteur”, 
inclut également les éventuels acteurs du secteur privé 
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worden”, en dit heeft tevens betrekking op de eventuele 
betrokken actoren van de private sector. In de andere 
gevallen niet bedoeld in dit besluit mag de houder van 
de kaart weigeren.

Bovendien bepaalt dit ontwerp van wet uitdrukkelijk 
dat wanneer gebruik gemaakt wordt van de identiteits-
kaart met het ook op het leveren van een voordeel of 
dienst, aan de burger een alternatieve methode voorge-
steld moet worden, waarbij geen beroep gedaan wordt 
op de elektronische identiteitskaart, maar wel hetzelfde 
voordeel of dezelfde dienst verkregen kan worden, ook 
al is dit alternatieve voorstel misschien vervelender, 
zowel voor de dienstverlener als voor de burger.

4. Handtekeningcertifi caat voor de minderjarigen

Bovendien wijzigt dit artikel eveneens paragraaf 7 van 
artikel 6 van de wet van 1991. Het is meer precies de 
bedoeling om een fout bij het opstellen van de wet 
van 9  november  2015 houdende diverse bepalingen 
Binnenlandse Zaken recht te zetten.

Deze paragraaf  7  werd immers gewijzigd door de 
voormelde wet van 9 november 2015 om de wijzigingen 
in de regelingen inzake onbekwaamheid (cf. de wet 
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen 
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe 
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waar-
digheid) in aanmerking te nemen. Bij het herschrijven 
van deze paragraaf werd evenwel geen rekening meer 
gehouden met de minderjarigen, voor wie het handteke-
ningcertificaat inderdaad niet geactiveerd moet worden, 
bij gebrek aan handelingsbevoegdheid.

Dit artikel heeft derhalve tot doel deze fout recht te 
zetten.

Art. 28

Dit artikel bepaalt de nieuwe procedure voor de 
toegangsmachtiging voor de gegevens van de centrale 
bestanden van de identiteitskaarten en vreemdelin-
genkaarten: het gaat om dezelfde procedure als die 
voor de toegangsmachtiging voor de gegevens van het 
Rijksregister. Daarom wordt in het ontworpen artikel ver-
wezen naar de artikelen van de wet van 8 augustus 1983 
tot regeling van een Rijksregister van de natuurlijke per-
sonen, die de procedure voor toegang tot de gegevens 
van het Rijksregister regelen.

concernés. Dans les autres cas non visés par cet arrêté, 
le titulaire de la carte peut refuser.

En outre, le présent projet de loi prévoit explicitement 
que lorsqu’il est fait usage de la carte d’identité en 
vue de la délivrance d’un avantage ou d’un service, il 
doit être proposé au citoyen une méthode alternative, 
ne faisant pas appel à la carte d’identité électronique, 
permettant néanmoins l’obtention du même avantage 
ou du même service et ce, même si cette proposition 
alternative est peut-être plus fastidieuse, tant dans le 
chef du prestataire que du citoyen.

4. Certifi cat de signature pour les mineurs

Par ailleurs, le présent article modifie également le 
paragraphe 7 de l’article 6 de la loi de 1991. Il s’agit 
plus précisément de rectifier une erreur commise lors 
de l’élaboration de la loi du 9 novembre 2015 portant 
dispositions diverses Intérieur

En effet, ce paragraphe  7  a été modifié par la loi 
précitée du 9 novembre 2015 afin de prendre en consi-
dération les modifications intervenues dans le régime 
des incapacités (cf. la loi du 17 mars 2013 réformant les 
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de 
protection conforme à la dignité humaine). Cependant, 
la nouvelle rédaction de ce paragraphe n’a plus pris en 
compte les mineurs, pour qui le certificat de signature ne 
doit en effet pas être activé, faute de capacité juridique.

Le présent article vise dès lors à rectifier cette erreur.

Art. 28

Cet article détermine la nouvelle procédure d’autori-
sation d’accès aux données des fichiers centraux des 
cartes d’identité et des cartes d’étranger: il s’agit de la 
même procédure que celle autorisant l’accès aux don-
nées du Registre national. C’est pourquoi l’article en 
projet a été rédigé en faisant référence aux articles de 
la loi du 8 août 1983 organisant un Registre national des 
personnes physiques qui règlent la procédure d’accès 
aux données du Registre national.
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Art. 29

De wet van 19  juli  1991 betreffende de bevol-
kingsregisters (...) maakt het momenteel mogelijk om 
aangifte te doen van diefstal, verlies of vernieling van 
een vreemdelingenkaart bij de gemeente of, buiten de 
kantooruren, bij de helpdesk. Artikel 6ter heeft immers 
betrekking op de “elektronische kaarten”, generieke 
termen die zowel de elektronische identiteitskaarten 
uitgereikt aan de Belgen als de elektronische kaarten 
en verblijfstitels uitgereikt aan vreemdelingen omvatten. 
De aangifte van het verlies, de diefstal of de vernieling 
van een vreemdelingenkaart zou echter enkel gedaan 
mogen worden bij de politiediensten.

De Raad van State vond dat dit onderscheid discri-
minatie was. De Commissie voor de bescherming van 
de persoonlijke levenssfeer meent dat de aangifte van 
diefstal, verlies of vernieling van een kaart bij de poli-
tiediensten verplicht zou moeten zijn voor iedereen (en 
voegt eraan toe dat dit een bevestiging zou zijn van de 
momenteel wijdverspreide praktijk – wat niet het geval 
is) (zie punt 82).

De vreemdelingenkaarten en de verblijfstitels mogen 
echter niet vergeleken worden met de identiteitskaar-
ten. Deze laatste vormen daadwerkelijk een identi-
teitsdocument, terwijl de vreemdelingenkaarten en de 
verblijfstitels verwijzen naar de goedkeuring om op het 
grondgebied van het Koninkrijk te verblijven en als het 
ware geen identiteitsdocument zijn.

Daaruit vloeit voort dat het verlies, de diefstal of de 
vernietiging van een vreemdelingenkaart of een verblijfs-
titel enkel aangegeven kan worden bij de politiediensten.

Bovendien is het, algemeen gezien, van belang om 
de politiediensten, in de mate van het mogelijk, niet te 
overbelasten met taken van bestuurlijke politie, zodat 
zij zich in de eerste plaats kunnen bezighouden met 
prioritaire veiligheidsopdrachten.

Daarnaast preciseert het ontworpen artikel dat de 
Koning moet vastleggen welke de overheden zijn die, 
afhankelijk van het geval, het attest van verlies, diefstal 
of vernietiging uitreiken, de elektronische functies intrek-
ken en het document annuleren, alsook volgens welke 
algemene modaliteiten een aangifte van verlies, diefstal 
of vernieling moet gebeuren.

Art. 30

Dit artikel heeft tot doel een wettelijke basis te voor-
zien voor de toepassing “Checkdoc”, die aan gelijk wie, 
overal in de wereld, de mogelijkheid biedt om na te kijken 

Art. 29

Actuellement, la loi du 19  juillet  1991 relative aux 
registres de la population (…) permet de déclarer le vol, 
la perte ou la destruction d’une carte d’étranger auprès 
de la commune ou, en dehors des heures d’ouverture 
des bureaux, auprès du helpdesk. En effet, l’article 6ter 
vise les “cartes électroniques”, termes génériques qui 
recouvrent tant les cartes d’identité électroniques déli-
vrées aux Belges que les cartes électroniques et titres 
de séjour délivrés à des étrangers. Il convient cependant 
que la déclaration de la perte, du vol ou de la destruction 
d’une carte d’étranger ne puisse s’effectuer qu’auprès 
des services de police.

Le Conseil d’État a estimé que faire cette distinction 
constituait une discrimination. Quant à la Commission 
de la protection de la vie privée (cf. point 82), elle estime 
que la déclaration de perte, vol ou destruction devrait 
se faire auprès des services de police (la Commission 
ajoutant que ce serait la concrétisation de la pratique 
actuelle répandue – ce qui n’est pas le cas).

Or, les cartes pour étrangers et les titres de séjour 
ne peuvent être comparés aux cartes d’identité. En 
effet, celles-ci constituent véritablement un document 
d’identité alors que les cartes pour étrangers et les 
titres de séjour attestent de l’autorisation du séjour sur 
le territoire du Royaume mais ne constituent pas un 
document d’identité à proprement parler.

Ce qui justifie que la perte, le vol ou la destruction 
d’une carte pour étranger ou d’un titre de séjour ne 
puisse être déclaré qu’auprès des services de police.

De plus, de manière générale, il importe, dans la 
mesure du possible, de ne pas surcharger les services 
de police de tâches de police administrative et ce, afin 
qu’ils puissent se consacrer en priorité aux missions de 
sécurité prioritaires.

Par ailleurs, l’article en projet précisequ’il appartient 
au Roi de déterminer quelles sont les autorités qui, 
selon les cas de figure, délivrent l’attestation de perte, 
vol ou destruction, retirent les fonctions électroniques 
et annulent le document, ainsi que les modalités géné-
rales selon lesquelles une déclaration de perte, vol ou 
destruction doit être effectuée.

Art. 30

Cet article vise à asseoir légalement l’application 
“Checkdoc” qui permet à n’importe qui, partout dans 
le monde, de pouvoir vérifier si un document belge 
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of een Belgisch identiteits- of reisdocument geldig is: is 
dit document geldig of is het gesignaleerd als gestolen, 
verloren of verlopen. Naar gelang het document geldig 
of ongeldig is, zal de gebruiker van de toepassing als 
antwoord “Hit” of “No Hit” krijgen.

Deze toepassing past volledig binnen de wil om 
identiteitsfraude te voorkomen en te bestrijden. Het is 
de bedoeling om deze toepassing uit te breiden naar 
het nazicht van andere documenten. Men denkt bij-
voorbeeld onder meer aan rijbewijzen uitgereikt door 
de Belgische overheid.

Zoals de Commissie voor de bescherming van de 
persoonlijke levenssfeer aanbeveelt, bewaren de dien-
sten van het Rijksregister de gegevens betreffende de 
documenten waarvan de geldigheid gecontroleerd werd, 
alsook de gegevens betreffende de gebruikers van de 
toepassing “Checkdoc” gedurende een periode van 
10 jaar. In punt 85 van haar advies wenst de Commissie 
voor de bescherming van de persoonlijke levenssfeer 
dat de gebruikers van de toepassing vooraf geïdentifi-
ceerd en geauthenticeerd worden. Het is evenwel niet 
mogelijk op technisch vlak om de aanbeveling van de 
commissie uit te voeren. De toepassing moet immers 
voor iedereen toegankelijk zijn, over de hele wereld. Het 
is derhalve niet mogelijk om de gegevens te controle-
ren van de personen die de site raadplegen. Eender 
wie kan een account aanmaken, al dan niet op zijn/
haar naam. Het is trouwens om dezelfde reden dat het 
niet mogelijk is om in te gaan op de aanbeveling van 
de Commissie, die in punt 85 wenst dat een recht op 
elektronische toegang ingevoerd wordt ten behoeve van 
de betrokkenen opdat zij zouden kunnen nagaan wie 
gedurende de voorbije zes maanden de geldigheid van 
hun identiteits- of reisdocumenten heeft gecontroleerd.

De minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,

Jan JAMBON

d’identité ou de voyage est valide: ce document est-il 
valide ou signalé comme volé, perdu ou périmé. Selon 
que le document soit valide ou non valide, l’utilisateur de 
l’application recevra comme réponse “Hit” ou “No Hit”.

Cette application s’inscrit pleinement dans la volonté 
de prévenir la fraude à l ’identité et de lutter contre 
celle-ci. Elle a pour vocation de s’étendre à la vérifica-
tion d’autres documents. L’on pense notamment, par 
exemple, aux permis de conduire délivrés par l’autorité 
belge.

Ainsi que le conseille la Commission de la protec-
tion de la vie privée, les services du Registre national 
conservent pendant 10 ans les données relatives aux 
documents dont la validité a été contrôlée ainsi qu’aux 
utilisateurs de l ’application “Checkdoc”. Au point 
85 de son avis, la Commission de la protection de la 
vie privée souhaite que les utilisateurs de l’application 
soient préalablement identifié et authentifié. Or, il n’est 
techniquement pas possible de mettre en œuvre la 
recommandation de la commission. L’application a en 
effet vocation à être accessible par tout le monde et ce, 
dans le monde entier. Il n’est dès lors pas possible de 
contrôler les données des personnes qui consultent le 
site. Quiconque peut créer un compte, en son nom ou 
non. C’est d’ailleurs pour la même raison qu’il n’est pas 
possible de répondre favorablement à la recommanda-
tion de la Commission qui, en son point 85, souhaite 
qu’un droit d’accès électronique au profit des personnes 
concernées soit mis en place afin qu’elles puissent 
prendre connaissance des personnes qui ont vérifié la 
validité de leur document d’identité ou de voyage durant 
les six derniers mois.

Le ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,

Jan JAMBON



433256/001DOC 54 

C H A M B R E   5 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    5 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2017 2018

VOORONTWERP VAN WET

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet houdende diverse bepalingen 
met betrekking tot het Rijksregister en de 

bevolkingsregisters

HOOFDSTUK 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in arti-
kel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2

Instellingen en Bevolking

Afdeling 1

Wijzigingen van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling 
van een Rijksregister van de natuurlijke personen

Art. 2

In artikel 1 van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling 
van een Rijksregister van de natuurlijke personen, gewijzigd 
bij de wetten van 25 maart 2003 en 9 november 2015, wordt 
punt d) van paragraaf 3 vervangen als volgt:

“d) de administratieve formaliteiten die van burgers door 
de publieke overheden geëist worden vereenvoudigen en 
bijdragen tot de vereenvoudiging van de administratieve 
formaliteiten die door private instellingen gevraagd worden;”.

Art. 3

In artikel  2  van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van 

15 mei 2007, wordt een lid ingevoegd tussen het eerste en 
tweede lid, luidende:

“Art. 2. § 1. Worden ingeschreven in het Rijksregister van 
de natuurlijke personen:

1° de personen die ingeschreven zijn in de bevolkingsre-
gisters en in het vreemdelingenregister bedoeld in artikel  1,  
§ 1, eerste lid, 1°, van de wet van 19 juli 1991 betreffende de 
bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de vreemdelingen-

kaarten en de verblijfsdocumenten;

2° de personen die ingeschreven zijn in het wachtregis-

ter bedoeld in artikel 1, § 1, eerste lid, 2°, van de wet van 
19 juli 1991 betreffende de bevolkingsregisters, de identiteits-
kaarten, de vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumenten;

AVANT-PROJET DE LOI

soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi portant des dispositions diverses 
concernant le Registre national et les registres de 

population

CHAPITRE 1ER

Disposition générale

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la 
Constitution.

CHAPITRE 2

Institutions et Population

Section 1re

Modifications de la loi du 8 août 1983 organisant un 
Registre national des personnes physiques

Art. 2

À l ’article  1er de la loi du 8  août  1983 organisant un 
Registre national des personnes physiques, modifié par les 
lois des 25 mars 2003 et 9 novembre 2015, le point d) du 
paragraphe 3 est remplacé par ce qui suit:

“d) simplifier les formalités administratives des citoyens 
exigées par les autorités publiques et participer à la simpli-
fication des formalités administratives demandées par des 
organismes privés;”.

Art. 3

L’article 2 de la même loi, modifié par la loi du 15 mai 2007, 

est remplacé par ce qui suit:

“Art. 2. § 1er. Sont inscrites au Registre national des per-
sonnes physiques:

1° les personnes inscrites aux registres de la population et 
au registre des étrangers visés à l’article 1er, § 1er, alinéa 1er, 
1°, de la loi du 19  juillet  1991 relative aux registres de la 
population, aux cartes d’identité, aux cartes d’étranger et 
aux documents de séjour;

2° les personnes inscrites dans le registre d’attente visé 
à l’article 1er, § 1er, alinéa 1er, 2°, de la loi du 19 juillet 1991 
relative aux registres de la population, aux cartes d’identité, 

aux cartes d’étranger et aux documents de séjour;
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3° de personen ingeschreven in de registers gehouden in 
de diplomatieke zendingen en de Belgische consulaire posten 
in het buitenland, de zogenaamde “consulaire registers;

§ 2. Kunnen eveneens het voorwerp uitmaken van een 
vermelding in één van de registers waaruit het Rijksregister 
van de natuurlijke personen bestaat, de personen die niet 
beschikken over een bewijs van inschrijving in het Rijksregister 
in toepassing van paragraaf 1.

Er kan geen enkel socio-economisch recht opgeëist wor-
den door een persoon, enkel en alleen op basis van het feit het 
voorwerp uit te maken van een vermelding in het Rijksregister 
van de natuurlijke personen.

De Koning kan tevens categorieën van natuurlijke personen 
bepalen die het voorwerp uitmaken van een vermelding in 
één van de verschillende in paragraaf 1 bedoelde registers.

§  3 .  Aan e lke natuur l i j ke persoon word t  een 
Rijksregisternummer toegekend bij zijn/haar eerste inschrij-
ving of, in voorkomend geval, bij zijn/haar eerste vermelding 
in het Rijksregister van de natuurlijke personen. De Koning 
bepaalt de regels volgens welke dit nummer samengesteld 
wordt.

§ 4. Worden vermeld in het Rijksregister van de natuurlijke 
personen:

1° de personen vermeld in het Protocolregister en bedoeld 
in artikel 2bis;

2° de personen vermeld in het register bedoeld in 
artikel 2ter.”.

Art. 4

In artikel 2bis van dezelfde wet, ingevoegd door de wet 

van 9  november  2015, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in het eerste lid worden de woorden “in het Rijksregister” 
vervangen door de woorden “in het Protocolregister”;

2° het tweede lid en het derde lid worden vervangen als 

volgt:

“De diplomatieke ambtenaren van de in het Rijk gevestigde 

diplomatieke zendingen moeten verplicht vermeld worden 
in het Protocolregister. De andere in het eerste lid bedoelde 
categorieën van personen kunnen kiezen voor een vermel-
ding in de zin van dit artikel of voor een inschrijving in de 
bevolkingsregisters of het vreemdelingenregister bedoeld in 

artikel 2, § 1, 1°.”.

3° les personnes inscrites dans les registres tenus par les 
missions diplomatiques et les postes consulaires belges à 
l’étranger, dits “registres consulaires.

§ 2. Peuvent également faire l’objet d’une mention dans 
l’un des registres composant le Registre national des per-
sonnes physiques des personnes ne disposant pas d’un 
titre d’inscription dans le Registre national en application du 
paragraphe 1er.

Aucun droit socio-économique ne peut être revendiqué 
par une personne du seul fait de faire l’objet d’une mention 
au Registre national des personnes physiques.

Le Roi peut également déterminer des catégories de per-
sonnes physiques faisant l’objet d’une mention dans l’un des 
différents registres visés au paragraphe 1er.

§ 3. Un numéro de Registre national est attribué à chaque 
personne physique lors de sa première inscription ou, le cas 
échéant, lors de sa première mention dans le Registre natio-
nal des personnes physiques. Le Roi fixe les règles selon 
lesquelles ce numéro est composé.

§ 4. Sont mentionnées au Registre national des personnes 
physiques:

1° les personnes mentionnées au registre du Protocole et 
visées à l’article 2bis;

2° les personnes mentionnées au registre visé à 
l’article 2ter.”.

Art. 4

À l ’article  2bis de la même loi, inséré par la loi du 
9 novembre 2015, les modifications suivantes sont apportées:

1° à l’alinéa 1er, les mots “au Registre national” sont rem-
placés par les mots “au registre du Protocole”;

2° les alinéas 2 et 3 sont remplacés par ce qui suit:

“Les agents diplomatiques des missions diplomatiques 
établies dans le Royaume font obligatoirement l’objet d’une 
mention dans le registre du Protocole. Les autres catégories 

de personnes visées à l’aliéna 1er peuvent soit se prévaloir 
d’une mention au sens du présent article, soit choisir de faire 
l’objet d’une inscription dans les registres de la population ou 

le registre des étrangers visés à l’article 2, § 1er, 1°.”.
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Art. 5

In dezelfde wet wordt een artikel 2ter ingevoegd, luidende:

“Art. 2ter. Worden vermeld in het Rijksregister, vanaf de 
door de minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken vastge-
legde datum, de natuurlijke personen die vermeld worden 
in een akte van de burgerlijke stand opgemaakt door een 
ambtenaar van de burgerlijke stand, maar die niet het voor-
werp uitmaken van een inschrijving of een vermelding in 
het Rijksregister van de natuurlijke personen in een andere 
hoedanigheid.”.

Art. 6

In artikel 3 van dezelfde wet worden de volgende wijzigin-
gen aangebracht:

1° in het eerste lid worden de woorden “Voor ieder persoon 
wordt volgende informatie” vervangen door de woorden “Voor 
elke persoon ingeschreven of vermeld in de in artikel 2, § 1, 
1°, 2° en 3° bedoelde registers wordt volgende informatie”;

2° punt 10° van het eerste lid wordt aangevuld met de 
woorden “of vermeld”;

3° het tweede lid wordt vervangen als volgt:

“De opeenvolgende wijzigingen van de in het eerste lid 
bedoelde informatiegegevens, behalve het informatiegegeven 
bedoeld in punt 17°, alsook de datum waarop zij uitwerking 
hebben, worden tevens in het Rijksregister opgenomen.”;

4° het vijfde lid wordt vervangen als volgt:

“De informatiegegevens worden bewaard gedurende dertig 
jaar te rekenen van de dag van het overlijden van de persoon 
op wie zij betrekking.

Na deze periode worden de informatiegegevens uitsluitend 
bewaard voor archiveringsdoeleinden van openbaar belang, 
namelijk voor archiveringsdoeleinden van openbaar belang, 
voor wetenschappelijk of historisch onderzoek of voor statis-
tische doeleinden met een karakter van openbaar belang. De 
toegang tot die gegevens wordt gemachtigd door de minister 

bevoegd voor Binnenlandse Zaken.”.

Art. 7

In artikel 4, eerste lid, van dezelfde wet worden de woor-
den “van de in artikel 2 bedoelde registers” vervangen door 
de woorden “van de in artikel 2, § 1, 1°, 2° en 3°, bedoelde 
registers”.

Art. 5

Dans la même loi, est inséré un article 2ter, rédigé comme 
suit:

“Art. 2ter. Sont mentionnées au Registre national, à partir 
de la date déterminée par le ministre ayant l’Intérieur dans ses 
attributions, les personnes physiques mentionnées sur un acte 
d’état civil belge établi par un officier de l’État civil mais qui 
ne font pas l’objet d’une inscription ou d’une mention dans le 
Registre national des personnes physiques à un autre titre.”.

Art. 6

À l’article 3 de la même loi, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° à l ’alinéa  1er, les mots “Pour chaque personne, les 
informations suivantes” sont remplacés par les mots “Pour 
chaque personne inscrite ou mentionnée dans les registres 
visés à l’article 2, § 1er, 1°, 2° et 3°, les informations suivantes”;

2° le point 10° de l’alinéa 1er est complété par les mots “ou 
mentionnées”;

3° l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit:

“Les modifications successives apportées aux informations 
visées à l’alinéa 1er, hormis celle visée au point 17°, ainsi que 
leur date de prise d’effet sont également enregistrées au 
Registre national.”;

4° l’alinéa 5 est remplacé par ce qui suit:

“Les informations sont conservées pendant trente ans 
à compter du jour du décès de la personne à laquelle elles 
sont relatives.

Au-delà de cette période, les informations sont conservées 
uniquement à des fins d’archivage d’utilité publique, à savoir 
à des fins archivistiques dans l’intérêt public, à des fins de 
recherche scientifique ou historique ou à des fins statistiques 
présentant un caractère d’intérêt général. L’accès à ces 
données sont autorisées par le ministre ayant l’Intérieur dans 

ses attributions.”.

Art. 7

À l ’article  4, alinéa  1er, de la même loi, les mots “des 
registres visés à l’article 2” sont remplacés par les mots “des 
registres visés à l’article 2, § 1er, 1°, 2° et 3°,”.
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Art. 8

In artikel  4ter van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet 
van 9  november  2015, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in het eerste lid, worden de woorden “de schrapping in 
het Rijksregister” vervangen door de woorden “de schrap-
ping” en wordt het woord “Rijksregister” vervangen door de 
woorden “in het Protocolregister”;

2° het tweede lid wordt vervangen als volgt:

“De in artikel 3, eerste lid, 1° tot 10° en 13° bedoelde in-
formatiegegevens worden geregistreerd en bewaard in het 
Protocolregister. De informatiegegevens worden bewaard 
gedurende dertig jaar, te rekenen vanaf de einddatum van 
de functie die de vermelding in het Protocolregister verant-
woordde. Na deze periode worden de informatiegegevens uit-
sluitend bewaard voor archiveringsdoeleinden van openbaar 
belang, namelijk voor archiveringsdoeleinden van openbaar 
belang, voor wetenschappelijk of historisch onderzoek of 
voor statistische doeleinden met een karakter van openbaar 
belang. De toegang tot die gegevens wordt gemachtigd door 
de minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken.”.

Art. 9

In dezelfde wet wordt een artikel  4quater ingevoegd, 
luidende:

“Art. 4quater. De ambtenaar van de burgerlijke stand die 
een akte van de burgerlijke stand opmaakt, verzamelt de 
informatiegegevens betreffende de personen vermeld in het 
in artikel 2ter bedoelde register.

Worden geregistreerd en bewaard in dit register de infor-
matiegegevens bedoeld in artikel 3, eerste lid, 1° tot 3°, en 
10°, en in voorkomend geval, de andere gegevens bedoeld in 
artikel 3, eerste lid, voor zover zij vermeld zijn in de desbetref-
fende akte van de burgerlijke stand.

De informatiegegevens worden uitsluitend voor archive-
ringsdoeleinden van openbaar belang bewaard, namelijk 

voor archiveringsdoeleinden van openbaar belang, voor 
wetenschappelijk of historisch onderzoek of voor statistische 
doeleinden met een karakter van openbaar belang. De toe-
gang tot die gegevens wordt gemachtigd door de minister 
bevoegd voor Binnenlandse Zaken, nadat deze het gunstig 

advies gekregen heeft van de minister bevoegd voor Justitie. 
Een kopie van de beslissing wordt verstuurd naar de minister 
bevoegd voor Justitie.”.

Art. 10

In artikel 5 van de dezelfde wet, worden de volgende wij-

zigingen aangebracht:

1° het eerste lid wordt paragraaf 1;

Art. 8

À l ’article  4ter de la même loi, inséré par la loi du 
9 novembre 2015, les modifications suivantes sont apportées:

1° dans le premier alinéa, les mots “à la radiation dans le 
Registre national” sont remplacés par les mots “à leur radia-
tion” et les mots “au Registre national” sont remplacés par 
les mots “dans le registre du Protocole”;

2° l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit:

“Sont enregistrées est conservées au registre du Protocole, 
les informations visées à l’article  3, alinéa  1er, 1° à 10° et 
13°. Les informations sont conservées pendant trente ans à 
compter de la date de fin de la fonction qui a justifié la men-
tion dans le registre du Protocole. Au-delà de cette période, 
les informations sont conservées uniquement à des fins 
d’archivage d’utilité publique, à savoir à des fins archivistiques 
dans l’intérêt public, à des fins de recherche scientifique ou 
historique ou à des fins statistiques présentant un caractère 
d’intérêt général. L’accès à ces données est autorisé par le 
ministre ayant les Affaires étrangères dans ses attributions.”.

Art. 9

Dans la même loi, est inséré un article  4quater, rédigé 
comme suit:

“Art. 4quater. L’officier de l’état civil qui établit un acte 
d’état civil collecte les informations relatives aux personnes 
mentionnées dans le registre visé à l’article 2ter.

Sont enregistrées et conservées dans ce registre, les 
informations visées à l’article 3, alinéa 1er, 1° à 3°, et 10°, et le 

cas échéant, les autres données visées à l’article 3, aliéna 1er, 
dans la mesure où elles figurent sur l’acte d’état civil concerné.

Les informations sont conservées uniquement à des fins 
d’archivage d’utilité publique, à savoir à des fins archivistiques 

dans l’intérêt public, à des fins de recherche scientifique ou 
historique ou à des fins statistiques présentant un caractère 
d’intérêt général. L’accès à ces données est autorisé par le 
ministre ayant l’Intérieur dans ses attributions, après avoir 
obtenu l’avis favorable du ministre ayant la Justice dans ses 

attributions. Une copie de la décision est envoyée au ministre 
ayant la Justice dans ses attributions.”.

Art. 10

À l’article 5 de la même loi, les modifications suivantes 

sont apportées:

1° l’alinéa 1er devient le paragraphe 1er;
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2° in de eerste zin van paragraaf 1 worden de woorden 
“het sectoraal comité van het Rijksregister ingesteld door 
artikel 15” vervangen door de woorden “de minister bevoegd 
voor Binnenlandse Zaken”;

3° in 2° van paragraaf 1 worden de woorden “het voormelde 
sectoraal comité” vervangen door de woorden “de minister 
bevoegd voor Binnenlandse Zaken”;

4° in paragraaf 1 wordt een 2°/1 ingevoegd, luidende:

“2°/1, aan de feitelijke verenigingen en aan de natuurlijke 
personen, uitdrukkelijk gemachtigd door een wet, een decreet 
of een ordonnantie, voor de noodzakelijke informatie voor de 
uitvoering van de opdrachten van algemeen belang die hen 
zijn toevertrouwd door of krachtens een wet, een decreet of 
een ordonnantie;”;

5° 3° van paragraaf 1 wordt vervangen als volgt:

“3° aan de natuurlijke personen of rechtspersonen die 
handelen als onderaannemer van de Belgische openbare 
overheden en de openbare of private instellingen van Belgisch 
recht bedoeld in 1°, 2° en 2°/1; de eventuele onderaanneming 
gebeurt op verzoek, onder controle en verantwoordelijkheid 
van deze overheden en instellingen; deze onderaannemers 
moeten zich conformeren aan de wettelijke en reglementaire 
bepalingen, met name met het oog op de bescherming van 
de persoonlijke levenssfeer, en nemen hiertoe de nodige 
maatregelen;”;

6° het tweede tot het vierde lid worden geschrapt;

7° het artikel wordt aangevuld met paragrafen  2, 3  en 
4 luidende:

“§ 2. De minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken mach-
tigt de overheden, de openbare instellingen en de personen 

bedoeld in paragraaf 1, met het oog op de vervulling van de-
zelfde doeleinden als die bepaald in paragraaf 1 en volgens 

dezelfde voorwaarden en modaliteiten als die bedoeld in pa-
ragraaf 1, om via het Rijksregister andere informatiegegevens 

mee te delen of er toegang toe te hebben dan die vermeld 
in artikel 3 en verzameld en bewaard in toepassing van de 

wet van 19 juli 1991 betreffende de bevolkingsregisters, de 
identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en de verblijfs-
documenten. de aldus verstrekte gegevens worden niet in 
het Rijksregister bewaard.

§  3. De Koning bepaalt, bij een besluit vastgesteld 
na overleg in de Ministerraad en na advies van de 
Gegevensbeschermingsautoriteit, de gevallen waarin een 

machtiging niet vereist is en onder welke voorwaarden en 
volgens welke criteria die machtiging niet vereist is.

§ 4. De politiediensten zoals gedefinieerd in artikel 2, 2° 
van de Wet van 7 december 1998 tot organisatie van een 

geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee niveaus 
zijn bij de uitoefening van hun opdrachten van bestuurlijke 
en gerechtelijke politie vrijgesteld van een voorafgaande 

2° dans la première phrase du paragraphe 1er, les mots “le 
comité sectoriel du Registre national institué par l’article 15” 
sont remplacés par les mots “le ministre ayant l’Intérieur dans 
ses attributions”;

3° au point 2° du paragraphe 1er, les mots “le comité sec-
toriel précité” sont remplacés par les mots “le ministre ayant 
l’Intérieur dans ses attributions”;

4° un 2°/1 est inséré dans le paragraphe 1er, rédigé comme 
suit:

“2°/1 aux associations de fait et aux personnes physiques 
expressément habilitées par une loi, un décret ou une ordon-
nance à connaître les informations nécessaires à l’accomplis-
sement de missions d’intérêt général qui leur sont confiées 
par ou en vertu d’un loi, d’un décret ou d’une ordonnance;”;

5° le point 3° du paragraphe 1er est remplacé par ce qui suit:

“3° aux personnes physiques ou morales qui agissent en 
qualité de sous-traitants des autorités publiques belges et 
des organismes publics ou privés de droit belge visés aux 1°, 
2° et 2°/1; l’éventuelle sous-traitance se fait à la demande, 
sous le contrôle et sous la responsabilité desdits autorités 
et organismes; ces sous-traitants doivent se conformer aux 
dispositions légales et réglementaires, notamment en vue de 
la protection des données à caractère personnel, et prennent 
les mesures nécessaires à cette fin;”;

6° les alinéas 2 à 5 sont supprimés;

7° l’article est complété par les paragraphes  2, 3  et 4, 
rédigés comme suit:

“§  2. Le ministre ayant l ’Intérieur dans ses attributions 
autorise les autorités, les organismes publics et les personnes 

visés au paragraphe 1er, en vue de l’accomplissement des 
mêmes finalités que celles définies au paragraphe  1er, et 
selon les mêmes conditions et modalités que celles prévues 
au paragraphe 1er, à recevoir la communication ou à accéder, 
par le biais du Registre national, aux informations autres que 

celles mentionnées à l’article 3 et collectées et conservées par 
les communes en application de la loi du 19 juillet 1991 rela-

tive aux registres de la population, aux cartes d’identité, aux 
cartes d’étranger et aux documents de séjour; les données 
ainsi fournies ne sont pas conservées au Registre national.

§ 3. Le Roi détermine, par arrêté délibéré en Conseil des 
ministres et après avis de l’Autorité de protection des données, 
les cas dans lesquels une autorisation n’est pas requise, dans 
quelles conditions et selon quels critères.

§ 4. Dans l’exercice de leurs missions de police adminis-
trative et de police judiciaire, les services de police tels que 
définis à l’article 2, 2° de la Loi du 7 décembre 1998 organi-

sant un service de police intégré, structuré à deux niveaux 
sont dispensés d’une autorisation préalable du ministre ayant 
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machtiging van de minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken 
en mogen toegang hebben tot de informatiegegevens bedoeld 
in artikel 3, eerste tot derde lid.

Wordt gestraft met de sanctie bedoeld in artikel 13, eerste 
lid, elk lid van de politiediensten dat, in overtreding met de 
vertrouwelijkheidsverplichting, de via het Rijksregister ver-
kregen informatiegegevens meedeelt aan personen die niet 
gemachtigd zijn om die informatiegegevens te ontvangen of 
dat die gegevens gebruikt voor andere doeleinden dan voor de 
uitoefening van opdrachten van bestuurlijke en gerechtelijke 
politie zoals bedoeld in de artikelen 14 en 15 van de wet van 
5 augustus 1992 op het politieambt.”.

Art. 11

Artikel 5bis van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van 
9 november 2015, wordt vervangen als volgt:

“Art. 5bis. De minister bevoegd voor Buitenlandse Zaken 
machtigt de toegang tot de gegevens met betrekking tot de 
personen bedoeld in artikel 2bis, overeenkomstig de voor-
waarden en nadere regels bedoeld in de artikelen 5 en 15; 
de beslissing zal verstuurd worden naar de minister bevoegd 
voor Binnenlandse Zaken.”.

Art. 12

In dezelfde wet wordt een artikel 5ter ingevoegd, luidende:

“Art. 5ter. § 1. Onverminderd artikel 5 kan een meerder-
jarige eveneens de toelating geven aan de diensten van het 
Rijksregister om de wijzigingen aangebracht aan zijn/haar 
informatiegegevens bedoeld in artikel 3, eerste lid, 1°, 5° en 
6°, mee te delen aan private en openbare instellingen van 
Belgisch recht.

§ 2. Een natuurlijke persoon kan enkel de toestemming 
geven om de wijzigingen mee te delen overeenkomstig pa-
ragraaf 1, wanneer aan de volgende voorwaarden voldaan 
wordt:

1° Enkel de gegevenswijzigingen die betrekking hebben 

op natuurlijke personen ten aanzien van wie de instelling een 
contractuele, wederzijdse, expliciete en formele relatie onder-
houdt, en waarvan de uitvoering opeenvolgende prestaties 

vereist, mogen meegedeeld worden

2° De instelling moet vooraf aan de betrokken persoon laten 
weten voor welke doeleinden de mededeling van de gege-
venswijzigingen noodzakelijk is met het oog op het bijwerken 

van beschrijvende bestanden of databanken van natuurlijke 
personen, namelijk voor één of meer van de onderstaande 
doeleinden:

— het beheer van bestellingen en/of leveringen van pro-
ducten of diensten, verkocht of geleend, kosteloos of tegen 
betaling;

l’Intérieur dans ses attributions et peuvent accéder aux infor-
mations visées à l’article 3, alinéas 1er à 3.

Est puni de la sanction visée à l’article 13, alinéa 1er, tout 
membre des services de police qui, en violation de l’obligation 
de confidentialité, communique des informations obtenues du 
Registre national à des personnes non habilitées à les rece-
voir ou qui fait usage de ces données à des fins autres que 
l’exercice de missions de police administrative et judiciaire 
telles que visées aux articles 14 et 15 de la loi du 5 août 1992 
sur la fonction de police.”.

Art. 11

L’article 5bis, inséré par la loi du 9 novembre 2015, est 
remplacé par ce qui suit:

“Art. 5bis. Le ministre ayant les Affaires étrangères dans 
ses attributions autorise l’accès aux données relatives aux 
personnes visées à l’article 2bis, selon les conditions et moda-
lités prévues aux articles 5 et 15; une copie de la décision sera 
envoyée au ministre ayant l’Intérieur dans ses attributions.”.

Art. 12

Dans la même loi, il est inséré un article  5ter, rédigé 
comme suit:

“Art. 5ter. § 1er. Sans préjudice de l’article 5, une personne 
physique majeure peut également autoriser la communica-
tion par les services du Registre national des modifications 
apportées à ses informations visées à l’article 3, alinéas 1er, 
1°, 5° et 6°, à des organismes privés et publics de droit belge.

§ 2. La communication des modifications visée au para-

graphe 1er peut être consentie par une personne physique 
uniquement lorsque les conditions suivantes sont rencontrées.

1° Seules les modifications de données relatives à des 

personnes physiques vis-à-vis desquelles l’organisme entre-
tient une relation contractuelle synallagmatique, explicite et 
formelle, et dont l’exécution nécessite des prestations suc-

cessives, peuvent être communiquées.

2° L’organisme doit préalablement indiquer à la personne 
concernée les finalités pour lesquelles la communication des 
modifications de données est nécessaire à la tenue à jour de 

fichiers ou banques de données signalétiques de personnes 
physiques, à savoir l’une ou plusieurs des finalités suivantes:

— la gestion des commandes et/ou des livraisons de 

produits ou de services, vendus ou prêtés, à titre gratuit ou 
onéreux;
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— de facturering en de inning van facturen;

— het beheer van financieringsdossiers;

— de eventuele terugroeping van gevaarlijke of bescha-
digde producten;

— het beheer van geschillen.

De Koning kan andere doeleinden vastleggen in een in 
Ministerraad overlegd besluit.

De in paragraaf 1 bedoelde wijzigingen mogen daarente-
gen niet meegedeeld worden met het oog op de vervulling 
van doeleinden bestaande uit de mededeling van door het 
Rijksregister geactualiseerde persoonsgegevens.

3° Voor elk van de nagestreefde doeleinden moet de instel-
ling tevens aan de betrokken natuurlijke persoon meedelen 
hoelang de desbetreffende gegevens bewaard zullen blijven; 
de gegevens moeten bij de beëindiging van de overeenkomst 
onmiddellijk vernietigd worden.

4° Voor elk van de nagestreefde doeleinden moet de instel-
ling de toelating hebben van de betrokken natuurlijke persoon. 
Deze toelating, namelijk de vrije, specifieke, geïnformeerde 
en ondubbelzinnige wilsuiting, waarbij een persoon aanvaardt 
dat zijn/haar gegevens geactualiseerd worden door middel 
van een consultatie van het Rijksregister, moet expliciet 
opgenomen worden in de vorm van een specifieke vermel-
ding in de overeenkomst. Naast de contactgegevens van de 
verwerkingsverantwoordelijke preciseert deze vermelding de 
doeleinden waarvoor de mededeling van de wijzigingen van 
de gegevens van het Rijksregister noodzakelijk is, alsook de 
bewaringstermijn van de geactualiseerde gegevens.

In geen geval mag de uitvoering van het contract onge-
schikt gesteld worden aan het feit dat de betrokkene zijn 
toestemming heeft gegeven voor deze mededeling door de 
diensten van het Rijksregister en er mag voor de betrokkene 
geen enkel negatief of positief gevolg verbonden worden aan 
het verkrijgen van de toestemming.

5° De instelling moet de nodige maatregelen nemen om 

de bescherming van de gegevens te garanderen en een 
functionaris voor gegevensbescherming aanwijzen, in de 

zin van Verordening 2016/679 van het Europees Parlement 
en de Raad van 27 april 2016 betreffende de bescherming 
van natuurlijke personen in verband met de verwerking van 

persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van die 
gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG. De instelling 
deelt de contactgegevens van de functionaris voor gegevens-
bescherming mee aan de diensten van het Rijksregister en 
houdt het gegevensveiligheidsplan permanent ter beschikking 

van de Gegevensbeschermingsautoriteit.

6° Met het oog op de automatische mededeling van de ge-

gevenswijzigingen door de diensten van het Rijksregister moet 
de instelling een referentierepertorium opmaken van de na-
tuurlijke personen die ingestemd hebben met die mededeling.

— la facturation et le recouvrement de factures;

— la gestion de dossiers de financements;

— le rappel éventuel de produits dangereux ou défectueux;

— la gestion des contentieux.

Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des ministres, 
déterminer d’autres fi nalités.

Les modifi cations visée au paragraphe 1er ne peuvent par 
contre pas être communiquées en vue de l’accomplissement 
de fi nalités consistant en la communication de données à 
caractère personnel actualisées par le Registre national.

3° L’organisme doit également préciser à la personne 
physique concernée le délai de conservation des données 
le concernant et ce, pour chacune des fi nalités poursuivies; 
en tout état de cause, les données doivent immédiatement 
être détruites dès la fi n du contrat.

4° L’organisme doit recueillir le consentement de la 
personne physique concernée pour chacune des fi nalités 
poursuivies. Ce consentement, à savoir la manifestation de 
volonté, libre, spécifi que, éclairée et univoque par laquelle 
une personne accepte que ses données soient actualisées 
au moyen d’une consultation du Registre national, doit être 
explicitement formalisé dans une mention spécifi que fi gurant 
sur le contrat. Cette mention précise, outre les coordonnées 
du responsable du traitement, les fi nalités pour lesquelles la 
communication des modifi cations des données du Registre 
national sont communiquées ainsi que le délai de conserva-
tion des données actualisées.

En aucun cas l’exécution du contrat ne pourra être condi-
tionnée au fait que la personne concernée consente à cette 
communication des services du Registre national et aucune 
conséquence négative ou positive pour la personne concer-
née ne pourra être liée à l’obtention de ce consentement.

5° L’organisme doit adopter les mesures nécessaires pour 
garantir la protection des données et désigner un délégué à la 

protection des données, au sens du Règlement 2016/679 du 
Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016, relatif à 
la protection des personnes physiques à l’égard du traitement 
de données à caractère personnel et à la libre circulation de 
ces données et abrogeant la Directive 95/46/CE. L’organisme 

communique aux services du Registre national les coor-
données du délégué à la protection des données et tient en 
permanence à la disposition de l’Autorité de protection des 

données le plan de sécurité des données.

6° En vue de la communication automatique par les ser-
vices du Registre national des modifi cations de données, l’or-

ganisme doit mettre en place un répertoire de références des 
personnes physiques ayant consenti à ladite communication.
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§ 3. De stopzetting van de contractuele relatie tussen een 
persoon en de instelling brengt de stopzetting van elke me-
dedeling van gegevens uit het Rijksregister met zich mee. De 
instelling is verplicht om de stopzetting van deze contractuele 
relatie mee te delen aan de diensten van het Rijksregister en 
de gegevens betreffende de betrokken natuurlijke persoon 
uit het referentierepertorium te verwijderen.

De burger kan, vanaf het afsluiten van het contract, op elk 
moment beslissen dat de wijzigingen die aangebracht wor-
den aan zijn/haar gegevens, niet meer meegedeeld mogen 
worden aan een instelling. Hij/zij kan dit doen door het te 
laten weten aan de instelling, op een beveiligde manier via 
het Rijksregister of bij zijn/haar gemeente. Daartoe stellen de 
diensten van het Rijksregister een toepassing ter beschikking 
waarmee elke natuurlijke persoon de instellingen die hij/zij 
gemachtigd heeft om mededeling te krijgen van de gegevens-
wijzigingen, kan zien, zijn/haar toestemming kan intrekken en, 
in voorkomend geval, deze opnieuw kan toekennen.

§ 4. De lijst van alle instellingen die gemachtigd zijn door 
natuurlijke personen om mededeling te krijgen van de wijzi-
gingen aangebracht aan de gegevens van het Rijksregister 
van de natuurlijke personen, alsook van de doeleinden waar-
voor die wijzigingen meegedeeld worden, wordt opgemaakt, 
bijgewerkt en beschikbaar gesteld op de internetsite van het 
Rijksregister. Daartoe delen de instellingen, voorafgaand 
aan elke gegevensmededeling, de contactgegevens van 
de instellingsverantwoordelijke mee, evenals de doeleinden 
waarvoor de mededeling van de wijzigingen van gegevens 
van het Rijksregister gemachtigd kan worden door natuurlijke 
personen.

§  5. Onverminderd artikel  5  zijn alle mededelingen van 
gegevens voor andere doeleinden of met betrekking tot andere 
personen dan die bedoeld in het tweede lid, verboden. Zo mo-
gen de gegevens niet verkocht noch gecommuniceerd worden 
aan derden, noch gebruikt worden voor reclamedoeleinden.

De Koning bepaalt het tarief van de prestaties die uit-
gevoerd worden door de diensten van het Rijksregister ten 
laste van de instellingen die, overeenkomstig het eerste lid, 
gemachtigd zijn om mededeling te krijgen van de gegevens 
van het Rijksregister.”.

Art. 13

In artikel 6, § 1, van dezelfde wet, worden de woorden “bij 
een persoon” vervangen door de woorden “bij een persoon, 
noch bij de gemeente op het grondgebied waarvan deze 

persoon verblijft”.

Art. 14

Artikel 8, gewijzigd door de wet van 25 maart 2003, wordt 
vervangen als volgt:

“Art. 8. § 1. De machtiging om het Rijksregisternummer te 

gebruiken, wordt door de minister bevoegd voor Binnenlandse 
Zaken toegekend aan de overheden, instellingen en personen, 

§  3. La cessation de la relation contractuelle entre la 
personne physique et l’organisme entraîne la cessation de 
toute communication de données issues du Registre national. 
L’organisme est tenu de signaler aux services du Registre 
national la cessation de ladite relation contractuelle et de sup-
primer dans le répertoire de références les données relatives 
à la personne physique concernée.

Une personne physique peut à tous moments, dès la 
conclusion du contrat, décider que les modifi cations appor-
tées à ses données ne peuvent plus être communiquées à un 
organisme. Il peut le faire en le signalant à l’organisme, ou de 
façon sécurisée par le biais du Registre national ou auprès 
de sa commune. A cet effet, les services du Registre national 
mettent à la disposition du public une application permettant 
à chaque personne physique de visualiser les organismes 
qu’elle a autorisé à recevoir la communication des modifi ca-
tions apportées à ses données et lui permettant de retirer son 
consentement et, le cas échéant de l’accorder à nouveau.

§ 4. La liste de l’ensemble des organismes autorisés par 
des personnes physiques à recevoir la communication des 
modifi cations apportées aux données du Registre national des 
personnes physiques, ainsi que les fi nalités pour lesquelles 
lesdites modifi cations sont communiquées, est établie, tenue 
à jour et disponible sur le site Internet du Registre national. 
A cet effet, les organismes communiquent préalablement 
à toutes communications de données, les coordonnées du 
responsable de l’organisme et les fi nalités pour lesquelles la 
communication des modifi cations de données du Registre 
national peut être autorisée par des personnes physiques.

§ 5. Sans préjudice de l’article 5, toutes communications 
de données à d ’autres fins que celles visées au para-
graphe 2 sont interdites. Les données ne peuvent ainsi pas 
être vendues, ni même communiquées à des tiers, et ne 
peuvent pas être utilisées à des fi ns publicitaires.

Le Roi fi xe le tarif des prestations réalisées par les services 
du Registre national à charge des organismes autorisés à 
recevoir communication des données du Registre national.”.

Art. 13

À l’article 6, § 1er, de la même loi, les mots “à une per-

sonne.” sont remplacés par les mots “à une personne, ni à la 
commune sur le territoire de laquelle réside cette personne.”.

Art. 14

L’article 8, modifi é par la loi du 25 mars 2003, est remplacé 
par ce qui suit:

“Art. 8. § 1er. L’autorisation d’utiliser le numéro du Registre 
national est octroyée par le ministre ayant l’Intérieur dans ses 

attributions aux autorités, aux organismes et aux personnes 
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bedoeld in artikel 5, eerste lid, wanneer dit gebruik noodza-
kelijk is voor de uitvoering van taken van algemeen belang.

De machtiging om het Rijksregisternummer te gebruiken 
houdt de verplichting in dit Rijksregisternummer eveneens 
te gebruiken in de contacten met het Rijksregister van de 
natuurlijke personen.

Er is geen machtiging vereist om het Rijksregisternummer 
te gebruiken wanneer dit gebruik uitdrukkelijk geregeld is 
door of krachtens een wet, een decreet of een ordonnantie.

§ 2. Bij het lezen van een elektronische identiteitskaart 
voor Belgen of een vreemdelingenkaart of bij de ontvangst 
van een elektronisch handtekeningcertificaat of een elek-
tronisch authentificatiecertificaat, wordt de kennisneming 
van het Rijksregisternummer op zich niet beschouwd als 
een gebruik van het nummer waarvoor een voorafgaande 
machtiging vereist is.

§ 3. Een machtiging tot gebruik van het Rijksregisternummer 
is niet vereist indien het Rijksregisternummer uitsluitend ge-
bruikt wordt met het oog op de identificatie en authenticatie 
van een natuurlijk persoon in het kader van een informati-
catoepassing. De aanbieder van een informaticatoepassing 
mag het Rijksregisternummer niet gebruiken voor andere 
doeleinden, tenzij hij hiertoe gemachtigd is door of krachtens 
een wet, een decreet of een ordonnantie, door de minister 
bevoegd voor Binnenlandse Zaken.

De elektronische handtekening- en/of authentificatiecerti-
ficaten die het Rijksregisternummer bevatten, mogen zonder 
voorafgaande toestemming bewaard worden zolang het nodig 
is om het bewijs te verzamelen.

De aanbieder van de informaticatoepassing die het 
Rijksregisternummer enkel mag gebruiken met het oog op 
de identificatie of de authenticatie van een natuurlijk persoon 
mag in een vercijferd conversiebestand een relatie bijhouden 
tussen het Rijksregisternummer en een identificatienummer 
eigen aan de dienstverlener. De informatie uit dat conversie-
bestand mag enkel gebruikt worden voor de identificatie van 
een natuurlijk persoon.

§ 4. De instellingen bedoeld in artikel 5ter, zijn gemachtigd 
om het Rijksregisternummer van de betrokken natuurlijke per-

sonen te verzamelen en intern te registreren, uitsluitend in het 
kader van de relaties met de diensten van het Rijksregister met 
het oog op de mededeling van de gegevenswijzigingen van het 

Rijksregister. De instelling verwijdert het Rijksregisternummer 
van een natuurlijke persoon vanaf het moment dat deze per-
soon zijn/haar instemming betreffende de mededeling van de 
gegevenswijzigingen intrekt.

Deze instellingen leggen in een gecodeerd conversiebe-
stand een link tussen het Rijksregisternummer en een voor 
hen specifiek identificatienummer. De in dit conversiebestand 

opgenomen informatie mag enkel gebruikt worden om een 
natuurlijke persoon te identificeren.

§ 5. Een machtiging om het Rijksregisternummer te gebrui-
ken is niet vereist wanneer het Rijksregisternummer gebruikt 

visés à l ’article  5, alinéa  1er,, lorsque cette utilisation est 
nécessaire à l’accomplissement de tâches d’intérêt général.

L’autorisation d’utiliser le numéro du Registre national 
implique l ’obligation d ’utiliser également ce numéro du 
Registre national dans les contacts avec le Registre national 
des personnes physiques.

Une autorisation d’utilisation du numéro du Registre natio-
nal n’est pas requise lorsque cette utilisation est explicitement 
prévue par ou en vertu d’une loi, un décret ou une ordonnance.

§ 2. Lors de la lecture d’une carte d’identité électronique 
pour Belge ou d’une carte pour étranger, ou lors de la récep-
tion d’un certifi cat de signature électronique ou d’un certifi cat 
d’authentifi cation électronique, la seule prise de connaissance 
du numéro de Registre national constitue pas une utilisation 
dudit numéro requérant une autorisation préalable.

§ 3. Une autorisation d’utilisation du numéro de Registre 
national n’est pas requise si le numéro de Registre natio-
nal est exclusivement utilisé à des fi ns d’identifi cation et 
d’authentifi cation d’une personne physique dans le cadre 
d’une application informatique. Le fournisseur d’une applica-
tion informatique ne peut pas utiliser le numéro de Registre 
national à d’autres fi ns sauf s’il y est autorisé par ou en vertu 
d’une loi, d’un décret ou d’une ordonnance, par le ministre 
ayant l’Intérieur dans ses attributions.

Les certifi cats de signature et/ou d’authentifi cation électro-
niques, comprenant le numéro de Registre national, peuvent 
être conservés sans autorisation préalable aussi longtemps 
qu’il est nécessaire pour recueillir la preuve.

Le fournisseur de l’application informatique qui peut uni-
quement utiliser le numéro de Registre national à des fi ns 
d’identifi cation ou d’authentifi cation d’une personne physique 
peut consigner, dans un fi chier de conversion crypté, une 
relation entre le numéro de Registre national et un numéro 
d’identifi cation propre au prestataire de services. Les infor-
mations contenues dans ce fi chier de conversion ne peuvent 
être utilisées que pour identifi er une personne physique.

§ 4. Les organismes visés à l’article 5ter sont autorisés 

à collecter et à enregistrer en interne le numéro de Registre 
national des personnes physiques concernées, uniquement 
dans le cadre des relations avec les services du Registre 
national en vue de la communication des modifi cations des 
données du Registre national. L’organisme supprime le 

numéro de Registre national d’une personne physique dès 
que celle-ci retire son consentement quant à la communication 
des modifi cations apportées à ses données.

Ces organismes consignent dans un fi chier de conversion 
crypté, une relation entre le numéro de Registre national et un 
numéro d’identifi cation qui leur est propre. Les informations 
contenues dans ce fi chier de conversion ne peuvent être 

utilisées que pour identifi er une personne physique.

§  5. Une autorisation d’utilisation du Registre national 
n’est pas requise lorsque le numéro de Registre national 
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wordt voor de identificatie van een natuurlijk persoon door een 
aanbieder van een dienst voor elektronische identificatie van 
het niveau hoog of substantieel zoals bedoeld in de verorde-
ning (EU) nr. 910/2014 van het Europees Parlement en de 
Raad van 23 juli 2014 betreffende elektronische identificatie 
en vertrouwensdiensten voor elektronische transacties in de 
interne markt en tot intrekking van Richtlijn 1999/93/EG of 
door een overheidsdienst die door of krachtens een wet, een 
decreet of een ordonnantie de opdracht heeft om een dienst 
voor gebruikers- en toegangsbeheer aan te bieden.

Een machtiging om het Rijksregisternummer te ge-
bruiken is evenmin vereist voor de uitwisseling van het 
Rijksregisternummer tussen de aanbieder van een dienst voor 
elektronische identificatie of een overheidsdienst bedoeld in 
het eerste lid en een aanbieder van een informaticatoepas-
sing of de overheden, instellingen en personen, bedoeld in 
artikel 5, eerste lid, uitsluitend voor doeleinden van identificatie 
en authenticatie van een natuurlijk persoon.

§ 6. De politiediensten zoals gedefinieerd in artikel 2, 2° 
van de wet van 7  december  1998 tot organisatie van een 
geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee niveaus, 
zijn bij de uitoefening van hun opdrachten van bestuurlijke 
en gerechtelijke politie vrijgesteld van een voorafgaande 
machtiging.

Wordt gestraft met de sanctie bedoeld in artikel 13, eerste 
lid, elk lid van de politiediensten dat, in overtreding met de 
vertrouwelijkheidsverplichting, het Rijksregisternummer mee-
deelt aan personen die niet gemachtigd zijn om dat nummer te 
ontvangen of dat het nummer gebruikt voor andere doeleinden 
dan voor de uitoefening van opdrachten van bestuurlijke en 
gerechtelijke politie zoals bedoeld in de artikelen 14 en 15 van 
de wet van 5 augustus 1992 op het politieambt.

§  7. De Koning bepaalt, bij een besluit vastgesteld 
na overleg in de Ministerraad en na advies van de 
Gegevensbeschermingsautoriteit, in welke gevallen geen 
machtiging vereist is.

§  8. De netwerkverbindingen die voortvloeien uit het 

gebruik van het Rijksregisternummer, worden specifiek 
vermeld in de aanvraag, ingediend om deze machtiging te 

krijgen, teneinde de diensten van het Rijksregister de moge-
lijkheid te bieden het kadaster van de netwerkverbindingen 

te publiceren. Onder “netwerkverbinding” wordt verstaan de 
automatische mededeling van persoonsgegevens aan derden 
via de onderlinge koppeling van informatiesystemen waarbij 

het Rijksregisternummer van de betrokkenen als primaire 
sleutel wordt gebruikt.

Elke wijziging van de netwerkverbindingen voortvloeiend 
uit het gebruik van het Rijksregisternummer moet vooraf 

ter goedkeuring voorgelegd worden aan de minister be-
voegd voor Binnenlandse Zaken. De Koning bepaalt, in 
een in Ministerraad overlegd besluit en na advies van de 

Gegevensbeschermingsautoriteit, de gevallen waarin een 
machtiging niet vereist is.

est utilisé pour l’identifi cation d’une personne physique par 
un fournisseur de service d’identifi cation électronique de 
niveau élevé ou substantiel tel que visé dans le Règlement 
(UE) n° 910/2014 du Parlement européen et du Conseil du 
23 juillet 2014 sur l’identifi cation électronique et les services 
de confi ance pour les transactions électroniques au sein du 
marché intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE ou par 
un service public qui, en vertu d’une loi, d’un décret ou d’une 
ordonnance, a pour mission de fournir un service de gestion 
des utilisateurs et des accès.

Une autorisation d’utilisation du numéro de Registre natio-
nal n’est pas non plus requise pour l’échange du numéro de 
Registre national entre le fournisseur d’un service d’identifi -
cation électronique ou un service public visé à l’alinéa 1er et 
le fournisseur d’une application informatique ou les autorités, 
organismes et personnes visés à l’article 5, alinéa 1er, exclu-
sivement à des fi ns d’identifi cation et d’authentifi cation d’une 
personne physique.

§ 6. Dans le cadre de l’exécution de leurs missions de 
police administrative et judiciaire, les services de police tels 
que défi nis à l’article 2, 2° de la Loi du 7 décembre 1998 orga-
nisant un service de police intégré, structuré à deux niveaux, 
sont dispensés d’une autorisation préalable.

Est puni de la sanction visée à l’article 13, alinéa 1er, tout 
membre des services de police qui, en violation de l’obliga-
tion de confi dentialité, communique le numéro de Registre 
national à des personnes non habilitées à le recevoir ou 
qui fait usage de ce numéro à des fi ns autres que l’exercice 
de missions de police administrative et judiciaire telles que 
visées aux articles 14 et 15 de la loi du 5 août 1992 sur la 
fonction de police.

§ 7. Le Roi détermine, par arrêté délibéré en Conseil des 
ministres et après avis de l’Autorité de protection des don-
nées, les autres cas dans lesquels une autorisation n’est 
pas requise.

§ 8. Les connexions au réseau découlant de l’utilisation 
du numéro de Registre national sont spécifi quement men-
tionnées dans la demande introduite en vue d’obtenir cette 
autorisation, afi n de permettre par les services du Registre 
national de publier le cadastre des connexions au réseau. 
Par connexion au réseau, l’on entend la communication auto-

matisée de données à caractère personnel à des tiers par le 
biais du couplage de systèmes d’information où le numéro 
du Registre national des personnes concernées est utilisé 
comme clé primaire.

Toute modifi cation des connexions au réseau découlant 
de l’utilisation du numéro de Registre national doit être sou-
mise au préalable à l’approbation du ministre ayant l’Intérieur 

dans ses attributions. Le Roi détermine, par arrêté délibéré 
en Conseil des ministres et après avis de l’Autorité de pro-
tection des données, les cas dans lesquels une autorisation 
n’est pas requise.
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Het vorige lid is niet van toepassing op netwerkverbindin-
gen en mededelingen van persoonsgegevens waarvoor een 
machtiging is verleend door een andere bevoegde overheid.

§ 9. Bij machtiging tot het gebruik van het Rijksregisternummer 
moeten de bepalingen van artikel 10 worden nageleefd.

Het Rijksregisternummer mag niet worden gebruikt zonder 
machtiging en voor andere doeleinden dan die waarvoor die 
machtiging is verleend.”.

Art. 15

Artikel 10, hersteld bij de wet van 25 maart 2003, wordt 
vervangen als volgt:

“Art. 10. Om zich te kunnen beroepen op een machtiging 
om toegang te hebben tot de informatiegegevens van het 
Rijksregister van de natuurlijke personen, de mededeling 
ervan te krijgen en/of het Rijksregisternummer te gebrui-
ken, moet iedere openbare overheid, openbare of private 
instelling, al dan niet onder haar personeel, een functionaris 
voor gegevensbescherming aanwijzen in de zin van de 
Verordening 2016/679  van het Europees Parlement en de 
Raad van 27  april  2016 betreffende de bescherming van 
natuurlijke personen in verband met de verwerking van per-
soonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van die ge-
gevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG, de adequate 
maatregelen nemen om de veiligheid van de gegevens te 
garanderen en de identiteit van die functionaris voor gege-
vensbescherming meedelen aan de minister bevoegd voor 
Binnenlandse Zaken. Het informatieveiligheidsplan wordt 
permanent bijgewerkt en ter beschikking gehouden van de 
Gegevensbeschermingsautoriteit.”.

Art. 16

Artikel 12, hersteld bij de wet van 25 maart 2003, wordt 
vervangen als volgt:

“Art. 12. De diensten van het Rijksregister van de natuur-
lijke personen zijn ermee belast een register bij te houden 

waarin alle toegangs-, mededelings- of gebruiksmachtigingen 
verleend in toepassing van deze wet, vermeld worden. Dit 

register is toegankelijk voor het publiek op de website van de 
Algemene Directie Instellingen en Bevolking van de Federale 
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken.”.

Art. 17

Artikel  13  van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van 

25 maart 2003, wordt vervangen als volgt:

“Art. 13. Met een gevangenisstraf van zes maanden tot 
tien jaar en met een geldboete van tweeduizend euro tot 
veertigduizend euro of met één van die straffen alleen, wordt 

gestraft, hij/zij die in de hoedanigheid van dader, mededader 
of medeplichtige, hetzij informatiegegevens verkregen uit 
het Rijksregister heeft meegedeeld aan personen die niet 

L’alinéa précédent n’est pas d’application aux connexions 
réseau et aux transmissions de données pour lesquelles une 
autorisation est accordée par une autre autorité compétente.

§ 9. L’utilisation du numéro du Registre national implique 
le respect des dispositions de l’article 10.

Le numéro du Registre national ne peut pas être utilisé 
sans autorisation ni à d’autres fi ns que celles pour lesquelles 
ladite autorisation a été octroyée.”.

Art. 15

L’article 10, rétabli par la loi du 25 mars 2003, est remplacé 
par ce qui suit:

“Art. 10. Pour pouvoir se prévaloir d’une autorisation d’ac-
céder aux informations du Registre national des personnes 
physiques, d’en recevoir la communication et/ou d’utiliser le 
numéro de Registre national, chaque autorité publique, orga-
nisme public ou privé doit désigner, en son sein ou en dehors 
de son personnel, un délégué à la protection des données au 
sens du Règlement 2016/679 du Parlement européen et du 
Conseil du 27 avril 2016, relatif à la protection des personnes 
physiques à l’égard du traitement de données à caractère 
personnel et à la libre circulation de ces données et abrogeant 
la directive 95/46/CE, adopter les mesures adéquates en 
vue de garantir la sécurité des données et communiquer au 
ministre ayant l’Intérieur dans ses attributions l’identité dudit 
délégué à la protection des données. Le plan de sécurité de 
l’information est continuellement mis à jour et tenu à la dis-
position de l’Autorité de protection des données.”.

Art. 16

L’article 12, rétabli par la loi du 25 mars 2003, est remplacé 

par ce qui suit:

“Art. 12. Les services du Registre national des personnes 
physiques sont chargés de tenir un registre dans lequel sont 
mentionnées toutes les autorisations d’accès, de communi-
cation ou d’utilisation accordées en application de la présente 
loi. Ce registre est accessible au public sur le site internet de 

la Direction générale Institutions et Population du Service 
public fédéral Intérieur.”.

Art. 17

L’article 13 de la même loi, modifi é par la loi du 25 mars 2003, 
est remplacé par ce qui suit:

“Art. 13. Est puni d’un emprisonnement de six mois à dix 

ans et d’une amende de deux mille euros à quarante mille 
euros ou d’une de ces peines seulement, celui qui en qualité 
d’auteur, de coauteur ou de complice aura soit communiqué 

des informations obtenues du Registre national à des per-
sonnes non habilitées à les recevoir, soit fait usage de ces 
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gemachtigd zijn om ze te ontvangen, hetzij gebruik gemaakt 
heeft van deze gegevens voor andere doeleinden dan die 
waarvoor hij/zij wettelijk gemachtigd was.

Met een gevangenisstraf van zes maanden tot tien jaar en 
met een geldboete van tweeduizend euro tot veertigduizend 
euro of met één van die straffen alleen, wordt gestraft, hij/
zij die in de hoedanigheid van dader, mededader of mede-
plichtige, het Rijksregisternummer gebruikt heeft voor andere 
doeleinden dan die waarvoor hij/zij gemachtigd was.

Met gevangenisstraf van zes maanden tot tien jaar en met 
geldboete van tweeduizend euro tot veertigduizend euro of 
met één van die straffen alleen, wordt gestraft, hij die in de 
hoedanigheid van dader, mededader of medeplichtige de 
bepalingen van artikel  11  en van artikel  17  van deze wet 
overtreedt.

De straffen opgelopen door de medeplichtigen aan inbreu-
ken bedoeld in het eerste tot derde lid, overschrijden niet de 
twee derden van dezen die hun zouden opgelegd zijn, als zij 
de dader van deze inbreuken waren.

Als er verzachtende omstandigheden bestaan, zullen de 
gevangenisstraffen en de geldboeten respectievelijk vermin-
derd worden.”.

Art. 18

Artikel 15, ingevoegd bij de wet van 25 maart 2003, wordt 
vervangen als volgt:

“Art. 15. Alvorens zijn machtiging inzake toegang tot de 
gegevens, mededeling van gegevens en/of gebruik van het 
Rijksregisternummer te verlenen, gaat de minister bevoegd 
voor Binnenlandse Zaken na of de doeleinden waarvoor de 
machtiging gevraagd is, welbepaald, duidelijk omschreven 
en wettig zijn, en, in voorkomend geval, of de gevraagde 
gegevens en het gebruik van het Rijksregisternummer toe-
reikend, ter zake dienend en niet overmatig zijn ten opzichte 
van die doeleinden.

De minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken kan het 
advies vragen aan de Gegevensbeschermingsautoriteit, over-

eenkomstig artikel 23, § 1, van de wet van 3 december 2017 
tot oprichting van de Gegevensbeschermingsautoriteit.”.

Art. 19

Artikel 16, ingevoegd bij de wet van 25 maart 2003 en ge-
wijzigd bij de wet van 15 mei 2007, wordt vervangen als volgt:

“Art. 16. Er wordt een functionaris voor gegevensbe-

scherming, in de zin van de Verordening 2016/679 van het 
Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016 betref-
fende de bescherming van natuurlijke personen in verband 

met de verwerking van persoonsgegevens en betreffende het 
vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 
95/46/EG, aangewezen binnen de administratie belast met 

données à des fi ns autres que celles pour lesquelles il a été 
légalement habilité.

Est puni d’un emprisonnement de six mois à dix ans et 
d’une amende de deux mille euros à quarante mille euros ou 
d’une de ces peines seulement, celui qui en qualité d’auteur, 
de coauteur ou de complice aura utilisé le numéro de Registre 
national pour les fi nalités autres que celles pour lesquelles 
il aura été habilité.

Est puni d’un emprisonnement de six mois à dix ans et 
d’une amende de deux mille euros à quarante mille euros, ou 
d’une de ces peines seulement, celui qui, en qualité d’auteur, 
de coauteur ou de complice, contrevient aux dispositions de 
l’article 11 et de l’article 17 de la présente loi.

Les peines encourues par les complices des infractions 
visées aux alinéas 1er à 3 n’excéderont pas les deux tiers de 
celles qui leur seraient appliquées s’ils étaient l’auteur de 
ces infractions.

S’il existe des circonstances atténuantes, les peines 
d’emprisonnement et d’amende pourront respectivement 
être réduites.”.

Art. 18

L’article 15, inséré par la loi du 25 mars 2003, est remplacé 
par ce qui suit:

“Art. 15. Avant d’octroyer son autorisation d’accès aux 
données, de communication de données et/ou d’utilisation 
du numéro de Registre national, le ministre ayant l’Intérieur 
dans ses attributions vérifi e si les fi nalités pour lesquelles 
l’autorisation est demandée sont déterminées, explicites et 
légitimes, et, le cas échéant, si les données demandées et 
l’utilisation du numéro de Registre national sont adéquates, 
pertinentes et non excessives par rapport à ces fi nalités.

Le ministre ayant l’Intérieur dans ses attributions peut solli-

citer l’avis de l’Autorité de protection des données, conformé-
ment à l’article 23, § 1er, de la loi du 3 décembre 2017 portant 
création de l’Autorité de protection des données.”.

Art. 19

L’article 16, inséré par la loi du 25 mars 2003 et modifi é par 
la loi du 15 mai 2007, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 16. Un délégué à la protection des données, au 
sens du Règlement 2016/679 du Parlement européen et du 

Conseil du 27 avril 2016, relatif à la protection des personnes 
physiques à l’égard du traitement de données à caractère 
personnel et à la libre circulation de ces données et abrogeant 
la Directive 95/46/CE, est désigné au sein l’administration 
chargée de la gestion du Registre national des personnes 
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het beheer van het Rijksregister van de natuurlijke personen, 
namelijk de Algemene Directie Instellingen en Bevolking van 
de Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken.

Deze functionaris wordt bovendien belast met de volgende 
taken:

1° het geven van adviezen aan de minister bevoegd 
voor Binnenlandse Zaken over de machtigingsaanvragen 
in toepassing van deze wet, alsook de wet van 19 juli 1991 
betreffende de bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de 
vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumenten;

2° het formuleren van aanbevelingen met het oog op de 
naleving van de bepalingen van deze wet en van de wet van 
19 juli 1991 betreffende de bevolkingsregisters, de identiteits-
kaarten, de vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumenten;

3° de aanbevelingen formuleren die hij nuttig acht voor de 
uitvoering en de naleving van de in 1° vermelde wetten en 
hun uitvoeringsmaatregelen;

4° toezicht houden op het volledige proces van aanmaak en 
afgifte van de elektronische kaarten, alsook van de gekwalifi-
ceerde elektronische identiteits- en handtekeningcertificaten;

5° aan de minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken elk 
voorstel voorleggen dat hij nuttig acht met betrekking tot de 
veiligheid van de gegevens en de bescherming van de per-
soonlijke levenssfeer.”.

Art. 20

Deze wet wordt aangevuld met de artikelen  17  en 18, 
luidende:

“Art. 17. Elke openbare overheid, openbare of private 
instelling die de machtiging heeft gekregen om toegang te 
hebben tot de informatiegegevens van het Rijksregister van 
de natuurlijke personen, met inbegrip van de politiediensten, 
moet de uitgevoerde consultaties kunnen verantwoorden, 
ongeacht of die uitgevoerd zijn door een individuele gebruiker 

of door een automatisch informaticasysteem. Daartoe houdt 
elke gebruiker een consultatieregister bij teneinde de traceer-
baarheid van de consultaties te verzekeren.

Dit register vermeldt de identificatie van de individuele 

gebruiker die of van het proces of systeem dat toegang tot 
de gegevens heeft gehad, de gegevens die geraadpleegd 
werden, de wijze waarop ze geraadpleegd werden, met name 

voor lezing of voor wijziging, de datum en het uur van de 
consultatie, alsook het doeleinde waarvoor de gegevens van 
het Rijksregister van de natuurlijke personen geraadpleegd 
werden.

physiques, à savoir la direction générale Institutions et 
Population du Service public fédéral Intérieur.

Ce délégué est en outre chargé, au sein de la direction 
générale Institutions et Population:

1° de donner des avis au ministre ayant l’intérieur dans ses 
attributions sur les demandes d’autorisations en application 
de la présente loi, ainsi que de la loi du 19 juillet 1991 relative 
aux registres de la population, aux cartes d’identité, aux cartes 
d’étranger et aux documents de séjour;

2° de formuler des recommandations en vue du respect 
des dispositions de la présente loi ainsi que de celles de la 
loi du 19 juillet 1991 relative aux registres de la population, 
aux cartes d’identité, aux cartes d’étranger et aux documents 
de séjour;

3° de formuler les recommandations qu’il jugera utiles en 
vue de l’application et du respect des lois mentionnées au 
point 1° et de leurs mesures d’exécution;

4° contrôler l’ensemble du processus de fabrication et de 
délivrance des cartes électroniques, ainsi que des certifi cats 
qualifi és d’identité et de signature électronique;

5° soumettre au ministre ayant l’Intérieur dans ses attribu-
tions toute proposition qu’il juge utile concernant la sécurité 
des données et la protection de la vie privée.”.

6° de manière générale, de veiller à la sécurité de 
l’information”.

Art. 20

La présente loi est complétée par les articles 17 et 18, 

rédigés comme suit:

“Chaque autorité publique, organisme public ou privé ayant 
obtenu l’autorisation d’accéder aux informations du Registre 
national des personnes physiques, en ce compris les services 
de police, doit être en mesure de pouvoir justifi er les consul-
tations effectuées, que celles-ci se fassent par un utilisateur 
individuel ou par un système informatique automatique. A cet 
effet, afi n d’assurer la traçabilité des consultations, chaque 

utilisateur tient un registre des consultations.

Ce registre indique l’identifi cation de l’utilisateur individuel 
ou du processus ou du système qui a accédé aux données, 

les données qui ont été consultées, la façon dont elles ont été 
consultées, à savoir en lecture ou pour modifi cation, la date 
et l’heure de la consultation ainsi que la fi nalité pour laquelle 

les données du Registre national des personnes physiques 
ont été consultées.



56 3256/001DOC 54 

C H A M B R E   5 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    5 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2017 2018

Het consultatieregister moet minstens 10  jaar bewaard 
worden vanaf de datum van de consultatie. Het moet tevens 
gecertificeerd worden.

Het consultatieregister moet ter beschikking gehouden 
worden van de Gegevensbeschermingsautoriteit.

De diensten van het Rijksregister van de natuurlijke 
personen houden eveneens een consultatieregister van de 
gebruikers en uitgevoerde mededelingen bij. Dit register 
vermeldt de identificatie van de gebruiker die toegang tot de 
gegevens heeft gehad of mededeling ervan gekregen heeft, 
de gegevens die geraadpleegd of meegedeeld werden, de 
wijze waarop ze geraadpleegd, met name voor lezing of voor 
wijziging, of meegedeeld werden, de datum en het uur van 
de raadpleging of de mededeling.”.

“Art. 18. De minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken 
kan de aan hem toegekende opdrachten in toepassing van 
deze wet, evenals in toepassing van de wet van 19 juli 1991 
betreffende de bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de 
vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumenten, delegeren 
aan de verantwoordelijke ambtenaar van de administratie 
belast met het beheer van het Rijksregister van de natuurlijke 
personen.”.

Afdeling 2

Wijzigingen van de wet van 19 juli 1991 betreffende 
de bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de 

vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumenten en tot 
wijziging van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van 

een Rijksregister van de natuurlijke personen

Art. 21

De titel van de wet van 19 juli 1991 betreffende de bevol-
kingsregisters, de identiteitskaarten, de vreemdelingenkaar-
ten en de verblijfsdocumenten en tot wijziging van de wet van 
8 augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister van de 
natuurlijke personen, wordt vervangen als volgt:

“Wet van 19  juli  1991 betreffende de bevolkingsregis-

ters, de identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en de 
verblijfsdocumenten”.

Art. 22

De Koning wordt gemachtigd om de titel van de wet van 
19 juli 1991 betreffende de bevolkingsregisters, de identiteits-
kaarten, de vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumenten, 
voorheen “de wet van 19 juli 1991 betreffende de bevolkings-

registers, de identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten 
en de verblijfsdocumenten en tot wijziging van de wet van 
8 augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister van de 

natuurlijke personen”, te vervangen in de bepalingen van de 
wetten en besluiten die deze titel vermelden.

Le registre des consultations doit être conservé au moins 
10 ans à partir de la date de la consultation. Il doit également 
être certifi é.

Le registre des consultations doit être tenu à la disposition 
de l’Autorité de protection des données.

Les services du Registre national des personnes phy-
siques tiennent également un registre des consultations des 
utilisateurs et communications effectuées. Ce registre indique 
l’identifi cation de l’utilisateur qui a accédé aux données ou 
obtenu communication de celles-ci, les données qui ont 
été consultées ou communiquées, la façon dont elles ont 
été consultées, à savoir en lecture ou pour modifi cation, ou 
communiquées, la date et l’heure de la consultation ou de la 
communication.”.

“Art. 18. Le ministre ayant l’Intérieur dans ses attributions 
peut déléguer au fonctionnaire responsable de l’administration 
en charge de la gestion du Registre national des personnes 
physiques les missions qui lui incombent en application de la 
présente loi, ainsi que de la loi du 19 juillet 1991 relative aux 
registres de la population, aux cartes d’identité, aux cartes 
d’étranger et aux documents de séjour.”.

Section 2

Modifications de la loi du 19 juillet 1991 relative aux 
registres de la population, aux cartes d’identité, aux cartes 

des étrangers et aux documents de séjour et modifiant 
la loi du 8 août 1983 organisant un Registre national des 

personnes physiques

Art. 21

L’intitulé de la loi du 19 juillet 1991 relative aux registres de 
la population, aux cartes d’identité, aux cartes des étrangers 

et aux documents de séjour et modifi ant la loi du 8 août 1983 
organisant un Registre national des personnes physiques est 

remplacé par ce qui suit:

“Loi du 19 juillet 1991 relative aux registres de la popula-
tion, aux cartes d’identité, aux cartes des étrangers et aux 
documents de séjour”.

Art. 22

Le Roi est habilité à remplacer l ’ intitulé de la loi du 

19  juillet  1991 relative aux registres de la population, aux 
cartes d’identité, aux cartes des étrangers et aux documents 
de séjour, anciennement “loi du 19  juillet 1991 relative aux 
registres de la population, aux cartes d’identité, aux cartes 
des étrangers et aux documents de séjour et modifi ant la loi 

du 8 août 1983 organisant un Registre national des personnes 
physiques”, dans les dispositions des lois et arrêtés qui le 
mentionnent.
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Art. 23

In artikel 1bis van de wet van 19 juli 1991 betreffende de 
bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de vreemdelingen-
kaarten en de verblijfsdocumenten en tot wijziging van de wet 
van 8 augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister van de 
natuurlijke personen, ingevoegd bij de wet van 24 mei 1994 
en gewijzigd bij de wet van 15 mei 2007, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° het eerste lid wordt aangevuld als volgt:

“De vreemdelingen bedoeld in artikel  1, eerste lid, 2°, 
moeten zich inschrijven bij het gemeentebestuur van de 
gemeente op het grondgebied waarvan zij daadwerkelijk ver-
blijven binnen een termijn van maximum 6 maanden vanaf de 
datum van hun eerste asielaanvraag. In afwachting van deze 
inschrijving, worden zij fictief ingeschreven op het adres van 
de Dienst Vreemdelingenzaken voor een maximumperiode 
van 6 maanden.”;

2° het tweede lid wordt aangevuld met een punt 6°, 
luidende:

“6° wanneer zij binnen de termijn van 6 maanden bedoeld in 
het eerste lid, niet ingeschreven zijn bij het gemeentebestuur 
van de gemeente op het grondgebied waarvan zij daadwerke-
lijk verblijven; in dit geval worden zij op initiatief van de minister 
tot wiens bevoegdheid de toegang tot het grondgebied, het 
verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen 
behoren of van zijn gemachtigde, geschrapt.”.

Art. 24 

Artikel 2 van dezelfde wet wordt aangevuld met drie le-
den, luidende:

“In het kader van het beheer van de dossiers van het 
Rijksregister van de natuurlijke personen en van de bevol-
kingsregisters, hebben de diensten van het Rijksregister toe-
gang tot de informatiegegevens opgenomen in de in artikel 1, 
§ 1, bedoelde registers die noodzakelijk zijn voor de uitvoering 
van de opdrachten van de diensten van het Rijksregister.

De politiediensten zoals gedefinieerd in artikel 2, 2° van 
de wet van 7  december  1998 tot organisatie van een ge-
integreerde politiedienst, gestructureerd op twee niveaus, 
zijn bij de uitoefening van hun opdrachten van bestuur-
lijke en gerechtelijke politie vrijgesteld van de voorafgaande 

machtiging bedoeld in artikel 6bis, § 3, en mogen toegang 
hebben tot de gegevens van de bevolkingsregisters en het 
vreemdelingenregister.

Wordt gestraft met de sanctie bedoeld in artikel 13, eerste 
lid, van de wet van 8  augustus  1983 tot regeling van een 
Rijksregister van de natuurlijke personen, elk lid van de politie-
diensten dat, in overtreding met de vertrouwelijkheidsverplich-

ting, de via de bevolkingsregisters of het vreemdelingenregis-
ter verkregen informatiegegevens meedeelt aan personen die 
niet gemachtigd zijn om die informatiegegevens te ontvangen 

of dat die gegevens gebruikt voor andere doeleinden dan voor 

Art. 23

À l’article  1bis de la loi du 19  juillet  1991 relative aux 
registres de la population, aux cartes d’identité, aux cartes 
des étrangers et aux documents de séjour et modifi ant la loi 
du 8 août 1983 organisant un Registre national des personnes 
physiques, inséré par la loi du 24 mai 1994 et modifi é par la loi 
du 15 mai 2007, les modifi cations suivantes sont apportées:

1° l’alinéa 1er est complété comme suit:

“Les étrangers visés à l’article 1er, alinéa 1er, 2°, doivent 
s’inscrire auprès de l’administration communale de la com-
mune sur le territoire de laquelle ils résident effectivement 
dans un délai maximum de 6 mois à partir de la date de leur 
première demande d’asile. Dans l’attente de cette inscription, 
il sont inscrits fi ctivement à l’adresse de l’Office des étrangers 
pour une période de maximum 6 mois.”;

2° l’alinéa 2 est complété par un point 6°, rédigé comme suit:

“6° lorsque dans le délai de 6 mois visé à l’alinéa 1er, ils 
ne se sont pas inscrits auprès de l’administration communale 
de la commune sur le territoire de laquelle ils résident effec-
tivement, ils sont radiés à l’initiative du ministre qui a l’accès 
au territoire, le séjour, l ’établissement et l’éloignement des 
étrangers dans ses attributions ou de son délégué.”.

Art. 24

L’article 2 de la même loi est complété par trois alinéas, 
rédigés comme suit:

“Dans le cadre de la gestion des dossiers du Registre 
national des personnes physiques et des registres de la 
population, les services du Registre national ont accès aux 
informations contenues dans les registres visés à l’article 1er, 
§ 1er et nécessaires à l’exercice des missions des services 
du Registre national.

Dans le cadre de l’exécution de leurs missions de police 

administrative et judiciaire, les services de police tels que 
défi nis à l’article 2, 2° de la loi du 7 décembre 1998 organisant 
un service de police intégré, structuré à deux niveaux, sont 

dispensés de l’autorisation préalable visée à l’article 6bis, 
§  3, et peuvent accéder aux données des registres de la 
population et du registre des étrangers.

Est puni de la sanction visée à l’article 13, alinéa 1er, de la 
loi du 8 août 1983 organisant un Registre national des per-

sonnes physiques tout membre des services de police qui, 
en violation de l’obligation de confi dentialité, communique 
des informations obtenues des registres de la population ou 
du registre des étrangers à des personnes non habilitées 
à les recevoir ou qui fait usage de ces données à des fi ns 

autres que l’exercice des missions de police administrative 
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de uitoefening van opdrachten van bestuurlijke en gerechte-
lijke politie zoals bedoeld in de artikelen 14 en 15 van de wet 
van 5 augustus 1992 op het politieambt.”.

Art. 25

Artikel 3 van dezelfde wet wordt aangevuld met een derde 
lid, luidende:

“Teneinde de hoofdverblijfplaats te bepalen en wanneer 
de bezoeken en vaststellingen op de woonplaats het niet 
mogelijk maken om met voldoende zekerheid de realiteit van 
de effectieve hoofdverblijfplaats vast te stellen, mogen de 
personen die binnen het gemeentebestuur gemachtigd zijn 
om te beslissen over het waarachtige karakter van de woon-
plaats in het kader van de controle van de verblijfplaats, aan 
de watermaatschappijen en/of energieleveranciers vragen om 
hen overzichten te bezorgen van het water- en/of energiever-
bruik van de personen die gevestigd zijn op het grondgebied 
van de gemeente, teneinde het water- en energieverbruik te 
controleren. Deze maatschappijen en leveranciers moeten de 
gevraagde informatiegegevens meedelen. Enkel de gegevens 
betreffende het reële verbruik worden meegedeeld.”.

Art. 26

In artikel 5 van dezelfde wet worden de volgende wijzigin-
gen aangebracht:

1° het huidige lid wordt paragraaf 1;

2° het artikel wordt aangevuld met de paragrafen 2 tot 5, 
luidende:

“§  2. De gemeenteraad stelt bij verordening de nadere 
regels vast volgens welke het onderzoek wordt ingesteld om 
de reële verblijfplaats van een persoon die zijn/haar hoofdver-
blijfplaats in een gemeente van het Koninkrijk vastlegt of die 

in België van verblijfplaats verandert, te kunnen verifiëren of 
om het feit te kunnen vaststellen dat een persoon niet langer 

op een welbepaald adres verblijft.

Deze verordening zal vooraf voor goedkeuring voorgelegd 
worden aan de minister die bevoegd is voor Binnenlandse 
Zaken of aan zijn afgevaardigde. De Koning bepaalt de mo-

daliteiten en termijnen van deze voorafgaande goedkeuring.

De Koning legt eveneens een model van verordening vast 
waarop de gemeenten zich kunnen beroepen.

Wanneer de gemeenteraad een dergelijke verordening niet 
vastlegt binnen de 6 maanden na de bekendmaking in het 
Belgisch Staatsblad van het in het vorige lid bedoelde model 

van verordening, of in geval van niet-goedkeuring door de 
minister die bevoegd is voor Binnenlandse Zaken van de door 
de gemeenteraad vastgelegde verordening, zal het model van 
verordening ambtshalve van toepassing zijn tot de gemeente-
besturen hun eigen verordening vastleggen, overeenkomstig 

het eerste en tweede lid. De gemeentebesturen zullen hiervan 
op de hoogte gebracht worden via aangetekende zending 

et judiciaire telles que visées aux articles 14 et 15 de la loi du 
5 août 1992 sur la fonction de police.”.

Art. 25

L’article 3 de la même loi est complété par un alinéa 3, 
rédigé comme suit:

“Afi n de déterminer la résidence principale et lorsque les 
visites et constatations au domicile ne permettent pas de 
déterminer avec suffisamment de certitude la réalité de la 
résidence principale effective, les personnes habilitées, au 
sein de l’administration communale, à décider du caractère 
avéré de l’habitation dans le cadre du contrôle de la résidence, 
peuvent demander aux compagnies de distribution d’eau et/
ou d’énergie la communication des relevés de consommation 
d’eau et/ou d’énergie des personnes domiciliées sur le terri-
toire de la commune et ce, afi n de contrôler la consommation 
d’eau et d’énergie. Lesdites compagnies sont tenues de com-
muniquer les informations demandées. Seules les données 
relatives aux consommations réelles sont communiquées.”.

Art. 26 

À l’article 5 de la même loi, les modifi cations suivantes 
sont apportées:

1° l’alinéa actuel devient le paragraphe 1er;

2° l’article est complété par les paragraphes 2 à 5, rédigés 
comme suit:

“§ 2. Le conseil communal fi xe par règlement les modalités 
selon lesquelles l’enquête permettant de vérifi er soit la réalité 
de la résidence d’une personne fi xant sa résidence principale 
dans une commune du Royaume ou changeant de résidence 

en Belgique, soit le fait qu’une personne ne réside plus à une 
adresse donnée.

Ce règlement est soumis pour approbation au ministre qui 
a l’Intérieur dans ses attributions ou à son délégué. Le Roi 
fi xe les modalités et délais de cette approbation préalable.

Le Roi fi xe également un modèle de règlement auquel 
peuvent se référer les communes.

À défaut de la fi xation par le conseil communal d’un tel 
règlement dans les 6 mois suivant la publication au Moniteur 
belge du modèle de règlement visé à l’alinéa précédent ou en 

cas de non-approbation par le ministre ayant l’Intérieur dans 
ses attributions du règlement fi xé par le conseil communal, 
le modèle de règlement sera d’office d’application jusqu’à ce 
que les autorités communales fi xent leur propre règlement, 
conformément aux alinéa 1er et 2. Les autorités communales 

en seront averties par envoi recommandé et, sans préjudice 
de l’obligation d’information visée au paragraphe 5 incombant 
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en, onverminderd de in paragraaf 5 bedoelde informatiever-
plichting die de gemeentebesturen hebben, wordt een louter 
informatief bericht betreffende de ambtshalve toepassing van 
de verordening in het Belgisch Staatsblad bekendgemaakt.

§ 3. De gemeenteraad bepaalt eveneens per verordening 
de nadere regels betreffende de procedure inzake nummering 
van de woningen gelegen op het gemeentelijk grondgebied.

Deze verordening zal ter goedkeuring voorgelegd worden 
aan de minister die bevoegd is voor Binnenlandse Zaken of 
aan zijn afgevaardigde. De Koning bepaalt de modaliteiten 
en termijnen van deze voorafgaande goedkeuring.

De Koning legt eveneens een model van verordening vast 
waarop de gemeenten zich kunnen beroepen

Wanneer de gemeenteraad een dergelijke verordening niet 
vastlegt binnen de 6 maanden na de bekendmaking in het 
Belgisch Staatsblad van het in het vorige lid bedoelde model 
van verordening, of in geval van niet-goedkeuring door de 
minister die bevoegd is voor Binnenlandse Zaken van de door 
de gemeenteraad vastgelegde verordening, zal het model van 
verordening ambtshalve van toepassing zijn tot de gemeente-
besturen hun eigen verordening vastleggen, overeenkomstig 
het eerste en tweede lid. De gemeentebesturen zullen hiervan 
op de hoogte gebracht worden via aangetekende zending 
en, onverminderd de in paragraaf 5 bedoelde informatiever-
plichting die de gemeentebesturen hebben, wordt een louter 
informatief bericht betreffende de ambtshalve toepassing van 
de verordening in het Belgisch Staatsblad bekendgemaakt.

§  4. Als overgangsmaatregel, zullen de gemeentelijke 
verordeningen, die reeds goedgekeurd werden vóór de be-
kendmaking van de in het tweede en zesde lid van de paragra-
fen 2 en 3 bedoelde modellen, het voorwerp moeten uitmaken 
van een goedkeuring door de minister die bevoegd is voor 
Binnenlandse Zaken of door zijn afgevaardigde. De Koning 
bepaalt de modaliteiten en termijnen van deze goedkeuring.

§ 5. De van kracht zijnde gemeentelijke verordeningen, 
bedoeld in de paragrafen 2 tot 4, of het nu gaat om de verorde-
ningen bepaald door de gemeenteraad of om de modellen van 
verordening bepaald door de Koning en ambtshalve toegepast 
overeenkomstig § 2, vierde lid, en/of § 3, vierde lid, moeten 
door het publiek geraadpleegd kunnen worden, hetzij via de 
Internetsite van de gemeente, via een informatief bericht of 
via elk ander bekendmakingsmiddel.”.

Art. 27

In artikel 6 van dezelfde wet, laatst gewijzigd bij de wetten 

van 22 mei 2014, 10 augustus 2015 en 9 november 2015, 
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° paragraaf 2, derde lid, wordt aangevuld met een punt 
8°, luidende:

“8° het digitale beeld van de vingerafdrukken van de 
wijsvinger van de linker- en van de rechterhand van de 

houder of, in geval van invaliditeit of ongeschiktheid, van 

aux autorités communales, un avis purement informatif 
quant à l ’application d’office du règlement est publié au 
Moniteur belge.

§ 3. Le conseil communal fi xe également par règlement 
les modalités relatives à la procédure de numérotation des 
habitations situées sur le territoire communal.

Ce règlement est soumis pour approbation au ministre qui 
a l’Intérieur dans ses attributions ou à son délégué. Le Roi 
fi xe les modalités et délais de cette approbation préalable .

Le Roi fi xe également un modèle de règlement auquel 
peuvent se référer les communes.

À défaut de la fi xation par le conseil communal d’un tel 
règlement dans les 6 mois suivant la publication au Moniteur 
belge du modèle de règlement visé à l’alinéa précédent ou en 
cas de non-approbation par le ministre ayant l’Intérieur dans 
ses attributions du règlement fi xé par le conseil communal, 
le modèle de règlement sera d’office d’application jusqu’à ce 
que les autorités communales fi xent leur propre règlement, 
conformément aux alinéa 1er et 2. Les autorités communales 
en seront averties par envoi recommandé et, sans préjudice 
de l’obligation d’information visée au paragraphe 5 incom-
bant aux autorités communales, un avis purement informatif 
quant à l ’application d’office du règlement est publié au 
Moniteur belge.

§ 4. De manière transitoire, les règlements communaux qui 
ont déjà été déjà adoptés avant la publication des modèles 
visés aux alinéas 2 et 6 des paragraphes 2 et 3 devront faire 
l’objet d’une approbation par le ministre qui a l’Intérieur dans 
ses attributions ou par son délégué. Le Roi fi xe les modalités 
et délais de cette approbation.

§  5. Les règlements communaux en vigueur, visés aux 
paragraphes 2 à 4, qu’il s’agissent des règlements fi xés par le 

conseil communal ou des modèles de règlement déterminés 
par le Roi et appliqués d’office conformément aux § 2, aliéna 

4, et/ou § 3, alinéa 4, doivent pouvoir être consultés par le 
public, que ce soit par le biais du site Internet de la commune, 

par voie d’avis informatif ou par tout autre moyen de publicité.”.

Art. 27

À l’article 6 de la même loi, modifi é en dernier lieu par les 
lois des 22 mai 2014, 10 août 2015 et 9 novembre 2015, les 
modifi cations suivantes sont apportées:

1° le paragraphe 2, alinéa 3, est complété par un point 8°, 
rédigé comme suit:

“8° l’image numérisée des empreintes digitales de l’index 

de la main gauche et de la main droite du titulaire ou, en 
cas d’invalidité ou d’inaptitude, d’un autre doigt de chaque 
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een andere vinger van elke hand.  De Koning bepaalt bij 
een in Ministerraad overlegd besluit na advies van de 
Gegevensbeschermingsautoriteit, de voorwaarden en 
modaliteiten voor het nemen van het digitale beeld van de 
vingerafdrukken en bepaalt welke instellingen en instanties 
gemachtigd zijn om deze informatie te lezen.”;

2° paragraaf 2 wordt aangevuld met een vijfde lid, luidende

“De informatie bedoeld in punt 8° van het derde lid mag 
enkel bewaard worden gedurende de tijd nodig voor het 
aanmaken en de afgifte van de identiteitskaart en in ieder 
geval niet langer dan 3 maanden, met dien verstande dat na 
deze periode van 3 maanden de gegevens absoluut moeten 
worden vernietigd en verwijderd.”;

3° in paragraaf 3, tweede lid, wordt 1° vervangen als volgt:

“1° inzage van de hem betreffende informatiegegevens 
die opgenomen zijn in het Rijksregister van de natuurlijke 
personen, in de bevolkingsregisters en het vreemdelingen-
register evenals in het Register van de identiteitskaarten 
en het Register van de vreemdelingenkaarten bedoeld in 
artikel 6bis;”;

4° paragraaf 4 wordt vervangen door een nieuwe paragraaf, 
luidende:

“§  4. De gegevens die op de elektronische identiteits-
kaart staan, zowel de gegevens die zichtbaar zijn met het 
blote oog als die welke gelezen kunnen worden met een 
kaartlezer, met uitzondering van de foto van de houder, van 
het Rijksregisternummer en van het digitale beeld van de 
vingerafdrukken, kunnen gelezen en/of opgenomen worden, 
in overeenstemming met de wettelijke en reglementaire bepa-
lingen inzake de bescherming van de persoonlijke levenssfeer 
en de bescherming van de persoonsgegevens.

Het Rijksregisternummer en de foto van de houder magen 
enkel gebruikt worden indien hiertoe gemachtigd is door of 

krachtens een wet, een decreet of een ordonnantie, door de 
minister die bevoegd is voor Binnenlandse Zaken. De elektro-

nische identiteitskaart mag enkel gelezen of gebruikt worden 
met de vrije, specifieke en geïnformeerde toestemming van 

de houder van de elektronische identiteitskaart.

Wanneer een voordeel of dienst aangeboden wordt aan 

een burger via zijn elektronische identiteitskaart in het kader 
van een informaticatoepassing, moet eveneens een alterna-
tief dat het gebruik van de elektronische identiteitskaart niet 
vereist, voorgesteld worden aan de betrokken persoon.

Onverminderd artikel  1  van het koninklijk besluit van 
25  maart  2003 betreffende de identiteitskaarten, mag de 
houder van de elektronische identiteitskaart weigeren dat zijn 

gegevens gelezen en/of opgenomen zouden worden, behalve 
in de door de Koning bij een in Ministerraad overlegd besluit 
bepaalde gevallen.”;

main. Le Roi détermine par arrêté délibéré en conseil des 
ministres après avis de l’Autorité de protection des données 
les conditions et modalités de capture de l’image numérisée 
des empreintes digitales et défi nit les organismes et instances 
habilités à lire cette information.”;

2° le paragraphe 2 est complété par un cinquième alinéa, 
rédigé comme suit:

“L’information visée au point 8° de l’alinéa 3 ne peut être 
conservée que durant le temps nécessaire à la fabrication et 
à la délivrance de la carte d’identité et, en tous cas, durant 
une période de maximum 3 mois, étant entendu qu’après 
ce délai de 3 mois, les données doivent impérativement être 
détruites et effacées.”;

3° au paragraphe 3, alinéa 2, le point 1° est remplacé par 
ce qui suit:

“1° de consulter les informations le concernant qui sont 
reprises au Registre national des personnes physiques, dans 
les registres de la population et le registre des étrangers ainsi 
que dans le Registre des cartes d’identité et le Registre des 
cartes d’étranger visés à l’article 6bis;”;

4° le paragraphe 4 est remplacé par un paragraphe rédigé 
comme suit:

“§ 4. Les données fi gurant sur la carte d’identité électro-
nique, aussi bien les données visibles à l’œil nu que celles 
lisibles au moyen d’un lecteur de carte, à l’exception de la 
photographie du titulaire, du numéro de Registre national et de 
l’image numérisée des empreintes digitales, peuvent être lues 
et/ou enregistrées, conformément aux dispositions légales et 
règlementaires en matière de protection de la vie privée et de 
sécurité des données à caractère personnel.

Le numéro de Registre national et la photographie du titu-
laire ne peuvent être utilisés par le fournisseur que si cette 

utilisation est autorisée par ou en vertu d’une loi, d’un décret 
ou d’une ordonnance, par le ministre ayant l’Intérieur dans 

ses attributions. La carte d’identité électronique ne peut être 
lue ou utilisée qu’avec le consentement libre, spécifi que et 

éclairé du titulaire de la carte d’identité électronique.

Lorsqu’un avantage ou un service est proposé à un citoyen 

au moyen de sa carte d’identité électronique dans le cadre 
d’une application informatique, une alternative ne nécessitant 
pas le recours à la carte d’identité électronique, doit égale-
ment être proposée à la personne concernée.

Sans préjudice de l ’article  1er de l ’arrêté royal du 
25 mars 2003 relatif aux cartes d’identité, le titulaire de la carte 
d’identité électronique peut refuser que ses données soient 

lues et/ou enregistrées, sauf dans les situations déterminées 
par le Roi par arrêté délibéré en conseil des ministres.”;
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5° het eerste lid van paragraaf 7 wordt vervangen als volgt:

“ D e  K o n i n g  b e p a a l t ,  n a  a d v i e s  v a n  d e 
Gegevensbeschermingsautoriteit, de vorm en de modaliteiten 
van aanmaak, afgifte en gebruik van de kaart.”

6° paragraaf  7  wordt aangevuld met een vierde lid, 
luidende:

“Het gekwalificeerd handtekeningcertificaat wordt niet ge-
activeerd op de identiteitskaart van minderjarige personen.”;

Art. 28

In artikel  6bis van dezelfde wet, gewijzigd door de wet 
van 9  november  2015, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° paragraaf 3 wordt vervangen als volgt:

“§  3. De machtiging om toegang te hebben tot de ge-
gevens van het Register van de identiteitskaarten en het 
Register van de vreemdelingenkaarten wordt verleend door 
de minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken, aan de over-
heden en instellingen bedoeld in artikel 5, § 1, van de wet 
van 8 augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister van 
de natuurlijke personen, voor de informatiegegevens die zij 
gemachtigd zijn te kennen door of krachtens een wet, een 
decreet of een ordonnantie.

De artikelen  10, 13, 15, 17  en 18  van de wet van 
8  augustus  1983 tot regeling van een Rijksregister van 
de natuurlijke personen zijn van toepassing op de mach-
tigingsaanvragen tot toegang tot de gegevens van het 
Register van de identiteitskaarten en het Register van de 
vreemdelingenkaarten.”.

2° een paragraaf 5 wordt toegevoegd, luidende:

“§ 5. De politiediensten zoals gedefinieerd in artikel 2, 2° 

van de wet van 7  december  1998 tot organisatie van een 
geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee niveaus, 

zijn bij de uitoefening van hun opdrachten van bestuurlijke 
en gerechtelijke politie, vrijgesteld van een voorafgaande 

machtiging en mogen toegang hebben tot de gegevens van 
het Register van de identiteitskaarten en van het Register van 
de vreemdelingenkaarten.

Wordt gestraft met de sanctie bedoeld in artikel 13, eerste 

lid, van de wet van 8  augustus  1983 tot regeling van een 
Rijksregister van de natuurlijke personen, elk lid van de 
politiediensten dat, in overtreding met de vertrouwelijkheids-

verplichting, de via het Register van de identiteitskaarten en 
het Register van de vreemdelingenkaarten verkregen informa-
tiegegevens meedeelt aan personen die niet gemachtigd zijn 
om die informatiegegevens te ontvangen of dat die gegevens 
gebruikt voor andere doeleinden dan voor de uitoefening van 

opdrachten van bestuurlijke en gerechtelijke politie zoals be-
doeld in de artikelen 14 en 15 van de wet van 5 augustus 1992 
op het politieambt.”.

5° l’alinéa 1er du paragraphe 7 est remplacé par ce qui suit:

“Le Roi détermine, après avis de l’Autorité de protection 
des données, la forme et les modalités de fabrication, de 
délivrance et d’utilisation de la carte.”;

6° le paragraphe 7 est complété par un alinéa 4, rédigé 
comme suit:

“Le certifi cat qualifi é de signature n’est pas activé sur la 
carte d’identité des personnes mineures.”;

Art. 28

À l ’article  6bis de la même loi, modifié par la loi du 
9 novembre 2015, les modifi cations suivantes sont apportées:

1° le paragraphe 3 est remplacé par ce qui suit:

“§ 3. L’autorisation d’accéder aux données du Registre 
des cartes d’identité et du Registre des cartes d’étranger 
est accordée par le ministre ayant l’Intérieur dans ses attri-
butions aux autorités et organismes visés à l’article 5, § 1er, 
de la loi du 8 août 1983 organisant un Registre national des 
personnes physiques, pour les informations qu’elles sont 
habilitées à connaître par ou en vertu d’une loi, d’un décret 
ou d’une ordonnance.

Les articles 10, 13, 15, 17 et 18 de la loi du 8 août 1983 
organisant un Registre national des personnes physiques 
s’appliquent aux demandes d’autorisation d’accès aux don-
nées du Registre des cartes d’identité et du Registre des 
cartes d’étranger.”.

2° un paragraphe 5 est ajouté, rédigé comme suit:

“§ 5. Dans le cadre de l’exécution de leurs missions de po-
lice administrative et judiciaire, les services de police tels que 

défi nis à l’article 2, 2° de la loi du 7 décembre 1998 organisant 
un service de police intégré, structuré à deux niveaux, sont 

dispensés d’une autorisation préalable et peuvent accéder 
aux données du Registre des cartes d’identité et du Registre 

des cartes d’étranger.

Est puni de la sanction visée à l’article 13, alinéa 1er, de la 
loi du 8 août 1983 organisant un Registre national des per-
sonnes physiques tout membre des services de police qui, en 
violation de l’obligation de confi dentialité, communique des 
informations obtenues des registres des cartes d’identité et du 

Registre des cartes d’étranger à des personnes non habilitées 
à les recevoir ou qui fait usage de ces données à des fi ns 
autres que l’exécution de missions de police administrative 

et judiciaire telles que visées aux articles 14 et 15 de la loi du 
5 août 1992 sur la fonction de police.”.
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Art. 29

In artikel 6ter van dezelfde wet, ingevoegd door de wet van 
25 maart 2003 en gewijzigd door de wet van 15 mei 2007, 
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

“Art. 6ter. In geval van verlies, diefstal of vernieling van 
een identiteitskaart van een Belg, doet de houder aangifte bij 
zijn/haar gemeentebestuur, de politie of de helpdesk van het 
Rijksregister. In geval van verlies, diefstal of vernieling van 
een vreemdelingenkaart of een verblijfstitel, doet de houder 
aangifte bij de politie.

De houder krijgt een attest van verlies, diefstal of vernieling 
van het document.

In geval van diefstal kan de houder bovendien een klacht 
indienen bij de politie.

De Koning bepaalt de modaliteiten volgens welke de aan-
gifte van verlies, diefstal of vernieling van een identiteitskaart, 
een vreemdelingenkaart of een verblijfstitel uitgevoerd moet 
worden, met name de instantie waarbij het verlies, de dief-
stal of de vernieling aangegeven moet worden; hij bepaalt 
bovendien de modaliteiten volgens welke de elektronische 
functies van de kaart buiten dienst gesteld worden en de 
kaart geannuleerd wordt.”.

Art. 30

Er wordt een artikel  6sexies in de wet van 19  juli  1991 
betreffende de bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, 
de vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumenten en tot 
wijziging van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een 
Rijksregister van de natuurlijke personen ingevoegd, luidende:

“Art. 6sexies. Elke nationale of buitenlandse natuur-
lijke persoon of rechtspersoon kan, bij de diensten van de 
Algemene Directie Instellingen en Bevolking van de Federale 

Overheidsdienst Binnenlandse Zaken, via de informatica-
toepassing die door de diensten van het Rijksregister ter 

beschikking gesteld wordt van het publiek op zijn website, 
nakijken of een Belgisch identiteits- of reisdocument geldig is. 

Daartoe moet het nummer van het identiteits- of reisdocument 
meegedeeld worden. Indien dit niet het geval is, brengen de 

diensten van de Algemene Directie Instellingen en Bevolking 
de houder van het document op de hoogte van het nazicht 
van zijn statuut en verzoeken zij hem zich aan te melden bij 

zijn gemeentebestuur.

De diensten van het Rijksregister bewaren de gegevens 
betreffende de documenten waarvan de geldigheid nageke-
ken werd, evenals betreffende de gebruikers van de in het 

eerste lid bedoelde informaticatoepassing, gedurende 10 jaar 
vanaf de datum van het nazicht.”.

Art. 29

L’article  6ter de la même loi, inséré par la loi du 
25 mars 2003 et modifi é par la loi du 15 mai 2007, est rem-
placé par ce qui suit:

“Art. 6ter. En cas de perte, vol ou destruction d’une carte 
d’identité d’un Belge, le titulaire fait une déclaration auprès de 
son administration communale, de la police ou du Helpdesk 
du Registre national. En cas de perte, vol ou destruction 
d’une carte d’étranger ou d’un titre de séjour, le titulaire fait 
une déclaration auprès de la police.

Une attestation de perte, vol ou destruction du document 
est fournie au titulaire.

En cas de vol, le titulaire peut en outre introduire une 
plainte à la police.

Le Roi détermine les modalités selon lesquelles la décla-
ration de la perte, du vol ou de la destruction d’une carte 
d’identité, d’une carte d’étranger ou d’un titre de séjour 
doit être réalisée, notamment l’instance auprès de laquelle 
la déclaration de perte, vol ou destruction doit être faite; il 
détermine en outre les modalités selon lesquelles les fonc-
tions électroniques de la carte sont mises hors service et la 
carte annulée.”.

Art. 30

Un article 6sexies est inséré dans la loi du 19 juillet 1991 
relative aux registres de la population, aux cartes d’identité, 
aux cartes des étrangers et aux documents de séjour et modi-
fi ant la loi du 8 août 1983 organisant un Registre national des 
personnes physiques, rédigé comme suit:

“Art. 6sexies. Toute personne physique ou morale, natio-
nale ou étrangère, peut vérifi er auprès des services de la 
Direction générale Institutions et Population du Service public 

fédéral Intérieur, par le biais de l ’application informatique 
mise à la disposition du public par les services du Registre 

national sur son site Internet, si un document belge d’identité 
ou de voyage est valide. A cet effet, le numéro du document 

d’identité ou de voyage contrôlé doit être communiqué. En 
cas de réponse négative, les services de la Direction générale 

Institutions et Population informent le titulaire du document du 
fait de la vérifi cation de son statut et l’invitent à se présenter 
auprès de son administration communale.

Les services du Registre national conservent pendant 
10 ans à partir de la date de la vérifi cation les données rela-
tives aux documents dont la validité a été vérifi ée ainsi qu’aux 

utilisateurs de l’application informatique visée à l’alinéa 1er.”.
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Geïntegreerde Impactanalyse 

Zie handleiding om deze impactanalyse in te vullen 

Indien u vragen heeft, contacteer ria-air@premier.fed.be 

Beschrijvende fiche 

 

A. Auteur  

o Bevoegd regeringslid > Jan Jambon, Vice-Eerste Minister en 
Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken 

o Contactpersoon beleidscel (Naam, E-mail, Tel. Nr.) >  

o Overheidsdienst > FOD Binnenlandse Zaken – AD Instellingen 
en Bevolking 

o Contactpersoon overheidsdienst (Naam, E-mail, Tel. Nr.) > Isabelle Delhez – 
Isabelle.delhez@rrn.fgov.be – 02/ 518 22 44. 

B. Ontwerp  

o Titel van de regelgeving >  

Voorontwerp van wet houdende diverse bepalingen Binnenlandse Zaken  - Wijziging van de wet van 
8 augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister van de natuurlijke personen en van de wet van 19 
juli 1991 betreffende de bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en de 
verblijfsdocumenten en tot wijziging van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een 
Rijksregister van de natuurlijke personen. 

o Korte beschrijving van het ontwerp van regelgeving met vermelding van de oorsprong (verdrag, 
richtlijn, samenwerkingsakkoord, actualiteit, …), de beoogde doelen van uitvoering. 

Het gaat om de volgende wijzigingen: 
1) de medewerking van het Rijksregister van de natuurlijke personen op het vlak van administratieve 
vereenvoudiging versterken 
2) de mogelijkheid voorzien om aan ondernemingen en instellingen van de private sector die geen 
doeleinden inzake algemeen belang in de zin van de voormelde wet van 8 augustus 1983 nastreven, 
de wijzigingen van gegevens uit het Rijksregister mee te delen, zodat de actoren van deze private 
sector de gegevens waarover zij overigens reeds zouden beschikken, kunnen actualiseren  
3) de mogelijkheid om gemachtigd te worden toegang te hebben tot de gegevens van het 
Rijksregister, uitbreiden met de feitelijke verenigingen en particulieren  
4) de mogelijkheden om het Rijksregisternummer te gebruiken, uitbreiden  
5) de toegang van de diensten van de federale politie en de lokale politie tot het Rijksregister, de 
bevolkingsregisters, het vreemdelingenregister, het wachtregister en de centrale registers van de 
identiteitskaarten vastleggen  
6) de rol van het Rijksregister van de natuurlijke personen in het kader van de preventie en de 
bestrijding van identiteitsfraude bevestigen  
7) de sancties in geval van inbreuken op de wet van 8 augustus 1983 versterken  
8) het algemeen kader waarbinnen het gebruik van de elektronische identiteitskaart en het lezen 
van de desbetreffende gegevens moeten passen, vastleggen  
9) technische en/of "esthetische" wijzigingen aangebracht aan sommige bepalingen 
 
De belangrijkste wijziging betreft de mogelijkheid om aan ondernemingen en instellingen van de 
private sector die geen doeleinden inzake algemeen belang in de zin van de voormelde wet van 8 
augustus 1983 nastreven, de wijzigingen van gegevens uit het Rijksregister mee te delen. 
 
Volgens de geldende wetgeving zijn de gegevens van het RR immers enkel toegankelijk voor de 
overheden en instanties die daartoe formeel door de wet gemachtigd zijn of doeleinden van 
algemeen belang nastreven. Deze twee criteria beperken de toegang tot de gegevens van het 
Rijksregister zeer sterk. 
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Dit voorontwerp van wet bepaalt dat het Sectoraal Comité van het Rijksregister voortaan de 
mededeling van de wijzigingen, ook "mutaties" genoemd, aangebracht aan bepaalde 
identificatiegegevens, zal mogen toelaten met het oog op de actualisering van de gegevens van de 
beschrijvende bestanden en databanken van instellingen uit de private sector. Het Comité zal zich 
ervan moeten vergewissen dat de aanvragers beschikken over een efficiënt 
informatieveiligheidsbeleid dat overeenstemt met de desbetreffende wettelijke voorschriften. 
 

o Impactanalyses reeds uitgevoerd >  ☐  Ja  /    Nee 
Indien ja, gelieve een kopie bij te voegen of de referentie van het document te vermelden > Click here to 
enter text.  

C. Raadpleging over het ontwerp van regelgeving 

o Verplichte, facultatieve of informele raadplegingen: 

- Advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 16 juni 2017 

D. Bronnen gebruikt om de impactanalyse uit te voeren 

o Statistieken, referentiedocumenten, organisaties en contactpersonen: 

Handleiding RIA 

E. Datum van beëindiging van de impactanalyse 

o 05/07/2017 
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Welke impact heeft het ontwerp van regelgeving op deze 21 thema’s? 
 

Een ontwerp van regelgeving zal meestal slechts impact hebben op enkele thema’s. 

 Er wordt een niet-exhaustieve lijst van trefwoorden gegeven om de inschatting van elk thema te vergemakkelijken 
zonder hiervoor telkens de handleiding te moeten raadplegen.  
Indien er een positieve en/of negatieve impact is, leg deze uit (gebruik indien nodig trefwoorden) en vermeld 
welke maatregelen worden genomen om de eventuele negatieve effecten te verlichten/te compenseren. 

 Voor de thema’s 3, 10, 11 et 21 worden meer gedetailleerde vragen gesteld. 

 

Kansarmoedebestrijding [1]  

 Menswaardig minimuminkomen, toegang tot kwaliteitsvolle diensten, schuldenoverlast, risico op armoede of sociale uitsluiting (ook bij 
minderjarigen), ongeletterdheid, digitale kloof. 

  Positieve impact      Negatieve impact ↓    Leg uit (gebruik indien nodig trefwoorden)  Geen impact 
   

Gelijke Kansen en sociale cohesie [2] 

 

 Non-discriminatie, gelijke behandeling, toegang tot goederen en diensten, toegang tot informatie, tot onderwijs en tot opleiding, 
loonkloof, effectiviteit van burgerlijke, politieke en sociale rechten (in het bijzonder voor kwetsbare bevolkingsgroepen, kinderen, 
ouderen, personen met een handicap en minderheden). 

  Positieve impact      Negatieve impact ↓    Leg uit  Geen impact 
   

Gelijkheid van vrouwen en mannen [3] 

 

 
Toegang van vrouwen en mannen tot bestaansmiddelen: inkomen, werk, verantwoordelijkheden, gezondheid/zorg/welzijn, veiligheid, 
opleiding/kennis/vorming, mobiliteit, tijd, vrije tijd, etc. 

Uitoefening door vrouwen en mannen van hun fundamentele rechten: burgerlijke, sociale en politieke rechten. 
 

1. Op welke personen heeft het ontwerp (rechtstreeks of onrechtstreeks) een impact en wat is de naar geslacht 
uitgesplitste samenstelling van deze groep(en) van personen?   Indien geen enkele persoon betrokken is, leg uit 
waarom. 

 Alle burgers, ingeschreven of vermeld in het Rijksregister van de natuurlijke personen. 
 →   Indien er personen betrokken zijn, beantwoord dan volgende vragen: 
 

2. Identificeer de eventuele verschillen in de respectieve situatie van vrouwen en mannen binnen de materie 
waarop het ontwerp van regelgeving betrekking heeft.  

 Geen impact. 
 →    Indien er verschillen zijn, beantwoord dan volgende vraag: 
 

3. Beperken bepaalde van deze verschillen de toegang tot bestaansmiddelen of de uitoefening van 
fundamentele rechten van vrouwen of mannen (problematische verschillen)?  [J/N] > Leg uit 

 Click here to enter text. 
 

4. Identificeer de positieve en negatieve impact van het ontwerp op de gelijkheid van vrouwen en 
mannen, rekening houdend met de voorgaande antwoorden? 

 Click here to enter text. 
 →    Indien er een negatieve impact is, beantwoord dan volgende vraag: 
 

5. Welke maatregelen worden genomen om de negatieve impact te verlichten / te 
compenseren? 

 Click here to enter text. 

Gezondheid [4] 

 

 Toegang tot kwaliteitsvolle gezondheidszorg, efficiëntie van het zorgaanbod, levensverwachting in goede gezondheid, behandelingen van 
chronische ziekten (bloedvatenziekten, kankers, diabetes en chronische ademhalingsziekten), gezondheidsdeterminanten 
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(sociaaleconomisch niveau, voeding, verontreiniging), levenskwaliteit. 

  Positieve impact      Negatieve impact ↓    Leg uit  Geen impact 
 Click here to enter text.  

Werkgelegenheid [5] 

 

 Toegang tot de arbeidsmarkt, kwaliteitsvolle banen, werkloosheid, zwartwerk, arbeids- en ontslagomstandigheden, loopbaan, arbeidstijd, 
welzijn op het werk, arbeidsongevallen, beroepsziekten, evenwicht privé- en beroepsleven, gepaste verloning, mogelijkheid tot 
beroepsopleiding, collectieve arbeidsverhoudingen. 

  Positieve impact      Negatieve impact ↓    Leg uit  Geen impact 
 Click here to enter text.  

Consumptie- en productiepatronen [6] 

 

 Prijsstabiliteit of -voorzienbaarheid, inlichting en bescherming van de consumenten, doeltreffend gebruik van hulpbronnen, evaluatie en 
integratie van (sociale- en milieu-) externaliteiten gedurende de hele levenscyclus van de producten en diensten, beheerpatronen van 
organisaties.  

  Positieve impact      Negatieve impact ↓    Leg uit  Geen impact 
 Click here to enter text.  

Economische ontwikkeling [7] 

 

 Oprichting van bedrijven, productie van goederen en diensten, arbeidsproductiviteit en productiviteit van hulpbronnen/grondstoffen, 
competitiviteitsfactoren, toegang tot de markt en tot het beroep, markttransparantie, toegang tot overheidsopdrachten, internationale 
handels- en financiële relaties, balans import/export, ondergrondse economie, bevoorradingszekerheid van zowel energiebronnen als 
minerale en organische hulpbronnen. 

  Positieve impact      Negatieve impact ↓    Leg uit  Geen impact 
 Click here to enter text.  

Investeringen [8] 

 

 Investeringen in fysiek (machines, voertuigen, infrastructuren), technologisch, intellectueel (software, onderzoek en ontwikkeling) en 
menselijk kapitaal, nettoinvesteringscijfer in procent van het bbp. 

  Positieve impact      Negatieve impact ↓    Leg uit  Geen impact 
   

Onderzoek en ontwikkeling [9] 

 

 Mogelijkheden betreffende onderzoek en ontwikkeling, innovatie door de invoering en de verspreiding van nieuwe productiemethodes, 
nieuwe ondernemingspraktijken of nieuwe producten en diensten, onderzoeks- en ontwikkelingsuitgaven. 

  Positieve impact      Negatieve impact ↓    Leg uit  Geen impact 
 Click here to enter text.  

Kmo’s [10] 

 

 Impact op de ontwikkeling van de kmo’s. 
 

1. Welke ondernemingen zijn rechtstreeks of onrechtstreeks betrokken? Beschrijf de sector(en), het aantal 
ondernemingen, het % kmo’s (< 50 werknemers), waaronder het % micro-ondernemingen (< 10 werknemers).  Indien 
geen enkele onderneming betrokken is, leg uit waarom. 

  Het voorontwerp van wet kan potentieel betrekking hebben op alle ondernemingen, ook de KMO's, en instellingen 
van de private sector. 

  →    Indien er kmo’s betrokken zijn, beantwoord dan volgende vraag: 
  

2. Identificeer de positieve en negatieve impact van het ontwerp op de kmo’s. 
[N.B. de impact op de administratieve lasten moet bij thema 11 gedetailleerd worden] 

  Dit voorontwerp van wet kan een positieve impact hebben voor alle ondernemingen, ook de KMO's, en 
instellingen van de private sector. 
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  →    Indien er een negatieve impact is, beantwoord dan volgende vragen: 
  

3. Is deze impact verhoudingsgewijs zwaarder voor de kmo’s dan voor de grote ondernemingen?  [J/N] > 
Leg uit 

  Click here to enter text. 
  

4. Staat deze impact in verhouding tot het beoogde doel?  [J/N] > Leg uit 

  Click here to enter text. 
  

5. Welke maatregelen worden genomen om deze negatieve impact te verlichten / te compenseren? 
  Click here to enter text. 

Administratieve lasten [11] 

 

 Verlaging van de formaliteiten en administratieve verplichtingen die direct of indirect verbonden zijn met de uitvoering, de naleving en/of 
de instandhouding van een recht, een verbod of een verplichting. 

 →    Indien ondernemingen en/of burgers betrokken zijn, beantwoord dan volgende vraag: 
 1. Identificeer, per betrokken doelgroep, de nodige formaliteiten en verplichtingen voor de toepassing van de 

regelgeving.   Indien geen enkele onderneming of burger betrokken is, leg uit waarom. 

  De economische of andere ondernemingen en instellingen uit de private sector zullen door het Sectoraal Comité 
van het RR gemachtigd kunnen worden om van het Rijksregister de mutaties te ontvangen aangebracht aan de 
gegevens waarover zij reeds beschikken, betreffende de burgers met wie zij een contractuele relatie hebben. 
Hiermee is het de bedoeling dat deze ondernemingen of instellingen over correcte en actuele gegevens kunnen 
beschikken. 
 
Voor de burgers houdt de overwogen maatregel (mededeling van de mutaties) eveneens een daling van de 
administratieve last in, aangezien hij/zij de wijzigingen aangebracht aan zijn/haar naam en voornamen en/of aan 
zijn/haar adres niet meer moet laten weten aan de ondernemingen waarmee hij/zij een contractuele relatie heeft.  
Idem voor de rechthebbenden in geval van overlijden. 
 
Evenwel, 

- Moet het Sectoraal Comité van het Rijksregister de instellingen van de private sector machtigen om de 
mededeling van de wijzigingen te mogen ontvangen. Het Comité zal zich ervan moeten vergewissen dat 
de aanvragers beschikken over een efficiënt informatieveiligheidsbeleid dat overeenstemt met de 
desbetreffende wettelijke voorschriften. 

- De burger moet er formeel en vooraf mee ingestemd hebben dat zijn/haar gegevens geactualiseerd 
mogen worden door de gegevens uit het Rijksregister.  

 
 →    Indien er formaliteiten en/of verplichtingen zijn, beantwoord dan volgende vragen: 
 2. Welke documenten en informatie moet elke betrokken doelgroep verschaffen? 

  Huidige regelgeving > Ontwerp van regelgeving 

 3. Hoe worden deze documenten en informatie, per betrokken doelgroep, ingezameld? 

  Huidige regelgeving > Ontwerp van regelgeving 

 4. Welke is de periodiciteit van de formaliteiten en verplichtingen, per betrokken doelgroep? 

  Huidige regelgeving > Ontwerp van regelgeving 

 5. Welke maatregelen worden genomen om de eventuele negatieve impact te verlichten / te compenseren? 

  Click here to enter text. 

 
* Invullen indien er momenteel formaliteiten/verplichtingen bestaan. 

** Invullen indien het ontwerp van regelgeving formaliteiten/verplichtingen wijzigt of nieuwe toevoegt. 

Energie [12] 

 

 Energiemix (koolstofarm, hernieuwbaar, fossiel), gebruik van biomassa (hout, biobrandstoffen), energie-efficiëntie, energieverbruik van de 
industrie, de dienstensector, de transportsector en de huishoudens, bevoorradingszekerheid, toegang tot energiediensten en -goederen. 

  Positieve impact      Negatieve impact ↓    Leg uit  Geen impact 
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 Click here to enter text.  

Mobiliteit [13] 

 

 Transportvolume (aantal afgelegde kilometers en aantal voertuigen), aanbod van gemeenschappelijk personenvervoer, aanbod van 
wegen, sporen en zee- en binnenvaart voor goederenvervoer, verdeling van de vervoerswijzen (modal shift), veiligheid, verkeersdichtheid. 

  Positieve impact      Negatieve impact ↓    Leg uit  Geen impact 
 Click here to enter text.  

Voeding [14] 

 

 Toegang tot veilige voeding (kwaliteitscontrole), gezonde en voedzame voeding, verspilling, eerlijke handel. 

  Positieve impact      Negatieve impact ↓    Leg uit  Geen impact 
 Click here to enter text.  

Klimaatverandering [15] 

 

 Uitstoot van broeikasgassen, aanpassingsvermogen aan de gevolgen van de klimaatverandering, veerkracht, energie overgang, 
hernieuwbare energiebronnen, rationeel energiegebruik, energie-efficiëntie, energieprestaties van gebouwen, winnen van koolstof. 

  Positieve impact      Negatieve impact ↓    Leg uit  Geen impact 
 Click here to enter text.  

Natuurlijke hulpbronnen [16] 

 

 Efficiënt beheer van de hulpbronnen, recyclage, hergebruik, waterkwaliteit en -consumptie (oppervlakte- en grondwater, zeeën en 
oceanen), bodemkwaliteit en -gebruik (verontreiniging, organisch stofgehalte, erosie, drooglegging, overstromingen, verdichting, 
fragmentatie), ontbossing. 

  Positieve impact      Negatieve impact ↓    Leg uit  Geen impact 
 Click here to enter text.  

Buiten- en binnenlucht [17] 

 

 Luchtkwaliteit (met inbegrip van de binnenlucht), uitstoot van verontreinigende stoffen (chemische of biologische agentia: methaan, 
koolwaterstoffen, oplosmiddelen, SOX, NOX, NH3), fijn stof. 

  Positieve impact      Negatieve impact ↓    Leg uit  Geen impact 
 Click here to enter text.  

Biodiversiteit [18] 

 

 Graad van biodiversiteit, stand van de ecosystemen (herstelling, behoud, valorisatie, beschermde zones), verandering en fragmentatie van 
de habitatten, biotechnologieën, uitvindingsoctrooien in het domein van de biologie, gebruik van genetische hulpbronnen, diensten die de 
ecosystemen leveren (water- en luchtzuivering, enz.), gedomesticeerde of gecultiveerde soorten, invasieve uitheemse soorten, bedreigde 
soorten. 

  Positieve impact      Negatieve impact ↓    Leg uit  Geen impact 
 Click here to enter text.  

Hinder [19] 

 

 Geluids-, geur- of visuele hinder, trillingen, ioniserende, niet-ioniserende en elektromagnetische stralingen, lichtoverlast. 

  Positieve impact      Negatieve impact ↓    Leg uit  Geen impact 
 Click here to enter text.  

Overheid [20] 

 

 Democratische werking van de organen voor overleg en beraadslaging, dienstverlening aan gebruikers, klachten, beroep, 
protestbewegingen, wijze van uitvoering, overheidsinvesteringen. 

  Positieve impact      Negatieve impact ↓    Leg uit  Geen impact 
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Beleidscoherentie ten gunste van ontwikkeling [21] 

 

 Inachtneming van de onbedoelde neveneffecten van de Belgische beleidsmaatregelen op de belangen van de ontwikkelingslanden. 
 

1. Identificeer de eventuele rechtstreekse of onrechtstreekse impact van het ontwerp op de ontwikkelingslanden op het 
vlak van: voedselveiligheid, gezondheid en toegang tot geneesmiddelen, waardig werk, lokale en internationale 
handel, inkomens en mobilisering van lokale middelen (taxatie), mobiliteit van personen, leefmilieu en 
klimaatverandering (mechanismen voor schone ontwikkeling), vrede en veiligheid.   Indien er geen enkelen 
ontwikkelingsland betrokken is, leg uit waarom. 

 Click here to enter text. 

 →    Indien er een positieve en/of negatieve impact is, beantwoord dan volgende vraag: 
 

2. Verduidelijk de impact per regionale groepen of economische categorieën (eventueel landen oplijsten). zie 
bijlage 

 Click here to enter text. 

 →    Indien er een negatieve impact is, beantwoord dan volgende vraag: 
 

3. Welke maatregelen worden genomen om de negatieve impact te verlichten / te compenseren? 

 Click here to enter text. 
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Analyse d'impact intégrée

Référez-vous au manuel pour compléter l’analyse d’impact 

Contactez le helpdesk ria-air@premier.fed.be pour toute question 

Fiche signalétique 

 

A. Auteur  

o Membre du Gouvernement compétent > Jan Jambon, Vice-Premier Ministre et Ministre de la 
Sécurité et de l’Intérieur. 

o Contact cellule stratégique (Nom, E-mail, Tél.) >  

o Administration > SPF Intérieur – DG Institutions et Population. 

o Contact administration (Nom, E-mail, Tél.) > Isabelle Delhez – Isabelle.delhez@rrn.fgov.be – 02/ 
518 22 44 

B. Projet  

o Titre de la réglementation 

Avant-projet de loi portant des dispositions diverses Intérieur – Modification de la loi du 8 août 1983 
organisant un Registre national des personnes physiques et de la loi du 19 juillet 1991 relative aux registres 
de la population, aux cartes d'identité, aux cartes des étrangers et aux documents de séjour et modifiant la 
loi du 8 août 1983 organisant un Registre national des personnes physiques.  

o Description succincte du projet de réglementation en mentionnant l'origine réglementaire (traités, 
directive, accord de coopération, actualité, …), les objectifs poursuivis et la mise en œuvre. 

Les modifications envisagées sont les suivantes: 
1) renforcer la participation du Registre national des personnes physiques en termes de 
simplification administrative 
2) prévoir possibilité de communiquer à des entreprises et organismes du secteur privé, ne 
poursuivant pas des finalités d’intérêt général au sens de la loi précitée du 8 août 1983, les 
modifications de données issues du Registre national afin de permettre aux acteurs dudit secteur 
privé d’actualiser les données dont ils disposeraient déjà par ailleurs  
3) étendre la possibilité d’être autorisé à accéder aux données du Registre national aux 
associations de fait et aux particuliers  
4) étendre les possibilités d’utilisation du numéro de Registre national  
5) déterminer l’accès des services de la police fédérale et de la police locale au Registre 
national, registres de la population et registre des étrangers, au registre d’attente et aux registres 
centraux des cartes d’identité  
6) confirmer le rôle du Registre national des personnes physiques dans le cadre de la 
prévention et de la lutte contre la fraude à l’identité  
7) renforcer les sanctions en cas d’infractions à la loi du 8 août 1983  
8) déterminer le cadre général dans lequel doit s’inscrire l’utilisation de la carte d’identité 
électronique et la lecture des données y figurant  
9) modifications techniques et/ou « esthétiques » apportées à certaines dispositions. 

La modification majeure consiste en la possibilité de communiquer à des entreprises et organismes 
du secteur privé, ne poursuivant pas des finalités d’intérêt général au sens de la loi précitée du 8 
août 1983, les modifications de données issues du Registre national. 
 
En l’état actuel de la législation, les données du RN ne sont en effet accessibles qu’aux seules 
autorités et instances autorisées formellement par la loi ou poursuivant des finalités d’intérêt 
général. Ces deux critères réduisent ainsi très fortement l’accès aux données du Registre national. 
 
Le présent avant-projet de loi prévoit que dorénavant, le Comité sectoriel du Registre national 
pourra autoriser la communication des modifications, également appelées mutations, apportées à 
certaines données d’identification en vue de l’actualisation des données des fichiers et banques de 
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données signalétiques des organismes du secteur privé. A charge pour le Comité de s’assurer 
notamment que les demandeurs disposent d’une politique de sécurité de l’information  efficace et 
conforme aux prescrits légaux en la matière. 
 

o Analyses d'impact déjà réalisées >    Oui  /    Non 
Si oui, veuillez joindre une copie ou indiquer la référence du document > Click here to enter text.  

C. Consultations sur le projet de réglementation 

o Consultations obligatoires, facultatives ou informelles : 

- Avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 16 juin 2017 
 

D. Sources utilisées pour effectuer l’analyse d’impact 

o Statistiques, documents de référence, organisations et personnes de référence : 

Manuel AIR

E. Date de finalisation de l’analyse d’impact 

o 05/07/2017 
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Quel est l’impact du projet de réglementation sur ces 21 thèmes ? 
 

Un projet de réglementation sera, dans la majorité des dossiers, seulement concerné par quelques thèmes. 

Une liste non-exhaustive de mots-clés est présentée pour faciliter l’appréciation de chaque thème, sans pour cela 
consulter systématiquement le manuel. 
S’il y a des impacts positifs et/ou négatifs, expliquez-les (sur base des mots-clés si nécessaire) et indiquez les 
mesures prises pour alléger / compenser les éventuels impacts négatifs. 
Pour les thèmes 3, 10, 11 et 21, des questions plus approfondies sont posées. 

 

Lutte contre la pauvreté [1]  

 Revenu minimum conforme à la dignité humaine, accès à des services de qualité, surendettement, risque de pauvreté ou d’exclusion 
sociale (y compris chez les mineurs), illettrisme, fracture numérique. 

  Impact positif      Impact négatif -clés si nécessaire)  Pas d’impact 
   

Égalité des chances et cohésion sociale [2] 

 

 Non-discrimination, égalité de traitement, accès aux biens et services, accès à l’information, à l’éducation et à la formation, écart de 
revenu, effectivité des droits civils, politiques et sociaux (en particulier pour les populations fragilisées, les enfants, les personnes âgées, 
les personnes handicapées et les minorités). 

  Impact positif      Impact négatif   Pas d’impact 
   

Égalité des femmes et les hommes [3] 

 

 
Accès des femmes et des hommes aux ressources : revenus, travail, responsabilités, santé/soins/bien-être, sécurité, 
éducation/savoir/formation, mobilité, temps, loisirs, etc. 

Exercice des droits fondamentaux par les femmes et les hommes : droits civils, sociaux et politiques. 
 

1. Quelles personnes sont concernées (directement et indirectement) par le projet et quelle est la composition sexuée 
de ce(s) groupe(s) de personnes ?   Si aucune personne n’est concernée, expliquez pourquoi. 

  L’ensemble des citoyens plus, inscrits ou mentionnés dans le Registre national des personnes physiques. 
  Si des personnes sont concernées, répondez aux questions suivantes : 
  

2. Identifiez les éventuelles différences entre la situation respective des femmes et des hommes dans la matière 
relative au projet de réglementation.  

  Pas d’impact. 
  S’il existe des différences, répondez à  la question suivante : 
  

3. Certaines de ces différences limitent-elles l’accès aux ressources ou l’exercice des droits fondamentaux 
des femmes ou des hommes (différences problématiques) ?  [O/N] > expliquez 

  Click here to enter text. 

 
 4. Compte tenu des réponses aux questions précédentes, identifiez les impacts positifs et négatifs du 

projet sur l’égalité des femmes et les hommes ? 

  Click here to enter text. 
  S’il y a des impacts négatifs, répondez à  la question suivante : 
  

5. Quelles mesures sont prises pour alléger / compenser les impacts négatifs ? 

  Click here to enter text. 

Santé [4] 

 

 Accès aux soins de santé de qualité, efficacité de l’offre de soins,  espérance de vie en bonne santé, traitements des maladies chroniques 
(maladies cardiovasculaires, cancers, diabètes et maladies respiratoires chroniques), déterminants de la santé (niveau socio-économique, 
alimentation, pollution), qualité de la vie.  
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  Impact positif      Impact négatif   Pas d’impact 
 Click here to enter text.  

Emploi [5] 

 

 Accès au marché de l’emploi, emplois de qualité, chômage, travail au noir, conditions de travail et de licenciement, carrière, temps de 
travail, bien-être au travail, accidents de travail, maladies professionnelles, équilibre vie privée - vie professionnelle, rémunération 
convenable, possibilités de formation professionnelle, relations collectives de travail. 

  Impact positif      Impact négatif   Pas d’impact 
 Click here to enter text.  

Modes de consommation et production [6] 

 

 Stabilité/prévisibilité des prix, information et protection du consommateur, utilisation efficace des ressources, évaluation et intégration 
des externalités (environnementales et sociales) tout au long du cycle de vie des produits et services, modes de gestion des organisations. 

  Impact positif      Impact négatif   Pas d’impact 
 Click here to enter text.  

Développement économique [7] 

 

 Création d’entreprises, production de biens et de services, productivité du travail et des ressources/matières premières, facteurs de 
compétitivité, accès au marché et à la profession, transparence du marché, accès aux marchés publics, relations commerciales et 
financières internationales, balance des importations/exportations, économie souterraine, sécurité d’approvisionnement des ressources 
énergétiques, minérales et organiques. 

  Impact positif      Impact négatif   Pas d’impact 
 Click here to enter text.  

Investissements [8] 

 

 Investissements en capital physique (machines, véhicules, infrastructures), technologique, intellectuel (logiciel, recherche et 
développement) et humain, niveau d’investissement net en pourcentage du PIB. 

  Impact positif      Impact négatif   Pas d’impact 
   

Recherche et développement [9] 

 

 Opportunités de recherche et développement, innovation par l’introduction et la diffusion de nouveaux modes de production, de 
nouvelles pratiques d’entreprises ou de nouveaux produits et services, dépenses de recherche et de développement. 

  Impact positif      Impact négatif   Pas d’impact 
 Click here to enter text.  

PME [10] 

 

 Impact sur le développement des PME. 
 

1. Quelles entreprises sont directement et indirectement concernées ? Détaillez le(s) secteur(s), le nombre 
d’entreprises, le % de PME (< 50 travailleurs) dont le % de micro-entreprise (< 10 travailleurs).  Si aucune entreprise 
n’est concernée, expliquez pourquoi. 

  L’avant-projet de loi peut potentiellement concerner l’ensemble des entreprises, en ce compris les PME, et 
organismes du secteur privé. 

      Si des PME sont concernées, répondez à  la question suivante : 
  

2. Identifiez les impacts positifs et négatifs du projet sur les PME. 
[N.B. les impacts sur les charges administratives doivent être détaillés au thème 11] 

  L’avant-projet de loi présente peut présenter un impact positif pour l’ensemble des entreprises, en ce 
compris les PME, et les organismes du secteur privé. 

      S’il y a un impact négatif, répondez aux questions suivantes : 
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3. Ces impacts sont-ils proportionnellement plus lourds sur les PME que sur les grandes entreprises ?  

[O/N] > expliquez 

  Click here to enter text. 
  

4. Ces impacts sont-ils proportionnels à l'objectif poursuivi ?  [O/N] > expliquez 
  Click here to enter text. 
  

5. Quelles mesures sont prises pour alléger / compenser les impacts négatifs ? 
  Click here to enter text. 

Charges administratives [11] 

 

 Réduction des formalités et des obligations administratives liées directement ou indirectement à l’exécution, au respect et/ou au maintien 
d’un droit, d’une interdiction ou d’une obligation. 

     Si des entreprises et/ou des citoyens sont concernés, répondez à  la question suivante : 
 1. Identifiez, par groupe concerné, les formalités et les obligations nécessaires à l’application de la réglementation.   Si 

aucune entreprise et aucun citoyen n’est concerné, expliquez pourquoi. 

  Les entreprises et organismes du secteur privé, économiques ou autre, pourront être autorisés par le Comité 
sectoriel RN à recevoir du Registre national les mutations apportées aux données dont ils disposent déjà, relatives 
aux citoyens à l’égard desquels ils entretiennent des relations contractuelles. 
L’objectif étant que ces entreprises ou organismes du secteur privé puissent disposer de données correctes et 
actualisées. 
 
Dans le chef des citoyens, la mesure envisagée (communication des mutations) constitue également une 
diminution des charges administratives étant donné qu’il ne devra plus notifier aux entreprises avec lesquelles il 
entretient des relations contractuelles les modifications apportées à ses nom et prénoms et/ou à son adresse.  
Idem dans le chef des ayants-droits en cas de décès. 
 
Cependant : 

- Il appartient au Comité sectoriel du Registre national d’autoriser les organismes du secteur privé à 
pouvoir recevoir la communication des modifications. Le Comité étant chargé de s’assurer notamment 
que les demandeurs disposent d’une politique de sécurité de l’information  efficace et conforme aux 
prescrits légaux en la matière. 

- Le citoyen doit en outre avoir formellement et préalablement consenti au fait que ses données puissent 
être actualisées par les données issues du Registre national.  

 
     S’il y a des formalités et/ou des obligations, répondez aux questions suivantes : 
 2. Quels documents et informations chaque groupe concerné doit-il fournir ? 

  Réglementation actuelle > Réglementation en projet 

 3. Comment s’effectue la récolte des informations et des documents, par groupe concerné ? 

  Réglementation actuelle > Réglementation en projet 

 4. Quelles est la périodicité des formalités et des obligations, par groupe concerné ? 

  Réglementation actuelle > Réglementation en projet 

 5. Quelles mesures sont prises pour alléger / compenser les éventuels impacts négatifs ? 

  Click here to enter text. 

 
* Ne remplir que s’il y a des formalités/obligations actuellement dans la matière relative au projet. 
** Remplir si le projet modifie ou introduit de nouvelles formalités/obligations. 

Énergie [12] 

 

 Mix énergétique (bas carbone, renouvelable, fossile), utilisation de la biomasse (bois, biocarburants), efficacité énergétique, 
consommation d’énergie de l’industrie, des services, des transports et des ménages, sécurité d’approvisionnement, accès aux biens et 
services énergétiques. 

  Impact positif      Impact négatif Expliquez  Pas d’impact 
 Click here to enter text.  
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Mobilité [13] 

 

 Volume de transport (nombre de kilomètres parcourus et nombre de véhicules), offre de transports collectifs, offre routière, ferroviaire, 
maritime et fluviale pour les transports de marchandises, répartitions des modes de transport (modal shift), sécurité, densité du trafic. 

  Impact positif      Impact négatif   Pas d’impact 
 Click here to enter text.  

Alimentation [14] 

 

 Accès à une alimentation sûre (contrôle de qualité), alimentation saine et à haute valeur nutritionnelle, gaspillages, commerce équitable. 

  Impact positif      Impact négatif   Pas d’impact 
 Click here to enter text.  

Changements climatiques [15] 

 

 Émissions de gaz à effet de serre, capacité d’adaptation aux effets des changements climatiques, résilience, transition énergétique, 
sources d’énergies renouvelables, utilisation rationnelle de l’énergie, efficacité énergétique, performance énergétique des bâtiments, 
piégeage du carbone. 

  Impact positif      Impact négatif   Pas d’impact 
 Click here to enter text.  

Ressources naturelles [16] 

 

 Gestion efficiente des ressources, recyclage, réutilisation, qualité et consommation de l’eau (eaux de surface et souterraines, mers et 
océans), qualité et utilisation du sol (pollution, teneur en matières organiques, érosion, assèchement, inondations, densification, 
fragmentation), déforestation. 

  Impact positif      Impact négatif   Pas d’impact 
 Click here to enter text.  

Air intérieur et extérieur [17] 

 

 Qualité de l’air (y compris l’air intérieur), émissions de polluants (agents chimiques ou biologiques : méthane, hydrocarbures, solvants, 
SOx, NOx, NH3), particules fines. 

  Impact positif      Impact négatif   Pas d’impact 
 Click here to enter text.  

Biodiversité [18] 

 

 Niveaux de la diversité biologique, état des écosystèmes (restauration, conservation, valorisation, zones protégées) , altération et 
fragmentation des habitats, biotechnologies, brevets d’invention sur la matière biologique, utilisation des ressources génétiques, services 
rendus par les écosystèmes (purification de l’eau et de l’air, …), espèces domestiquées ou cultivées, espèces exotiques envahissantes, 
espèces menacées. 

  Impact positif      Impact négatif   Pas d’impact 
 Click here to enter text.  

Nuisances [19] 

 

 Nuisances sonores, visuelles ou olfactives, vibrations, rayonnements ionisants, non ionisants et électromagnétiques, nuisances 
lumineuses. 

  Impact positif      Impact négatif   Pas d’impact 
 Click here to enter text.  

Autorités publiques [20] 

 

 Fonctionnement démocratique des organes de concertation et consultation, services publics aux usagers, plaintes, recours, contestations, 
mesures d’exécution, investissements publics. 

  Impact positif      Impact négatif   Pas d’impact 
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Cohérence des politiques en faveur du développement [21] 

 

 Prise en considération des impacts involontaires des mesures politiques belges sur les intérêts des pays en voie de développement. 
 

1. Identifiez les éventuels impacts directs et indirects du projet sur les pays en voie de développement dans les 
domaines suivants : sécurité alimentaire, santé et accès aux médicaments, travail décent, commerce local et 
international, revenus et mobilisations de ressources domestiques (taxation), mobilité des personnes, environnement 
et changements climatiques (mécanismes de développement propre), paix et sécurité.   Expliquez si aucun pays en 
voie de développement n’est concerné 

 Aucun impact. 

     S’il y a des impacts positifs et/ou négatifs, répondez à la question suivante : 
 

2. Précisez les impacts par groupement régional ou économique (lister éventuellement les pays). cf. annexe 

 Click here to enter text. 

     S’il y a des impacts négatifs, répondez à la question suivante : 
 

3. Quelles mesures sont prises pour les alléger / compenser les impacts négatifs? 

 Click here to enter text. 
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
NR. 63.562/2 VAN 20 JUNI 20181

Op 23 mei 2018 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, 
door de Vice-Eersteminister en minister van Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der gebouwen 
verzocht binnen een termijn van dertig dagen een advies 
te verstrekken over een voorontwerp van wet “houdende 
diverse bepalingen met betrekking tot het Rijksregister en de 
Bevolkingsregisters”.

Het voorontwerp is door de tweede kamer onder-
zocht op 20  juni  2018. De kamer was samengesteld uit 
Pierre  Vandernoot, kamervoorzit ter, Luc  Detroux en 
Patrick Ronvaux, staatsraden, Sébastien Van Drooghenbroeck 
en Marianne Dony, assessoren, en Béatrice Drapier, griffier.

Het verslag is uitgebracht door Laurence Vancrayebeck, 
eerste auditeur.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse 
tekst van het advies is nagezien onder toezicht van Jacques 
Jaumotte, voorzitter van de Raad van State.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 
20 juni 2018.

*

Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van 
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten “op de Raad van 
State”, gecoördineerd op 12·januari·1973, beperkt de afdeling 
Wetgeving overeenkomstig artikel 84, § 3, van de voornoemde 
gecoördineerde wetten haar onderzoek tot de rechtsgrond 
van het voorontwerp, de bevoegdheid van de steller van de 
handeling en de te vervullen voorafgaande vormvereisten.

Wat die drie punten betreft, geeft het voorontwerp aanlei-
ding tot de volgende opmerkingen.

ONTVANKELIJKHEID

De afdeling Wetgeving is verzocht binnen een termijn 
van dertig dagen een advies te geven over een vooront-
werp van wet dat haar al is voorgelegd en waarover ze op 
12 februari 2018 advies 62.767/2-4 heeft gegeven. Zoals de 

minister in zijn brief met de adviesaanvraag opmerkt, heeft 
de afdeling Wetgeving in advies 62.767/2-4  de volgende 
opmerking gemaakt:

“Naar aanleiding van de vraag van de auditeur-rapporteur 
of de bepalingen van hoofdstuk 2 van het voorontwerp voor 
advies zijn voorgelegd aan de Commissie voor de bescher-
ming van de persoonlijke levenssfeer, heeft de gemachtigde 

van de minister geantwoord dat die het voorontwerp aan het 
onderzoeken was.

1 Zie ook het advies van de Raad van State n°62.767/2-4, op blz. 89 
van het document DOC 54 3127/001

AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT
N° 63.562/2 DU 20 JUIN 20181

Le 23 mai 2018, le Conseil d’État, section de législation, 
a été invité par le Vice-Premier ministre et ministre de la 
Sécurité et de l’Intérieur, chargé de la Régie des bâtiments 
à communiquer un avis, dans un délai de trente jours, sur un 
avant-projet de loi “portant des dispositions diverses concer-
nant le Registre national et les Registres de population”.

L’avant-projet a été examiné par la deuxième chambre le 
20 juin 2018. La chambre était composée de Pierre Vandernoot, 
président de chambre, Luc  Detroux et Patrick  Ronvaux, 
conseillers d ’État, Sébastien  Van  Drooghenbroeck et 
Marianne Dony, assesseurs, et Béatrice Drapier, greffier.

Le rapport a été présenté par Laurence  Vancrayebeck, 
première auditrice.

La concordance entre la version française et la version 
néerlandaise a été vérifiée sous le contrôle de Jacques 
Jaumotte, président du Conseil d’État.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 20 juin 2018.

*

Comme la demande d’avis est introduite sur la base de 
l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois “sur le Conseil d’État”, 
coordonnées le 12 janvier 1973, la section de législation limite 
son examen au fondement juridique de l’avant-projet, à la 
compétence de l’auteur de l’acte ainsi qu’à l’accomplissement 
des formalités préalables, conformément à l’article 84, § 3, 
des lois coordonnées précitées.

Sur ces trois points, l’avant-projet appelle les observations 
suivantes.

RECEVABILITÉ

La section de législation est saisie d ’une demande 

d’avis dans les trente jours sur un avant-projet de loi qui lui 
a déjà été soumis et qui a donné lieu, le 12 février 2018, à 
l’avis n° 62.767/2-4. Comme le souligne le ministre dans la 
lettre de demande d’avis, la section de législation avait, dans 
l’avis n° 62.767/2-4, formulé l’observation suivante:

“Interrogé par l’auditeur rapporteur afin de savoir si les dis-
positions du chapitre 2 de l’avant-projet avaient été soumises 
à l’avis de la Commission de la protection de la vie privée, 

le délégué du ministre a répondu que celle-ci était “en train 
d’investiguer l’avant-projet”.

1 Voir également l ’avis du Conseil d’État n°62.767/2-4 en page 89 
du document DOC 54 3127/001
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Indien de tekst van het voorontwerp naderhand nog ge-
wijzigd zou worden om rekening te houden met het advies 
van de Commissie voor de bescherming van de persoonlijke 
levenssfeer, zou de aldus gewijzigde tekst nogmaals om ad-
vies aan de afdeling Wetgeving voorgelegd moeten worden.”

Zoals in de brief met de adviesaanvraag staat, is een 
nieuwe aanvraag ingediend daar de ontworpen tekst ten ge-
volge van het advies van de Commissie voor de bescherming 
van de persoonlijke levenssfeer is gewijzigd.2

Wanneer de afdeling Wetgeving een advies heeft gegeven, 
heeft ze de bevoegdheid opgebruikt die ze krachtens de wet 
heeft; het komt haar derhalve niet toe om zich opnieuw uit te 
spreken over reeds onderzochte bepalingen, ongeacht of ze 
herzien zijn om rekening te houden met de opmerkingen die 
in het eerste advies gemaakt zijn, dan wel ongewijzigd blijven.

Dat geldt niet wanneer overwogen wordt in de tekst vol-
ledig nieuwe bepalingen in te voegen waarvan de inhoud 
losstaat van de opmerkingen of voorstellen die door de afde-
ling Wetgeving in het eerste advies zijn geformuleerd: in zo’n 
geval moet de afdeling Wetgeving weer worden geraadpleegd 
over de nieuwe bepalingen.

Dat geldt evenmin wanneer na het eerste advies nieuwe 
juridische gegevens opduiken die kunnen rechtvaardigen 
dat de tekst door de afdeling Wetgeving nogmaals wordt 
onderzocht: in zo’n geval moeten de bepalingen van de tekst 
waarvoor die nieuwe gegevens consequenties hebben, aan 
de afdeling Wetgeving worden voorgelegd.

Gelet op wat voorafgaat, zijn de artikelen 2, 3, 6, 4°, 8 tot 
12, 14 tot 20, 24, 27, 28 en 30 onderzocht, enkel voor zover 
het bovenstaande van toepassing is en binnen de hierboven 
aangegeven grenzen.

ALGEMENE OPMERKINGEN

1. In advies 62.767/2-4  heeft de afdeling Wetgeving de 
volgende opmerking gemaakt:

“De Koning kan de machtiging die Hem bij het ontworpen 

tweede lid wordt verleend niet aanwenden om maatregelen 
goed te keuren die de fundamentele vrijheden beperken, 

behalve als het beginsel daarvan in de ontworpen tekst wordt 
neergelegd en de machtiging dienovereenkomstig wordt 
afgebakend.

Er wordt aan herinnerd dat het immers aan de wetgever 
staat om de aangelegenheden te regelen die de grondwetge-
ver uitsluitend aan hem voorbehoudt, zoals die welke gevolgen 
hebben voor de vrijheden, hetgeen hem evenwel niet belet 

de uitvoerende macht te machtigen de beginselen die hij zelf 
heeft vastgelegd ten uitvoer te leggen, waarbij die machtiging 
echter wel voldoende duidelijk moet worden omschreven.”3

2 Advies 19/2018 van 28 februari 2018.
3 Opmerking 2  bij artikel  10  van het voorontwerp (ontworpen 

artikel 8bis, tweede lid, van de wet van 8 augustus 1983 “tot 

regeling van een Rijksregister van de natuurlijke personen”).

Dans l ’hypothèse où le texte de l ’avant-projet serait 
encore modifié ultérieurement pour tenir compte de l’avis de 
la Commission de la protection de la vie privée, il faudrait à 
nouveau soumettre le texte ainsi modifié à l’avis de la section 
de législation”.

Comme l’indique la lettre de demande d’avis, une nouvelle 
demande est adressée compte tenu de ce que le texte en 
projet a été modifié à la suite de l’avis de la Commission de 
la protection de la vie privée2.

Lorsque la section de législation a donné un avis, elle a 
épuisé la compétence que lui confère la loi et il ne lui appar-
tient dès lors pas de se prononcer à nouveau sur les dispo-
sitions déjà examinées, qu’elles aient été revues pour tenir 
compte des observations formulées dans le premier avis ou 
qu’elles demeurent inchangées.

Il en va différemment lorsqu’il est envisagé d’insérer 
dans le texte des dispositions entièrement nouvelles, dont le 
contenu est indépendant des observations ou suggestions 
formulées dans le premier avis de la section de législation: 
en pareil cas, une nouvelle consultation de la section de 
législation est requise, portant sur les dispositions nouvelles.

Il en va aussi différemment quand interviennent, après le 
premier avis, des éléments juridiques nouveaux de nature à 
justifier un nouvel examen du texte par la section de législa-
tion: en pareil cas, la section de législation doit être saisie des 
dispositions du texte affectées par ces éléments nouveaux.

Eu égard à ce qui précède, et uniquement dans cette 
mesure et dans ces limites, les dispositions suivantes ont 
été examinées: les articles 2, 3, 6, 4°, 8 à 12, 14 à 20, 24, 
27, 28 et 30.

OBSERVATIONS GÉNÉRALES

1.  Dans l’avis n° 62.767/2-4, la section de législation a 
formulé l’observation suivante:

“L’habilitation conférée au Roi par l’alinéa 2 en projet ne 

saurait L’autoriser à adopter des mesures limitatives des 
libertés fondamentales, sauf à en inscrire le principe dans le 

texte en projet et à encadrer en conséquence l’habilitation.

Il est rappelé en effet que c’est au législateur qu’il appar-

tient de régler les matières qui, telles celles qui affectent les 
libertés, lui sont en principe réservées par la Constitution, ce 
qui ne lui interdit toutefois pas d’habiliter le pouvoir exécutif 

à mettre en œuvre les principes qu’il a lui-même fixés, cette 
habilitation devant cependant être alors définie de façon 
suffisamment précise”3.

2 Avis n° 19/2018 du 28 février 2018.
3 Observation n°  2  formulée sous l ’article  10  de l ’avant-projet 

(article 8bis, alinéa 2, en projet de la loi du 8 août 1983 “organisant 

un Registre national des personnes physiques”).
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In verschillende ontworpen bepalingen worden aan de 
Koning machtigingen verleend waarover dezelfde opmerking 
dient te worden gemaakt. Dat is het geval met:

1° het ontworpen artikel 2, § 2, derde lid, van de wet van 
8 augustus 1983 “tot regeling van een Rijksregister van de 
natuurlijke personen” (artikel 3 van het voorontwerp), dat de 
Koning machtigt “categorieën van natuurlijke personen [te] 
bepalen die het voorwerp uitmaken van een vermelding in 
één van de verschillende [registers bedoeld] in paragraaf 1” 
van datzelfde artikel 2;4

2° het ontworpen artikel  5, § 3, van dezelfde wet (arti-
kel 10, 7°, van het voorontwerp), dat de Koning machtigt “de 
gevallen [te bepalen] waarin een machtiging niet vereist is 
en [te bepalen] onder welke voorwaarden en volgens welke 
criteria die machtiging niet vereist is”;5-6

3° het ontworpen artikel 5ter, § 2, 2°, tweede lid, van de-
zelfde wet (artikel 12 van het voorontwerp), dat de Koning 
machtigt andere doeleinden vast te leggen dan die welke 
in het eerste lid van de bepaling onder 2° zijn vastgelegd;7

4 Het betreft mogelijke vermeldingen in een van de registers die 

het Rijksregister vormen, in verband met “personen die niet 

beschikken over een bewijs van inschrijving in het Rijksregister”.
5 De machtiging in kwestie is die welke de minister die bevoegd 

is voor Binnenlandse Zaken onder bepaalde voorwaarden in 

principe moet verlenen aan de overheden, openbare instellingen 

en personen, bedoeld in paragraaf  1  van datzelfde artikel  5, 

“om via het Rijksregister andere informatiegegevens mee te 

delen of er toegang toe te hebben dan (lees: om mededeling 

te krijgen van of via het Rijksregister toegang te hebben tot 

andere informatiegegevens dan) die vermeld in artikel 3  en 

verzameld en bewaard in toepassing van de wet van 19 juli 1991 

betreffende de bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de 

vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumenten”.
6 Over een soortgelijke bepaling heeft de afdeling Wetgeving 

in haar advies 33.962/2, op 19 november 2002 gegeven over 

een voorontwerp dat heeft geleid tot de wet van 25 maart 2003 

“tot wijziging van de wet van 8  augustus  1983 tot regeling 
van een Rijksregister van de natuurlijke personen en van de 
wet van 19 juli 1991 betreffende de bevolkingsregisters en de 

identiteitskaarten en tot wijziging van de wet van 8 augustus 1983 

tot regeling van een Rijksregister van de natuurlijke personen”, 
overigens reeds het volgende opgemerkt:

 “De aldus aan de Koning opgedragen bevoegdheid wordt (…) in 

te algemene bewoordingen omschreven en de wetgever dient 

zelf te bepalen waaruit deze afwijking in hoofdzaak bestaat of, op 
zijn minst, de criteria te preciseren op basis waarvan de Koning 
de Hem opgedragen bevoegdheden zal kunnen uitoefenen.

 Bij ontstentenis van dergelijke verduidelijkingen zouden de 

waarborgen waarin het ontwerp voorziet het onaantastbare 
karakter verliezen dat ze door de tussenkomst van de wetgever 
geacht worden te krijgen en zou de aldus verleende opdracht van 

bevoegdheid niet kunnen worden overeengebracht met artikel 

22  van de Grondwet.” (Parl.St.?2002-03, DOC  50 2226/001, 
blz. 58).

7 Het betreft de doeleinden die door instellingen naar Belgisch recht 
worden opgegeven aan meerderjarige natuurlijke personen, in 

het kader waarvan die personen ermee kunnen instemmen dat 
het Rijksregister aan die instellingen de wijzigingen meedeelt 
die zijn aangebracht in de informatie waarover het beschikt, 

vermeld in artikel  3, eerste lid, 1°, 5° en 6°, van de wet van 
8 augustus 1983.

Plusieurs dispositions en projet contiennent des habili-
tations au Roi qui appellent la même observation. Tel est le 
cas de:

1° l’article 2, § 2, alinéa 3, en projet de la loi du 8 août 1983 
“organisant un Registre national des personnes physiques” 
(article 3 de l’avant-projet), qui permet au Roi de déterminer 
“des catégories de personnes physiques faisant l’objet d’une 
mention dans l ’un des différents registres visés au para-
graphe 1er” du même article 24;

2° l’article 5, § 3, en projet de la même loi (article 10, 7°, 
de l’avant-projet), qui permet au Roi de déterminer “les cas 
dans lesquels une autorisation n’est pas requise, dans quelles 
conditions et selon quels critères”5-6;

3° l’article 5ter, § 2, 2°, alinéa 2, en projet de la même loi 
(article 12 de l’avant-projet), qui habilite le Roi à déterminer 
d’autres finalités que celles énumérées au 2°, alinéa 1er7;

4  Il s’agit des mentions pouvant être faites dans l’un des registres 

composant le Registre national, concernant “des personnes ne 

disposant pas d’un titre d’inscription dans le Registre national”.
5 L’autorisation en question est celle que le ministre ayant 

l ’ Intérieur dans ses attributions doit en principe donner à 

certaines conditions aux autorités, aux organismes publics et 

aux personnes visées au paragraphe 1er de ce même article 5 “à 

recevoir la communication ou à accéder, par le biais du Registre 

national, aux informations autres que celles mentionnées à 

l ’article  3  et collectées et conservées par les communes en 

application de la loi du 19 juillet 1991 relative aux registres de la 

population, aux cartes d’identité, aux cartes d’étranger et aux 

documents de séjour”.

6 À propos d’une disposition similaire, la section de législation 

avait d ’ailleurs déjà, dans son avis n°  33.962/2  donné le 

19 novembre 2002 sur l’avant-projet devenu la loi du 25 mars 2003 

“modifiant la loi du 8 août 1983 organisant un Registre national 
des personnes physiques et la loi du 19 juillet 1991 relative aux 
registres de la population et aux cartes d’identité et modifiant la 

loi du 8 août 1983 organisant un Registre national des personnes 

physiques”, observé ce qui suit:
 “[…] la compétence ainsi déléguée au Roi est définie en termes 

trop généraux et le législateur doit déterminer lui-même les 

éléments essentiels de cette dérogation ou, à tout le moins, 

préciser les critères sur la base desquels le Roi pourra exercer 
les compétences qui Lui sont attribuées.

 À défaut de telles précisions, les garanties prévues par le 

projet perdraient le caractère intangible que l’intervention du 

législateur est censée leur procurer et la délégation de pouvoir 
ainsi consentie ne saurait se concilier avec l ’article  22  de la 
Constitution” (Doc. parl., 2002-2003, DOC 50 2226/001, p. 58).

7 Il s ’agit des finalités indiquées aux personnes physiques 
majeures par des organismes de droit belge dans le cadre 

desquelles ces personnes peuvent consentir à la communication 
à ces organismes par le Registre national des modifications 
apportées aux informations dont dispose ce dernier, visées à 

l’article 3, alinéa 1er, 1°, 5° et 6°, de la loi du 8 août 1983.
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4° het ontworpen artikel  8, § 7, van dezelfde wet (arti-
kel 14 van het voorontwerp), dat de Koning machtigt te bepalen 
“in welke gevallen geen machtiging vereist is”.8

Die bepalingen moeten dienovereenkomstig worden 
herzien.

2. Sommige bepalingen van het voorontwerp bevatten re-
gels die al voortvloeien uit verordening (EU) 2016/679 (hierna 
de AVG genoemd).9

Er kan worden aanvaard dat het voorontwerp sommige 
bepalingen van de AVG overneemt, daar dat nuttig lijkt voor 
een goed begrip van de ontworpen tekst. Om geen enkele 
twijfel te laten bestaan over de aard van die bepalingen dient 
er echter een verwijzing naar de betreffende artikelen van de 
AVG te worden aan toegevoegd.

Het gaat in het bijzonder om:

1° het ontworpen artikel  5ter, § 2, 4°, van de wet van 
8  augustus  1983 (artikel  12  van het voorontwerp), dat in 
verband met de definitie van het begrip “toelating” (lees: 
“toestemming”) zou moeten verwijzen naar artikel 4, punt 11), 
van de AVG;

2° het ontworpen artikel  5ter, § 2, 5°, van dezelfde wet 
(artikel 12 van het voorontwerp), dat het volgende bepaalt: 
“De instelling moet de nodige maatregelen nemen om de 
bescherming van de gegevens te garanderen en een functi-
onaris voor gegevensbescherming aanwijzen, in de zin van 
[de] Verordening (…)”; in dat artikel moet meer bepaald worden 
verwezen naar de artikelen 32 en 37 van de AVG;

3° het ontworpen artikel 10 van dezelfde wet (artikel 15 van 
het voorontwerp), waarin ook een verwijzing naar arti-
kel 37 van de AVG moet voorkomen;

4° het ontworpen artikel 16, tweede lid, van dezelfde wet 

(artikel 19 van het voorontwerp), waarin de extra taken van 
de functionaris voor gegevensbescherming worden gepreci-

seerd; de inleidende zin van die bepaling zou derhalve als 
volgt kunnen worden geredigeerd: “Behalve met de taken 

waarin artikel 39 van verordening 2016/679 voorziet, wordt 
deze functionaris (…)”.

8 Het betreft de machtiging die de overheden, openbare instellingen 

en personen, bedoeld in artikel 5 van de wet van 8 augustus 1983 
aan de minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken kunnen 

vragen om het rijksregisternummer te gebruiken.
9 Verordening (EU) 2016/679  van het Europees Parlement 

en de Raad van 27  april  2016 “betreffende de bescherming 

van natuurlijke personen in verband met de verwerking van 
persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van die 
gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG (algemene 

verordening gegevensbescherming)”.

4° l’article 8, § 7, en projet de la même loi (article 14 de 
l’avant-projet), qui habilite le Roi à déterminer “les autres cas 
dans lesquels une autorisation n’est pas requise”8.

Ces dispositions seront revues en conséquence.

2.  Certaines dispositions de l’avant-projet énoncent des 
règles qui découlent déjà du règlement (UE) n°  2016/679 

(ci-après: le RGPD).9

Il peut être admis que l’avant-projet reproduise certaines 
dispositions du RGPD dès lors que cette répétition paraît 
utile à la bonne compréhension du texte en projet. Il convient 
toutefois, afin de ne laisser subsister aucun doute quant à 
la nature de ces dispositions, d’y ajouter une référence aux 
articles concernés du RGPD.

Sont notamment visés:

1° l’article 5ter, § 2, 4°, en projet de la loi du 8 août 1983 
(article 12 de l’avant-projet), qui, en ce qui concerne la défi-
nition de la notion de “consentement”, renverra utilement à 
l’article 4, point 11), du RGPD;

2° l ’article  5ter, § 2, 5°, en projet de la même loi (ar-
ticle 12 de l’avant-projet), qui prévoit que “[l’]organisme doit 
adopter les mesures nécessaires pour garantir la protection 
des données et désigner un délégué à la protection des 
données, au sens du Règlement […]” et qui renverra plus 
précisément aux articles 32 et 37 du RGPD;

3° l ’article  10  en projet de la même loi (article  15  de 
l ’avant-projet), qui contiendra également une référence à 
l’article 37 du RGPD;

4° l ’article  16, alinéa  2, en projet de la même loi (ar-

ticle 19 de l’avant-projet), qui précise les missions supplémen-
taires du délégué à la protection des données et dont la phrase 

liminaire pourrait dès lors être rédigée comme suit: “Outre les 
missions prévues à l’article 39 du règlement 2016/679 […]”.

8 Il s’agit de l’autorisation pouvant être sollicitée auprès du ministre 

ayant l ’ Intérieur dans ses attributions par les autorités, les 
organismes publics et les personnes visées à l’article 5 de la loi 

du 8 août 1983 en vue d’utiliser le numéro de Registre national.
9 Règlement (UE) n°  2016/679  du Parlement européen et du 

Conseil du 27 avril 2016 “relatif à la protection des personnes 

physiques à l ’égard du traitement des données à caractère 
personnel et à la libre circulation de ces données, et abrogeant 
la Directive 95/46/CE (règlement général sur la protection des 

données)”.
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BIJZONDERE OPMERKINGEN

Dispositief

Artikel 3

1. Als aanvulling op algemene opmerking 1, 1°, dient vast-
gesteld te worden dat, luidens de bespreking van artikel 3, de 
vermeldingen in één van de registers waaruit het Rijksregister 
bestaat, waarvan sprake in het ontworpen artikel 2, § 2, eerste 
lid, van de wet van 8 augustus 1983, “expliciet vastgelegd 
[moeten] worden door de wet”.

Die belangrijke precisering is niet opgenomen in het 
dispositief.

De tekst moet aldus aangevuld worden dat hij overeenstemt 
met de bespreking.

2. Wat het tweede lid van dezelfde paragraaf 2 van het 
ontworpen artikel  2  betreft, dat bepaalt dat “geen enkel 
socio-economisch recht opgeëist [kan] worden door een 
persoon, enkel en alleen op basis van het feit het voorwerp 
uit te maken van een vermelding in het Rijksregister van de 
natuurlijke personen”, wordt verwezen naar de opmerking bij 
artikel 13 in advies 62.767/2-4.

Artikel 10

Het ontworpen artikel 5, § 2, van de wet van 8 augustus 1983 
verleent de minister de bevoegdheid om de personen bedoeld 
in paragraaf 1, met het oog op dezelfde doeleinden als die 
bepaald in paragraaf 1, te machtigen “om via het Rijksregister 
andere informatiegegevens mee te delen of er toegang toe 
te hebben (lees: om mededeling te krijgen van of via het 
Rijksregister toegang te hebben tot andere informatiegevens) 
dan die vermeld in artikel 3 en verzameld en bewaard in toe-
passing van de wet van 19 juli 1991 betreffende de bevolkings-
registers, de identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en 
de verblijfsdocumenten. De aldus verstrekte gegevens worden 
niet in het Rijksregister bewaard.”

De strekking van die bepaling komt niet duidelijk naar 

voren. Het is inzonderheid niet duidelijk welke die “andere in-
formatiegegevens” zijn die de krachtens paragraaf 2 gemach-

tigde personen nodig zouden kunnen hebben, noch waaruit 
de machtiging juist bestaat die aldus verleend zou worden.

De bespreking van het artikel moet in ieder geval aangevuld 
worden dienaangaande.

Artikel 14

1. In verband met de machtiging die aan de minister ver-
leend kan worden om het Rijksregisternummer te gebruiken, 
heeft de Commissie voor de bescherming van de persoon-
lijke levenssfeer, in haar advies 19/2018, geoordeeld dat, in 

de schoot van de andere waarborgen waarin moet worden 
voorzien bij een dergelijke machtiging de bewaartermijn van 
het registernummer geregeld moet worden.

OBSERVATIONS PARTICULIÈRES

Dispositif

Article 3

1. En complément à l’observation générale n° 1, 1°, il y 
a lieu de constater que, selon le commentaire de l’article 3, 
les mentions dans l’un des registres composant le Registre 
national, dont il est question à l’article 2, § 2, alinéa 1er, en 
projet de la loi du 8 août 1983, “doi[vent] […] être explicitement 
prévu[es] par la loi”.

Cette importante précision n’est pas traduite dans le 
dispositif.

Le texte sera complété pour correspondre à son 
commentaire.

2. S’agissant de l ’alinéa  2  du même paragraphe  2  de 
l’article  2  en projet, selon lequel “[a]ucun droit socio-éco-
nomique ne peut être revendiqué par une personne du seul 
fait de faire l’objet d’une mention au Registre national des 
personnes physiques”, il est renvoyé à l’observation formulée 
sous l’article 13 dans l’avis n° 62.767/2-4.

Article 10

L’article 5, § 2, en projet de la loi du 8 août 1983 habilite le 
ministre à autoriser les personnes visées au paragraphe 1er, 
et en vue des mêmes finalités que celles visées à ce para-
graphe 1er, à “recevoir la communication ou à accéder, par le 
biais du Registre national, aux informations autres que celles 
mentionnées à l’article 3 et collectées et conservées par les 
communes en application de la loi du 19 juillet 1991 relative 
aux registres de la population, aux cartes d’identité, aux 
cartes d’étranger et aux documents de séjour; les données 
ainsi fournies ne sont pas conservées au Registre national”.

La portée de cette disposition n’apparaît pas clairement. 
On n’aperçoit notamment pas quelles sont les “informations 

autres” dont pourraient avoir besoin les personnes autorisées 
en application du paragraphe 2, ni en quoi consiste exacte-
ment l’autorisation qui serait ainsi accordée.

Le commentaire de l’article sera à tout le moins complété 

à cet égard.

Article 14

1. Au sujet de l’autorisation pouvant être donnée par le mi-
nistre d’utiliser le numéro de Registre national, la Commission 
de la protection de la vie privée, dans son avis n° 19/2018, a 

considéré que, parmi les garanties qui doivent accompagner 
pareille autorisation, la durée de conservation du numéro de 
registre doit être encadrée.
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De steller van het voorontwerp dient in de bespreking van 
de bepaling uiteen te zetten in welke mate aan die opmerking 
tegemoetgekomen wordt.

2. Paragraaf 3, derde lid, zou zoals hij gesteld is aldus be-
grepen kunnen worden dat daarbij de minister of “een andere 
bevoegde instantie” gemachtigd wordt een aanbieder van een 
informaticatoepassing toe te staan het Rijksregisternummer 
te gebruiken voor andere doeleinden dan de identificatie of 
de authenticatie van een natuurlijk persoon.

Zulks kan niet aanvaard worden en lijkt hoe dan ook niet 
de bedoeling te zijn van de steller van het voorontwerp.

Die bepaling kan dus beter weggelaten worden aangezien 
de daarin vervatte preciseringen in de bespreking van het 
artikel opgenomen kunnen worden.

In het vijfde lid moeten de woorden “Onverminderd een 
machtiging voor het gebruik van het Rijksregisternummer 
voor andere doeleinden dan deze bedoeld in lid 1” eveneens 
weggelaten worden.

3. Met betrekking tot paragraaf 5 heeft de Commissie voor 
de bescherming van de persoonlijke levenssfeer zich afge-
vraagd of het gebruik van de elektronische identiteitskaart niet 
volstaat om het nagestreefde doel te bereiken.10

Op de vraag om uitleg in verband met het gevolg dat ge-
geven is aan die opmerking, heeft de gemachtigde van de 
minister het volgende geantwoord:

“La carte d’identité constitue en effet, à l’heure actuelle, le 
moyen d’identification électronique (en passe d’être) notifié 
auprès de la Commission européenne mais, contrairement 
à ce que déclare la commission vie privée, tel ne pourrait 
pas être le cas à l’avenir car d’autres moyens d’identification 
électroniques pourraient être notifiés. Le § 5, dans un souci 
de fiabilité et d’univocité, […] autorise l’utilisation du numéro 
de Registre national, identifiant unique, dans ce contexte”.

Het verdient aanbeveling die uitleg op te nemen in de 

bespreking van het artikel.

Artikel 17

Zoals bevestigd wordt in de bespreking van artikel 17 mo-
gen de strafrechtelijke sancties vastgelegd in die bepaling 
“gecumuleerd (…) worden met de sancties die voortvloeien uit 
de AVG”, met inbegrip van de administratieve sancties waarin 
voorzien is bij artikel 83 van die verordening.

Verwezen wordt op dat punt naar de opmerkingen 
2 tot 4 die in advies 63.192/2 dat op 19 april 2018 is uitgebracht, 

geformuleerd zijn over artikel 242 van het voorontwerp dat 
geleid heeft tot het wetsontwerp “betreffende de bescherming 
van natuurlijke personen met betrekking tot de verwerking van 
persoonsgegevens”.11

10 Advies 19/2018 van de Commissie voor de bescherming van de 
persoonlijke levenssfeer, opmerking 36.

11  Parl.St., 2017-18, DOC 54 3126/001, 452 tot 455.

Il appartient à l’auteur de l’avant-projet d’exposer dans 
le commentaire de la disposition dans quelle mesure cette 
observation est rencontrée.

2. Tel qu’il est rédigé, le paragraphe 3, alinéa 3, pourrait 
être compris comme habilitant le ministre ou “une autre ins-
tance compétente” à autoriser l’utilisation, par un fournisseur 
d’application numérique, du numéro de Registre national à 
d’autres fins que celles d’identification et d’authentification 
d’une personne physique.

Ceci ne pourrait être admis et ne semble de toute façon 
pas être l’intention de l’auteur de l’avant-projet.

Mieux vaut dès lors omettre cette disposition, les précisions 
qu’elle comporte pouvant se retrouver dans le commentaire 
de l’article.

À l’alinéa  5, les mots “sous réserve d’une autorisation 
d’utilisation du numéro de Registre national pour des fins 
autres que celles visées à l’alinéa 1er” seront également omis.

3. Concernant le paragraphe 5, la Commission de la pro-
tection de la vie privée s’est interrogée quant à la question 
de savoir si l ’utilisation de la carte d’identité électronique ne 
suffisait pas à rencontrer l’objectif poursuivi10.

Invité à s’expliquer sur les suites réservées à cette interro-
gation, le délégué du ministre a répondu ce qui suit:

“La carte d’identité constitue en effet, à l’heure actuelle, le 
moyen d’identification électronique (en passe d’être) notifié 
auprès de la Commission européenne mais, contrairement 
à ce que déclare la commission vie privée, tel ne pourrait 
pas être le cas à l’avenir car d’autres moyens d’identification 
électroniques pourraient être notifiés. Le § 5, dans un souci 
de fiabilité et d’univocité, […] autorise l’utilisation du numéro 
de Registre national, identifiant unique, dans ce contexte”.

Cette explication complètera utilement le commentaire 

de l’article.

Article 17

Ainsi que le confirme le commentaire de l’article 17, les 
sanctions pénales prévues par cette disposition “peuvent 
se cumuler à celles découlant du RGP[D]”, en ce compris 
les sanctions administratives prévues par l’article 83 de ce 
règlement.

Il est renvoyé sur ce point aux observations nos 2 à 4 for-
mulées par l ’avis  n°  63.192/2  donné le 19  avril  2018 sur 

l’article 242 de l’avant-projet devenu le projet de loi “relatif à la 
protection des personnes physiques à l’égard des traitements 
de données à caractère personnel”11.

10 Avis n° 19/2018 de la Commission de la protection de la vie privée, 
observation no 36.

11  Doc. parl., 2017-2018, DOC 54 3126/001, pp. 452 à 455.
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Dezelfde opmerking geldt voor de artikelen 24 (ontworpen 
artikel 2, zesde lid, van de wet van 19 juli 1991) en 28 (ont-
worpen artikel 6bis, § 3, tweede lid, partim, en § 5, tweede 
lid, partim, van dezelfde wet) van het voorontwerp.

Artikel 19

Aangezien overeenkomstig artikel 37 van de Grondwet de 
wetgever zich niet mag bemoeien met de organisatie van de 
diensten van de regering moeten de woorden “, namelijk de 
Algemene Directie Instellingen en Bevolking van de Federale 
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken” aan het einde van het 
ontworpen artikel 16, eerste lid, weggelaten worden.

SLOTOPMERKING

1. Er moet nagekeken worden of de verwijzingen juist zijn.

Zo dient bijvoorbeeld in artikel 14 van het voorontwerp (ont-
worpen artikel 8, § 3, eerste lid, in fine), gelet op artikel 10, 1°, 
van het voorontwerp, verwezen te worden naar “artikel 5, § 1, 
eerste lid”, van de wet van 8 augustus 1983.

2. Het verdient aanbeveling dat de Franse tekst aandachtig 
herlezen wordt. Bij wijze van voorbeeld wordt gewezen op 
het volgende:

1° in artikel 8, 2°, van het voorontwerp (ontworpen arti-
kel 4ter, tweede lid, van de wet van 8 augustus 1983), schrijve 
men “Sont enregistrées et conservées”;

2° in artikel 9 van het voorontwerp (ontworpen artikel 4qua-
ter, tweede lid, van dezelfde wet), schrijve men “alinéa” in 
plaats van “aliéna”;

3° in artikel 14 van het voorontwerp (ontworpen artikel 8, 
§ 2, van dezelfde wet), dient het woord “ne” ingevoegd te 
worden tussen de woorden “national” en “constitue”;

4° in hetzelfde artikel 14 van het voorontwerp (ontworpen 
artikel  8, § 8, van dezelfde wet), dienen de woorden “par 

les services” vervangen te worden door de woorden “aux 
services”;

5° in artikel 19 van het voorontwerp (ontworpen artikel 16, 
tweede lid, 4°, van dezelfde wet), dient het woord “de” inge-

voegd te worden vóór het woord “contrôler”.

 De griffier De Voorzitter

 Béatrice DRAPIER Pierre VANDERNOOT

La même observation vaut pour les articles 24 (article 2, 
alinéa 6, en projet de la loi du 19 juillet 1991) et 28 (article 6bis, 
§ 3, alinéa 2, partim, et § 5, alinéa 2, partim, en projet de la 
même loi) de l’avant-projet.

Article 19

Dès lors que, conformément à l’article 37 de la Constitution, 
il n’appartient pas au législateur d’interférer dans l’organisa-
tion des services du Gouvernement, les mots “, à savoir la 
direction générale Institutions et Population du Service public 
fédéral  Intérieur” doivent être omis de la fin de l’article 16, 
alinéa 1er, en projet.

OBSERVATIONS FINALES

1. La correction des renvois doit être vérifiée.

Ainsi, par exemple, à l’article 14 de l’avant-projet (article 8, 
§ 3, alinéa 1er, in fine, en projet), il y a lieu, compte tenu de 
l’article 10, 1°, de l’avant-projet, de se référer à “l’article 5, 
§ 1er, alinéa 1er”, de la loi du 8 août 1983.

2. La version française gagnerait à être relue attentivement. 
À titre d’exemples, l’on relève ce qui suit:

1° à l’article 8, 2°, de l’avant-projet (article 4ter, alinéa 2, 
en projet de la loi du 8 août 1983), il convient d’indiquer “Sont 
enregistrées et conservées”;

2° à l’article 9 de l’avant-projet (article 4quater, alinéa 2, 
en projet de la même loi), il convient d’indiquer “alinéa” et 
non “aliéna”;

3° à l’article 14 de l’avant-projet (article 8, § 2, en projet 
de la même loi), il y a lieu d’insérer le mot “ne” entre les mots 
“national” et “constitue”;

4° au même article 14 de l’avant-projet (article 8, § 8, en 
projet de la même loi), il convient de remplacer les termes 
“par les services” par les termes “aux services”;

5° à l’article 19 de l’avant-projet (article 16, alinéa 2, 4°, en 

projet de la même loi), il convient d’ajouter le mot “de” avant 
le mot “contrôler”.

 Le greffier Le président

 Béatrice DRAPIER Pierre VANDERNOOT
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WETSONTWERP 

FILIP, 

KONING DER BELGEN,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 
ONZE GROET.

op de voordracht van de minister van van Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, 

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:

De minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken 
is ermee belast het ontwerp van wet, waarvan de 
tekst hierna volgt, in onze Naam bij de Kamer van 
Vertegenwoordigers in te dienen:

HOOFDSTUK 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2

Instellingen en Bevolking

Afdeling 1

Wijzigingen van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling 
van een Rijksregister van de natuurlijke personen

Art. 2

In artikel  1  van de wet van 8  augustus  1983 tot 
regeling van een Rijksregister van de natuurlijke per-
sonen, gewijzigd bij de wetten van 25 maart 2003 en 
9 november 2015, wordt punt d) van paragraaf 3 ver-
vangen als volgt:

“d) de administratieve formaliteiten die van burgers 
door de publieke overheden geëist worden vereen-
voudigen en bijdragen tot de vereenvoudiging van de 
administratieve formaliteiten die door private instellingen 
gevraagd worden;”.

PROJET DE LOI 

PHILIPPE, 

ROI DES BELGES,

À tous, présents et à venir,
SALUT. 

sur la proposition du ministre de la Sécurité et de 
l’Intérieur, 

NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Le ministre de la Sécurité et de l’Intérieur est chargé 
de présenter en notre nom à la Chambre des représen-
tants, le projet de loi dont la teneur suit:

CHAPITRE 1ER

Disposition générale

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l ’ar-
ticle 74 de la Constitution.

CHAPITRE 2

Institutions et Population

Section 1re

Modifications de la loi du 8 août 1983 organisant un 
Registre national des personnes physiques

Art. 2

A l’article 1er de la loi du 8 août 1983 organisant un 
Registre national des personnes physiques, modifié par 
les lois des 25 mars 2003 et 9 novembre 2015, le point 
d) du paragraphe 3 est remplacé par ce qui suit:

“d) simplifier les formalités administratives des 
citoyens exigées par les autorités publiques et parti-
ciper à la simplification des formalités administratives 
demandées par des organismes privés;”.
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Art. 3

In artikel 2 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van 
15 mei 2007, wordt een lid ingevoegd tussen het eerste 
en tweede lid, luidende:

“Art. 2. § 1. Worden ingeschreven in het Rijksregister 
van de natuurlijke personen:

1° de personen die ingeschreven zijn in de bevol-
kingsregisters en in het vreemdelingenregister bedoeld 
in § 1, eerste lid, 1°, van de wet van 19 juli 1991 betref-
fende de bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de 
vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumenten;

2° de personen die ingeschreven zijn in het wacht-
register bedoeld in artikel 1, § 1, eerste lid, 2°, van de 
wet van 19 juli 1991 betreffende de bevolkingsregisters, 
de identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en de 
verblijfsdocumenten;

3° de personen ingeschreven in de registers ge-
houden in de diplomatieke zendingen en de Belgische 
consulaire posten in het buitenland, de zogenaamde 
“consulaire registers;

§ 2. Kunnen eveneens het voorwerp uitmaken van 
een vermelding in één van de registers waaruit het 
Rijksregister van de natuurlijke personen bestaat, de 
personen die niet beschikken over een bewijs van 
inschrijving in het Rijksregister in toepassing van 
paragraaf 1.

Er kan geen enkel socio-economisch recht opgeëist 
worden door een persoon, enkel en alleen op basis van 
het feit het voorwerp uit te maken van een vermelding in 
het Rijksregister van de natuurlijke personen.

§  3. Aan elke natuurlijke persoon wordt een 
Rijksregisternummer toegekend bij zijn/haar eerste 
inschrijving of, in voorkomend geval, bij zijn/haar eerste 
vermelding in het Rijksregister van de natuurlijke per-
sonen. De Koning bepaalt de regels volgens welke dit 
nummer samengesteld wordt.

§ 4. Worden vermeld in het Rijksregister van de na-
tuurlijke personen:

1° de personen vermeld in het Protocolregister en 
bedoeld in artikel 2bis;

2° de personen vermeld in het register bedoeld in 
artikel 2ter;

3° de gehuwde personen of de personen die van plan 
zijn in het huwelijk te treden met een in het Rijksregister 

Art. 3

L’article  2  de la même loi, modifié par la loi du 
15 mai 2007, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 2. § 1er. Sont inscrites au Registre national des 
personnes physiques:

1° les personnes inscrites aux registres de la popu-
lation et au registre des étrangers visés à l’article 1er, 
§ 1er, alinéa 1er, 1°, de la loi du 19 juillet 1991 relative 
aux registres de la population, aux cartes d’identité, aux 
cartes d’étranger et aux documents de séjour;

2° les personnes inscrites dans le registre d’attente 
visé à l ’article  1er, §  1er, alinéa  1er, 2°, de la loi du 
19  juillet 1991 relative aux registres de la population, 
aux cartes d’identité, aux cartes d’étranger et aux 
documents de séjour;

3° les personnes inscrites dans les registres tenus 
par les missions diplomatiques et les postes consulaires 
belges à l’étranger, dits “registres consulaires.

§ 2. Peuvent également faire l’objet d’une mention 
dans l’un des registres composant le Registre national 
des personnes physiques des personnes ne disposant 
pas d’un titre d’inscription dans le Registre national en 
application du paragraphe 1er.

Aucun droit socio-économique ne peut être revendi-
qué par une personne du seul fait de faire l’objet d’une 
mention au Registre national des personnes physiques.

§ 3. Un numéro de Registre national est attribué à 
chaque personne physique lors de sa première inscrip-
tion ou, le cas échéant, lors de sa première mention 
dans le Registre national des personnes physiques. 
Le Roi fixe les règles selon lesquelles ce numéro est 
composé.

§ 4. Sont mentionnées au Registre national des per-
sonnes physiques:

1° les personnes mentionnées au registre du 
Protocole et visées à l’article 2bis;

2° les personnes mentionnées au registre visé à 
l’article 2ter;

3° les personnes qui sont mariées ou qui envisagent 
de contracter mariage avec une personne inscrite au 
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ingeschreven persoon, de samenwonende personen 
of de personen die van plan zijn wettelijk te gaan sa-
menwonen met een in het Rijksregister ingeschreven 
persoon, de personen die het voorwerp uitmaken van 
een erkenning, maar niet beschikken over een iden-
tificatienummer in het Rijksregister van de natuurlijke 
personen; de Koning moet deze personen bepalen, 
alsook de modaliteiten en de voorwaarden van deze 
vermelding in het wachtregister.”.

Art. 4

In artikel 2bis van dezelfde wet, ingevoegd door de 
wet van 9 november 2015, worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht:

1° in het eerste lid worden de woorden “in het 
Rijksregister” vervangen door de woorden “in het 
Protocolregister”;

2° het tweede lid en het derde lid worden vervangen 
als volgt:

“De diplomatieke ambtenaren van de in het Rijk 
gevestigde diplomatieke zendingen moeten verplicht 
vermeld worden in het Protocolregister. De andere in 
het eerste lid bedoelde categorieën van personen kun-
nen kiezen voor een vermelding in de zin van dit artikel 
of voor een inschrijving in de bevolkingsregisters of het 
vreemdelingenregister bedoeld in artikel 2, § 1, 1°.”.

Art. 5

In dezelfde wet wordt een artikel  2ter ingevoegd, 
luidende:

“Art. 2ter. Worden vermeld in het Rijksregister, vanaf 
de door de minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken 
vastgelegde datum, de natuurlijke personen die vermeld 
worden in een akte van de burgerlijke stand opgemaakt 
door een ambtenaar van de burgerlijke stand, maar 
die niet het voorwerp uitmaken van een inschrijving of 
een vermelding in het Rijksregister van de natuurlijke 
personen in een andere hoedanigheid.”.

Art. 6

In artikel  3  van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid worden de woorden “Voor ieder 
persoon wordt volgende informatie” vervangen door de 

Registre national, qui cohabitent ou qui envisagent 
de faire une déclaration de cohabitation légale avec 
une personne inscrite au Registre national, ou qui 
sont concernées par une reconnaissance, mais qui ne 
disposent pas d’un numéro d’identification au Registre 
national des personnes physiques; il appartient au Roi 
de déterminer ces personnes ainsi que les modalités et 
conditions de cette mention dans le registre d’attente.”.

Art. 4

A l’article 2bis de la même loi, inséré par la loi du 
9  novembre  2015, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° à l’alinéa 1er, les mots “au Registre national” sont 
remplacés par les mots “au registre du Protocole”;

2° les alinéas 2 et 3 sont remplacés par ce qui suit:

“Les agents diplomatiques des missions diploma-
tiques établies dans le Royaume font obligatoirement 
l ’objet d’une mention dans le registre du Protocole. 
Les autres catégories de personnes visées à l’aliéna 
1er peuvent soit se prévaloir d’une mention au sens du 
présent article, soit choisir de faire l’objet d’une inscrip-
tion dans les registres de la population ou le registre 
des étrangers visés à l’article 2, § 1er, 1°.”.

Art. 5

Dans la même loi, est inséré un article 2ter, rédigé 
comme suit:

“Art. 2ter. Sont mentionnées au Registre national, à 
partir de la date déterminée par le ministre ayant l’Inté-
rieur dans ses attributions, les personnes physiques 
mentionnées sur un acte d’état civil belge établi par un 
officier de l’État civil mais qui ne font pas l’objet d’une 
inscription ou d’une mention dans le Registre national 
des personnes physiques à un autre titre.”.

Art. 6

A l’article 3 de la même loi, les modifications sui-
vantes sont apportées:

1° à l’alinéa 1er, les mots “Pour chaque personne, les 
informations suivantes” sont remplacés par les mots 
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woorden “Voor elke persoon ingeschreven of vermeld in 
de in artikel 2, § 1, 1°, 2° en 3° bedoelde registers wordt 
volgende informatie”;

2° punt 10° van het eerste lid wordt aangevuld met 
de woorden “of vermeld”;

3° het tweede lid wordt vervangen als volgt:

“De opeenvolgende wijzigingen van de in het eerste 
lid bedoelde informatiegegevens, behalve het informa-
tiegegeven bedoeld in punt 17°, alsook de datum waarop 
zij uitwerking hebben, worden tevens in het Rijksregister 
opgenomen.”;

4° het vijfde lid wordt vervangen als volgt:

“De informatiegegevens worden bewaard gedurende 
dertig jaar te rekenen van de dag van het overlijden van 
de persoon op wie zij betrekking hebben.

Na deze periode worden de informatiegegevens 
uitsluitend bewaard voor archiveringsdoeleinden van 
openbaar belang, namelijk voor archiveringsdoeleinden 
van openbaar belang, voor wetenschappelijk of histo-
risch onderzoek of voor statistische doeleinden met 
een karakter van openbaar belang. De toegang tot die 
gegevens wordt gemachtigd door de minister bevoegd 
voor Binnenlandse Zaken.”.

Art. 7

In artikel 4, eerste lid, van dezelfde wet worden de 
woorden “van de in artikel 2 bedoelde registers” ver-
vangen door de woorden “van de in artikel 2, § 1, 1°, 2° 
en 3°, bedoelde registers”.

Art. 8

In artikel 4ter van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet 
van 9 november 2015, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in het eerste lid, worden de woorden “de schrap-
ping in het Rijksregister” vervangen door de woorden 
“de schrapping” en wordt het woord “Rijksregister” 
vervangen door de woorden “in het Protocolregister”;

2° het tweede lid wordt vervangen als volgt:

“De in artikel 3, eerste lid, 1° tot 10° en 13° bedoelde 
informatiegegevens worden geregistreerd en bewaard 
in het Protocolregister. De informatiegegevens worden 
bewaard gedurende dertig jaar, te rekenen vanaf de 

“Pour chaque personne inscrite ou mentionnée dans 
les registres visés à l’article 2, § 1er, 1°, 2° et 3°, les 
informations suivantes”;

2° le point 10° de l’alinéa 1er est complété par les 
mots “ou mentionnées”;

3° l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit:

“Les modifications successives apportées aux infor-
mations visées à l’alinéa 1er, hormis celle visée au point 
17°, ainsi que leur date de prise d’effet sont également 
enregistrées au Registre national.”;

4° l’alinéa 5 est remplacé par ce qui suit:

“Les informations sont conservées pendant trente ans 
à compter du jour du décès de la personne à laquelle 
elles sont relatives.

Au-delà de cette période, les informations sont 
conservées uniquement à des fins d’archivage d’utilité 
publique, à savoir à des fins archivistiques dans l’intérêt 
public, à des fins de recherche scientifique ou histo-
rique ou à des fins statistiques présentant un caractère 
d’intérêt général. L’accès à ces données est autorisé 
par le ministre ayant l’Intérieur dans ses attributions.”.

Art. 7

A l’article 4, alinéa 1er, de la même loi, les mots “des 
registres visés à l’article 2” sont remplacés par les mots 
“des registres visés à l’article 2, § 1er, 1°, 2° et 3°,”.

Art. 8

A l’article 4ter de la même loi, inséré par la loi du 
9  novembre  2015, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° dans le premier alinéa, les mots “à la radiation 
dans le Registre national” sont remplacés par les mots 
“à leur radiation” et les mots “au Registre national” sont 
remplacés par les mots “dans le registre du Protocole”;

2° l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit:

“Sont enregistrées et conservées au registre du 
Protocole, les informations visées à l’article 3, alinéa 1er, 
1° à 10° et 13°. Les informations sont conservées pen-
dant trente ans à compter de la date de fin de la fonction 
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einddatum van de functie die de vermelding in het 
Protocolregister verantwoordde. Na deze periode wor-
den de informatiegegevens uitsluitend bewaard voor 
archiveringsdoeleinden van openbaar belang, namelijk 
voor archiveringsdoeleinden van openbaar belang, 
voor wetenschappelijk of historisch onderzoek of voor 
statistische doeleinden met een karakter van openbaar 
belang. De toegang tot die gegevens wordt gemachtigd 
door de minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken.”.

Art. 9

In dezelfde wet wordt een artikel 4quater ingevoegd, 
luidende:

“Art. 4quater. De ambtenaar van de burgerlijke stand 
die een akte van de burgerlijke stand opmaakt, verza-
melt de informatiegegevens betreffende de personen 
vermeld in het in artikel 2ter bedoelde register.

Worden geregistreerd en bewaard in dit register de 
informatiegegevens bedoeld in artikel 3, eerste lid, 1° tot 
3°, en 10°, en in voorkomend geval, de andere gegevens 
bedoeld in artikel 3, eerste lid, voor zover zij vermeld 
zijn in de desbetreffende akte van de burgerlijke stand.

De informatiegegevens worden uitsluitend voor ar-
chiveringsdoeleinden van openbaar belang bewaard, 
namelijk voor archiveringsdoeleinden van openbaar 
belang, voor wetenschappelijk of historisch onderzoek of 
voor statistische doeleinden met een karakter van open-
baar belang. De toegang tot die gegevens wordt ge-
machtigd door de minister bevoegd voor Binnenlandse 
Zaken, nadat deze het gunstig advies gekregen heeft 
van de minister bevoegd voor Justitie. Een kopie van 
de beslissing wordt verstuurd naar de minister bevoegd 
voor Justitie.”.

Art. 10

In artikel 5 van de dezelfde wet, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° het eerste lid wordt paragraaf 1;

2° in de eerste zin van paragraaf 1 worden de woor-
den “het sectoraal comité van het Rijksregister ingesteld 
door artikel 15” vervangen door de woorden “de minister 
bevoegd voor Binnenlandse Zaken”;

3° in 2° van paragraaf  1  worden de woorden “het 
voormelde sectoraal comité” vervangen door de woor-
den “de minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken”;

qui a justifié la mention dans le registre du Protocole. Au-
delà de cette période, les informations sont conservées 
uniquement à des fins d’archivage d’utilité publique, à 
savoir à des fins archivistiques dans l’intérêt public, à 
des fins de recherche scientifique ou historique ou à des 
fins statistiques présentant un caractère d’intérêt géné-
ral. L’accès à ces données est autorisé par le ministre 
ayant les Affaires étrangères dans ses attributions.”.

Art. 9

Dans la même loi, est inséré un article 4quater, rédigé 
comme suit:

“Art. 4quater. L’officier de l’état civil qui établit un acte 
d’état civil collecte les informations relatives aux per-
sonnes mentionnées dans le registre visé à l’article 2ter.

Sont enregistrées et conservées dans ce registre, 
les informations visées à l’article 3, alinéa 1er, 1° à 3°, 
et 10°, et le cas échéant, les autres données visées à 
l’article 3, alinéa 1er, dans la mesure où elles figurent 
sur l’acte d’état civil concerné.

Les informations sont conservées uniquement à 
des fins d’archivage d’utilité publique, à savoir à des 
fins archivistiques dans l’intérêt public, à des fins de 
recherche scientifique ou historique ou à des fins 
statistiques présentant un caractère d’intérêt général. 
L’accès à ces données est autorisé par le ministre ayant 
l ’Intérieur dans ses attributions, après avoir obtenu 
l’avis favorable du ministre ayant la Justice dans ses 
attributions. Une copie de la décision est envoyée au 
ministre ayant la Justice dans ses attributions.”.

Art. 10

À l’article 5 de la même loi, les modifications sui-
vantes sont apportées:

1° l’alinéa 1er devient le paragraphe 1er;

2° dans la première phrase du paragraphe 1er, les 
mots “le comité sectoriel du Registre national institué 
par l’article 15” sont remplacés par les mots “le ministre 
ayant l’Intérieur dans ses attributions”;

3° au point 2° du paragraphe 1er, les mots “le comité 
sectoriel  précité” sont remplacés par les mots “le 
ministre ayant l’Intérieur dans ses attributions”;
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4° in paragraaf 1 wordt een 2°/1 ingevoegd, luidende:

“2°/1, aan de feitelijke verenigingen en aan de natuur-
lijke personen, uitdrukkelijk gemachtigd door een wet, 
een decreet of een ordonnantie, voor de noodzakelijke 
informatie voor de uitvoering van de opdrachten van 
algemeen belang die hen zijn toevertrouwd door of 
krachtens een wet, een decreet of een ordonnantie;”;

5° 3° van paragraaf 1 wordt vervangen als volgt:

“3° aan de natuurlijke personen of rechtspersonen 
die handelen als onderaannemer van de Belgische 
openbare overheden en de openbare of private instel-
lingen van Belgisch recht bedoeld in 1°, 2° en 2°/1; de 
eventuele onderaanneming gebeurt op verzoek, onder 
controle en verantwoordelijkheid van deze overheden 
en instellingen; deze onderaannemers moeten zich 
conformeren aan de wettelijke en reglementaire be-
palingen, met name met het oog op de bescherming 
van de persoonlijke levenssfeer, en nemen hiertoe de 
nodige maatregelen;”;

6° het tweede tot het vierde lid worden geschrapt;

7° het artikel wordt aangevuld met paragrafen  2, 
3 en 4 luidende:

“§ 2. De minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken 
machtigt de overheden, de openbare instellingen en de 
personen bedoeld in paragraaf 1, met het oog op de 
vervulling van dezelfde doeleinden als die bepaald in 
paragraaf 1 en volgens dezelfde voorwaarden en moda-
liteiten als die bedoeld in paragraaf 1, om via de diensten 
van het Rijksregister informatiegegevens mee te delen 
of er toegang toe te hebben die verzameld en bewaard 
worden in toepassing van de wet van 19 juli 1991 betref-
fende de bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de 
vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumenten, die 
dus niet in het Rijksregister bewaard worden.

§ 3. De politiediensten zoals gedefinieerd in artikel 2, 
2° van de Wet van 7  december  1998 tot organisatie 
van een geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op 
twee niveaus zijn bij de uitoefening van hun opdrachten 
van bestuurlijke en gerechtelijke politie vrijgesteld van 
een voorafgaande machtiging van de minister bevoegd 
voor Binnenlandse Zaken en mogen toegang hebben 
tot de informatiegegevens bedoeld in artikel 3, eerste 
tot derde lid.

4° un 2°/1 est inséré dans le paragraphe 1er, rédigé 
comme suit:

“2°/1  aux associations de fait et aux personnes 
physiques expressément habilitées par une loi, un 
décret ou une ordonnance à connaître les informations 
nécessaires à l’accomplissement de missions d’intérêt 
général qui leur sont confiées par ou en vertu d’un loi, 
d’un décret ou d’une ordonnance;”;

5° le point 3° du paragraphe 1er est remplacé par ce 
qui suit:

“3° aux personnes physiques ou morales qui agissent 
en qualité de sous-traitants des autorités publiques 
belges et des organismes publics ou privés de droit 
belge visés aux 1°, 2° et 2°/1; l’éventuelle sous-traitance 
se fait à la demande, sous le contrôle et sous la res-
ponsabilité desdits autorités et organismes; ces sous-
traitants doivent se conformer aux dispositions légales 
et réglementaires, notamment en vue de la protection 
des données à caractère personnel, et prennent les 
mesures nécessaires à cette fin;”;

6° les alinéas 2 à 5 sont supprimés;

7° l’article est complété par les paragraphes 2, 3 et 4, 
rédigés comme suit:

“§ 2. Le ministre ayant l’Intérieur dans ses attributions 
autorise les autorités, les organismes publics et les 
personnes visés au paragraphe 1er, en vue de l’accom-
plissement des mêmes finalités que celles définies au 
paragraphe 1er, et selon les mêmes conditions et moda-
lités que celles prévues au paragraphe 1er, à recevoir la 
communication ou à accéder, par le biais des services 
du Registre national, aux informations collectées et 
conservées par les communes en application de la loi 
du 19 juillet 1991 relative aux registres de la population, 
aux cartes d’identité, aux cartes d’étranger et aux docu-
ments de séjour et qui ne sont pas ainsi conservées au 
Registre national.

§  3. Dans l ’exercice de leurs missions de police 
administrative et de police judiciaire, les services de 
police tels que définis à l ’article  2, 2° de la Loi du 
7  décembre  1998 organisant un service de police 
intégré, structuré à deux niveaux sont dispensés d’une 
autorisation préalable du ministre ayant l’Intérieur dans 
ses attributions et peuvent accéder aux informations 
visées à l’article 3, alinéas 1er à 3.
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Wordt gestraft met de sanctie bedoeld in artikel 13, 
eerste lid, elk lid van de politiediensten dat, in overtre-
ding met de vertrouwelijkheidsverplichting, de via het 
Rijksregister verkregen informatiegegevens meedeelt 
aan personen die niet gemachtigd zijn om die informa-
tiegegevens te ontvangen of dat die gegevens gebruikt 
voor andere doeleinden dan voor de uitoefening van 
opdrachten van bestuurlijke en gerechtelijke politie 
zoals bedoeld in de artikelen 14 en 15 van de wet van 
5 augustus 1992 op het politieambt.”.

Art. 11

Artikel 5bis van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet 
van 9 november 2015, wordt vervangen als volgt:

“Art. 5bis. De minister bevoegd voor Buitenlandse 
Zaken machtigt de toegang tot de gegevens met betrek-
king tot de personen bedoeld in artikel 2bis, overeen-
komstig de voorwaarden en nadere regels bedoeld in 
de artikelen 5 en 15; de beslissing zal verstuurd worden 
naar de minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken.”.

Art. 12

In dezelfde wet wordt een artikel  5ter ingevoegd, 
luidende:

“Art. 5ter. § 1. Onverminderd artikel 5 kan een meer-
derjarige eveneens de toelating geven aan de diensten 
van het Rijksregister om de wijzigingen aangebracht aan 
zijn/haar informatiegegevens bedoeld in artikel 3, eerste 
lid, 1°, 5° en 6°, mee te delen aan private en openbare 
instellingen van Belgisch recht.

§ 2. Een natuurlijke persoon kan enkel de toestem-
ming geven om de wijzigingen mee te delen overeen-
komstig paragraaf 1, wanneer aan de volgende voor-
waarden voldaan wordt:

1° Enkel de gegevenswijzigingen die betrekking heb-
ben op natuurlijke personen ten aanzien van wie de 
instelling een contractuele, wederzijdse, expliciete en 
formele relatie onderhoudt, en waarvan de uitvoering 
opeenvolgende prestaties vereist, mogen meegedeeld 
worden

2° De instelling moet vooraf aan de betrokken per-
soon laten weten voor welke doeleinden de mededeling 
van de gegevenswijzigingen noodzakelijk is met het 
oog op het bijwerken van beschrijvende bestanden of 
databanken van natuurlijke personen, namelijk voor één 
of meer van de onderstaande doeleinden:

Est puni de la sanction visée à l’article 13, alinéa 1er, 
tout membre des services de police qui, en violation de 
l’obligation de confidentialité, communique des informa-
tions obtenues du Registre national à des personnes 
non habilitées à les recevoir ou qui fait usage de ces 
données à des fins autres que l’exercice de missions de 
police administrative et judiciaire telles que visées aux 
articles 14 et 15 de la loi du 5 août 1992 sur la fonction 
de police.”.

Art. 11

L’article 5bis, inséré par la loi du 9 novembre 2015, 
est remplacé par ce qui suit:

“Art. 5bis. Le ministre ayant les Affaires étrangères 
dans ses attributions autorise l ’accès aux données 
relatives aux personnes visées à l’article 2bis, selon 
les conditions et modalités prévues aux articles 5 et 
15; une copie de la décision sera envoyée au ministre 
ayant l’Intérieur dans ses attributions.”.

Art. 12

Dans la même loi, il est inséré un article 5ter, rédigé 
comme suit:

“Art. 5ter. §  1er. Sans préjudice de l’article  5, une 
personne physique majeure peut également autoriser 
la communication par les services du Registre national 
des modifications apportées à ses informations visées 
à l’article 3, alinéas 1er, 1°, 5° et 6°, à des organismes 
privés et publics de droit belge.

§ 2. La communication des modifications visée au 
paragraphe 1er peut être consentie par une personne 
physique uniquement lorsque les conditions suivantes 
sont rencontrées.

1° Seules les modifications de données relatives à des 
personnes physiques vis-à-vis desquelles l’organisme 
entretient une relation contractuelle synallagmatique, 
explicite et formelle, et dont l’exécution nécessite des 
prestations successives, peuvent être communiquées.

2° L’organisme doit préalablement indiquer à la per-
sonne concernée les finalités pour lesquelles la commu-
nication des modifications de données est nécessaire 
à la tenue à jour de fichiers ou banques de données 
signalétiques de personnes physiques, à savoir  l’une 
ou plusieurs des finalités suivantes:
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— het beheer van bestellingen en/of leveringen van 
producten of diensten, verkocht of geleend, kosteloos 
of tegen betaling,

— de facturering en de inning van facturen;

— het beheer van financieringsdossiers;

— de eventuele terugroeping van gevaarlijke of be-
schadigde producten;

— het beheer van geschillen.

De in paragraaf  1  bedoelde wijzigingen mogen 
daarentegen niet meegedeeld worden met het oog 
op de vervulling van doeleinden bestaande uit de me-
dedeling van door het Rijksregister geactualiseerde 
persoonsgegevens.

3° Voor elk van de nagestreefde doeleinden moet 
de instelling tevens aan de betrokken natuurlijke per-
soon meedelen hoelang de desbetreffende gegevens 
bewaard zullen blijven; de gegevens moeten bij de be-
eindiging van de overeenkomst onmiddellijk vernietigd 
worden.

4° Voor elk van de nagestreefde doeleinden moet 
de instelling de toelating hebben van de betrokken 
natuurlijke persoon. Deze toelating, zoals gedefinieerd 
in artikel 4, punt 11°, van de Verordening 2016/679 van 
het Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016 
betreffende de bescherming van natuurlijke personen 
in verband met de verwerking van persoonsgegevens 
en betreffende het vrije verkeer van die gegevens en tot 
intrekking van Richtlijn 95/46/EG, namelijk de vrije, spe-
cifieke, geïnformeerde en ondubbelzinnige wilsuiting, 
waarbij een persoon aanvaardt dat zijn/haar gegevens 
geactualiseerd worden door middel van een consultatie 
van het Rijksregister, moet expliciet opgenomen worden 
in de vorm van een specifieke vermelding in de over-
eenkomst. Naast de contactgegevens van de verwer-
kingsverantwoordelijke preciseert deze vermelding de 
doeleinden waarvoor de mededeling van de wijzigingen 
van de gegevens van het Rijksregister noodzakelijk is, 
alsook de bewaringstermijn van de geactualiseerde 
gegevens.

In geen geval mag de uitvoering van het contract on-
geschikt gesteld worden aan het feit dat de betrokkene 
zijn toestemming heeft gegeven voor deze mededeling 
door de diensten van het Rijksregister en er mag voor 
de betrokkene geen enkel negatief of positief gevolg ver-
bonden worden aan het verkrijgen van de toestemming

5° De instelling moet de nodige maatregelen nemen 
om de bescherming van de gegevens te garanderen 

— la gestion des commandes et/ou des livraisons 
de produits ou de services, vendus ou prêtés, à titre 
gratuit ou onéreux;

— la facturation et le recouvrement de factures;

— la gestion de dossiers de financements;

— le rappel éventuel de produits dangereux ou 
défectueux;

— la gestion des contentieux.

Les modifications visée au paragraphe 1er ne peuvent 
par contre pas être communiquées en vue de l’accom-
plissement de finalités consistant en la communication 
de données à caractère personnel actualisées par le 
Registre national.

3° L’organisme doit également préciser à la personne 
physique concernée le délai de conservation des don-
nées le concernant et ce, pour chacune des finalités 
poursuivies; en tout état de cause, les données doivent 
immédiatement être détruites dès la fin du contrat.

4° L’organisme doit recueillir le consentement de 
la personne physique concernée pour chacune des 
finalités poursuivies. Ce consentement, tel que défini 
par l’article  4, point 11°, du Règlement 2016/679  du 
Parlement européen et du Conseil du 27  avril  2016, 
relatif à la protection des personnes physiques à l’égard 
du traitement de données à caractère personnel et 
à la libre circulation de ces données et abrogeant la 
Directive 95/46/CE, à savoir la manifestation de volonté, 
libre, spécifique, éclairée et univoque par laquelle une 
personne accepte que ses données soient actualisées 
au moyen d’une consultation du Registre national, doit 
être explicitement formalisé dans une mention spé-
cifique figurant sur le contrat. Cette mention précise, 
outre les coordonnées du responsable du traitement, 
les finalités pour lesquelles la communication des 
modifications des données du Registre national sont 
communiquées ainsi que le délai de conservation des 
données actualisées.

En aucun cas l ’exécution du contrat ne pourra 
être conditionnée au fait que la personne concernée 
consente à cette communication des services du 
Registre national et aucune conséquence négative ou 
positive pour la personne concernée ne pourra être liée 
à l’obtention de ce consentement.

5° L’organisme doit adopter les mesures nécessaires 
pour garantir la protection des données et désigner 



92 3256/001DOC 54 

C H A M B R E   5 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    5 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2017 2018

en een functionaris voor gegevensbescherming 
aanwijzen, in de zin van de artikelen  32  en 37  van 
Verordening 2016/679  van het Europees Parlement 
en de Raad van 27 april 2016 betreffende de bescher-
ming van natuurlijke personen in verband met de 
verwerking van persoonsgegevens en betreffende het 
vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van 
Richtlijn 95/46/EG. De instelling deelt de contactgege-
vens van de functionaris voor gegevensbescherming 
mee aan de diensten van het Rijksregister en houdt het 
gegevensveiligheidsplan permanent ter beschikking van 
de Gegevensbeschermingsautoriteit.

6° Met het oog op de automatische mededeling 
van de gegevenswijzigingen door de diensten van het 
Rijksregister moet de instelling een referentierepertori-
um opmaken van de natuurlijke personen die ingestemd 
hebben met die mededeling.

§ 3. De stopzetting van de contractuele relatie tussen 
een persoon en de instelling brengt de stopzetting van 
elke mededeling van gegevens uit het Rijksregister met 
zich mee. De instelling is verplicht om de stopzetting van 
deze contractuele relatie mee te delen aan de diensten 
van het Rijksregister en de gegevens betreffende de 
betrokken natuurlijke persoon uit het referentiereperto-
rium te verwijderen.

De burger kan, vanaf het afsluiten van het contract, 
op elk moment beslissen dat de wijzigingen die aan-
gebracht worden aan zijn/haar gegevens, niet meer 
meegedeeld mogen worden aan een instelling. Hij/zij 
kan dit doen door het te laten weten aan de instelling, 
op een beveiligde manier via het Rijksregister of bij 
zijn/haar gemeente. Daartoe stellen de diensten van 
het Rijksregister een toepassing ter beschikking waar-
mee elke natuurlijke persoon de instellingen die hij/
zij gemachtigd heeft om mededeling te krijgen van de 
gegevenswijzigingen, kan zien, zijn/haar toestemming 
kan intrekken en, in voorkomend geval, deze opnieuw 
kan toekennen.

§ 4. De lijst van alle instellingen die gemachtigd zijn 
door natuurlijke personen om mededeling te krijgen van 
de wijzigingen aangebracht aan de gegevens van het 
Rijksregister van de natuurlijke personen, alsook van 
de doeleinden waarvoor die wijzigingen meegedeeld 
worden, wordt opgemaakt, bijgewerkt en beschikbaar 
gesteld op de internetsite van het Rijksregister. Daartoe 
delen de instellingen, voorafgaand aan elke gegeven-
smededeling, de contactgegevens van de instellingsver-
antwoordelijke mee, evenals de doeleinden waarvoor de 
mededeling van de wijzigingen van gegevens van het 
Rijksregister gemachtigd kan worden door natuurlijke 
personen.

un délégué à la protection des données, au sens des 
articles 32 et 37 du Règlement 2016/679 du Parlement 
européen et du Conseil du 27 avril 2016, relatif à la pro-
tection des personnes physiques à l’égard du traitement 
de données à caractère personnel et à la libre circulation 
de ces données et abrogeant la Directive  95/46/CE. 
L’organisme communique aux services du Registre 
national les coordonnées du délégué à la protection 
des données et tient en permanence à la disposition de 
l’Autorité de protection des données le plan de sécurité 
des données.

6° En vue de la communication automatique par 
les services du Registre national des modifications de 
données, l’organisme doit mettre en place un répertoire 
de références des personnes physiques ayant consenti 
à ladite communication.

§ 3. La cessation de la relation contractuelle entre la 
personne physique et l’organisme entraîne la cessation 
de toute communication de données issues du Registre 
national. L’organisme est tenu de signaler aux services 
du Registre national la cessation de ladite relation 
contractuelle et de supprimer dans le répertoire de 
références les données relatives à la personne physique 
concernée.

Une personne physique peut à tous moments, dès 
la conclusion du contrat, décider que les modifications 
apportées à ses données ne peuvent plus être commu-
niquées à un organisme. Il peut le faire en le signalant 
à l’organisme, ou de façon sécurisée par le biais du 
Registre national ou auprès de sa commune. A cet 
effet, les services du Registre national mettent à la dis-
position du public une application permettant à chaque 
personne physique de visualiser les organismes qu’elle 
a autorisé à recevoir la communication des modifications 
apportées à ses données et lui permettant de retirer 
son consentement et, le cas échéant de l’accorder à 
nouveau.

§ 4. La liste de l’ensemble des organismes autorisés 
par des personnes physiques à recevoir la communi-
cation des modifications apportées aux données du 
Registre national des personnes physiques, ainsi que 
les finalités pour lesquelles lesdites modifications sont 
communiquées, est établie, tenue à jour et disponible 
sur le site Internet du Registre national. A cet effet, les 
organismes communiquent préalablement à toutes 
communications de données, les coordonnées du res-
ponsable de l’organisme et les finalités pour lesquelles 
la communication des modifications de données du 
Registre national peut être autorisée par des personnes 
physiques.
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§ 5. Onverminderd artikel 5 zijn alle mededelingen 
van gegevens voor andere doeleinden of met betrekking 
tot andere personen dan die bedoeld in het tweede lid, 
verboden. Zo mogen de gegevens niet verkocht noch 
gecommuniceerd worden aan derden, noch gebruikt 
worden voor reclamedoeleinden.

De Koning bepaalt het tarief van de prestaties die uit-
gevoerd worden door de diensten van het Rijksregister 
ten laste van de instellingen die, overeenkomstig het 
eerste lid, gemachtigd zijn om mededeling te krijgen 
van de gegevens van het Rijksregister.”.

Art. 13

In artikel 6, § 1, van dezelfde wet, worden de woorden 
“bij een persoon” vervangen door de woorden “bij een 
persoon, noch bij de gemeente op het grondgebied 
waarvan deze persoon verblijft”.

Art. 14

Artikel 8, gewijzigd door de wet van 25 maart 2003, 
wordt vervangen als volgt:

“Art. 8. § 1. De machtiging om het Rijksregisternummer 
te gebruiken, wordt door de minister bevoegd voor 
Binnenlandse Zaken toegekend aan de overheden, 
instellingen en personen, bedoeld in artikel 5, eerste 
paragraaf, wanneer dit gebruik noodzakelijk is voor de 
uitvoering van taken van algemeen belang.

De machtiging om het Rijksregisternummer te ge-
bruiken houdt de verplichting in dit Rijksregisternummer 
eveneens te gebruiken in de contacten met het 
Rijksregister van de natuurlijke personen.

Er  i s  g e e n  m a c h t i g i n g  ve r e i s t  o m  h e t 
Rijksregisternummer te gebruiken wanneer dit gebruik 
uitdrukkelijk geregeld is door of krachtens een wet, een 
decreet of een ordonnantie.

§ 2. Bij het lezen van een elektronische identiteits-
kaart voor Belgen of een vreemdelingenkaart of bij de 
ontvangst van een elektronisch handtekeningcertificaat 
of een elektronisch authentificatiecertificaat, wordt de 
kennisneming van het Rijksregisternummer op zich niet 
beschouwd als een gebruik van het nummer waarvoor 
een voorafgaande machtiging vereist is.

§  3.  Een macht ig ing tot  gebru ik  van het 
Rijksregisternummer is niet vereist indien het 
Rijksregisternummer uitsluitend gebruikt wordt met het 
oog op de identificatie en authenticatie van een natuurlijk 

§ 5. Sans préjudice de l’article 5, toutes communica-
tions de données à d’autres fins que celles visées au 
paragraphe 2 sont interdites. Les données ne peuvent 
ainsi pas être vendues, ni même communiquées à 
des tiers, et ne peuvent pas être utilisées à des fins 
publicitaires.

Le Roi fixe le tarif des prestations réalisées par les 
services du Registre national à charge des organismes 
autorisés à recevoir communication des données du 
Registre national.”.

Art. 13

A l’article 6, § 1er, de la même loi, les mots “à une per-
sonne.” sont remplacés par les mots “à une personne, 
ni à la commune sur le territoire de laquelle réside cette 
personne.”.

Art. 14

L’article 8, modifié par la loi du 25 mars 2003, est 
remplacé par ce qui suit:

“Art. 8. §  1er. L’autorisation d’utiliser le numéro du 
Registre national est octroyée par le ministre ayant 
l ’ Intérieur dans ses attributions aux autorités, aux 
organismes et aux personnes visés à l’article 5, para-
graphe  1er,, lorsque cette utilisation est nécessaire à 
l’accomplissement de tâches d’intérêt général.

L’autorisation d’utiliser le numéro du Registre national 
implique l’obligation d’utiliser également ce numéro du 
Registre national dans les contacts avec le Registre 
national des personnes physiques.

Une autorisation d’utilisation du numéro du Registre 
national n’est pas requise lorsque cette utilisation est 
explicitement prévue par ou en vertu d’une loi, un décret 
ou une ordonnance.

§ 2. Lors de la lecture d’une carte d’identité électro-
nique pour Belge ou d’une carte pour étranger, ou lors 
de la réception d’un certificat de signature électronique 
ou d’un certificat d’authentification électronique, la seule 
prise de connaissance du numéro de Registre national 
ne constitue pas une utilisation dudit numéro requérant 
une autorisation préalable.

§  3. Une autorisation d’utilisation du numéro de 
Registre national n’est pas requise si le numéro de 
Registre national est exclusivement utilisé à des fins 
d’identification et d’authentification d’une personne 
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persoon in het kader van een informaticatoepassing 
aangeboden door een private of openbare instelling 
van Belgisch recht of door de overheden, instellingen 
en personen, bedoeld in artikel 5, eerste lid.

Een machtiging tot gebruik van het Rijksregisternummer 
is niet vereist indien het Rijksregisternummer uitslui-
tend gebruikt wordt met het oog op de identificatie en 
authenticatie van een natuurlijk persoon in het kader 
van een informaticatoepassing aangeboden door een 
buitenlandse onderneming indien het gebruik voor dit 
doeleinde is gemachtigd door of krachtens een wet, een 
decreet of een ordonnantie, door de minister bevoegd 
voor Binnenlandse Zaken of door een andere bevoegde 
instantie.

De aanbieder van een informaticatoepassing mag 
het Rijksregisternummer niet gebruiken voor andere 
doeleinden, tenzij hij hiertoe gemachtigd is door of 
krachtens een wet, een decreet of een ordonnantie, 
door de minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken.

De elektronische handtekening- en/of authentica-
tiecertificaten die het Rijksregisternummer bevatten, 
mogen zonder voorafgaande toestemming bewaard 
worden zolang het nodig is om het bewijs te leveren van 
de elektronische handtekening of van de authenticatie.

De aanbieder van een informaticatoepassing 
dient zoals bedoeld in lid 1 en lid 2  in een vercijferd 
conversiebestand een relatie bijhouden tussen het 
Rijksregisternummer en een identificatienummer eigen 
aan de aanbieder. De informatie uit dat conversiebe-
stand mag in dat geval enkel gebruikt worden voor het 
terugvinden van het identificatienummer eigen aan de 
aanbieder van de natuurlijke persoon die toegang wenst 
te krijgen tot de informaticatoepassing van de aanbieder 
van de informaticatoepassing of waarvan de gegevens 
worden uitgewisseld met een andere aanbieder van een 
informaticatoepassing.

§ 4. De instellingen bedoeld in artikel 5ter, zijn ge-
machtigd om het Rijksregisternummer van de betrokken 
natuurlijke personen te verzamelen en intern te registre-
ren, uitsluitend in het kader van de relaties met de dien-
sten van het Rijksregister met het oog op de mededeling 
van de gegevenswijzigingen van het Rijksregister. De 
instelling verwijdert het Rijksregisternummer van een 
natuurlijke persoon vanaf het moment dat deze persoon 
zijn/haar instemming betreffende de mededeling van de 
gegevenswijzigingen intrekt.

Deze instellingen leggen in een gecodeerd conver-
siebestand een link tussen het Rijksregisternummer 
en een voor hen specifiek identificatienummer. De 

physique dans le cadre d’une application informatique 
offerte par une institution privée ou publique de droit 
belge ou par les autorités, institutions et personnes 
visées à l’article 5, alinéa 1er.

Une autorisation d’utilisation du numéro de registre 
national n’est pas non plus requise lorsque le numéro 
de Registre national est exclusivement utilisé à des fins 
d’identification et d’authentification d’une personne 
physique dans le cadre d’une application informatique 
offerte par une entreprise étrangère lorsque l’utilisation 
est autorisée à cette fin par ou en vertu d’une loi, d’un 
décret ou d’une ordonnance, par le ministre ayant l’Inté-
rieur dans ses attributions ou par une autre instance 
compétente.

Le fournisseur d’une application informatique ne peut 
pas utiliser le numéro de Registre national à d’autres 
fins sauf s’il y est autorisé par ou en vertu d’une loi, 
d’un décret ou d’une ordonnance, par le ministre ayant 
l’Intérieur dans ses attributions.

Les certificats de signature et/ou d’authentification 
électroniques, comprenant le numéro de Registre 
national, peuvent être conservés sans autorisation 
préalable aussi longtemps qu’il est nécessaire pour 
recueillir la preuve de la signature électronique ou de 
l’authentification.

Le fournisseur d’une application informatique tel que 
visé aux alinéas 1er et 2, doit consigner, dans un fichier 
de conversion crypté, une relation entre le numéro de 
Registre national et un numéro d’identification propre 
au fournisseur. Les informations issues de ce fichier de 
conversion peuvent en l’occurrence uniquement être 
utilisées que pour retrouver le numéro d’identification 
propre au fournisseur de la personne physique qui 
souhaite avoir accès à l ’application informatique du 
fournisseur de l’application informatique.

§ 4. Les organismes visés à l’article 5ter sont autori-
sés à collecter et à enregistrer en interne le numéro de 
Registre national des personnes physiques concernées, 
uniquement dans le cadre des relations avec les ser-
vices du Registre national en vue de la communication 
des modifications des données du Registre national. 
L’organisme supprime le numéro de Registre national 
d’une personne physique dès que celle-ci retire son 
consentement quant à la communication des modifica-
tions apportées à ses données.

Ces organismes consignent dans un fichier de 
conversion crypté, une relation entre le numéro de 
Registre national et un numéro d’identification qui leur 
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in dit conversiebestand opgenomen informatie mag 
enkel gebruikt worden om een natuurlijke persoon te 
identificeren.

§ 5. Een machtiging om het Rijksregisternummer te ge-
bruiken is niet vereist wanneer het Rijksregisternummer 
gebruikt wordt voor de identificatie van een natuurlijk 
persoon door een aanbieder van een dienst voor elektro-
nische identificatie van het niveau hoog of substantieel 
zoals bedoeld in de Verordening (EU) nr. 910/2014 van 
het Europees Parlement en de Raad van 23 juli 2014 
betreffende elektronische identificatie en vertrouwens-
diensten voor elektronische transacties in de interne 
markt en tot intrekking van Richtlijn 1999/93/EG, die 
erkend is overeenkomstig het Koninklijk besluit van 
22 oktober 2017 tot vaststelling van de voorwaarden, 
de procedure en de gevolgen van de erkenning van 
diensten voor elektronische identificatie voor over-
heidstoepassingen of door een overheidsdienst die door 
of krachtens een wet, een decreet of een ordonnantie 
de opdracht heeft om een dienst voor gebruikers- en 
toegangsbeheer aan te bieden, uitsluitend voor de 
identificatie en authenticatie van een natuurlijk per-
soon die van op afstand toegang wenst te krijgen tot 
een informaticatoepassing van een aanbieder van een 
informaticatoepassing bedoeld in artikel 8, § 3.

§ 6. De politiediensten zoals gedefinieerd in artikel 2, 
2° van de wet van 7 december 1998 tot organisatie van 
een geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee 
niveaus, zijn bij de uitoefening van hun opdrachten van 
bestuurlijke en gerechtelijke politie vrijgesteld van een 
voorafgaande machtiging.

Wordt gestraft met de sanctie bedoeld in artikel 13, 
eerste lid, elk lid van de politiediensten dat, in over-
treding met de vertrouwelijkheidsverplichting, het 
Rijksregisternummer meedeelt aan personen die niet 
gemachtigd zijn om dat nummer te ontvangen of dat 
het nummer gebruikt voor andere doeleinden dan voor 
de uitoefening van opdrachten van bestuurlijke en ge-
rechtelijke politie zoals bedoeld in de artikelen 14 en 
15 van de wet van 5 augustus 1992 op het politieambt.

§  7. De netwerkverbindingen die voortvloeien uit 
het gebruik van het Rijksregisternummer, worden 
specifiek vermeld in de aanvraag, ingediend om deze 
machtiging te krijgen, teneinde de diensten van het 
Rijksregister de mogelijkheid te bieden het kadaster 
van de netwerkverbindingen te publiceren. Onder 
“netwerkverbinding” wordt verstaan de automatische 
mededeling van persoonsgegevens aan derden via de 
onderlinge koppeling van informatiesystemen waarbij 
het Rijksregisternummer van de betrokkenen als pri-
maire sleutel wordt gebruikt.

est propre. Les informations contenues dans ce fichier 
de conversion ne peuvent être utilisées que pour iden-
tifier une personne physique.

§ 5. Une autorisation d’utilisation du Registre national 
n’est pas requise lorsque le numéro de Registre national 
est utilisé pour l’identification d’une personne physique 
par un fournisseur de service d’identification électro-
nique de niveau élevé ou substantiel tel que visé dans le 
Règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement européen et 
du Conseil du 23 juillet 2014 sur l’identification électro-
nique et les services de confiance pour les transactions 
électroniques au sein du marché intérieur et abrogeant 
la Directive 1999/93/CE, qui est agréé conformément à 
l’arrêté royal du 22 octobre 2017 fixant les conditions, 
la procédure et les conséquences de l’agrément de 
services d’identification électronique pour applications 
publiques ou par un service public qui, par ou en vertu 
d’un loi, d’un décret ou d’une ordonnance, a pour mis-
sion de fournir un service de gestion des utilisateurs et 
des accès, exclusivement à des fins d’identification et 
d’authentification d’une personne physique qui souhaite 
obtenir un accès à distance à une application informa-
tique d’un fournisseur d’une application informatique 
visée à l’article 8, § 3.

§ 6. Dans le cadre de l’exécution de leurs missions 
de police administrative et judiciaire, les services de 
police tels que définis à l ’article  2, 2° de la Loi du 
7 décembre 1998 organisant un service de police inté-
gré, structuré à deux niveaux, sont dispensés d’une 
autorisation préalable.

Est puni de la sanction visée à l’article 13, alinéa 1er, 
tout membre des services de police qui, en violation de 
l’obligation de confidentialité, communique le numéro 
de Registre national à des personnes non habilitées à le 
recevoir ou qui fait usage de ce numéro à des fins autres 
que l’exercice de missions de police administrative et 
judiciaire telles que visées aux articles 14 et 15 de la loi 
du 5 août 1992 sur la fonction de police.

§  7. Les connexions au réseau découlant de l’uti-
lisation du numéro de Registre national sont spécifi-
quement mentionnées dans la demande introduite en 
vue d’obtenir cette autorisation, afin de permettre aux 
services du Registre national de publier le cadastre des 
connexions au réseau. Par connexion au réseau, l’on 
entend la communication automatisée de données à 
caractère personnel à des tiers par le biais du couplage 
de systèmes d’information où le numéro du Registre 
national des personnes concernées est utilisé comme 
clé primaire.
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Elke wijziging van de netwerkverbindingen voort-
vloeiend uit het gebruik van het Rijksregisternummer 
moet vooraf ter goedkeuring voorgelegd worden aan de 
minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken. De Koning 
bepaalt, in een in Ministerraad overlegd besluit en na 
advies van de Gegevensbeschermingsautoriteit, de 
gevallen waarin een machtiging niet vereist is.

Het vorige lid is niet van toepassing op netwerkver-
bindingen en mededelingen van persoonsgegevens 
waarvoor een machtiging is verleend door een andere 
bevoegde overheid.

§  8. Bij machtiging tot het gebruik van het 
Rijksregisternummer moeten de bepalingen van arti-
kel 10 worden nageleefd.

Het Rijksregisternummer mag niet worden gebruikt 
zonder machtiging en voor andere doeleinden dan die 
waarvoor die machtiging is verleend.”.

Art. 15

Artikel  10, hersteld bij de wet van 25 maart  2003, 
wordt vervangen als volgt:

“Art. 10. Om zich te kunnen beroepen op een mach-
tiging om toegang te hebben tot de informatiegegevens 
van het Rijksregister van de natuurlijke personen, de me-
dedeling ervan te krijgen en/of het Rijksregisternummer 
te gebruiken, moet iedere openbare overheid, openbare 
of private instelling, al dan niet onder haar personeel, 
een functionaris voor gegevensbescherming aanwijzen 
in de zin van artikel 37 van de Verordening 2016/679 van 
het Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016 
betreffende de bescherming van natuurlijke personen 
in verband met de verwerking van persoonsgegevens 
en betreffende het vrije verkeer van die gegevens en 
tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG, de adequate maat-
regelen nemen om de veiligheid van de gegevens te 
garanderen en de identiteit van die functionaris voor ge-
gevensbescherming meedelen aan de minister bevoegd 
voor Binnenlandse Zaken. Het informatieveiligheidsplan 
wordt permanent bijgewerkt en ter beschikking gehou-
den van de Gegevensbeschermingsautoriteit.”.

Art. 16

Artikel  12, hersteld bij de wet van 25 maart  2003, 
wordt vervangen als volgt:

“Art. 12. De diensten van het Rijksregister van de 
natuurlijke personen zijn ermee belast een register 
bij te houden waarin alle toegangs-, mededelings- of 

Toute modification des connexions au réseau décou-
lant de l’utilisation du numéro de Registre national doit 
être soumise au préalable à l’approbation du ministre 
ayant l’Intérieur dans ses attributions. Le Roi détermine, 
par arrêté délibéré en Conseil des ministres et après avis 
de l’Autorité de protection des données, les cas dans 
lesquels une autorisation n’est pas requise.

L’alinéa précédent n’est pas d ’application aux 
connexions réseau et aux transmissions de données 
pour lesquelles une autorisation est accordée par une 
autre autorité compétente.

§  8. L’utilisation du numéro du Registre national 
implique le respect des dispositions de l’article 10.

Le numéro du Registre national ne peut pas être uti-
lisé sans autorisation ni à d’autres fins que celles pour 
lesquelles ladite autorisation a été octroyée.”.

Art. 15

L’article 10, rétabli par la loi du 25 mars 2003, est 
remplacé par ce qui suit:

“Art. 10. Pour pouvoir se prévaloir d’une autorisation 
d’accéder aux informations du Registre national des per-
sonnes physiques, d’en recevoir la communication et/ou 
d’utiliser le numéro de Registre national, chaque autorité 
publique, organisme public ou privé doit désigner, en 
son sein ou en dehors de son personnel, un délégué 
à la protection des données au sens de l’article 37 du 
Règlement 2016/679  du Parlement européen et du 
Conseil du 27 avril 2016, relatif à la protection des per-
sonnes physiques à l’égard du traitement de données 
à caractère personnel et à la libre circulation de ces 
données et abrogeant la Directive 95/46/CE, adopter les 
mesures adéquates en vue de garantir la sécurité des 
données et communiquer au ministre ayant l’Intérieur 
dans ses attributions l’identité dudit délégué à la protec-
tion des données. Le plan de sécurité de l’information 
est continuellement mis à jour et tenu à la disposition 
de l’Autorité de protection des données.”.

Art. 16

L’article 12, rétabli par la loi du 25 mars 2003, est 
remplacé par ce qui suit:

“Art. 12. Les services du Registre national des per-
sonnes physiques sont chargés de tenir un registre 
dans lequel sont mentionnées toutes les autorisations 
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gebruiksmachtigingen verleend in toepassing van 
deze wet, vermeld worden. Dit register is toeganke-
lijk voor het publiek op de website van de Algemene 
Directie Instellingen en Bevolking van de Federale 
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken.”.

Art. 17

Artikel 13 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van 
25 maart 2003, wordt vervangen als volgt:

“Art. 13. Met een gevangenisstraf van zes maanden 
tot tien jaar en met een geldboete van tweeduizend 
euro tot veertigduizend euro of met één van die straf-
fen alleen, wordt gestraft, hij/zij die in de hoedanigheid 
van dader, mededader of medeplichtige, hetzij infor-
matiegegevens verkregen uit het Rijksregister heeft 
meegedeeld aan personen die niet gemachtigd zijn om 
ze te ontvangen, hetzij gebruik gemaakt heeft van deze 
gegevens voor andere doeleinden dan die waarvoor hij/
zij wettelijk gemachtigd was.

Met een gevangenisstraf van zes maanden tot tien 
jaar en met een geldboete van tweeduizend euro tot 
veertigduizend euro of met één van die straffen alleen, 
wordt gestraft, hij/zij die in de hoedanigheid van dader, 
mededader of medeplichtige, het Rijksregisternummer 
gebruikt heeft voor andere doeleinden dan die waarvoor 
hij/zij gemachtigd was.

Met gevangenisstraf van zes maanden tot tien jaar en 
met geldboete van tweeduizend euro tot veertigduizend 
euro of met één van die straffen alleen, wordt gestraft, 
hij die in de hoedanigheid van dader, mededader of 
medeplichtige de bepalingen van artikel 11 en van arti-
kel 17 van deze wet overtreedt.

De straffen opgelopen door de medeplichtigen aan in-
breuken bedoeld in het eerste tot derde lid, overschrijden 
niet de twee derden van dezen die hun zouden opgelegd 
zijn, als zij de dader van deze inbreuken waren.

Als er verzachtende omstandigheden bestaan, zullen 
de gevangenisstraffen en de geldboeten respectievelijk 
verminderd worden.”.

Art. 18

Artikel 15, ingevoegd bij de wet van 25 maart 2003, 
wordt vervangen als volgt:

“Art. 15. Alvorens zijn machtiging inzake toegang 
tot de gegevens, mededeling van gegevens en/of ge-
bruik van het Rijksregisternummer te verlenen, gaat 

d ’accès, de communication ou d’utilisation accor-
dées en application de la présente loi. Ce registre est 
accessible au public sur le site internet de la Direction 
générale Institutions et Population du Service public 
fédéral Intérieur.”.

Art. 17

L’article  13  de la même loi, modifié par la loi du 
25 mars 2003, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 13. Est puni d’un emprisonnement de six mois à 
dix ans et d’une amende de deux mille euros à quarante 
mille euros ou d’une de ces peines seulement, celui qui 
en qualité d’auteur, de coauteur ou de complice aura 
soit communiqué des informations obtenues du Registre 
national à des personnes non habilitées à les recevoir, 
soit fait usage de ces données à des fins autres que 
celles pour lesquelles il a été légalement habilité.

Est puni d’un emprisonnement de six mois à dix ans 
et d’une amende de deux mille euros à quarante mille 
euros ou d’une de ces peines seulement, celui qui en 
qualité d’auteur, de coauteur ou de complice aura utilisé 
le numéro de Registre national pour les finalités autres 
que celles pour lesquelles il aura été habilité.

Est puni d’un emprisonnement de six mois à dix ans 
et d’une amende de deux mille euros à quarante mille 
euros, ou d’une de ces peines seulement, celui qui, en 
qualité d’auteur, de coauteur ou de complice, contrevient 
aux dispositions de l’article 11 et de l’article 17 de la 
présente loi.

Les peines encourues par les complices des infrac-
tions visées aux alinéas 1er à 3 n’excéderont pas les 
deux tiers de celles qui leur seraient appliquées s’ils 
étaient l’auteur de ces infractions.

S’il existe des circonstances atténuantes, les peines 
d’emprisonnement et d’amende pourront respective-
ment être réduites.”.

Art. 18

L’article 15, inséré par la loi du 25 mars 2003, est 
remplacé par ce qui suit:

“Art. 15. Avant d’octroyer son autorisation d’accès 
aux données, de communication de données et/ou 
d’utilisation du numéro de Registre national, le ministre 
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de minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken na of 
de doeleinden waarvoor de machtiging gevraagd is, 
welbepaald, duidelijk omschreven en wettig zijn, en, in 
voorkomend geval, of de gevraagde gegevens en het 
gebruik van het Rijksregisternummer toereikend, ter 
zake dienend en niet overmatig zijn ten opzichte van 
die doeleinden.

De minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken kan het 
advies vragen aan de Gegevensbeschermingsautoriteit, 
overeenkomstig artikel  23, §  1, van de wet van 
3   d e c e m b e r   2 017  t o t  o p r i c h t i n g  va n  d e 
Gegevensbeschermingsautoriteit.”.

Art. 19

Artikel 16, ingevoegd bij de wet van 25 maart 2003 en 
gewijzigd bij de wet van 15 mei 2007, wordt vervangen 
als volgt:

“Art. 16. Er wordt een functionaris voor gegevensbe-
scherming, in de zin van de Verordening 2016/679 van 
het Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016 
betreffende de bescherming van natuurlijke personen 
in verband met de verwerking van persoonsgegevens 
en betreffende het vrije verkeer van die gegevens en 
tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG, aangewezen bin-
nen de administratie belast met het beheer van het 
Rijksregister van de natuurlijke personen.

Naast de opdrachten bedoeld in artikel 39 van de 
Verordening 2016/679 van het Europees Parlement en 
de Raad van 27 april 2016 betreffende de bescherming 
van natuurlijke personen in verband met de verwerking 
van persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer 
van die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/
EG, wordt deze functionaris, binnen de Algemene 
Directie Instellingen en Bevolking, bovendien belast met:

1° het geven van adviezen aan de minister bevoegd 
voor Binnenlandse Zaken over de machtigingsaan-
vragen in toepassing van deze wet, alsook de wet 
van 19  juli  1991 betreffende de bevolkingsregisters, 
de identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en de 
verblijfsdocumenten;

2° het formuleren van aanbevelingen met het oog op 
de naleving van de bepalingen van deze wet en van de 
wet van 19 juli 1991 betreffende de bevolkingsregisters, 
de identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en de 
verblijfsdocumenten;

3° het formuleren van de aanbevelingen die hij nut-
tig acht voor de uitvoering en de naleving van de in 1° 
vermelde wetten en hun uitvoeringsmaatregelen;

ayant l’Intérieur dans ses attributions vérifie si les fina-
lités pour lesquelles l’autorisation est demandée sont 
déterminées, explicites et légitimes, et, le cas échéant, 
si les données demandées et l’utilisation du numéro de 
Registre national sont adéquates, pertinentes et non 
excessives par rapport à ces finalités.

Le ministre ayant l ’Intérieur dans ses attributions 
peut solliciter l ’avis de l ’Autorité de protection des 
données, conformément à l’article 23, § 1er, de la loi 
du 3 décembre 2017 portant création de l’Autorité de 
protection des données.”.

Art. 19

L’article 16, inséré par la loi du 25 mars 2003 et modi-
fié par la loi du 15 mai 2007, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 16. Un délégué à la protection des données, au 
sens du Règlement 2016/679 du Parlement européen 
et du Conseil du 27 avril  2016, relatif à la protection 
des personnes physiques à l’égard du traitement de 
données à caractère personnel et à la libre circulation 
de ces données et abrogeant la Directive 95/46/CE, est 
désigné au sein l’administration chargée de la gestion 
du Registre national des personnes physiques.

Outre les missions prévues à l’article 39 du Règlement 
2016/679  du Parlement européen et du Conseil du 
27 avril 2016, relatif à la protection des personnes phy-
siques à l’égard du traitement de données à caractère 
personnel et à la libre circulation de ces données et 
abrogeant la Directive 95/46/CE, ce délégué est égale-
ment chargé, au sein de la direction générale Institutions 
et Population:

1° de donner des avis au ministre ayant l’intérieur 
dans ses attributions sur les demandes d’autorisations 
en application de la présente loi, ainsi que de la loi du 
19  juillet 1991 relative aux registres de la population, 
aux cartes d’identité, aux cartes d’étranger et aux 
documents de séjour;

2° de formuler des recommandations en vue du 
respect des dispositions de la présente loi ainsi que de 
celles de la loi du 19 juillet 1991 relative aux registres de 
la population, aux cartes d’identité, aux cartes d’étran-
ger et aux documents de séjour;

3° de formuler les recommandations qu’il jugera utiles 
en vue de l’application et du respect des lois mention-
nées au point 1° et de leurs mesures d’exécution;
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4° het toezien op het volledige proces van aan-
maak en afgifte van de elektronische kaarten, alsook 
van de gekwalificeerde elektronische identiteits- en 
handtekeningcertificaten;

5° het voorleggen van elk voorstel aan de minister 
bevoegd voor Binnenlandse Zaken, dat hij nuttig acht 
met betrekking tot de veiligheid van de gegevens en de 
bescherming van de persoonlijke levenssfeer.”.

6° het toezien op de informatieveiligheid in het 
algemeen.”.

Art. 20

Deze wet wordt aangevuld met de artikelen 17 en 
18, luidende:

“Art. 17. Elke openbare overheid, openbare of pri-
vate instelling die de machtiging heeft gekregen om 
toegang te hebben tot de informatiegegevens van het 
Rijksregister van de natuurlijke personen, met inbegrip 
van de politiediensten, moet de uitgevoerde consultaties 
kunnen verantwoorden, ongeacht of die uitgevoerd zijn 
door een individuele gebruiker of door een automatisch 
informaticasysteem. Daartoe houdt elke gebruiker een 
consultatieregister bij teneinde de traceerbaarheid van 
de consultaties te verzekeren.

Dit register vermeldt de identificatie van de individuele 
gebruiker die of van het proces of systeem dat toegang 
tot de gegevens heeft gehad, de gegevens die geraad-
pleegd werden, de wijze waarop ze geraadpleegd wer-
den, met name voor lezing of voor wijziging, de datum 
en het uur van de consultatie, alsook het doeleinde 
waarvoor de gegevens van het Rijksregister van de 
natuurlijke personen geraadpleegd werden.

Het consultatieregister moet minstens 10  jaar be-
waard worden vanaf de datum van de consultatie. Het 
moet tevens gecertificeerd worden.

Het consultatieregister moet ter beschikking gehou-
den worden van de Gegevensbeschermingsautoriteit.

De diensten van het Rijksregister van de natuurlijke 
personen houden eveneens een consultatieregister 
van de gebruikers en uitgevoerde mededelingen bij. Dit 
register vermeldt de identificatie van de gebruiker die 
toegang tot de gegevens heeft gehad of mededeling 
ervan gekregen heeft, de gegevens die geraadpleegd of 
meegedeeld werden, de wijze waarop ze geraadpleegd, 
met name voor lezing of voor wijziging, of meegedeeld 
werden, de datum en het uur van de raadpleging of de 
mededeling.”.

4° contrôler l ’ensemble du processus de fabrica-
tion et de délivrance des cartes électroniques, ainsi 
que des certificats qualifiés d’identité et de signature 
électronique;

5° soumettre au ministre ayant l’Intérieur dans ses 
attributions toute proposition qu’il juge utile concernant 
la sécurité des données et la protection de la vie privée.”.

6° de manière générale, de veiller à la sécurité de 
l’information”.

Art. 20

La présente loi est complétée par les articles 17 et 
18, rédigés comme suit:

“Art. 17. Chaque autorité publique, organisme public 
ou privé ayant obtenu l ’autorisation d’accéder aux 
informations du Registre national des personnes phy-
siques, en ce compris les services de police, doit être en 
mesure de pouvoir justifier les consultations effectuées, 
que celles-ci se fassent par un utilisateur individuel ou 
par un système informatique automatique. A cet effet, 
afin d’assurer la traçabilité des consultations, chaque 
utilisateur tient un registre des consultations.

Ce registre indique l’identification de l’utilisateur indi-
viduel ou du processus ou du système qui a accédé aux 
données, les données qui ont été consultées, la façon 
dont elles ont été consultées, à savoir en lecture ou pour 
modification, la date et l’heure de la consultation ainsi 
que la finalité pour laquelle les données du Registre 
national des personnes physiques ont été consultées.

Le registre des consultations doit être conservé au 
moins 10 ans à partir de la date de la consultation. Il 
doit également être certifié.

Le registre des consultations doit être tenu à la dis-
position de l’Autorité de protection des données.

Les services du Registre national des personnes phy-
siques tiennent également un registre des consultations 
des utilisateurs et communications effectuées. Ce re-
gistre indique l’identification de l’utilisateur qui a accédé 
aux données ou obtenu communication de celles-ci, les 
données qui ont été consultées ou communiquées, la 
façon dont elles ont été consultées, à savoir en lecture 
ou pour modification, ou communiquées, la date et 
l’heure de la consultation ou de la communication.”.
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“Art. 18. De minister bevoegd voor Binnenlandse 
Zaken kan de aan hem toegekende opdrachten in toe-
passing van deze wet, evenals in toepassing van de wet 
van 19 juli 1991 betreffende de bevolkingsregisters, de 
identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en de ver-
blijfsdocumenten, delegeren aan de verantwoordelijke 
ambtenaar van de administratie belast met het beheer 
van het Rijksregister van de natuurlijke personen.”.

Afdeling 2

Wijzigingen van de wet van 19 juli 1991 betreffende 
de bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de 

vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumenten en tot 
wijziging van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van 

een Rijksregister van de natuurlijke personen

Art. 21

De titel van de wet van 19 juli 1991 betreffende de 
bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de vreemde-
lingenkaarten en de verblijfsdocumenten en tot wijziging 
van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een 
Rijksregister van de natuurlijke personen, wordt ver-
vangen als volgt:

“Wet van 19 juli 1991 betreffende de bevolkingsregis-
ters, de identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en 
de verblijfsdocumenten”.

Art. 22

De Koning wordt gemachtigd om de titel van de wet 
van 19 juli 1991 betreffende de bevolkingsregisters, de 
identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en de ver-
blijfsdocumenten, voorheen “de wet van 19 juli 1991 be-
treffende de bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, 
de vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumenten en 
tot wijziging van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling 
van een Rijksregister van de natuurlijke personen”, te 
vervangen in de bepalingen van de wetten en besluiten 
die deze titel vermelden.

Art. 23

In artikel  1bis van de wet van 19  juli  1991 betref-
fende de bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, 
de vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumenten, 
ingevoegd bij de wet van 24 mei 1994 en gewijzigd bij 
de wet van 15 mei 2007, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° het eerste lid wordt aangevuld als volgt:

“Art. 18. Le ministre ayant l’Intérieur dans ses attri-
butions peut déléguer au fonctionnaire responsable de 
l’administration en charge de la gestion du Registre 
national des personnes physiques les missions qui lui 
incombent en application de la présente loi, ainsi que 
de la loi du 19 juillet 1991 relative aux registres de la 
population, aux cartes d’identité, aux cartes d’étranger 
et aux documents de séjour.”.

Section 2

Modifications de la loi du 19 juillet 1991 relative aux 
registres de la population, aux cartes d’identité, aux cartes 

des étrangers et aux documents de séjour et modifiant 
la loi du 8 août 1983 organisant un Registre national des 

personnes physiques

Art. 21

L’intitulé de la loi du 19 juillet 1991 relative aux re-
gistres de la population, aux cartes d’identité, aux cartes 
des étrangers et aux documents de séjour et modifiant 
la loi du 8 août 1983 organisant un Registre national 
des personnes physiques est remplacé par ce qui suit:

“Loi du 19 juillet 1991 relative aux registres de la popu-
lation, aux cartes d’identité, aux cartes des étrangers 
et aux documents de séjour”.

Art. 22

Le Roi est habilité à remplacer l’intitulé de la loi du 
19 juillet 1991 relative aux registres de la population, aux 
cartes d’identité, aux cartes des étrangers et aux docu-
ments de séjour, anciennement “loi du 19 juillet 1991 
relative aux registres de la population, aux cartes 
d’identité, aux cartes des étrangers et aux documents 
de séjour et modifiant la loi du 8 août 1983 organisant 
un Registre national des personnes physiques”, dans 
les dispositions des lois et arrêtés qui le mentionnent.

Art. 23

A l’article  1bis de la loi du 19  juillet  1991 relative 
aux registres de la population, aux cartes d’identité, 
aux cartes des étrangers et aux documents de séjour, 
inséré par la loi du 24 mai 1994 et modifié par la loi du 
15 mai 2007, les modifications suivantes sont apportées:

1° l’alinéa 1er est complété comme suit:
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“De vreemdelingen bedoeld in artikel 1, eerste lid, 2°, 
moeten zich inschrijven bij het gemeentebestuur van 
de gemeente op het grondgebied waarvan zij daad-
werkelijk verblijven binnen een termijn van maximum 
6 maanden vanaf de datum van hun eerste asielaan-
vraag. In afwachting van deze inschrijving, worden 
zij fictief ingeschreven op het adres van de Dienst 
Vreemdelingenzaken voor een maximumperiode van 
6 maanden.”;

2° het tweede lid wordt aangevuld met een punt 6°, 
luidende:

“6° wanneer zij binnen de termijn van 6  maanden 
bedoeld in het eerste lid, niet ingeschreven zijn bij het 
gemeentebestuur van de gemeente op het grondgebied 
waarvan zij daadwerkelijk verblijven; in dit geval worden 
zij op initiatief van de minister tot wiens bevoegdheid de 
toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging 
en de verwijdering van vreemdelingen behoren of van 
zijn gemachtigde, geschrapt.”.

Art. 24

Artikel 2 van dezelfde wet wordt aangevuld met drie 
leden, luidende:

“In het kader van het beheer van de dossiers van 
het Rijksregister van de natuurlijke personen en van 
de bevolkingsregisters, hebben de diensten van het 
Rijksregister toegang tot de informatiegegevens op-
genomen in de in artikel 1, § 1, bedoelde registers die 
noodzakelijk zijn voor de uitvoering van de opdrachten 
van de diensten van het Rijksregister.

De politiediensten zoals gedefinieerd in artikel 2, 2° 
van de wet van 7 december 1998 tot organisatie van 
een geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee 
niveaus, zijn bij de uitoefening van hun opdrachten van 
bestuurlijke en gerechtelijke politie vrijgesteld van de 
voorafgaande machtiging bedoeld in artikel 6bis, § 3, 
en mogen toegang hebben tot de gegevens van de 
bevolkingsregisters en het vreemdelingenregister.

Wordt gestraft met de sanctie bedoeld in artikel 13, 
eerste lid, van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling 
van een Rijksregister van de natuurlijke personen, elk lid 
van de politiediensten dat, in overtreding met de vertrou-
welijkheidsverplichting, de via de bevolkingsregisters 
of het vreemdelingenregister verkregen informatiege-
gevens meedeelt aan personen die niet gemachtigd 
zijn om die informatiegegevens te ontvangen of dat die 
gegevens gebruikt voor andere doeleinden dan voor de 

“Les étrangers visés à l ’article  1er, alinéa  1er, 2°, 
doivent s’inscrire auprès de l’administration communale 
de la commune sur le territoire de laquelle ils résident 
effectivement dans un délai maximum de 6 mois à par-
tir de la date de leur première demande d’asile. Dans 
l’attente de cette inscription, il sont inscrits fictivement 
à l’adresse de l’Office des étrangers pour une période 
de maximum 6 mois.”;

2° l’alinéa  2  est complété par un point 6°, rédigé 
comme suit:

“6° lorsque dans le délai de 6 mois visé à l’alinéa 1er, 
ils ne se sont pas inscrits auprès de l’administration 
communale de la commune sur le territoire de laquelle 
ils résident effectivement, ils sont radiés à l’initiative 
du ministre qui a l’accès au territoire, le séjour, l’éta-
blissement et l ’éloignement des étrangers dans ses 
attributions ou de son délégué.”.

Art. 24

L’article 2 de la même loi est complété par trois ali-
néas, rédigés comme suit:

“Dans le cadre de la gestion des dossiers du Registre 
national des personnes physiques et des registres de la 
population, les services du Registre national ont accès 
aux informations contenues dans les registres visés à 
l’article 1er, § 1er et nécessaires à l’exercice des missions 
des services du Registre national.

Dans le cadre de l’exécution de leurs missions de po-
lice administrative et judiciaire, les services de police tels 
que définis à l’article 2, 2° de la loi du 7 décembre 1998 
organisant un service de police intégré, structuré à deux 
niveaux, sont dispensés de l’autorisation préalable visée 
à l’article 6bis, § 3, et peuvent accéder aux données des 
registres de la population et du registre des étrangers.

Est puni de la sanction visée à l’article 13, alinéa 1er, 
de la loi du 8 août 1983 organisant un Registre national 
des personnes physiques tout membre des services de 
police qui, en violation de l’obligation de confidentialité, 
communique des informations obtenues des registres 
de la population ou du registre des étrangers à des 
personnes non habilitées à les recevoir ou qui fait usage 
de ces données à des fins autres que l’exercice des 
missions de police administrative et judiciaire telles que 
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uitoefening van opdrachten van bestuurlijke en gerech-
telijke politie zoals bedoeld in de artikelen 14 en 15 van 
de wet van 5 augustus 1992 op het politieambt.”.

Art. 25

Artikel 3 van dezelfde wet wordt aangevuld met een 
derde lid, luidende:

“Teneinde de hoofdverblijfplaats te bepalen en wan-
neer de bezoeken en vaststellingen op de woonplaats 
het niet mogelijk maken om met voldoende zekerheid 
de realiteit van de effectieve hoofdverblijfplaats vast te 
stellen, mogen de personen die binnen het gemeen-
tebestuur gemachtigd zijn om te beslissen over het 
waarachtige karakter van de woonplaats in het kader 
van de controle van de verblijfplaats, aan de water-
maatschappijen en/of energieleveranciers vragen om 
hen overzichten te bezorgen van het water- en/of ener-
gieverbruik van de personen die gevestigd zijn op het 
grondgebied van de gemeente, teneinde het water- en 
energieverbruik te controleren. Deze maatschappijen en 
leveranciers moeten de gevraagde informatiegegevens 
meedelen. Enkel de gegevens betreffende het reële 
verbruik worden meegedeeld.”.

Art. 26

In artikel  5  van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° het huidige lid wordt paragraaf 1;

2° het artikel wordt aangevuld met de paragrafen 2 tot 
5, luidende:

“§ 2. De gemeenteraad stelt bij verordening de nadere 
regels vast volgens welke het onderzoek wordt ingesteld 
om de reële verblijfplaats van een persoon die zijn/haar 
hoofdverblijfplaats in een gemeente van het Koninkrijk 
vastlegt of die in België van verblijfplaats verandert, te 
kunnen verifiëren of om het feit te kunnen vaststellen 
dat een persoon niet langer op een welbepaald adres 
verblijft.

Deze verordening zal vooraf voor goedkeuring voor-
gelegd worden aan de minister die bevoegd is voor 
Binnenlandse Zaken of aan zijn afgevaardigde. De 
Koning bepaalt de modaliteiten en termijnen van deze 
voorafgaande goedkeuring.

De Koning legt eveneens een model van verordening 
vast waarop de gemeenten zich kunnen beroepen.

visées aux articles 14 et 15 de la loi du 5 août 1992 sur 
la fonction de police.”.

Art. 25

L’article 3 de la même loi est complété par un alinéa 3, 
rédigé comme suit:

“Afin de déterminer la résidence principale et lorsque 
les visites et constatations au domicile ne permettent 
pas de déterminer avec suffisamment de certitude la 
réalité de la résidence principale effective, les personnes 
habilitées, au sein de l’administration communale, à 
décider du caractère avéré de l’habitation dans le cadre 
du contrôle de la résidence, peuvent demander aux 
compagnies de distribution d’eau et/ou d’énergie la 
communication des relevés de consommation d’eau et/
ou d’énergie des personnes domiciliées sur le territoire 
de la commune et ce, afin de contrôler la consommation 
d’eau et d’énergie. Lesdites compagnies sont tenues 
de communiquer les informations demandées. Seules 
les données relatives aux consommations réelles sont 
communiquées.”.

Art. 26

À l’article 5 de la même loi, les modifications sui-
vantes sont apportées:

1° l’alinéa actuel devient le paragraphe 1er;

2° l’article est complété par les paragraphes 2 à 5, 
rédigés comme suit:

“§  2. Le conseil communal fixe par règlement les 
modalités selon lesquelles l ’enquête permettant de 
vérifier soit la réalité de la résidence d’une personne 
fixant sa résidence principale dans une commune du 
Royaume ou changeant de résidence en Belgique, soit 
le fait qu’une personne ne réside plus à une adresse 
donnée.

Ce règlement est soumis pour approbation au 
ministre qui a l’Intérieur dans ses attributions ou à son 
délégué. Le Roi fixe les modalités et délais de cette 
approbation préalable.

Le Roi fixe également un modèle de règlement auquel 
peuvent se référer les communes.
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Wanneer de gemeenteraad een dergelijke verorde-
ning niet vastlegt binnen de 6 maanden na de bekend-
making in het Belgisch Staatsblad van het in het vorige 
lid bedoelde model van verordening, of in geval van 
niet-goedkeuring door de minister die bevoegd is voor 
Binnenlandse Zaken van de door de gemeenteraad 
vastgelegde verordening, zal het model van verordening 
ambtshalve van toepassing zijn tot de gemeentebestu-
ren hun eigen verordening vastleggen, overeenkomstig 
het eerste en tweede lid. De gemeentebesturen zullen 
hiervan op de hoogte gebracht worden via aangete-
kende zending en, onverminderd de in paragraaf 5 be-
doelde informatieverplichting die de gemeentebesturen 
hebben, wordt een louter informatief bericht betreffende 
de ambtshalve toepassing van de verordening in het 
Belgisch Staatsblad bekendgemaakt.

§  3. De gemeenteraad bepaalt eveneens per ver-
ordening de nadere regels betreffende de procedure 
inzake nummering van de woningen gelegen op het 
gemeentelijk grondgebied.

Deze verordening zal ter goedkeuring voorge-
legd worden aan de minister die bevoegd is voor 
Binnenlandse Zaken of aan zijn afgevaardigde. De 
Koning bepaalt de modaliteiten en termijnen van deze 
voorafgaande goedkeuring.

De Koning legt eveneens een model van verordening 
vast waarop de gemeenten zich kunnen beroepen

Wanneer de gemeenteraad een dergelijke verorde-
ning niet vastlegt binnen de 6 maanden na de bekend-
making in het Belgisch Staatsblad van het in het vorige 
lid bedoelde model van verordening, of in geval van 
niet-goedkeuring door de minister die bevoegd is voor 
Binnenlandse Zaken van de door de gemeenteraad 
vastgelegde verordening, zal het model van verordening 
ambtshalve van toepassing zijn tot de gemeentebestu-
ren hun eigen verordening vastleggen, overeenkomstig 
het eerste en tweede lid. De gemeentebesturen zullen 
hiervan op de hoogte gebracht worden via aangete-
kende zending en, onverminderd de in paragraaf 5 be-
doelde informatieverplichting die de gemeentebesturen 
hebben, wordt een louter informatief bericht betreffende 
de ambtshalve toepassing van de verordening in het 
Belgisch Staatsblad bekendgemaakt.

§ 4. Als overgangsmaatregel, zullen de gemeentelijke 
verordeningen, die reeds goedgekeurd werden vóór de 
bekendmaking van de in het tweede en zesde lid van 
de paragrafen 2 en 3 bedoelde modellen, het voorwerp 
moeten uitmaken van een goedkeuring door de minister 
die bevoegd is voor Binnenlandse Zaken of door zijn 
afgevaardigde. De Koning bepaalt de modaliteiten en 
termijnen van deze goedkeuring.

A défaut de la fixation par le conseil communal d’un 
tel règlement dans les 6 mois suivant la publication au 
Moniteur belge du modèle de règlement visé à l’alinéa 
précédent ou en cas de non-approbation par le ministre 
ayant l’Intérieur dans ses attributions du règlement fixé 
par le conseil communal, le modèle de règlement sera 
d’office d’application jusqu’à ce que les autorités com-
munales fixent leur propre règlement, conformément 
aux alinéa 1er et 2. Les autorités communales en seront 
averties par envoi recommandé et, sans préjudice de 
l’obligation d’information visée au paragraphe 5 incom-
bant aux autorités communales, un avis purement 
informatif quant à l’application d’office du règlement 
est publié au Moniteur belge.

§ 3. Le conseil communal fixe également par règle-
ment les modalités relatives à la procédure de numéro-
tation des habitations situées sur le territoire communal.

Ce règlement est soumis pour approbation au 
ministre qui a l’Intérieur dans ses attributions ou à son 
délégué. Le Roi fixe les modalités et délais de cette 
approbation préalable .

Le Roi fixe également un modèle de règlement auquel 
peuvent se référer les communes.

A défaut de la fixation par le conseil communal d’un 
tel règlement dans les 6 mois suivant la publication au 
Moniteur belge du modèle de règlement visé à l’alinéa 
précédent ou en cas de non-approbation par le ministre 
ayant l’Intérieur dans ses attributions du règlement fixé 
par le conseil communal, le modèle de règlement sera 
d’office d’application jusqu’à ce que les autorités com-
munales fixent leur propre règlement, conformément 
aux alinéa 1er et 2. Les autorités communales en seront 
averties par envoi recommandé et, sans préjudice de 
l’obligation d’information visée au paragraphe 5 incom-
bant aux autorités communales, un avis purement 
informatif quant à l’application d’office du règlement 
est publié au Moniteur belge.

§ 4. De manière transitoire, les règlements commu-
naux qui ont déjà été déjà adoptés avant la publica-
tion des modèles visés aux alinéas 2 et 6 des para-
graphes 2 et 3 devront faire l’objet d’une approbation 
par le ministre qui a l’Intérieur dans ses attributions ou 
par son délégué. Le Roi fixe les modalités et délais de 
cette approbation.
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§ 5. De van kracht zijnde gemeentelijke verordenin-
gen, bedoeld in de paragrafen 2 tot 4, of het nu gaat 
om de verordeningen bepaald door de gemeenteraad 
of om de modellen van verordening bepaald door de 
Koning en ambtshalve toegepast overeenkomstig § 2, 
vierde lid, en/of § 3, vierde lid, moeten door het publiek 
geraadpleegd kunnen worden, hetzij via de Internetsite 
van de gemeente, via een informatief bericht of via elk 
ander bekendmakingsmiddel.”.

Art. 27

In artikel  6  van dezelfde wet, laatst gewijzigd bij 
de wetten van 22  mei  2014, 10  augustus  2015 en 
9  november  2015, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° paragraaf 2, derde lid, wordt aangevuld met een 
punt 8°, luidende:

“8° het digitale beeld van de vingerafdrukken van de 
wijsvinger van de linker- en van de rechterhand van de 
houder of, in geval van invaliditeit of ongeschiktheid, van 
een andere vinger van elke hand. De Koning bepaalt 
bij een in Ministerraad overlegd besluit na advies van 
de Gegevensbeschermingsautoriteit, de voorwaarden 
en modaliteiten voor het nemen van het digitale beeld 
van de vingerafdrukken en bepaalt welke instellingen en 
instanties gemachtigd zijn om deze informatie te lezen.”;

2° paragraaf 2 wordt aangevuld met een vijfde lid, 
luidende

“De informatie bedoeld in punt 8° van het derde lid 
mag enkel bewaard worden gedurende de tijd nodig 
voor het aanmaken en de afgifte van de identiteitskaart 
en in ieder geval niet langer dan 3 maanden, met dien 
verstande dat na deze periode van 3 maanden de gege-
vens absoluut moeten worden vernietigd en verwijderd.”;

3° in paragraaf  3, tweede lid, wordt 1° vervangen 
als volgt:

“1° inzage van de hem betreffende informatiegege-
vens die opgenomen zijn in het Rijksregister van de 
natuurlijke personen, in de bevolkingsregisters en het 
vreemdelingenregister evenals in het Register van de 
identiteitskaarten en het Register van de vreemdelin-
genkaarten bedoeld in artikel 6bis;”;

4° paragraaf  4  wordt vervangen door een nieuwe 
paragraaf, luidende:

§ 5. Les règlements communaux en vigueur, visés 
aux paragraphes 2 à 4, qu’il s’agissent des règlements 
fixés par le conseil communal ou des modèles de 
règlement déterminés par le Roi et appliqués d’office 
conformément aux § 2, alinéa 4, et/ou § 3, alinéa 4, 
doivent pouvoir être consultés par le public, que ce soit 
par le biais du site Internet de la commune, par voie 
d’avis informatif ou par tout autre moyen de publicité.”.

Art. 27

A l ’article  6  de la même loi, modifié en dernier 
lieu par les lois des 22  mai  2014, 10  août  2015 et 
9  novembre  2015, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° le paragraphe 2, alinéa 3, est complété par un point 
8°, rédigé comme suit:

“8° l’image numérisée des empreintes digitales de 
l’index de la main gauche et de la main droite du titulaire 
ou, en cas d’invalidité ou d’inaptitude, d’un autre doigt 
de chaque main. Le Roi détermine par arrêté délibéré 
en conseil des ministres après avis de l’Autorité de 
protection des données les conditions et modalités de 
capture de l’image numérisée des empreintes digitales 
et définit les organismes et instances habilités à lire 
cette information.”;

2° le paragraphe 2 est complété par un cinquième 
alinéa, rédigé comme suit:

“L’information visée au point 8° de l’alinéa 3 ne peut 
être conservée que durant le temps nécessaire à la 
fabrication et à la délivrance de la carte d’identité et, 
en tous cas, durant une période de maximum 3 mois, 
étant entendu qu’après ce délai de 3 mois, les données 
doivent impérativement être détruites et effacées.”;

3° au paragraphe 3, alinéa 2, le point 1° est remplacé 
par ce qui suit:

“1° de consulter les informations le concernant qui 
sont reprises au Registre national des personnes phy-
siques, dans les registres de la population et le registre 
des étrangers ainsi que dans le Registre des cartes 
d’identité et le Registre des cartes d’étranger visés à 
l’article 6bis;”;

4° le paragraphe 4 est remplacé par un paragraphe 
rédigé comme suit:
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“§ 4. De gegevens die op de elektronische identi-
teitskaart staan, zowel de gegevens die zichtbaar zijn 
met het blote oog als die welke gelezen kunnen worden 
met een kaartlezer, met uitzondering van de foto van 
de houder, van het Rijksregisternummer en van het 
digitale beeld van de vingerafdrukken, kunnen gelezen 
en/of opgenomen worden, in overeenstemming met 
de wettelijke en reglementaire bepalingen inzake de 
bescherming van de persoonlijke levenssfeer en de 
bescherming van de persoonsgegevens.

Het Rijksregisternummer en de foto van de houder 
magen enkel gebruikt worden indien hiertoe gemach-
tigd is door of krachtens een wet, een decreet of een 
ordonnantie, door de minister die bevoegd is voor 
Binnenlandse Zaken. De elektronische identiteitskaart 
mag enkel gelezen of gebruikt worden met de vrije, spe-
cifieke en geïnformeerde toestemming van de houder 
van de elektronische identiteitskaart.

Wanneer een voordeel of dienst aangeboden wordt 
aan een burger via zijn elektronische identiteitskaart in 
het kader van een informaticatoepassing, moet even-
eens een alternatief dat het gebruik van de elektronische 
identiteitskaart niet vereist, voorgesteld worden aan de 
betrokken persoon.

Onverminderd artikel  1  van het koninklijk besluit 
van 25 maart 2003 betreffende de identiteitskaarten, 
mag de houder van de elektronische identiteitskaart 
weigeren dat zijn gegevens gelezen en/of opgenomen 
zouden worden, behalve in de door de Koning bij een 
in Ministerraad overlegd besluit bepaalde gevallen.”;

5° het eerste lid van paragraaf 7 wordt vervangen 
als volgt:

“ De  Kon ing  be paa l t ,  na  ad v ies  van  d e 
Gegevensbeschermingsautoriteit, de vorm en de mo-
daliteiten van aanmaak, afgifte en gebruik van de kaart.”

6° paragraaf 7 wordt aangevuld met een vierde lid, 
luidende:

“Het gekwalificeerd handtekeningcertificaat wordt 
niet geactiveerd op de identiteitskaart van minderjarige 
personen.”;

Art. 28

In artikel 6bis van dezelfde wet, gewijzigd door de wet 
van 9 november 2015, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° paragraaf 3 wordt vervangen als volgt:

“§  4. Les données figurant sur la carte d’identité 
électronique, aussi bien les données visibles à l’œil nu 
que celles lisibles au moyen d’un lecteur de carte, à 
l’exception de la photographie du titulaire, du numéro 
de Registre national et de l’image numérisée des em-
preintes digitales, peuvent être lues et/ou enregistrées 
conformément aux dispositions légales et règlemen-
taires en matière de protection de la vie privée et de 
sécurité des données à caractère personnel.

Le numéro de Registre national et la photographie du 
titulaire ne peuvent être utilisés que si cette utilisation est 
autorisée par ou en vertu d’une loi, d’un décret ou d’une 
ordonnance, par le ministre ayant l’Intérieur dans ses 
attributions. La carte d’identité électronique ne peut être 
lue ou utilisée qu’avec le consentement libre, spécifique 
et éclairé du titulaire de la carte d’identité électronique.

Lorsqu’un avantage ou un service est proposé à un 
citoyen au moyen de sa carte d’identité électronique 
dans le cadre d’une application informatique, une 
alternative ne nécessitant pas le recours à la carte 
d’identité électronique, doit également être proposée 
à la personne concernée.

Sans préjudice de l’article  1er de l’arrêté royal du 
25 mars 2003 relatif aux cartes d’identité, le titulaire 
de la carte d’identité électronique peut refuser que ses 
données soient lues et/ou enregistrées, sauf dans les 
situations déterminées par le Roi par arrêté délibéré en 
conseil des ministres.”;

5° l’alinéa 1er du paragraphe 7 est remplacé par ce 
qui suit:

“Le Roi détermine, après avis de l’Autorité de protec-
tion des données, la forme et les modalités de fabrica-
tion, de délivrance et d’utilisation de la carte.”;

6° le paragraphe  7  est complété par un alinéa  4, 
rédigé comme suit:

“Le certificat qualifié de signature n’est pas activé sur 
la carte d’identité des personnes mineures.”;

Art. 28

A l’article 6bis de la même loi, modifié par la loi du 
9  novembre  2015, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° le paragraphe 3 est remplacé par ce qui suit:
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“§ 3. De machtiging om toegang te hebben tot de 
gegevens van het Register van de identiteitskaarten 
en het Register van de vreemdelingenkaarten wordt 
verleend door de minister bevoegd voor Binnenlandse 
Zaken, aan de overheden en instellingen bedoeld in 
artikel 5, § 1, van de wet van 8 augustus 1983 tot rege-
ling van een Rijksregister van de natuurlijke personen, 
voor de informatiegegevens die zij gemachtigd zijn te 
kennen door of krachtens een wet, een decreet of een 
ordonnantie.

De artikelen  10, 13, 15, 17  en 18  van de wet van 
8  augustus  1983 tot regeling van een Rijksregister 
van de natuurlijke personen zijn van toepassing op de 
machtigingsaanvragen tot toegang tot de gegevens van 
het Register van de identiteitskaarten en het Register 
van de vreemdelingenkaarten.”.

2° een paragraaf 5 wordt toegevoegd, luidende:

“§ 5. De politiediensten zoals gedefinieerd in artikel 2, 
2° van de wet van 7 december 1998 tot organisatie van 
een geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee 
niveaus, zijn bij de uitoefening van hun opdrachten van 
bestuurlijke en gerechtelijke politie, vrijgesteld van een 
voorafgaande machtiging en mogen toegang hebben tot 
de gegevens van het Register van de identiteitskaarten 
en van het Register van de vreemdelingenkaarten.

Wordt gestraft met de sanctie bedoeld in artikel 13, 
eerste lid, van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling 
van een Rijksregister van de natuurlijke personen, elk 
lid van de politiediensten dat, in overtreding met de 
vertrouwelijkheidsverplichting, de via het Register van 
de identiteitskaarten en het Register van de vreemde-
lingenkaarten verkregen informatiegegevens meedeelt 
aan personen die niet gemachtigd zijn om die informa-
tiegegevens te ontvangen of dat die gegevens gebruikt 
voor andere doeleinden dan voor de uitoefening van 
opdrachten van bestuurlijke en gerechtelijke politie 
zoals bedoeld in de artikelen 14 en 15 van de wet van 
5 augustus 1992 op het politieambt.”.

Art. 29

In artikel  6ter van dezelfde wet, ingevoegd door 
de wet van 25 maart 2003 en gewijzigd door de wet 
van 15  mei  2007, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

“Art. 6ter. In geval van verlies, diefstal of vernieling 
van een identiteitskaart van een Belg, doet de houder 
aangifte bij zijn/haar gemeentebestuur, de politie of de 
helpdesk van het Rijksregister. In geval van verlies, 

“§  3. L’autorisation d ’accéder aux données du 
Registre des cartes d’identité et du Registre des cartes 
d’étranger est accordée par le ministre ayant l’Intérieur 
dans ses attributions aux autorités et organismes visés 
à l’article 5, § 1er, de la loi du 8 août 1983 organisant un 
Registre national des personnes physiques, pour les 
informations qu’elles sont habilitées à connaître par ou 
en vertu d’une loi, d’un décret ou d’une ordonnance.

Les articles 10, 13, 15, 17 et 18 de la loi du 8 août 1983 
organisant un Registre national des personnes phy-
siques s’appliquent aux demandes d ’autorisation 
d’accès aux données du Registre des cartes d’identité 
et du Registre des cartes d’étranger.”.

2° un paragraphe 5 est ajouté, rédigé comme suit:

“§ 5. Dans le cadre de l’exécution de leurs missions 
de police administrative et judiciaire, les services 
de police tels que définis à l’article 2, 2° de la loi du 
7 décembre 1998 organisant un service de police inté-
gré, structuré à deux niveaux, sont dispensés d’une 
autorisation préalable et peuvent accéder aux données 
du Registre des cartes d’identité et du Registre des 
cartes d’étranger.

Est puni de la sanction visée à l’article 13, alinéa 1er, 
de la loi du 8 août 1983 organisant un Registre national 
des personnes physiques tout membre des services de 
police qui, en violation de l’obligation de confidentialité, 
communique des informations obtenues des registres 
des cartes d’identité et du Registre des cartes d’étran-
ger à des personnes non habilitées à les recevoir ou 
qui fait usage de ces données à des fins autres que 
l’exécution de missions de police administrative et judi-
ciaire telles que visées aux articles 14 et 15 de la loi du 
5 août 1992 sur la fonction de police.”.

Art. 29

L’article  6ter de la même loi, inséré par la loi du 
25 mars 2003 et modifié par la loi du 15 mai 2007, est 
remplacé par ce qui suit:

“Art. 6ter. En cas de perte, vol ou destruction d’une 
carte d’identité d’un Belge, le titulaire fait une décla-
ration auprès de son administration communale, de la 
police ou du Helpdesk du Registre national. En cas de 
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diefstal of vernieling van een vreemdelingenkaart of 
een verblijfstitel, doet de houder aangifte bij de politie.

De houder krijgt een attest van verlies, diefstal of 
vernieling van het document.

In geval van diefstal kan de houder bovendien een 
klacht indienen bij de politie.

De Koning bepaalt de modaliteiten volgens welke de 
aangifte van verlies, diefstal of vernieling van een iden-
titeitskaart, een vreemdelingenkaart of een verblijfstitel 
uitgevoerd moet worden, met name de instantie waarbij 
het verlies, de diefstal of de vernieling aangegeven moet 
worden; hij bepaalt bovendien de modaliteiten volgens 
welke de elektronische functies van de kaart buiten 
dienst gesteld worden en de kaart geannuleerd wordt.”.

Art. 30

Er wordt een artikel 6sexies in de wet van 19 juli 1991 
betreffende de bevolkingsregisters, de identiteitskaar-
ten, de vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumen-
ten en tot wijziging van de wet van 8 augustus 1983 
tot regeling van een Rijksregister van de natuurlijke 
personen ingevoegd, luidende:

“Art. 6sexies. Elke nationale of buitenlandse natuur-
lijke persoon of rechtspersoon kan, bij de diensten van 
de Algemene Directie Instellingen en Bevolking van 
de Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken, via 
de informaticatoepassing die door de diensten van het 
Rijksregister ter beschikking gesteld wordt van het pu-
bliek op zijn website, nakijken of een Belgisch identiteits- 
of reisdocument geldig is. Daartoe moet het nummer van 
het identiteits- of reisdocument meegedeeld worden. 
Indien dit niet het geval is, brengen de diensten van de 
Algemene Directie Instellingen en Bevolking de houder 
van het document op de hoogte van het nazicht van zijn 
statuut en verzoeken zij hem zich aan te melden bij zijn 
gemeentebestuur.

perte, vol ou destruction d’une carte d’étranger ou d’un 
titre de séjour, le titulaire fait une déclaration auprès de 
la police.

Une attestation de perte, vol ou destruction du docu-
ment est fournie au titulaire.

En cas de vol, le titulaire peut en outre introduire une 
plainte à la police.

Le Roi détermine les modalités selon lesquelles la 
déclaration de la perte, du vol ou de la destruction d’une 
carte d’identité, d’une carte d’étranger ou d’un titre de 
séjour doit être réalisée, notamment l’instance auprès 
de laquelle la déclaration de perte, vol ou destruction 
doit être faite; il détermine en outre les modalités selon 
lesquelles les fonctions électroniques de la carte sont 
mises hors service et la carte annulée.”.

Art. 30

Un ar ticle  6sexies est inséré dans la loi du 
19  juillet 1991 relative aux registres de la population, 
aux cartes d’identité, aux cartes des étrangers et aux 
documents de séjour et modifiant la loi du 8 août 1983 
organisant un Registre national des personnes phy-
siques, rédigé comme suit:

“Art. 6sexies. Toute personne physique ou morale, 
nationale ou étrangère, peut vérifier auprès des services 
de la Direction générale Institutions et Population du 
Service public fédéral Intérieur, par le biais de l’applica-
tion informatique mise à la disposition du public par les 
services du Registre national sur son site Internet, si un 
document belge d’identité ou de voyage est valide. A cet 
effet, le numéro du document d’identité ou de voyage 
contrôlé doit être communiqué. En cas de réponse néga-
tive, les services de la Direction générale Institutions et 
Population informent le titulaire du document du fait de 
la vérification de son statut et l’invitent à se présenter 
auprès de son administration communale.
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De diensten van het Rijksregister bewaren de gege-
vens betreffende de documenten waarvan de geldigheid 
nagekeken werd, evenals betreffende de gebruikers van 
de in het eerste lid bedoelde informaticatoepassing, 
gedurende 10 jaar vanaf de datum van het nazicht.”.

Gegeven te Brussel, 15 juli 2018

FILIP 

VAN KONINGSWEGE :

De Vice-Eerste Minister en Minister van Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken,

Jan JAMBON

Les services du Registre national conservent pendant 
10 ans à partir de la date de la vérification les données 
relatives aux documents dont la validité a été vérifiée 
ainsi qu’aux utilisateurs de l’application informatique 
visée à l’alinéa 1er.”.

Donné à Bruxelles, le 15 juillet 2018

PHILIPPE

PAR LE ROI :

Le vice-premier ministre et ministre de la Sécurité 
et de l’Intérieur,

Jan JAMBON
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1 Toevoeging 
2 Vervanging

Coördinatie van de artikelen

WET VAN 8 AUGUSTUS 1983 TOT REGELING VAN EEN RIJKSREGISTER VAN DE NATUURLIJKE PERSONEN

BASISTEKST BASISTEKST AANGEPAST AAN HET ONTWERP

Artikel 1 Artikel 1

Artikel 1. § 1. Het Rijksregister is een systeem van 
informatieverwerking dat, overeenkomstig de bepalingen van 
deze wet instaat voor de opneming, de memorisatie en de 
mededeling van informatie betreffende de identificatie van 
natuurlijke personen.

§ 2. Het Rijksregister stelt een nationaal bestand ter 
beschikking van de overheden, de instellingen en de 
personen bedoeld in artikel 5.

§ 3. Dit nationale bestand streeft volgende doelstellingen 
na:

a) de uitwisseling van informatiegegevens tussen 
administraties vergemakkelijken;

b) de automatische bijwerking van de bestanden van de 
openbare sector mogelijk maken wat de algemene gegevens 
over de burgers betreft, voor zover de wet, het decreet of de 
ordonnantie het toelaten;

c) het beheer van de gemeentelijke registers rationaliseren 
en vereenvoudigen, onverminderd de bepalingen van het 
Burgerlijk Wetboek met betrekking tot het houden van de 
registers van burgerlijke stand;

d) de administratieve formaliteiten die van burgers door de 
publieke overheden geëist worden, vereenvoudigen;

e) bijdragen tot de preventie en de bestrijding van 
identiteitsfraude;

f) deelnemen aan het aanmaken van de 
identiteitsdocumenten of van andere documenten die de 
identiteit kunnen aantonen.

Artikel 1. § 1. Het Rijksregister is een systeem van 
informatieverwerking dat, overeenkomstig de bepalingen van 
deze wet instaat voor de opneming, de memorisatie en de 
mededeling van informatie betreffende de identificatie van 
natuurlijke personen.

§ 2. Het Rijksregister stelt een nationaal bestand ter 
beschikking van de overheden, de instellingen en de 
personen bedoeld in artikel 5.

§ 3. Dit nationale bestand streeft volgende doelstellingen 
na:

a) de uitwisseling van informatiegegevens tussen 
administraties vergemakkelijken;

b) de automatische bijwerking van de bestanden van de 
openbare sector mogelijk maken wat de algemene 
gegevens over de burgers betreft, voor zover de wet, het 
decreet of de ordonnantie het toelaten;

c) het beheer van de gemeentelijke registers rationaliseren 
en vereenvoudigen, onverminderd de bepalingen van het 
Burgerlijk Wetboek met betrekking tot het houden van de 
registers van burgerlijke stand;

d) de administratieve formaliteiten die van burgers door 
de publieke overheden geëist worden vereenvoudigen 
en bijdragen tot de vereenvoudiging van de 
administratieve formaliteiten die door private 
instellingen gevraagd worden;1

e) bijdragen tot de preventie en de bestrijding van 
identiteitsfraude;

f) deelnemen aan het aanmaken van de 
identiteitsdocumenten of van andere documenten die de 
identiteit kunnen aantonen.

Artikel 2 Artikel 22

Art. 2. In het Rijksregister worden ingeschreven :

1° de personen die ingeschreven zijn in de 
bevolkingsregisters of in de vreemdelingenregisters 
gehouden in de gemeenten;

2° de personen die ingeschreven zijn in de registers 
gehouden in de diplomatieke zendingen en de consulaire 

Art. 2. § 1. Worden ingeschreven in het Rijksregister 
van de natuurlijke personen:

1° de personen die ingeschreven zijn in de 
bevolkingsregisters en in het vreemdelingenregister 
bedoeld in §1, eerste lid, 1°, van de wet van 19 juli 1991 
betreffende de bevolkingsregisters, de 
identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en de 



110 3256/001DOC 54 

C H A M B R E   5 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    5 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2017 2018

posten in het buitenland.

3° de personen die ingeschreven zijn in het wachtregister 
bedoeld in artikel 1, eerste lid, 2°, van de wet van 19 juli 
1991 betreffende de bevolkingsregisters, de 
identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en de 
verblijfsdocumenten en tot wijziging van de wet van 8 
augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister van de 
natuurlijke personen.

Ieder persoon krijgt bij zijn eerste inschrijving in het 
Rijksregister een identificatienummer. De Koning bepaalt 
volgens welke regels dat nummer wordt samengesteld.

verblijfsdocumenten;

2° de personen die ingeschreven zijn in het 
wachtregister bedoeld in artikel 1, §1, eerste lid, 2°, van 
de wet van 19 juli 1991 betreffende de 
bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de 
vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumenten;

3° de personen ingeschreven in de de registers 
gehouden in de diplomatieke zendingen en de Belgische 
consulaire posten in het buitenland, de zogenaamde 
«consulaire registers;

§ 2. Kunnen eveneens het voorwerp uitmaken van een 
vermelding in één van de registers waaruit het 
Rijksregister van de natuurlijke personen bestaat, de 
personen die niet beschikken over een bewijs van 
inschrijving in het Rijksregister in toepassing van 
paragraaf 1.

Er kan geen enkel socio-economisch recht opgeëist 
worden door een persoon, enkel en alleen op basis van 
het feit het voorwerp uit te maken van een vermelding in 
het Rijksregister van de natuurlijke personen.  

§ 3. Aan elke natuurlijke persoon wordt een 
Rijksregisternummer toegekend bij zijn/haar eerste 
inschrijving of, in voorkomend geval, bij zijn/haar eerste 
vermelding in het Rijksregister van de natuurlijke 
personen. De Koning bepaalt de regels volgens welke 
dit nummer samengesteld wordt.

§ 4. Worden vermeld in het Rijksregister van de 
natuurlijke personen:

1° de personen vermeld in het Protocolregister en 
bedoeld in artikel 2bis;

2° de personen vermeld in het register bedoeld in artikel 
2ter;

3° de gehuwde personen of de personen die van plan 
zijn in het huwelijk te treden met een in het Rijksregister 
ingeschreven persoon, de samenwonende personen of 
de personen die van plan zijn wettelijk te gaan 
samenwonen met een in het Rijksregister ingeschreven
persoon, de personen die het voorwerp uitmaken van 
een erkenning, maar niet beschikken over een 
identificatienummer in het Rijksregister van de 
natuurlijke personen; de Koning moet deze personen 
bepalen, alsook de modaliteiten en de voorwaarden van 
deze vermelding in het wachtregister.

Artikel 2bis Artikel 2bis

Art. 2bis. De volgende natuurlijke personen met buitenlandse 
nationaliteit worden vermeld in het Rijksregister:

Art. 2bis. De volgende natuurlijke personen met 
buitenlandse nationaliteit worden vermeld in het 
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3 Wijziging

Protocolregister3:

- de diplomatieke ambtenaren van de in het Rijk 
gevestigde diplomatieke zendingen;

- de personeelsleden die de diplomatieke status genieten 
van de permanente vertegenwoordigingen en de zendingen 
bij de in het Rijk gevestigde gouvernementele internationale 
organisaties;

- de personeelsleden die de diplomatieke status genieten 
van de in het Rijk gevestigde gouvernementele 
internationale organisaties;

- de consulaire beroepsambtenaren, die gemachtigd zijn 
hun consulaire taak in het Rijk uit te oefenen;

- de leden van het administratief en technisch personeel 
van de in het Rijk gevestigde diplomatieke zendingen en van 
de permanente vertegenwoordigingen en de zendingen bij 
de in het Rijk gevestigde gouvernementele internationale 
organisaties;

- de beroepsconsulaire bedienden van de in het Rijk 
gevestigde consulaire posten;

- de ambtenaren en personeelsleden van de in het Rijk 
gevestigde gouvernementele internationale organisaties;

- de leden van het europees Parlement die uitsluitend om 
reden van hun mandaat in het Rijk verblijven;

- de ambtenaren belast met een officiële opdracht in het 
Rijk;

- de militaire officieren aan wie toestemming is verleend 
om in het Rijk stage te lopen;

- de leden van het bedienend personeel van de in het Rijk 
gevestigde diplomatieke zendingen en consulaire posten en 
van de permanente vertegenwoordigingen en zendingen bij 
de in het Rijk gevestigde gouvernementele internationale 
organisaties;

- de inwonende gezinsleden ten laste van de personen 
hierboven;

- de particuliere bedienden die uitsluitend tewerkgesteld 
worden in de persoonlijke dienst van de diplomatieke 
ambtenaren, de personen die de diplomatieke status 
genieten en de consulaire beroepsambtenaren.

Deze vermelding opent geen socio-economische rechten.

- de diplomatieke ambtenaren van de in het Rijk 
gevestigde diplomatieke zendingen;

- de personeelsleden die de diplomatieke status genieten 
van de permanente vertegenwoordigingen en de zendingen 
bij de in het Rijk gevestigde gouvernementele internationale 
organisaties;

- de personeelsleden die de diplomatieke status genieten 
van de in het Rijk gevestigde gouvernementele 
internationale organisaties;

- de consulaire beroepsambtenaren, die gemachtigd zijn 
hun consulaire taak in het Rijk uit te oefenen;

- de leden van het administratief en technisch personeel 
van de in het Rijk gevestigde diplomatieke zendingen en van 
de permanente vertegenwoordigingen en de zendingen bij 
de in het Rijk gevestigde gouvernementele internationale 
organisaties;

- de beroepsconsulaire bedienden van de in het Rijk 
gevestigde consulaire posten;

- de ambtenaren en personeelsleden van de in het Rijk 
gevestigde gouvernementele internationale organisaties;

- de leden van het europees Parlement die uitsluitend om 
reden van hun mandaat in het Rijk verblijven;

- de ambtenaren belast met een officiële opdracht in het 
Rijk;

- de militaire officieren aan wie toestemming is verleend 
om in het Rijk stage te lopen;

- de leden van het bedienend personeel van de in het Rijk 
gevestigde diplomatieke zendingen en consulaire posten en 
van de permanente vertegenwoordigingen en zendingen bij 
de in het Rijk gevestigde gouvernementele internationale 
organisaties;

- de inwonende gezinsleden ten laste van de personen 
hierboven;

- de particuliere bedienden die uitsluitend tewerkgesteld 
worden in de persoonlijke dienst van de diplomatieke 
ambtenaren, de personen die de diplomatieke status 
genieten en de consulaire beroepsambtenaren.

De diplomatieke ambtenaren van de in het Rijk 
gevestigde diplomatieke zendingen moeten verplicht 
vermeld worden in het Protocolregister. De andere in het 
eerste lid bedoelde categorieën van personen kunnen 
kiezen voor een vermelding in de zin van dit artikel of 
voor een inschrijving in de bevolkingsregisters of het 
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4 Vervanging
5 Toevoeging
6 Wijzigingen

Met toepassing van artikel 2, tweede lid, wordt een 
Rijksregisternummer toegekend aan elke persoon bedoeld in 
het eerste lid.

vreemdelingenregister bedoeld in artikel 2, §1, 1°4.

Artikel 2ter5

Art. 2ter.  Worden vermeld in het Rijksregister, vanaf de 
door de minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken 
vastgelegde datum, de natuurlijke personen die vermeld 
worden in een akte van de burgerlijke stand opgemaakt 
door een ambtenaar van de burgerlijke stand, maar die 
niet het voorwerp uitmaken van een inschrijving of een 
vermelding in het Rijksregister van de natuurlijke 
personen in een andere hoedanigheid.

Artikel 3 Artikel 36

Art. 3.Voor ieder persoon wordt volgende informatie in het 
Rijksregister opgenomen en bewaard :

1° de naam en voornamen;

2° de geboorteplaats en -datum;

3° het geslacht;

4° de nationaliteit;

5° de hoofdverblijfplaats;

6° de plaats en datum van het overlijden, of, in het geval 
van een verklaring van afwezigheid, de datum van de 
overschrijving van de beslissing houdende verklaring van 
afwezigheid);

7°

8° de burgerlijke staat;

9° de samenstelling van het gezin.

9°/1 de akten en beslissingen betreffende de 
rechtsbekwaamheid en de beslissingen tot bewind over de 
goederen of over de persoon bedoeld in artikel 1249, eerste 
lid, van het Gerechtelijk Wetboek; de naam, de voornaam en 
het adres van de persoon die een minderjarige, een 
onbekwaam verklaarde, een geïnterneerde of een persoon 
die onder het statuut van verlengde minderjarigheid
geplaatst is, vertegenwoordigt of bijstaat of van de 
bewindvoerder over de goederen of de persoon van wie 
melding wordt gemaakt in de in artikel 1249, eerste lid, van 
het Gerechtelijk Wetboek bedoelde beslissing.

Art. 3. Voor elke persoon ingeschreven of vermeld in de 
in artikel 2, §1, 1°, 2° en 3° bedoelde registers wordt 
volgende informatie wordt volgende informatie in het 
Rijksregister opgenomen en bewaard :

1° de naam en voornamen;

2° de geboorteplaats en -datum;

3° het geslacht;

4° de nationaliteit;

5° de hoofdverblijfplaats;

6° de plaats en datum van het overlijden, of, in het geval 
van een verklaring van afwezigheid, de datum van de 
overschrijving van de beslissing houdende verklaring van 
afwezigheid);

7°

8° de burgerlijke staat;

9° de samenstelling van het gezin.

9°/1 de akten en beslissingen betreffende de 
rechtsbekwaamheid en de beslissingen tot bewind over de 
goederen of over de persoon bedoeld in artikel 1249, eerste 
lid, van het Gerechtelijk Wetboek; de naam, de voornaam en 
het adres van de persoon die een minderjarige, een 
onbekwaam verklaarde, een geïnterneerde of een persoon 
die onder het statuut van verlengde minderjarigheid 
geplaatst is, vertegenwoordigt of bijstaat of van de 
bewindvoerder over de goederen of de persoon van wie 
melding wordt gemaakt in de in artikel 1249, eerste lid, van 
het Gerechtelijk Wetboek bedoelde beslissing.
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10° de vermelding van het register waarin de in artikel 2 
bedoelde personen zijn ingeschreven;

11° de administratieve toestand van de in artikel 2, eerste 
lid, 3°, bedoelde personen;

12° in voorkomend geval, het bestaan van het identiteits-
en handtekeningscertificaat, zoals bepaald in de wet van 9 
juli 2001 houdende vaststelling van bepaalde regels in 
verband met het juridisch kader voor elektronische 
handtekeningen en certificatiediensten;

13° de wettelijke samenwoning.

14° de verblijfstoestand voor de vreemdelingen bedoeld in 
artikel 2.

15° de vermelding van de ascendenten in de eerste graad, 
ongeacht of de afstamming tot stand komt door de 
geboorteakte, een gerechtelijke beslissing, een erkenning of 
een adoptie;

16° de vermelding van de afstammelingen in 
rechtstreekse, dalende lijn in de eerste graad, ongeacht of 
de afstamming tot stand komt door de geboorteakte, een 
gerechtelijke beslissing, een erkenning of een adoptie;

17° in voorkomend geval de contactgegevens van de 
burgers, die enkel op vrijwillige basis worden meegedeeld, 
zoals bepaald door de Koning, bij een besluit vastgesteld na 
overleg in de Ministerraad; de Koning bepaalt eveneens de 
nadere regels van de mededeling van deze gegevens aan 
de diensten van het Rijksregister van de natuurlijke 
personen en de nadere regels van de wijziging van deze 
gegevens door de burger;

De opeenvolgende wijzigingen van de in het eerste lid 
bedoelde informatiegegevens worden met de datum waarop 
zij uitwerking hebben in het Rijksregister vermeld.

Worden eveneens vermeld in het Rijksregister, vanaf de 
door de Koning bepaalde datum, de vermeldingen van de 
akten van de burgerlijke stand betreffende het uur van de 
geboorte en het uur van het overlijden.

Op verzoek van een gemeentebestuur kan andere 
informatie in het Rijksregister worden opgenomen. Deze 
mag slechts medegedeeld worden aan de overheid die ze 
verstrekt heeft.

De informatiegegevens worden bewaard gedurende dertig 
jaar te rekenen van de dag van het overlijden van de 
persoon op wie zij betrekking hebben.

10° de vermelding van het register waarin de in artikel 2 
bedoelde personen zijn ingeschreven of vermeld;

11° de administratieve toestand van de in artikel 2, eerste 
lid, 3°, bedoelde personen;

12° in voorkomend geval, het bestaan van het identiteits-
en handtekeningscertificaat, zoals bepaald in de wet van 9 
juli 2001 houdende vaststelling van bepaalde regels in 
verband met het juridisch kader voor elektronische 
handtekeningen en certificatiediensten;

13° de wettelijke samenwoning.

14° de verblijfstoestand voor de vreemdelingen bedoeld in 
artikel 2.

15° de vermelding van de ascendenten in de eerste graad, 
ongeacht of de afstamming tot stand komt door de 
geboorteakte, een gerechtelijke beslissing, een erkenning of 
een adoptie;

16° de vermelding van de afstammelingen in 
rechtstreekse, dalende lijn in de eerste graad, ongeacht of 
de afstamming tot stand komt door de geboorteakte, een 
gerechtelijke beslissing, een erkenning of een adoptie;

17° in voorkomend geval de contactgegevens van de 
burgers, die enkel op vrijwillige basis worden meegedeeld, 
zoals bepaald door de Koning, bij een besluit vastgesteld na 
overleg in de Ministerraad; de Koning bepaalt eveneens de 
nadere regels van de mededeling van deze gegevens aan 
de diensten van het Rijksregister van de natuurlijke 
personen en de nadere regels van de wijziging van deze 
gegevens door de burger;

De opeenvolgende wijzigingen van de in het eerste lid 
bedoelde informatiegegevens, behalve het 
informatiegegeven bedoeld in punt 17°, alsook de datum 
waarop zij uitwerking hebben, worden tevens in het 
Rijksregister opgenomen.

Worden eveneens vermeld in het Rijksregister, vanaf de 
door de Koning bepaalde datum, de vermeldingen van de 
akten van de burgerlijke stand betreffende het uur van de 
geboorte en het uur van het overlijden.

Op verzoek van een gemeentebestuur kan andere
informatie in het Rijksregister worden opgenomen. Deze 
mag slechts medegedeeld worden aan de overheid die ze 
verstrekt heeft.

De informatiegegevens worden bewaard gedurende 
dertig jaar te rekenen van de dag van het overlijden van 
de persoon op wie zij betrekking.

Na deze periode worden de informatiegegevens 
uitsluitend bewaard voor archiveringsdoeleinden van 
openbaar belang, namelijk voor archiveringsdoeleinden 
van openbaar belang, voor wetenschappelijk of 
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historisch onderzoek of voor statistische doeleinden 
met een karakter van openbaar belang. De toegang tot 
die gegevens wordt gemachtigd door de minister 
bevoegd voor Binnenlandse Zaken.

Article 4 Article 47

Art. 4. De overheden die belast zijn met het houden van de 
in artikel 2 bedoelde register delen de in artikel 3, eerste en 
tweede lid, vermelde informatiegegevens ambtshalve mede 
aan het Rijksregister.

Zij zijn verantwoordelijk voor de overeenstemming van de 
medegedeelde informatiegegevens met de akten en 
documenten die zij in hun bezit hebben.

De gegevens die het Rijksregister opneemt en bewaart 
krachtens artikel 3, eerste en tweede lid, gelden tot bewijs 
van het tegendeel. Deze gegevens kunnen rechtsgeldig 
gebruikt worden ter vervanging van de informatie vervat in 
de in artikel 2 bedoelde registers. Iedereen die een verschil 
vaststelt tussen de gegevens van het Rijksregister en de 
gegevens vervat in de registers vermeld in artikel 2 dient dit 
onverwijld te melden.

De Koning bepaalt de nadere modaliteiten inzake de 
mededeling van de informatiegegevens aan het Rijksregister 
en van de wijze waarop de bovenvermelde melding dient te 
gebeuren.

Art. 4. De overheden die belast zijn met het houden  van de 
in artikel 2, § 1, 1°, 2° en 3°, bedoelde registers delen de 
in artikel 3, eerste en tweede lid, vermelde 
informatiegegevens ambtshalve mede aan het Rijksregister.

Zij zijn verantwoordelijk voor de overeenstemming van de 
medegedeelde informatiegegevens met de akten en 
documenten die zij in hun bezit hebben.

De gegevens die het Rijksregister opneemt en bewaart 
krachtens artikel 3, eerste en tweede lid, gelden tot bewijs 
van het tegendeel. Deze gegevens kunnen rechtsgeldig 
gebruikt worden ter vervanging van de informatie vervat in 
de in artikel 2 bedoelde registers. Iedereen die een verschil 
vaststelt tussen de gegevens van het Rijksregister en de 
gegevens vervat in de registers vermeld in artikel 2 dient dit 
onverwijld te melden.

De Koning bepaalt de nadere modaliteiten inzake de 
mededeling van de informatiegegevens aan het Rijksregister 
en van de wijze waarop de bovenvermelde melding dient te 
gebeuren.

Artikel 4ter Artikel 4ter8

Art. 4ter. De minister bevoegd voor Buitenlandse Zaken, is 
verantwoordelijk voor de verzameling en bijwerking van 
informatie met betrekking tot de in artikel 2bis bedoelde 
personen. Hij voert eveneens de schrapping in het 
Rijksregister uit bij stopzetting van de taken die de 
vermelding in het Rijksregister rechtvaardigt van personen 
bedoeld in artikel 2bis.

In afwijking van artikel 3, worden enkel de 
informatiegegevens met betrekking tot de personen bedoeld 
in artikel 2bis en in artikel 3, eerste lid, 1° tot 9° en 13° 
geregistreerd en bewaard door het Rijksregister."

De Koning verstrekt, bij een besluit vastgesteld na overleg 
in de Ministerraad, een bijzondere identiteitskaart aan de 
personen bedoeld in artikel 2bis en bepaalt de voorwaarden 
en nadere regels van de afgifte van deze kaart.

Art. 4ter. De minister bevoegd voor Buitenlandse Zaken, is 
verantwoordelijk voor de verzameling en bijwerking van 
informatie met betrekking tot de in artikel 2bis bedoelde 
personen. Hij voert eveneens de schrapping uit bij 
stopzetting van de taken die de vermelding in het 
Protocolregister rechtvaardigt van personen bedoeld in 
artikel 2bis.

De in artikel 3, eerste lid, 1° tot 10° en 13° bedoelde 
informatiegegevens worden geregistreerd en bewaard in 
het Protocolregister. De informatiegegevens worden 
bewaard gedurende dertig jaar, te rekenen vanaf de 
einddatum van de functie die de vermelding in het 
Protocolregister verantwoordde. Na deze periode 
worden de informatiegegevens uitsluitend bewaard voor 
archiveringsdoeleinden van openbaar belang, namelijk 
voor archiveringsdoeleinden van openbaar belang, voor 
wetenschappelijk of historisch onderzoek of voor 
statistische doeleinden met een karakter van openbaar 
belang. De toegang tot die gegevens wordt gemachtigd 
door de minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken.

De Koning verstrekt, bij een besluit vastgesteld na overleg 
in de Ministerraad, een bijzondere identiteitskaart aan de 
personen bedoeld in artikel 2bis en bepaalt de voorwaarden 
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en nadere regels van de afgifte van deze kaart.

Nieuw artikel 4quater9

Art. 4quater. De ambtenaar van de burgerlijke stand die 
een akte van de burgerlijke stand opmaakt, verzamelt de 
informatiegegevens betreffende de personen vermeld in 
het in artikel 2ter bedoelde register.

Worden geregistreerd en bewaard in dit register de 
informatiegegevens bedoeld in artikel 3, eerste lid, 1° tot 
3° en 10°, in voorkomend geval, de andere gegevens 
bedoeld in artikel 3, eerste lid, voor zover zij vermeld zijn 
in de desbetreffende akte van de burgerlijke stand.  

De informatiegegevens worden uitsluitend voor 
archiveringsdoeleinden van openbaar belang bewaard, 
namelijk voor archiveringsdoeleinden van openbaar 
belang, voor wetenschappelijk of historisch onderzoek 
of voor statistische doeleinden met een karakter van 
openbaar belang. De toegang tot die gegevens wordt 
gemachtigd door de minister bevoegd voor 
Binnenlandse Zaken, nadat deze het gunstig advies 
gekregen heeft van de minister bevoegd voor Justitie. 
Een kopie van de beslissing wordt verstuurd naar de 
minister bevoegd voor Justitie.

Artikel 5 Artikel 510

Art. 5. De machtiging om toegang te hebben tot de 
informatiegegevens bedoeld in artikel 3, eerste tot derde lid, 
of om er mededeling van te verkrijgen, en de machtiging om 
toegang te hebben tot de informatiegegevens betreffende de 
vreemdelingen ingeschreven in het wachtregister bedoeld in 
artikel 1, § 1, eerste lid, 2°, van de wet van 19 juli 1991 
betreffende de bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de 
vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumenten en tot 
wijziging van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van 
een Rijksregister van de natuurlijke personen, worden 
verleend door het sectoraal comité van het Rijksregister 
ingesteld door artikel 15

1° aan de Belgische openbare overheden voor de 
informatiegegevens die zij gemachtigd zijn te kennen uit 
hoofde van een wet, een decreet of een ordonnantie;

2° aan de openbare en private instellingen van Belgisch 
recht voor de informatie die zij nodig hebben voor het 
vervullen van taken van algemeen belang die hen zijn 
toevertrouwd door of krachtens een wet, een decreet of een 
ordonnantie of voor taken die uitdrukkelijk als zodanig 
erkend worden door het voormelde sectoraal comité;

Art. 5. § 1. De machtiging om toegang te hebben tot de 
informatiegegevens bedoeld in artikel 3, eerste tot derde lid, 
of om er mededeling van te verkrijgen, en de machtiging om 
toegang te hebben tot de informatiegegevens betreffende de 
vreemdelingen ingeschreven in het wachtregister bedoeld in 
artikel 1, § 1, eerste lid, 2°, van de wet van 19 juli 1991 
betreffende de bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de 
vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumenten en tot 
wijziging van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van 
een Rijksregister van de natuurlijke personen, worden 
verleend door  de minister bevoegd voor Binnenlandse 
Zaken 

1° aan de Belgische openbare overheden voor de 
informatiegegevens die zij gemachtigd zijn te kennen uit 
hoofde van een wet, een decreet of een ordonnantie;

2° aan de openbare en private instellingen van Belgisch 
recht, voor de informatie die zij nodig hebben voor het 
vervullen van taken van algemeen belang die hen zijn 
toevertrouwd door of krachtens een wet, een decreet of een 
ordonnantie of voor taken die uitdrukkelijk als zodanig 
erkend worden door  de minister bevoegd voor 
Binnenlandse Zaken;

2°/1 aan de feitelijke verenigingen en aan de natuurlijke 
personen, uitdrukkelijk gemachtigd door een wet, een 
decreet of een ordonnantie, voor de noodzakelijke 
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3° aan de natuurlijke- of rechtspersonen die handelen als 
onderaannemer van de Belgische openbare overheden en 
de openbare of private instellingen van Belgisch recht 
bedoeld in 1° en 2°; de eventuele onderaanneming gebeurt 
op verzoek, onder controle en verantwoordelijkheid van deze 
overheden en instellingen; deze onderaannemers moeten 
zich er formeel toe verbinden de bepalingen van de 
onderhavige wet en deze van de wet van 8 december 1992 
tot bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten 
opzichte van de verwerking van persoonsgegevens te 
respecteren en zij nemen daartoe de nodige maatregelen, 
waarvan zij melding maken aan de personen waarvoor zij 
als onderaannemer optreden;

4° aan de notarissen en de gerechtsdeurwaarders voor de 
informatie die zij gemachtigd zijn te kennen uit hoofde van 
een wet, een decreet of een ordonnantie;

5° aan de Orde van apothekers met als doel aan hun leden 
de hoofdverblijfplaats mede te delen van een cliënt waaraan 
een geneesmiddel dat gevaarlijk is voor de gezondheid werd 
afgeleverd;

6° aan de Orde van de Vlaamse balies en de Ordre des 
barreaux francophones et germanophone, met als enig doel 
aan de advocaten de informatie mede te delen die zij nodig 
hebben voor de taken die zij als medewerkers van het 
gerecht vervullen.

Het sectoraal comité beoordeelt of de doeleinden, waarvoor 
de toegang tot de informatiegegevens van het Rijksregister 
van de natuurlijke personen of de mededeling van sommige 
van deze informatiegegevens wordt gevraagd, en of de 
doeleinden, waarvoor de toegang tot de informatiegegevens 
van het wachtregister wordt gevraagd, welbepaald, duidelijk 
omschreven en wettig zijn en, in voorkomend geval, of de 
gevraagde informatiegegevens uit het Rijksregister en uit het 
wachtregister toereikend, ter zake dienend en niet overmatig 
zijn ten opzichte van die doeleinden.

Vooraleer zijn machtiging te geven, gaat het sectoraal 
comité na of de toegang of de mededeling geschiedt in 
overeenstemming met deze wet, de wet van 8 december 
1992 tot bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten 
opzichte van de verwerking van persoonsgegevens en hun 
uitvoeringsbepalingen, alsmede met de andere pertinente 
normen inzake de bescherming van de persoonlijke 
levenssfeer of persoonsgegevens.

Het sectoraal comité stuurt binnen dertig dagen na zijn 
beslissing een afschrift ervan naar de minister van 
Binnenlandse Zaken en de minister van Justitie.

De Koning bepaalt, bij een besluit vastgesteld na overleg in 
de Ministerraad en na advies van het sectoraal comité, in 

informatie voor de uitvoering van de opdrachten van 
algemeen belang die hen zijn toevertrouwd door of 
krachtens een wet, een decreet of een ordonnantie;

3° aan de natuurlijke personen of rechtspersonen die  
handelen als onderaannemer van de Belgische 
openbare overheden en de openbare of private 
instellingen van Belgisch recht bedoeld in 1°, 2° en 2°/1; 
de eventuele onderaanneming gebeurt op verzoek, 
onder controle en verantwoordelijkheid van deze 
overheden en instellingen; deze onderaannemers 
moeten zich conformeren aan de wettelijke en 
reglementaire bepalingen, met name met het oog op de 
bescherming van de persoonlijke levenssfeer, en nemen 
hiertoe de nodige maatregelen;

4° aan de notarissen en de gerechtsdeurwaarders voor de 
informatie die zij gemachtigd zijn te kennen uit hoofde van 
een wet, een decreet of een ordonnantie;

5° aan de Orde van apothekers met als doel aan hun leden 
de hoofdverblijfplaats mede te delen van een cliënt waaraan 
een geneesmiddel dat gevaarlijk is voor de gezondheid werd 
afgeleverd;

6° aan de Orde van de Vlaamse balies en de Ordre des 
barreaux francophones et germanophone, met als enig doel 
aan de advocaten de informatie mede te delen die zij nodig 
hebben voor de taken die zij als medewerkers van het 
gerecht vervullen.

§ 2. De minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken 
machtigt de overheden, de openbare instellingen en de 
personen bedoeld in paragraaf 1, met het oog op de 
vervulling van dezelfde doeleinden als die bepaald in 
paragraaf 1 en volgens dezelfde voorwaarden en 
modaliteiten als die bedoeld in paragraaf 1, om via de 
diensten van het Rijksregister informatiegegevens mee 
te delen of er toegang toe te hebben die verzameld en 
bewaard worden in toepassing van de wet van 19 juli 
1991 betreffende de bevolkingsregisters, de 
identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en de 
verblijfsdocumenten die dus niet in het Rijksregister 
bewaard worden.

§ 3. De politiediensten zoals gedefinieerd in artikel 2, 2° 
van de Wet van 7 december 1998 tot organisatie van een 
geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee 
niveaus zijn bij de uitoefening van hun opdrachten van 
bestuurlijke en gerechtelijke politie vrijgesteld van een 
voorafgaande machtiging van de minister bevoegd voor 
Binnenlandse Zaken en mogen toegang hebben tot de 
informatiegegevens bedoeld in artikel 3, eerste tot derde 
lid.

Wordt gestraft met de sanctie bedoeld in artikel 13, 
eerste lid, elk lid van de politiediensten dat, in 
overtreding met de vertrouwelijkheidsverplichting, de 
via het Rijksregister verkregen informatiegegevens 
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welke gevallen geen machtiging vereist is. meedeelt aan personen die niet gemachtigd zijn om die 
informatiegegevens te ontvangen of dat die gegevens 
gebruikt voor andere doeleinden dan voor de 
uitoefening van opdrachten van bestuurlijke en 
gerechtelijke politie zoals bedoeld in de artikelen 14 en 
15 van de wet van 5 augustus 1992 op het politieambt.

Nieuw artikel 5bis11

5bis. De minister bevoegd voor Buitenlandse Zaken 
machtigt de toegang tot de gegevens met betrekking tot 
de personen bedoeld in artikel 2bis, overeenkomstig de 
voorwaarden en nadere regels bedoeld in de artikelen 5 
en 15; de beslissing zal verstuurd worden naar de 
minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken.

Nieuw artikel 5ter12

Art. 5ter. §1. Onverminderd artikel 5 kan een 
meerderjarige eveneens de toelating geven aan de 
diensten van het Rijksregister om de wijzigingen 
aangebracht aan zijn/haar informatiegegevens bedoeld 
in artikel 3, eerste lid, 1°, 5° en 6°, mee te delen aan 
private en openbare instellingen van Belgisch recht.

§2. Een natuurlijke persoon kan enkel de toestemming 
geven om de wijzigingen mee te delen overeenkomstig 
paragraaf 1, wanneer aan de volgende voorwaarden 
voldaan wordt:

1° Enkel de gegevenswijzigingen die betrekking hebben 
op natuurlijke personen ten aanzien van wie de 
instelling een contractuele, wederzijdse, expliciete en 
formele relatie onderhoudt, en waarvan de uitvoering 
opeenvolgende prestaties vereist, mogen meegedeeld 
worden

2° De instelling moet vooraf aan de betrokken persoon 
laten weten voor welke doeleinden de mededeling van 
de gegevenswijzigingen noodzakelijk is met het oog op 
het bijwerken van beschrijvende bestanden of 
databanken van natuurlijke personen, namelijk voor één 
of meer van de onderstaande doeleinden:

- het beheer van bestellingen en/of leveringen 
van producten of diensten, verkocht of geleend, 
kosteloos of tegen betaling, 

- de facturering en de inning van facturen;

- het beheer van financieringsdossiers;

- de eventuele terugroeping van gevaarlijke of 
beschadigde producten;

- het beheer van geschillen.
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De in paragraaf 1 bedoelde wijzigingen mogen 
daarentegen niet meegedeeld worden met het oog op de 
vervulling van doeleinden bestaande uit de mededeling 
van door het Rijksregister geactualiseerde 
persoonsgegevens.  

3° Voor elk van de nagestreefde doeleinden moet de 
instelling tevens aan de betrokken natuurlijke persoon 
meedelen hoelang de desbetreffende gegevens bewaard 
zullen blijven; de gegevens moeten bij de beëindiging 
van de overeenkomst onmiddellijk vernietigd worden.

4° Voor elk van de nagestreefde doeleinden moet de 
instelling de toelating hebben van de betrokken 
natuurlijke persoon. Deze toelating, zoals gedefinieerd 
in artikel 4, punt 11°, van de Verordening 2016/679 van 
het Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016 
betreffende de bescherming van natuurlijke personen in 
verband met de verwerking van persoonsgegevens en 
betreffende het vrije verkeer van die gegevens en tot 
intrekking van Richtlijn 95/46/EG, namelijk de vrije, 
specifieke, geïnformeerde en ondubbelzinnige 
wilsuiting,  waarbij een persoon aanvaardt dat zijn/haar 
gegevens geactualiseerd worden door middel van een 
consultatie van het Rijksregister,  moet expliciet 
opgenomen worden in de vorm van een specifieke 
vermelding in de overeenkomst. Naast de 
contactgegevens van de verwerkingsverantwoordelijke 
preciseert deze vermelding de doeleinden waarvoor de 
mededeling van de wijzigingen van de gegevens van het 
Rijksregister noodzakelijk is, alsook de 
bewaringstermijn van de geactualiseerde gegevens.   

In geen geval mag de uitvoering van het contract 
ongeschikt gesteld worden aan het feit dat de 
betrokkene zijn toestemming heeft gegeven voor deze 
mededeling door de diensten van het Rijksregister en er 
mag voor de betrokkene geen enkel negatief of positief 
gevolg verbonden worden aan het verkrijgen van de 
toestemming

5° De instelling moet de nodige maatregelen nemen om 
de bescherming van de gegevens te garanderen en een 
functionaris voor gegevensbescherming aanwijzen, in 
de zin van de artikelen 32 en 37 Verordening 2016/679 
van het Europees Parlement en de Raad van 27 april 
2016 betreffende de bescherming van natuurlijke 
personen in verband met de verwerking van 
persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van 
die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG. De 
instelling deelt de contactgegevens van de functionaris 
voor gegevensbescherming mee aan de diensten van 
het Rijksregister en houdt het gegevensveiligheidsplan 
permanent ter beschikking van de 
Gegevensbeschermingsautoriteit.

6° Met het oog op de automatische mededeling van de 
gegevenswijzigingen door de diensten van het 
Rijksregister moet de instelling een 
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referentierepertorium opmaken van de natuurlijke 
personen die ingestemd hebben met die mededeling.

§ 3. De stopzetting van de contractuele relatie tussen 
een persoon en de instelling brengt de stopzetting van 
elke mededeling van gegevens uit het Rijksregister met 
zich mee. De instelling is verplicht om de stopzetting 
van deze contractuele relatie mee te delen aan de 
diensten van het Rijksregister en de gegevens 
betreffende de betrokken natuurlijke persoon uit het 
referentierepertorium te verwijderen.

De burger kan, vanaf het afsluiten van het contract, op 
elk moment beslissen dat de wijzigingen die 
aangebracht worden aan zijn/haar gegevens, niet meer 
meegedeeld mogen worden aan een instelling. Hij/zij 
kan dit doen door het te laten weten aan de instelling, op 
een beveiligde manier via het Rijksregister of bij 
zijn/haar gemeente. Daartoe stellen de diensten van het 
Rijksregister een toepassing ter beschikking waarmee 
elke natuurlijke persoon de instellingen die hij/zij 
gemachtigd heeft om mededeling te krijgen van de 
gegevenswijzigingen, kan zien, zijn/haar toestemming 
kan intrekken en, in voorkomend geval, deze opnieuw 
kan toekennen.   

§4. De lijst van alle instellingen die gemachtigd zijn door 
natuurlijke personen om mededeling te krijgen van de 
wijzigingen aangebracht aan de gegevens van het 
Rijksregister van de natuurlijke personen, alsook van de 
doeleinden waarvoor die wijzigingen meegedeeld 
worden, wordt opgemaakt, bijgewerkt en beschikbaar 
gesteld op de internetsite van het Rijksregister. Daartoe 
delen de instellingen, voorafgaand aan elke 
gegevensmededeling, de contactgegevens van de 
instellingsverantwoordelijke mee, evenals de doeleinden 
waarvoor de mededeling van de wijzigingen van 
gegevens van het Rijksregister gemachtigd kan worden 
door natuurlijke personen.

§ 5. Onverminderd artikel 5 zijn alle mededelingen van 
gegevens voor andere doeleinden of met betrekking tot 
andere personen dan die bedoeld in het tweede lid, 
verboden. Zo mogen de gegevens niet verkocht noch 
gecommuniceerd worden aan derden, noch gebruikt 
worden voor reclamedoeleinden.

De Koning bepaalt het tarief van de prestaties die 
uitgevoerd worden door de diensten van het 
Rijksregister ten laste van de instellingen die, 
overeenkomstig het eerste lid, gemachtigd zijn om 
mededeling te krijgen van de gegevens van het 
Rijksregister.”.

Artikel 6. Artikel 6

Art. 6. § 1. De overheden, de instellingen en de personen 
bedoeld in artikel 5, die gemachtigd zijn de gegevens van 
het Rijksregister te raadplegen, mogen de betreffende 

Art. 6. § 1. De overheden, de instellingen en de personen 
bedoeld in artikel 5, die gemachtigd zijn de gegevens van 
het Rijksregister te raadplegen, mogen de betreffende 
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13 Wijziging
14 Vervanging

gegevens niet meer opnieuw rechtstreeks opvrager bij een 
persoon.

§ 2. Eens een gegeven is medegedeeld aan en 
opgenomen is in het Rijksregister is de betrokken persoon 
niet verplicht het rechtstreeks mee te delen aan de 
overheden, de instellingen en de personen bedoeld in artikel 
5, die gemachtigd zijn de gegevens van het Rijksregister te 
raadplegen.

gegevens niet meer opnieuw rechtstreeks opvrager bij een 
persoon, noch bij de gemeente op het grondgebied 
waarvan deze persoon verblijft13.

§ 2. Eens een gegeven is medegedeeld aan en 
opgenomen is in het Rijksregister is de betrokken persoon 
niet verplicht het rechtstreeks mee te delen aan de 
overheden, de instellingen en de personen bedoeld in artikel 
5, die gemachtigd zijn de gegevens van het Rijksregister te 
raadplegen.

Artikel 8 Artikel 814

Art. 8. § 1. De machtiging om het Rijksregisternummer te 
gebruiken wordt verleend door het sectoraal comité van het 
Rijksregister bedoeld in artikel 15, aan de overheden, de 
instellingen en de personen die zijn bepaald in artikel 5, 
eerste lid. Het sectoraal comité stuurt binnen dertig dagen na 
zijn beslissing een afschrift ervan naar de minister van 
Binnenlandse Zaken en de minister van Justitie.

De Koning bepaalt, bij een besluit vastgesteld na overleg in 
de Ministerraad en na advies van het sectoraal comité, in 
welke gevallen geen machtiging vereist is.

De machtiging om het Rijksregisternummer te gebruiken, 
houdt de verplichting in dit Rijksregisternummer in de 
contacten met het Rijksregister van de natuurlijke personen 
ook aan te wenden.

De aanvraag tot deze machtiging vermeldt op specifieke 
wijze de netwerkverbindingen die voortvloeien uit het gebruik 
van het Rijksregisternummer, teneinde de publicatie van het 
kadaster van de netwerkverbindingen door het sectoraal 
comité mogelijk te maken. Elke wijziging aan de beoogde 
netwerkverbindingen die voortvloeien uit het gebruik van het 
Rijksregisternummer moet voorafgaandelijk ter goedkeuring 
worden voorgelegd aan het sectoraal comité. Het sectoraal 
comité stuurt binnen dertig dagen na zijn beslissing een 
afschrift ervan naar de minister van Binnenlandse Zaken en 
de minister van Justitie. De Koning bepaalt, bij een besluit 
vastgesteld na overleg in de Ministerraad en na advies van 
het sectoraal comité, in welke gevallen geen machtiging 
vereist is.

Het vorige lid is niet van toepassing op 
netwerkverbindingen en mededelingen van 
persoonsgegevens waarvoor een machtiging is verleend 
door een sectoraal comité opgericht bij de Commissie voor 
de bescherming van de persoonlijke levenssfeer.

§ 2. Bij machtiging tot het gebruik van het 
Rijksregisternummer moeten de bepalingen van artikel 10 
worden nageleefd.

Het Rijksregisternummer mag niet worden gebruikt zonder 

Art. 8. §1. De machtiging om het Rijksregisternummer te 
gebruiken, wordt door de minister bevoegd voor 
Binnenlandse Zaken toegekend aan de overheden, 
instellingen en personen, bedoeld in artikel 5, eerste 
paragraaf, wanneer dit gebruik noodzakelijk is voor de 
uitvoering van taken van algemeen belang.

De machtiging om het Rijksregisternummer te 
gebruiken houdt de verplichting in dit 
Rijksregisternummer eveneens te gebruiken in de 
contacten met het Rijksregister van de natuurlijke 
personen.

Er is geen machtiging vereist om het 
Rijksregisternummer te gebruiken wanneer dit gebruik 
uitdrukkelijk geregeld is door of krachtens een wet, een 
decreet of een ordonnantie.

§2. Bij het lezen van een elektronische identiteitskaart 
voor Belgen of een vreemdelingenkaart of bij de 
ontvangst van een elektronisch handtekeningcertificaat 
of een elektronisch authentificatiecertificaat, wordt de 
kennisneming van het Rijksregisternummer op zich niet 
beschouwd als een gebruik van het nummer waarvoor 
een voorafgaande machtiging vereist is.

§3. Een machtiging tot gebruik van het 
Rijksregisternummer is niet vereist indien het 
Rijksregisternummer uitsluitend gebruikt wordt met het 
oog op de identificatie en authenticatie van een  
natuurlijk persoon in het kader van een 
informaticatoepassing aangeboden door een private of 
openbare instelling van Belgisch recht of door de 
overheden, instellingen en personen, bedoeld in artikel 
5, eerste lid. 

Een machtiging tot gebruik van het 
Rijksregisternummer is niet vereist indien het 
Rijksregisternummer uitsluitend gebruikt wordt met het 
oog op de identificatie en authenticatie van een  
natuurlijk persoon in het kader van een 
informaticatoepassing aangeboden door een 
buitenlandse onderneming indien het gebruik voor dit 
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machtiging of voor andere doeleinden dan die waarvoor die 
machtiging is verleend.

doeleinde is gemachtigd door of krachtens een wet, een 
decreet of een ordonnantie, door de minister bevoegd 
voor Binnenlandse Zaken of door een andere bevoegde 
instantie.

De aanbieder van een informaticatoepassing mag het 
Rijksregisternummer niet gebruiken voor andere 
doeleinden, tenzij hij hiertoe gemachtigd is door of 
krachtens een wet, een decreet of een ordonnantie, door 
de minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken.

De elektronische handtekening- en/of 
authenticatiecertificaten die het Rijksregisternummer 
bevatten, mogen zonder voorafgaande toestemming 
bewaard worden zolang het nodig is om het bewijs te 
leveren van de elektronische handtekening of van de 
authenticatie.

De aanbieder van een informaticatoepassing dient zoals 
bedoeld in lid 1 en lid 2 in een vercijferd 
conversiebestand een relatie bijhouden tussen het 
Rijksregisternummer en een identificatienummer eigen 
aan de aanbieder. De informatie uit dat 
conversiebestand mag in dat geval enkel gebruikt 
worden voor het terugvinden van het 
identificatienummer  eigen aan de aanbieder van de 
natuurlijke persoon die toegang wenst te krijgen tot de 
informaticatoepassing van de aanbieder van de 
informaticatoepassing of waarvan de gegevens worden 
uitgewisseld met een andere aanbieder van een 
informaticatoepassing. 

§4. De instellingen bedoeld in artikel 5ter, zijn 
gemachtigd om het Rijksregisternummer van de 
betrokken natuurlijke personen te verzamelen en intern 
te registreren, uitsluitend in het kader van de  relaties 
met de diensten van het Rijksregister met het oog op de 
mededeling van de gegevenswijzigingen van het 
Rijksregister. De instelling verwijdert het 
Rijksregisternummer van een natuurlijke persoon vanaf 
het moment dat deze persoon zijn/haar instemming 
betreffende de mededeling van de gegevenswijzigingen 
intrekt.

Deze instellingen leggen in een gecodeerd 
conversiebestand een link tussen het 
Rijksregisternummer en een voor hen specifiek 
identificatienummer. De in dit conversiebestand 
opgenomen informatie mag enkel gebruikt worden om 
een natuurlijke persoon te identificeren.  

§ 5. Een machtiging om het Rijksregisternummer te 
gebruiken is niet vereist wanneer het 
Rijksregisternummer gebruikt wordt voor de  
identificatie van een natuurlijk persoon door een 
aanbieder van een dienst voor elektronische identificatie 
van het niveau hoog of substantieel zoals bedoeld in de 
verordening (EU) nr. 910/2014 van het Europees 
Parlement en de Raad van 23 juli 2014 betreffende 
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elektronische identificatie en vertrouwensdiensten voor 
elektronische transacties in de interne markt en tot 
intrekking van Richtlijn 1999/93/EG, die erkend is 
overeenkomstig het Koninklijk besluit van 22 oktober 
2017 tot vaststelling van de voorwaarden, de procedure 
en de gevolgen van de erkenning van diensten voor 
elektronische identificatie voor overheidstoepassingen 
of door een overheidsdienst die door of krachtens een 
wet, een decreet of een ordonnantie de opdracht heeft 
om een dienst voor gebruikers- en toegangsbeheer aan 
te bieden, uitsluitend voor de identificatie en 
authenticatie van een natuurlijk persoon die van op 
afstand toegang wenst te krijgen tot een 
informaticatoepassing van een aanbieder van een 
informaticatoepassing bedoeld in artikel 8, §3. 

§ 6. De politiediensten zoals gedefinieerd in artikel 2, 2° 
van de wet van 7 december 1998 tot organisatie van een 
geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee 
niveaus, zijn bij de uitoefening van hun opdrachten van 
bestuurlijke en gerechtelijke politie vrijgesteld van een 
voorafgaande machtiging.

Wordt gestraft met de sanctie bedoeld in artikel 13, 
eerste lid, elk lid van de politiediensten dat, in 
overtreding met de vertrouwelijkheidsverplichting, het 
Rijksregisternummer meedeelt aan personen die niet 
gemachtigd zijn om dat nummer te ontvangen of dat het 
nummer gebruikt voor andere doeleinden dan voor de 
uitoefening van opdrachten van bestuurlijke en 
gerechtelijke politie zoals bedoeld in de artikelen 14 en 
15 van de wet van 5 augustus 1992 op het politieambt.

§ 7. De netwerkverbindingen die voortvloeien uit het 
gebruik van het Rijksregisternummer, worden specifiek 
vermeld in de aanvraag, ingediend om deze machtiging 
te krijgen, teneinde de diensten van het Rijksregister de 
mogelijkheid te bieden het kadaster van de 
netwerkverbindingen te publiceren. Onder 
“netwerkverbinding” wordt verstaan de automatische 
mededeling van persoonsgegevens aan derden via de 
onderlinge koppeling van informatiesystemen waarbij 
het Rijksregisternummer van de betrokkenen als 
primaire sleutel wordt gebruikt. 

Elke wijziging van de netwerkverbindingen 
voortvloeiend uit het gebruik van het 
Rijksregisternummer moet vooraf ter goedkeuring 
voorgelegd worden aan de Minister bevoegd voor 
Binnenlandse Zaken. De Koning bepaalt, in een in 
Ministerraad overlegd besluit en na advies van de 
Gegevensbeschermingsautoriteit, de gevallen waarin 
een machtiging niet vereist is.  

Het vorige lid is niet van toepassing op 
netwerkverbindingen en mededelingen van 
persoonsgegevens waarvoor een machtiging is 
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15 Vervanging
16 Vervanging

verleend door een andere bevoegde overheid.

§ 8. Bij machtiging tot het gebruik van het 
Rijksregisternummer moeten de bepalingen van artikel 
10 worden nageleefd.

Het Rijksregisternummer mag niet worden gebruikt 
zonder machtiging en voor andere doeleinden dan die 
waarvoor die machtiging is verleend.”.

Artikel 10 Artikel 1015

Art. 10. Iedere openbare overheid, openbare of private 
instelling die de toegang tot of de mededeling van 
informatiegegevens van het Rijksregister verkregen heeft, 
wijst, al dan niet onder haar personeel, een consulent inzake 
informatieveiligheid en bescherming van de persoonlijke 
levenssfeer aan die onder meer de functie vervult van 
aangestelde voor de gegevensbescherming bedoeld in 
artikel 1 7bis van de wet van 8 december 1992 tot 
bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte 
van de verwerking van persoonsgegevens. De identiteit van 
de consulent inzake informatieveiligheid en bescherming van 
de persoonlijke levenssfeer wordt meegedeeld aan het 
sectoraal comité van het Rijksregister bedoeld in artikel 15. 
Deze mededeling is niet vereist indien ze door of krachtens 
een andere wet, decreet of ordonnantie dient te geschieden 
door een ander sectoraal comité.

Art. 10.  Om zich te kunnen beroepen op een machtiging 
om toegang te hebben tot de informatiegegevens van 
het Rijksregister van de natuurlijke personen, de 
mededeling ervan te krijgen en/of het 
Rijksregisternummer te gebruiken, moet iedere 
openbare overheid, openbare of private instelling, al dan 
niet onder haar personeel, een functionaris voor 
gegevensbescherming aanwijzen in de zin van artikel 37 
van de Verordening 2016/679 van het Europees 
Parlement en de Raad van 27 april 2016 betreffende de 
bescherming van natuurlijke personen in verband met 
de verwerking van persoonsgegevens en betreffende 
het vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van 
Richtlijn 95/46/EG, de adequate maatregelen nemen om 
de veiligheid van de gegevens te garanderen en de  
identiteit van die functionaris voor 
gegevensbescherming meedelen aan de minister 
bevoegd voor Binnenlandse Zaken. Het 
informatieveiligheidsplan wordt permanent bijgewerkt 
en ter beschikking gehouden van de 
Gegevensbeschermingsautoriteit.

Artikel 12 Artikel 1216

Art. 12. § 1. De Commissie voor de bescherming van de 
persoonlijke levenssfeer, ingesteld bij de wet van 8 
december 1992 tot bescherming van de persoonlijke 
levenssfeer ten opzichte van de verwerking van 
persoonsgegevens, is ermee belast een register te houden 
waarin alle machtigingen vermeld worden. Dit register wordt 
door de Commissie toegankelijk gemaakt voor het publiek.

§ 2. De openbare overheden, de openbare en private 
instellingen en de personen die toegang tot of mededeling 
van de informatiegegevens van het Rijksregister hebben 
bekomen, zijn verplicht :

1° bij naam hun organen of aangestelden aan te wijzen die, 
omwille van hun bevoegdheden, gemachtigd zijn om 
toegang tot of mededeling van de informatiegegevens te 
verkrijgen en hen te informeren overeenkomstig artikel 16, § 
2, van de wet van 8 december 1992 tot bescherming van de 
persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de verwerking van 
persoonsgegevens; van deze organen of aangestelden 

Art. 12. -  De diensten van het Rijksregister van de 
natuurlijke personen zijn ermee belast een register bij te 
houden waarin alle toegangs-, mededelings- of 
gebruiksmachtigingen verleend in toepassing van deze 
wet, vermeld worden. Dit register is toegankelijk voor 
het publiek op de website van de Algemene Directie 
Instellingen en Bevolking van de Federale 
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken.
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17 Wijziging
18 Vervanging

moeten ze een lijst opstellen;

2° de personen die daadwerkelijk belast zijn met de 
verwerking van de informatiegegevens, een verklaring te 
laten ondertekenen waarin zij zich ertoe verbinden het 
vertrouwelijke karakter van de informatiegegevens te 
bewaren.

Artikel 13 Artikel 1317

Art. 13. Met gevangenisstraf van acht dagen tot een jaar en 
met geldboete van honderd euro tot tweeduizend euro of 
met een van die straffen alleen, wordt gestraft, hij die de 
bepalingen van de artikelen 8, § 2, en 12, § 2, overtreedt in 
de hoedanigheid van dader, mededader of medeplichtige.

Met gevangenisstraf van drie maanden tot vijf jaar en met 
geldboete van duizend euro tot twintigduizend euro of met 
een van die straffen alleen, wordt gestraft, hij die in de 
hoedanigheid van dader, mededader of medeplichtige de 
bepalingen van artikel 11 overtreedt.

De straffen opgelopen door de medeplichtige aan 
inbreuken bedoeld in de alinea's 1 en 2, overschrijden niet 
de twee derden van dezen die hun zouden opgelegd zijn, als 
zij de dader waren van deze inbreuken.

Als er verzachtende omstandigheden bestaan, zullen de 
gevangenisstraffen en de boeten respectievelijk verminderd 
worden zonder dat zij minder mogen zijn dan de 
politiestraffen.

Art. 13. Met een gevangenisstraf van zes maanden tot 
tien jaar en met een geldboete van tweeduizend euro tot 
veertigduizend euro of met één van die straffen alleen, 
wordt gestraft, hij/zij die in de hoedanigheid van dader, 
mededader of medeplichtige, hetzij informatiegegevens 
verkregen uit het Rijksregister heeft meegedeeld aan 
personen die  niet gemachtigd zijn om ze te ontvangen, 
hetzij gebruik gemaakt heeft van deze gegevens voor 
andere doeleinden dan die waarvoor hij/zij wettelijk 
gemachtigd was.

Met een gevangenisstraf van zes maanden tot tien jaar 
en met een geldboete van tweeduizend euro tot 
veertigduizend euro of met één van die straffen alleen, 
wordt gestraft, hij/zij die in de hoedanigheid van dader, 
mededader of medeplichtige, het Rijksregisternummer 
gebruikt heeft voor andere doeleinden dan die waarvoor 
hij/zij gemachtigd was.

Met gevangenisstraf van zes maanden tot tien jaar en 
met geldboete van tweeduizend euro tot veertigduizend 
euro of met één van die straffen alleen, wordt gestraft, 
hij die in de hoedanigheid van dader, mededader of 
medeplichtige de bepalingen van artikel 11 en van 
artikel 17 van deze wet overtreedt.

De straffen opgelopen door de medeplichtigen aan 
inbreuken bedoeld in het eerste tot derde lid, 
overschrijden niet de twee derden van dezen die hun 
zouden opgelegd zijn, als zij de dader van deze 
inbreuken waren.

Als er verzachtende omstandigheden bestaan, zullen de 
gevangenisstraffen en de geldboeten respectievelijk 
verminderd worden.”.

Artikel 15 Artikel 1518

Art. 15. Binnen de Commissie voor de bescherming van de 
persoonlijke levenssfeer wordt een sectoraal comité van het 
Rijksregister opgericht, dat belast is met de afgifte van de 

Art. 15. - Alvorens zijn machtiging inzake toegang tot de 
gegevens, mededeling van gegevens en/of gebruik van 
het Rijksregisternummer te verlenen, gaat de minister 
bevoegd voor Binnenlandse Zaken na of de doeleinden 
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19 Vervanging

machtigingen bedoeld in de artikelen 5 en 8.

Dat sectoraal comité is samengesteld uit drie leden van de 
Commissie, van wie de voorzitter of een ander door de 
Commissie in die hoedanigheid aangewezen lid, dat het 
comité voorzit, alsmede uit drie externe leden aangewezen 
door de Kamer van volksvertegenwoordigers 
overeenkomstig de door de Koning, bij een besluit 
vastgesteld na overleg in de Ministerraad, bepaalde 
voorwaarden en nadere regels. Bij staking van stemmen 
beslist de stem van de voorzitter.

De werkingsregels van dat sectoraal comité worden, 
zonder afbreuk te doen aan deze wet, bepaald door of
krachtens de wet. Die regels bekrachtigen het recht van de 
voorzitter van het sectoraal comité om een aan dat comité 
voorgelegd dossier voor de Commissie zelf te brengen en de 
beslissing van het comité zo nodig te herzien.

waarvoor de machtiging gevraagd is, welbepaald, 
duidelijk omschreven en wettig zijn, en, in voorkomend 
geval, of de gevraagde gegevens en het gebruik van het 
Rijksregisternummer toereikend, ter zake dienend en 
niet overmatig zijn ten opzichte van die doeleinden.

De minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken kan het 
advies vragen van het Kenniscentrum van de 
Gegevensbeschermingsautoriteit, overeenkomstig 
artikel 23, § 1, van de wet van 3 december 2017 tot 
oprichting van de Gegevensbeschermingsautoriteit.

Artikel 16 Artikel 1619

Art. 16. Het sectoraal comité van het Rijksregister bedoeld in 
artikel 15 is belast met de volgende taken :

1° machtiging verlenen om toegang tot of mededeling van 
de informatiegegevens uit het Rijksregister te bekomen 
overeenkomstig artikel 5, alsook machtiging verlenen om het 
Rijksregisternummer te gebruiken overeenkomstig artikel 8;

2° het toezicht verzekeren op de naleving van deze wet en 
van de wet van 19 juli 1991 betreffende de 
bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de 
vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumenten;

3° alle aanbevelingen formuleren die het nuttig acht voor de 
uitvoering en de naleving van de huidige wet en haar 
uitvoeringsmaatregelen;

4° bijdragen tot het oplossen van elk principieel probleem of 
elk geschil betreffende de toepassing van de huidige wet en 
haar uitvoeringsmaatregelen;

5° zijn advies verstrekken omtrent de aanwijzing van de 
consulent inzake informatieveiligheid en bescherming van de 
persoonlijke levenssfeer voor het Rijksregister en voor het 
Register van de identiteitskaarten, bedoeld in artikel 6bis van 
de wet van 19 juli 1991 betreffende de bevolkingsregisters, 
de identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en de 
verblijfsdocumenten;

6° erop toezien dat alle wettelijke en reglementaire 
bepalingen inzake identiteitsdocumenten in acht genomen 
worden;

7° toezicht houden op het volledige proces van aanmaak 
en afgifte van de elektronische kaarten, alsook van de 
gekwalificeerde elektronische identiteits- en

Art. 16. Er wordt een functionaris voor 
gegevensbescherming, in de zin van de Verordening 
2016/679 van het Europees Parlement en de Raad van 27 
april 2016 betreffende de bescherming van natuurlijke 
personen in verband met de verwerking van 
persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van 
die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG, 
aangewezen binnen de administratie belast met het 
beheer van het Rijksregister van de natuurlijke 
personen.

Naast de opdrachten bedoeld in artikel 39 van de 
Verordening 2016/679 van het Europees Parlement en 
de Raad van 27 april 2016 betreffende de bescherming 
van natuurlijke personen in verband met de verwerking 
van persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer 
van die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 
95/46/EG, wordt deze functionaris, binnen de Algemene 
Directie Instellingen en Bevolking, bovendien belast 
met:

1° het geven van adviezen aan de minister bevoegd voor 
Binnenlandse Zaken over de machtigingsaanvragen in 
toepassing van deze wet, alsook de wet van 19 juli 1991 
betreffende de bevolkingsregisters, de 
identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en de 
verblijfsdocumenten;

2° het formuleren van aanbevelingen met het oog op de 
naleving van de bepalingen van deze wet en van de wet 
van 19 juli 1991 betreffende de bevolkingsregisters, de 
identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en de 
verblijfsdocumenten;

3° de aanbevelingen formuleren die hij nuttig acht voor 
de uitvoering en de naleving van de in 1° vermelde 
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handtekeningcertificaten;

8° beschikken over een sterk beveiligde website waarop 
iedere belanghebbende de actieve rootcertificaten van de 
overheid, de conformiteit van zijn eigen gekwalificeerd 
certificaat, van de certificatiedienstverlener en van de 
kaartproducent, de kaartpersonalisator en de 
kaartinitialisator, bedoeld in de wet van 19 juli 1991 
betreffende de bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de 
vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumenten, kan 
nagaan;

9° aan de Minister van Binnenlandse Zaken elk voorstel 
voorleggen dat het nuttig acht met betrekking tot de 
veiligheid van de gegevens en de bescherming van de 
persoonlijke levenssfeer;

10° aan de Minister van Binnenlandse Zaken advies 
verstrekken omtrent de eventuele vervaardiging van 
veiligheidsdocumenten voor andere doeleinden;

11° aan de Minister van Binnenlandse Zaken advies 
verstrekken omtrent de machtiging van de geautomatiseerde 
controle van de kaart door elektronische of andere 
leesprocédés;

12° de gemeenten verplichten, wanneer de Belgische 
openbare overheden of de openbare en private instellingen 
van Belgisch recht die een opdracht van algemeen belang 
vervullen, bedoeld in artikel 5, krachtens een wet, decreet of 
ordonnantie de gemeenten om andere dan de in artikel 3 
vermelde informatiegegevens kunnen verzoeken, deze 
gegevens te verstrekken door toedoen van het Rijksregister; 
de aldus verstrekte gegevens worden niet in het Rijksregister 
bewaard;

13° ieder jaar, op de eerste dag van de gewone zitting, aan 
de federale Wetgevende Kamers verslag uitbrengen over de 
vervulling van zijn opdrachten gedurende het afgelopen jaar; 
dit verslag wordt gedrukt en verstuurd naar de Minister van 
Binnenlandse Zaken en naar de federale Wetgevende 
Kamers; het kan door iedere belanghebbende persoon 
worden geraadpleegd of verkregen.

14° machtiging verlenen om toegang te hebben tot de 
informatiegegevens van het wachtregister bedoeld in artikel 
1, § 1, eerste lid, 2°, van de wet van 19 juli 1991 betreffende 
de bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de 
vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumenten en tot 
wijziging van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van 
een Rijksregister van de natuurlijke personen, 
overeenkomstig artikel 5;

15° machtiging verlenen om toegang te hebben tot de 
informatiegegevens van het register van de identiteitskaarten 
bedoeld in artikel 6bis, § 1, van de wet van 19 juli 1991 
betreffende de bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de 
vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumenten en tot 
wijziging van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van 
een Rijksregister van de natuurlijke personen, 

wetten en hun uitvoeringsmaatregelen;

4° toezicht houden op het volledige proces van aanmaak 
en afgifte van de elektronische kaarten, alsook van de 
gekwalificeerde elektronische identiteits- en 
handtekeningcertificaten;

5° aan de minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken 
elk voorstel voorleggen dat hij nuttig acht met 
betrekking tot de veiligheid van de gegevens en de 
bescherming van de persoonlijke levenssfeer.

6° het toezien op de informatieveiligheid in het 
algemeen.
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20 Toevoeging
21 Toevoeging

overeenkomstig artikel 6bis, § 3, van dezelfde wet.

In de gevallen bedoeld in 1°, 12°, 14° en 15° van het eerste 
lid stuurt het sectoraal comité binnen dertig dagen na zijn 
beslissing een afschrift ervan naar de Minister van 
Binnenlandse Zaken en de Minister van Justitie. De Koning 
bepaalt, bij een besluit vastgesteld na overleg in de 
Ministerraad en na advies van het sectoraal comité, in welke 
gevallen geen machtiging vereist is.

Nieuw artikel 1720

Art. 17. - Elke openbare overheid, openbare of private 
instelling die de machtiging heeft gekregen om toegang 
te hebben tot de informatiegegevens van het 
Rijksregister van de natuurlijke personen, met inbegrip 
van de politiediensten, moet de uitgevoerde consultaties 
kunnen verantwoorden, ongeacht of die uitgevoerd zijn 
door een individuele gebruiker of door een automatisch 
informaticasysteem. Daartoe houdt elke gebruiker een 
consultatieregister bij teneinde de traceerbaarheid van 
de consultaties te verzekeren.  

Dit register vermeldt de identificatie van de individuele 
gebruiker die of van het proces of systeem dat toegang 
tot de gegevens heeft gehad, de gegevens die 
geraadpleegd werden, de wijze waarop ze geraadpleegd 
werden, met name voor lezing of voor wijziging, de
datum en het uur van de consultatie, alsook het 
doeleinde waarvoor de gegevens van het Rijksregister 
van de natuurlijke personen geraadpleegd werden.

Het consultatieregister moet minstens 10 jaar bewaard 
worden vanaf de datum van de consultatie. 

Het consultatieregister moet ter beschikking gehouden 
worden van de Gegevensbeschermingsautoriteit. 

De diensten van het Rijksregister van de natuurlijke 
personen houden eveneens een consultatieregister van 
de gebruikers en uitgevoerde mededelingen bij. Dit 
register vermeldt de identificatie van de gebruiker die 
toegang tot de gegevens heeft gehad of mededeling 
ervan gekregen heeft, de gegevens die geraadpleegd of 
meegedeeld werden, de wijze waarop ze geraadpleegd, 
met name voor lezing of voor wijziging, of meegedeeld 
werden, de datum en het uur van de raadpleging of de 
mededeling.

Nieuw artikel 1821

Art. 18. - De minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken 
kan de aan hem toegekende opdrachten in toepassing 
van deze wet, evenals in toepassing van de wet van 19 
juli 1991 betreffende de bevolkingsregisters, de 
identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en de 
verblijfsdocumenten, delegeren aan de 



128 3256/001DOC 54 

C H A M B R E   5 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    5 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2017 2018

                                                           
22 Wijziging
23 Toevoeging

verantwoordelijke ambtenaar van de administratie belast 
met het beheer van het Rijksregister van de natuurlijke 
personen.

WET VAN 19 JULI 1991 BETREFFENDE DE BEVOLKINGSREGISTERS, DE IDENTITEITSKAARTEN, DE 
VREEMDELINGENKAARTEN EN DE VERBLIJFSDOCUMENTEN EN TOT WIJZIGING VAN DE WET VAN 8 AUGUSTUS 

1983 TOT REGELING VAN EEN RIJKSREGISTER VAN DE NATUURLIJKE PERSONEN

BASISTEKST BASISTEKST AANGEPAST AAN HET ONTWERP

Titel Nieuw titel

Wet van 19 juli 1991  betreffende de bevolkingsregisters, de 
identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en de 
verblijfsdocumenten en tot wijziging van de wet van 8 
augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister van de 
natuurlijke personen

Wet van 19 juli 1991  betreffende de bevolkingsregisters, 
de identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en de 
verblijfsdocumenten22

Artikel  1bis Artikel 1bis

Art. 1bis. De inschrijving in het wachtregister van de 
vreemdelingen bedoeld in artikel 1, eerste lid, 2°, geschiedt 
op initiatief van de minister tot wiens bevoegdheid de 
toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de 
verwijdering van vreemdelingen behoren of van zijn 
gemachtigde, zodra deze vreemdelingen in België zijn 
aangekomen of zodra hun aanwezigheid op het grondgebied 
is vastgesteld.

Ze worden er uit geschrapt :

1° wanneer ze overleden zijn;

2° wanneer ze het grondgebied verlaten hebben;

3° wanneer hun vluchtelingenstatus werd erkend of hen de 
subsidiaire beschermingsstatus werd toegekend waarbij ze 
dan ingeschreven worden in de bevolkingsregisters bedoeld 
in artikel 1, eerste lid, 1°;

4° wanneer zij in de bevolkingsregisters in een andere 
hoedanigheid dan die van vluchteling of genieter van de 
subsidiaire beschermingsstatus ingeschreven worden; 

5° wanneer zij niet meer verblijven op het adres waar zij 
ingeschreven werden en de plaats waar ze zich gevestigd 

Art. 1bis. De inschrijving in het wachtregister van de 
vreemdelingen bedoeld in artikel 1, eerste lid, 2°, geschiedt 
op initiatief van de minister tot wiens bevoegdheid de 
toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de 
verwijdering van vreemdelingen behoren of van zijn 
gemachtigde, zodra deze vreemdelingen in België zijn 
aangekomen of zodra hun aanwezigheid op het grondgebied 
is vastgesteld. De vreemdelingen bedoeld in artikel 1, 
eerste lid, 2°, moeten zich inschrijven bij het 
gemeentebestuur van de gemeente op het grondgebied 
waarvan zij daadwerkelijk verblijven binnen een termijn 
van maximum 6 maanden vanaf de datum van hun 
eerste asielaanvraag. In afwachting van deze 
inschrijving, worden zij fictief ingeschreven op het adres 
van de Dienst Vreemdelingenzaken voor een 
maximumperiode van 6 maanden.23

Ze worden er uit geschrapt :

1° wanneer ze overleden zijn;

2° wanneer ze het grondgebied verlaten hebben;

3° wanneer hun vluchtelingenstatus werd erkend of hen de 
subsidiaire beschermingsstatus werd toegekend waarbij ze 
dan ingeschreven worden in de bevolkingsregisters bedoeld 
in artikel 1, eerste lid, 1°;

4° wanneer zij in de bevolkingsregisters in een andere 
hoedanigheid dan die van vluchteling of genieter van de 
subsidiaire beschermingsstatus ingeschreven worden; 

5° wanneer zij niet meer verblijven op het adres waar zij 
ingeschreven werden en de plaats waar ze zich gevestigd 
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hebben niet kan ontdekt worden.

De informatiegegevens betreffende die vreemdelingen 
worden echter in het wachtregister bewaard met, tegenover 
hun naam, de reden van de schrapping.

hebben niet kan ontdekt worden.

6° wanneer zij binnen de termijn van 6 maanden bedoeld 
in het eerste lid, niet ingeschreven zijn bij het 
gemeentebestuur van de gemeente op het grondgebied 
waarvan zij daadwerkelijk verblijven; in dit geval worden 
zij op initiatief van de minister tot wiens bevoegdheid de 
toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging 
en de verwijdering van vreemdelingen behoren of van 
zijn gemachtigde, geschrapt.24

De informatiegegevens betreffende die vreemdelingen 
worden echter in het wachtregister bewaard met, tegenover 
hun naam, de reden van de schrapping.

Artikel 2 Artikel  225

Art. 2. Naast de informatiegegevens waarvan de wet 
uitdrukkelijk bepaalt dat ze geregistreerd moeten worden, 
vermelden de bevolkingsregisters de informatiegegevens 
betreffende de identificatie en de lokalisatie van de inwoners 
alsook de informatiegegevens die noodzakelijk zijn voor de 
verbinding met andere bestanden van het gemeentebestuur 
of van de centrale administratie. Onverminderd het 
voorgaande mag geen enkel identiteitsdocument dat 
afgegeven wordt op grond van een inschrijving in de 
bevolkingsregisters of in het wachtregister, melding maken 
van een echtscheiding noch van de grond ervan.

Voor de in artikel 1, eerste lid, 2°, bedoelde vreemdelingen 
bepaalt de Koning, naast de in het eerste lid bedoelde 
inlichtingen, welke gegevens betreffende hun administratieve 
toestand moeten worden vermeld. Hij bepaalt eveneens 
welke overheden gemachtigd zijn deze inlichtingen in het 
wachtregister via het Rijksregister van de natuurlijke 
personen in te voeren.

Binnen die grenzen bepaalt de Koning de aard van deze 
informatiegegevens. Hij stelt tevens de regels vast volgens 
welke voormelde informatiegegevens meegedeeld kunnen 
worden aan derden.

Art. 2. Naast de informatiegegevens waarvan de wet 
uitdrukkelijk bepaalt dat ze geregistreerd moeten worden, 
vermelden de bevolkingsregisters de informatiegegevens 
betreffende de identificatie en de lokalisatie van de inwoners 
alsook de informatiegegevens die noodzakelijk zijn voor de 
verbinding met andere bestanden van het gemeentebestuur 
of van de centrale administratie. Onverminderd het 
voorgaande mag geen enkel identiteitsdocument dat 
afgegeven wordt op grond van een inschrijving in de 
bevolkingsregisters of in het wachtregister, melding maken 
van een echtscheiding noch van de grond ervan.

Voor de in artikel 1, eerste lid, 2°, bedoelde vreemdelingen 
bepaalt de Koning, naast de in het eerste lid bedoelde 
inlichtingen, welke gegevens betreffende hun 
administratieve toestand moeten worden vermeld. Hij 
bepaalt eveneens welke overheden gemachtigd zijn deze 
inlichtingen in het wachtregister via het Rijksregister van de 
natuurlijke personen in te voeren.

Binnen die grenzen bepaalt de Koning de aard van deze 
informatiegegevens. Hij stelt tevens de regels vast volgens 
welke voormelde informatiegegevens meegedeeld kunnen 
worden aan derden.

In het kader van het beheer van de dossiers van het 
Rijksregister van de natuurlijke personen en van de 
bevolkingsregisters, hebben de diensten van het 
Rijksregister toegang tot de informatiegegevens 
opgenomen in de in artikel 1, §1, bedoelde registers die
noodzakelijk zijn voor de uitvoering van de opdrachten 
van de diensten van het Rijksregister.

De politiediensten zoals gedefinieerd in artikel 2, 2° van 
de wet van 7 december 1998 tot organisatie van een 
geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee
niveaus, zijn bij de uitoefening van hun opdrachten van 
bestuurlijke en gerechtelijke politie vrijgesteld van de 
voorafgaande machtiging bedoeld in artikel 6bis, § 3, en 
mogen toegang hebben tot de gegevens van de 
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26 Toevoeging
27 Wijziging

bevolkingsregisters en het vreemdelingenregister.

Wordt gestraft met de sanctie bedoeld in artikel 13, 
eerste lid, van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling 
van een Rijksregister van de natuurlijke personen, elk 
lid van de politiediensten dat, in overtreding met de 
vertrouwelijkheidsverplichting, de via de 
bevolkingsregisters of het vreemdelingenregister 
verkregen informatiegegevens meedeelt aan personen 
die niet gemachtigd zijn om die informatiegegevens te 
ontvangen of dat die gegevens gebruikt voor andere 
doeleinden dan voor de uitoefening van opdrachten van 
bestuurlijke en gerechtelijke politie zoals bedoeld in de 
artikelen 14 en 15 van de wet van 5 augustus 1992 op 
het politieambt.

Artikel  3 Artikel 3

Art. 3. De hoofdverblijfplaats is de plaats waar de leden van 
een huishouden dat uit verscheidene personen is 
samengesteld gewoonlijk leven, ongeacht of die personen al 
dan niet door verwantschap verbonden zijn, of de plaats 
waar een alleenstaande gewoonlijk leeft.

De Koning stelt de aanvullende regels vast voor het 
bepalen van het hoofdverblijf en het referentieadres.

Art. 3. De hoofdverblijfplaats is de plaats waar de leden van 
een huishouden dat uit verscheidene personen is 
samengesteld gewoonlijk leven, ongeacht of die personen al 
dan niet door verwantschap verbonden zijn, of de plaats 
waar een alleenstaande gewoonlijk leeft.

De Koning stelt de aanvullende regels vast voor het 
bepalen van het hoofdverblijf en het referentieadres.

Teneinde de hoofdverblijfplaats te bepalen en wanneer 
de bezoeken en vaststellingen op de woonplaats het niet 
mogelijk maken om met voldoende zekerheid de realiteit 
van de effectieve hoofdverblijfplaats vast te stellen, 
mogen de personen die binnen het gemeentebestuur 
gemachtigd zijn om te beslissen over het waarachtige 
karakter van de woonplaats in het kader van de controle 
van de verblijfplaats, aan de  watermaatschappijen en/of 
energieleveranciers vragen om hen overzichten te 
bezorgen van het water- en/of energieverbruik van de 
personen die gevestigd zijn op het grondgebied van de 
gemeente, teneinde het water- en energieverbruik te 
controleren. Deze maatschappijen en leveranciers 
moeten de gevraagde informatiegegevens meedelen. 
Enkel de gegevens betreffende het reële verbruik 
worden meegedeeld.26

Artikel 5 Artikel  527

Art. 5. De verandering van hoofdverblijf van de Belg, de 
vestiging of de verandering van hoofdverblijf van de 
vreemdeling in België worden vastgesteld door een aangifte 
die is gedaan in de vorm en binnen de termijnen 
voorgeschreven door de Koning, en overeenkomstig de 
gemeentelijke verordeningen die ter zake zijn vastgesteld.

Art. 5. § 1. De verandering van hoofdverblijf van de Belg, 
de vestiging of de verandering van hoofdverblijf van de 
vreemdeling in België worden vastgesteld door een aangifte 
die is gedaan in de vorm en binnen de termijnen 
voorgeschreven door de Koning, en overeenkomstig de 
gemeentelijke verordeningen die ter zake zijn vastgesteld.

§ 2. De gemeenteraad stelt bij verordening de nadere 
regels vast volgens welke het onderzoek wordt 
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ingesteld om de reële verblijfplaats van een persoon die 
zijn/haar hoofdverblijfplaats in een gemeente van het 
Koninkrijk vastlegt of die in België van verblijfplaats 
verandert, te kunnen verifiëren of om het feit te kunnen 
vaststellen dat een persoon niet langer op een 
welbepaald adres verblijft.

Deze verordening zal vooraf voor goedkeuring 
voorgelegd worden aan de minister die bevoegd is voor 
Binnenlandse Zaken of aan zijn afgevaardigde. De 
Koning bepaalt de modaliteiten en termijnen van deze 
voorafgaande goedkeuring.

De Koning legt eveneens een model van verordening 
vast waarop de gemeenten zich kunnen beroepen.

Wanneer de gemeenteraad een dergelijke verordening 
niet vastlegt binnen de 6 maanden na de bekendmaking 
in het Belgisch Staatsblad van het in het vorige lid 
bedoelde model van verordening, of in geval van niet-
goedkeuring door de minister die bevoegd is voor 
Binnenlandse Zaken van de door de gemeenteraad 
vastgelegde verordening, zal het model van verordening 
ambtshalve van toepassing zijn tot de 
gemeentebesturen hun eigen verordening vastleggen, 
overeenkomstig het eerste en tweede lid. De 
gemeentebesturen zullen hiervan op de hoogte gebracht 
worden via aangetekende zending en, onverminderd de 
in paragraaf 5 bedoelde informatieverplichting die de 
gemeentebesturen hebben, wordt een louter informatief 
bericht betreffende de ambtshalve toepassing van de 
verordening in het Belgisch Staatsblad bekendgemaakt.

§ 3. De gemeenteraad bepaalt eveneens per verordening 
de nadere regels betreffende de procedure inzake 
nummering van de woningen gelegen op het 
gemeentelijk grondgebied.

Deze verordening zal ter goedkeuring voorgelegd 
worden aan de minister die bevoegd is voor 
Binnenlandse Zaken of aan zijn afgevaardigde. De 
Koning bepaalt de modaliteiten en termijnen van deze 
voorafgaande goedkeuring.

De Koning legt eveneens een model van verordening 
vast waarop de gemeenten zich kunnen beroepen

Wanneer de gemeenteraad een dergelijke verordening 
niet vastlegt binnen de 6 maanden na de bekendmaking 
in het Belgisch Staatsblad van het in het vorige lid 
bedoelde model van verordening, of in geval van niet-
goedkeuring door de minister die bevoegd is voor 
Binnenlandse Zaken van de door de gemeenteraad 
vastgelegde verordening, zal het model van verordening 
ambtshalve van toepassing zijn tot de 
gemeentebesturen hun eigen verordening vastleggen, 
overeenkomstig het eerste en tweede lid. De 
gemeentebesturen zullen hiervan op de hoogte gebracht 
worden via aangetekende zending en, onverminderd de 
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28 Toevoeging

in paragraaf 5 bedoelde informatieverplichting die de 
gemeentebesturen hebben, wordt een louter informatief 
bericht betreffende de ambtshalve toepassing van de 
verordening in het Belgisch Staatsblad bekendgemaakt.

§ 4. Als overgangsmaatregel, zullen de gemeentelijke 
verordeningen, die reeds goedgekeurd werden vóór de 
bekendmaking van de in het tweede en zesde lid van de 
paragrafen 2 en 3 bedoelde modellen, het voorwerp 
moeten uitmaken van een goedkeuring door de minister 
die bevoegd is voor Binnenlandse Zaken of door zijn 
afgevaardigde. De Koning bepaalt de modaliteiten en 
termijnen van deze goedkeuring.

§ 5. De van kracht zijnde gemeentelijke verordeningen, 
bedoeld in de paragrafen 2 tot 4, of het nu gaat om de 
verordeningen bepaald door de gemeenteraad of om de 
modellen van verordening bepaald door de Koning en 
ambtshalve toegepast overeenkomstig § 2, vierde lid, 
en/of §3, vierde lid, moeten door het publiek 
geraadpleegd kunnen worden, hetzij via de Internetsite 
van de gemeente, via een informatief bericht of via elk 
ander bekendmakingsmiddel.28

Artikel 6 Artikel  6

Art. 6. § 1. De gemeente geeft aan de Belgen een 
identiteitskaart, aan de vreemdelingen die toegelaten of 
gemachtigd zijn om voor een langere termijn dan drie 
maanden in het Rijk te verblijven of die gemachtigd zijn zich 
er te vestigen een vreemdelingenkaart, en aan de 
vreemdelingen die om een andere reden ingeschreven 
worden in de bevolkingsregisters overeenkomstig de 
bepalingen van de wet van 15 december 1980 betreffende 
de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en 
de verwijdering van vreemdelingen een verblijfsdocument. 
De identiteitskaart, de vreemdelingenkaart en het 
verblijfsdocument gelden als bewijs van inschrijving in de 
bevolkingsregisters.

De identiteitskaart van de Belg die uit de bevolkingsregisters 
wordt afgevoerd wegens vertrek naar het buitenland, blijft in 
het buitenland en bij eventuele terugkeer naar België haar 
geldigheid behouden voor de duur vermeld op de kaart.

De Belgische consulaire beroepspost of de consulaire post 
die de Koning aanwijst geeft aan de Belgen die 
ingeschreven zijn in de consulaire bevolkingsregisters 
overeenkomstig de wet van 26 juni 2002 inzake consulaire 
bevolkingsregisters en identiteitskaarten, een identiteitskaart 
die identiek is aan de identiteitskaart bedoeld in deze wet. 
Deze identiteitskaart blijft bij de inschrijving in de 
bevolkingsregisters van een Belgische gemeente haar 
geldigheid behouden voor de duur vermeld op de kaart.

De gemeente kan De Post NV van publiek recht machtigen 
tot het afgeven van identiteitskaarten en 

Art. 6. § 1. De gemeente geeft aan de Belgen een 
identiteitskaart, aan de vreemdelingen die toegelaten of 
gemachtigd zijn om voor een langere termijn dan drie 
maanden in het Rijk te verblijven of die gemachtigd zijn zich 
er te vestigen een vreemdelingenkaart, en aan de 
vreemdelingen die om een andere reden ingeschreven
worden in de bevolkingsregisters overeenkomstig de 
bepalingen van de wet van 15 december 1980 betreffende 
de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en 
de verwijdering van vreemdelingen een verblijfsdocument. 
De identiteitskaart, de vreemdelingenkaart en het 
verblijfsdocument gelden als bewijs van inschrijving in de 
bevolkingsregisters.

De identiteitskaart van de Belg die uit de bevolkingsregisters 
wordt afgevoerd wegens vertrek naar het buitenland, blijft in 
het buitenland en bij eventuele terugkeer naar België haar 
geldigheid behouden voor de duur vermeld op de kaart.

De Belgische consulaire beroepspost of de consulaire post 
die de Koning aanwijst geeft aan de Belgen die 
ingeschreven zijn in de consulaire bevolkingsregisters 
overeenkomstig de wet van 26 juni 2002 inzake consulaire 
bevolkingsregisters en identiteitskaarten, een identiteitskaart 
die identiek is aan de identiteitskaart bedoeld in deze wet. 
Deze identiteitskaart blijft bij de inschrijving in de 
bevolkingsregisters van een Belgische gemeente haar 
geldigheid behouden voor de duur vermeld op de kaart.

De gemeente kan De Post NV van publiek recht machtigen 
tot het afgeven van identiteitskaarten en 



1333256/001DOC 54 

C H A M B R E   5 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    5 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2017 2018

vreemdelingenkaarten volgens de nadere regels vastgesteld 
door de Koning. Voor de uitvoering van deze taak heeft De 
Post NV van publiek recht : 

1° toegang tot enkel die gegevens van het Rijksregister van 
de natuurlijke personen, ingesteld door de wet van 8 
augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister van de 
natuurlijke personen, die overeenkomstig § 2, tweede en 
derde lid, op de identiteitskaart en de vreemdelingenkaart 
dienen te staan; 

2° het recht om het identificatienummer van het 
Rijksregister te gebruiken;

3° toegang tot het Register van de Identiteitskaarten en het 
Register van de Vreemdelingenkaarten, bedoeld in artikel 
6bis. 

De gegevens verkregen door De Post NV van publiek recht 
in toepassing van het eerste lid mogen enkel worden 
gebruikt voor de afgifte van identiteitskaarten en 
vreemdelingenkaarten als bedoeld in dit artikel.

Voor de uitvoering van de in het tweede lid vermelde taak 
ontvangt De Post NV van publiek recht een vergoeding ten 
laste van de federale overheid. De Koning bepaalt de nadere 
regels met betrekking tot de uitvoering en de vergoeding van 
deze taak, waarbij wordt voorzien in een overeenkomst af te 
sluiten tussen de Belgische Staat en De Post NV van publiek 
recht.

Op de voorzijde van de identiteitskaart die bedoeld wordt in 
het eerste lid, wordt in het bovenste gedeelte daarvan, de 
woorden " België " en " identiteitskaart " aangebracht.

De in het voorgaande lid bedoelde woorden worden op de 
identiteitskaart eerst gedrukt in de taal van de gemeente die 
het document afgeeft of in de taal die de houder kiest uit de 
talen waarvan het gebruik wordt toegestaan in de 
gemeenten die genoemd worden in de artikelen 6 tot 8 van 
de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken, 
gecoördineerd op 18 juli 1966, en vervolgens in de twee 
andere landstalen en in het Engels.

De titels van de rubrieken waaronder op de identiteitskaart 
de persoonlijke gegevens aangebracht worden die specifiek 
zijn voor de houder, komen in de eerste plaats voor in de 
taal van de gemeente die het document afgeeft, of in de taal 
die de houder kiest, volgens het onderscheid dat wordt 
gemaakt in het voorgaande lid, en vervolgens in het Engels.

Het model van de vreemdelingenkaart en van het 
verblijfsdocument wordt bepaald overeenkomstig de 
bepalingen van de wet van 15 december 1980 betreffende 
de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en 
de verwijdering van vreemdelingen.

vreemdelingenkaarten volgens de nadere regels vastgesteld 
door de Koning. Voor de uitvoering van deze taak heeft De 
Post NV van publiek recht : 

1° toegang tot enkel die gegevens van het Rijksregister van 
de natuurlijke personen, ingesteld door de wet van 8 
augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister van de 
natuurlijke personen, die overeenkomstig § 2, tweede en 
derde lid, op de identiteitskaart en de vreemdelingenkaart 
dienen te staan; 

2° het recht om het identificatienummer van het 
Rijksregister te gebruiken;

3° toegang tot het Register van de Identiteitskaarten en het 
Register van de Vreemdelingenkaarten, bedoeld in artikel 
6bis. 

De gegevens verkregen door De Post NV van publiek recht 
in toepassing van het eerste lid mogen enkel worden 
gebruikt voor de afgifte van identiteitskaarten en 
vreemdelingenkaarten als bedoeld in dit artikel.

Voor de uitvoering van de in het tweede lid vermelde taak 
ontvangt De Post NV van publiek recht een vergoeding ten 
laste van de federale overheid. De Koning bepaalt de nadere 
regels met betrekking tot de uitvoering en de vergoeding van 
deze taak, waarbij wordt voorzien in een overeenkomst af te 
sluiten tussen de Belgische Staat en De Post NV van publiek 
recht.

Op de voorzijde van de identiteitskaart die bedoeld wordt in 
het eerste lid, wordt in het bovenste gedeelte daarvan, de 
woorden " België " en " identiteitskaart " aangebracht.

De in het voorgaande lid bedoelde woorden worden op de 
identiteitskaart eerst gedrukt in de taal van de gemeente die 
het document afgeeft of in de taal die de houder kiest uit de 
talen waarvan het gebruik wordt toegestaan in de 
gemeenten die genoemd worden in de artikelen 6 tot 8 van 
de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken, 
gecoördineerd op 18 juli 1966, en vervolgens in de twee 
andere landstalen en in het Engels.

De titels van de rubrieken waaronder op de identiteitskaart 
de persoonlijke gegevens aangebracht worden die specifiek 
zijn voor de houder, komen in de eerste plaats voor in de 
taal van de gemeente die het document afgeeft, of in de taal 
die de houder kiest, volgens het onderscheid dat wordt 
gemaakt in het voorgaande lid, en vervolgens in het Engels.

Het model van de vreemdelingenkaart en van het 
verblijfsdocument wordt bepaald overeenkomstig de 
bepalingen van de wet van 15 december 1980 betreffende 
de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en 
de verwijdering van vreemdelingen.

§ 2. De identiteitskaart en de vreemdelingenkaart bevatten, 
naast de handtekening van de houder, hetzij de 
handtekening van de gemeenteambtenaar die de kaart 

§ 2. De identiteitskaart en de vreemdelingenkaart bevatten, 
naast de handtekening van de houder, hetzij de 
handtekening van de gemeenteambtenaar die de kaart 
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aflevert, hetzij, wanneer de kaart wordt afgeleverd door De 
Post NV van publiek recht, deze van de persoon van deze
onderneming daartoe gemachtigd overeenkomstig de 
nadere regels vastgesteld bij het koninklijk besluit, bedoeld 
in § 1, tweede lid. Zij bevat bovendien persoonsgegevens 
die zowel met het blote oog zichtbaar zijn als op 
elektronische wijze leesbaar zijn.

De zowel met het blote oog zichtbare als elektronisch 
leesbare gegevens van persoonlijke aard betreffen :

1° de naam;

2° de twee eerste voornamen;

3° de eerste letter van de derde voornaam;

4° de nationaliteit;

5° de geboorteplaats- en datum;

6° het geslacht;

7° de plaats van afgifte van de kaart;

8° de begin- en einddatum van geldigheid van de kaart;

9° de benaming en het nummer van de kaart;

10° de foto van de houder;

11° (...); 

12° het identificatienummer van het Rijksregister.

De elektronisch leesbare gegevens van persoonlijke aard 
betreffen :

1° de identiteits- en handtekeningsleutels;

2° de identiteits- en handtekeningcertificaten;

3° de certificatiedienstverlener;

4° de informatie nodig voor de authenticatie van de kaart en 
voor de beveiliging van de elektronisch leesbare gegevens 
voorkomend op de kaart en voor het gebruik van de 
bijhorende gekwalificeerde certificaten;

5° de andere vermeldingen die voorzien of toegelaten 
worden door de wet, alsook de vermeldingen die opgelegd 
worden door de europese wetgeving;

6° de hoofdverblijfplaats van de houder;

7° de in artikel 374/1 van het Burgerlijk Wetboek bedoelde 
vermelding.

aflevert, hetzij, wanneer de kaart wordt afgeleverd door De
Post NV van publiek recht, deze van de persoon van deze 
onderneming daartoe gemachtigd overeenkomstig de 
nadere regels vastgesteld bij het koninklijk besluit, bedoeld 
in § 1, tweede lid. Zij bevat bovendien persoonsgegevens 
die zowel met het blote oog zichtbaar zijn als op 
elektronische wijze leesbaar zijn.

De zowel met het blote oog zichtbare als elektronisch 
leesbare gegevens van persoonlijke aard betreffen :

1° de naam;

2° de twee eerste voornamen;

3° de eerste letter van de derde voornaam;

4° de nationaliteit;

5° de geboorteplaats- en datum;

6° het geslacht;

7° de plaats van afgifte van de kaart;

8° de begin- en einddatum van geldigheid van de kaart;

9° de benaming en het nummer van de kaart;

10° de foto van de houder;

11° (...); 

12° het identificatienummer van het Rijksregister.

De elektronisch leesbare gegevens van persoonlijke aard 
betreffen :

1° de identiteits- en handtekeningsleutels;

2° de identiteits- en handtekeningcertificaten;

3° de certificatiedienstverlener;

4° de informatie nodig voor de authenticatie van de kaart en 
voor de beveiliging van de elektronisch leesbare gegevens 
voorkomend op de kaart en voor het gebruik van de 
bijhorende gekwalificeerde certificaten;

5° de andere vermeldingen die voorzien of toegelaten 
worden door de wet, alsook de vermeldingen die opgelegd 
worden door de europese wetgeving;

6° de hoofdverblijfplaats van de houder;

7° de in artikel 374/1 van het Burgerlijk Wetboek bedoelde 
vermelding.

8° het digitale beeld van de vingerafdrukken van de 
wijsvinger van de linker- en van de rechterhand van de 
houder of, in geval van invaliditeit of ongeschiktheid, 
van een andere vinger van elke hand. De Koning bepaalt 
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30 Toevoeging
31 Wijziging

De houder van de kaart kan desgewenst afzien van de 
activering van de onder 1° tot 3° van het vorige lid vermelde 
gegevens.

bij een in Ministerraad overlegd besluit na advies van de 
Gegevensbeschermingsautoriteit, de voorwaarden en 
modaliteiten voor het nemen van het digitale beeld van 
de vingerafdrukken en bepaalt welke instellingen en 
instanties gemachtigd zijn om deze informatie te lezen.29

De houder van de kaart kan desgewenst afzien van de 
activering van de onder 1° tot 3° van het vorige lid vermelde 
gegevens.

De informatie bedoeld in punt 8° van het derde lid mag 
enkel bewaard worden gedurende de tijd nodig voor het 
aanmaken van de identiteitskaart en in ieder geval niet 
langer dan 3 maanden, met dien verstande dat na deze 
periode van 3 maanden de gegevens absoluut moeten 
worden vernietigd en verwijderd.30

§ 2/1. De gegevens bedoeld in § 2, tweede lid, 1°, 2°, 3°, 5° 
en 10°, kunnen eveneens worden gebruikt voor de 
identificatie en authenticatie van de aanvrager van het 
rijbewijs of van het als zodanig geldend bewijs, bedoeld in de 
wet betreffende de politie over het wegverkeer.

§ 2/1. De gegevens bedoeld in § 2, tweede lid, 1°, 2°, 3°, 5° 
en 10°, kunnen eveneens worden gebruikt voor de 
identificatie en authenticatie van de aanvrager van het 
rijbewijs of van het als zodanig geldend bewijs, bedoeld in de 
wet betreffende de politie over het wegverkeer.

§ 3. De houder van de kaart kan, via deze kaart of bij de 
gemeente waar hij in de bevolkingsregisters ingeschreven is, 
steeds inzage vragen van de gegevens die op elektronische 
wijze opgeslagen zijn op de kaart of via de kaart toegankelijk 
zijn en heeft het recht op verbetering van zijn 
persoonsgegevens die niet op nauwkeurige, volledige en 
juiste wijze zouden opgenomen zijn op de kaart.

De houder van de kaart heeft, via deze kaart of bij de 
gemeente waar hij in de bevolkingsregisters ingeschreven is, 
recht op :

1° inzage van de hem betreffende informatiegegevens die 
zijn opgenomen in het bevolkingsregister of in het 
Rijksregister van de natuurlijke personen;

2° verbetering van deze gegevens welke niet op 
nauwkeurige, volledige en juiste wijze zijn opgenomen;

3° kennisname van alle overheden, instellingen en 
personen die, gedurende de laatste zes maanden, zijn 
gegevens bij het bevolkingsregister of het Rijksregister van 
de natuurlijke personen hebben geraadpleegd of bijgewerkt, 
met uitzondering van de bestuurlijke en gerechtelijke 
overheden die belast zijn met de opsporing en bestraffing 
van misdrijven alsmede van de Veiligheid van de Staat en 
de Algemene Dienst inlichting en veiligheid van de 
Krijgsmacht.

De Koning bepaalt de datum van inwerkingtreding van het 

§ 3. De houder van de kaart kan, via deze kaart of bij de 
gemeente waar hij in de bevolkingsregisters ingeschreven is, 
steeds inzage vragen van de gegevens die op elektronische 
wijze opgeslagen zijn op de kaart of via de kaart toegankelijk 
zijn en heeft het recht op verbetering van zijn 
persoonsgegevens die niet op nauwkeurige, volledige en 
juiste wijze zouden opgenomen zijn op de kaart.

De houder van de kaart heeft, via deze kaart of bij de 
gemeente waar hij in de bevolkingsregisters ingeschreven is, 
recht op :

1°  inzage van de hem betreffende informatiegegevens 
die opgenomen zijn in het Rijksregister van de 
natuurlijke personen, in de bevolkingsregisters en het 
vreemdelingenregister evenals in het Register van de 
identiteitskaarten en het Register van de 
vreemdelingenkaarten bedoeld in artikel 6bis31;

2° verbetering van deze gegevens welke niet op 
nauwkeurige, volledige en juiste wijze zijn opgenomen;

3° kennisname van alle overheden, instellingen en 
personen die, gedurende de laatste zes maanden, zijn 
gegevens bij het bevolkingsregister of het Rijksregister van 
de natuurlijke personen hebben geraadpleegd of bijgewerkt, 
met uitzondering van de bestuurlijke en gerechtelijke 
overheden die belast zijn met de opsporing en bestraffing 
van misdrijven alsmede van de Veiligheid van de Staat en 
de Algemene Dienst inlichting en veiligheid van de 
Krijgsmacht.

De Koning bepaalt de datum van inwerkingtreding van het 
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32 Vervanging

in het vorige lid, 3°, vermelde recht op kennisname, alsmede 
de wijze waarop het in de vorige leden bedoelde inzage- en 
verbeteringsrecht, evenals de kennisname, worden 
geregeld.

in het vorige lid, 3°, vermelde recht op kennisname, alsmede 
de wijze waarop het in de vorige leden bedoelde inzage- en 
verbeteringsrecht, evenals de kennisname, worden 
geregeld.

§ 4. Elke geautomatiseerde controle van de kaart door 
optische of andere leesprocédés moet het voorwerp 
uitmaken van een koninklijk besluit, na advies van het 
sectoraal comité van het Rijksregister bedoeld in artikel 15 
van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een 
Rijksregister van de natuurlijke personen. 

“§4. De gegevens die op de elektronische 
identiteitskaart staan, zowel de gegevens die zichtbaar 
zijn met het blote oog als die welke gelezen kunnen 
worden met een kaartlezer, met uitzondering van de foto 
van de houder, van het Rijksregisternummer en van het 
digitale beeld van de vingerafdrukken, kunnen gelezen 
en/of opgenomen worden, in overeenstemming met de 
wettelijke en reglementaire bepalingen inzake de 
bescherming van de persoonlijke levenssfeer en de 
bescherming van de persoonsgegevens.

Het Rijksregisternummer en de foto van de houder 
magen enkel gebruikt worden indien hiertoe gemachtigd 
is door of krachtens een wet, een decreet of een 
ordonnantie, door de minister die bevoegd is voor 
Binnenlandse Zaken.   De elektronische identiteitskaart 
mag enkel gelezen of gebruikt worden met de vrije, 
specifieke en geïnformeerde toestemming van de 
houder van de elektronische identiteitskaart.

Wanneer een voordeel of dienst aangeboden wordt aan 
een burger via zijn elektronische identiteitskaart in het 
kader van een informaticatoepassing, moet eveneens 
een alternatief dat het gebruik van de elektronische 
identiteitskaart niet vereist, voorgesteld worden aan de 
betrokken persoon.

Onverminderd artikel 1 van het koninklijk besluit van 25 
maart 2003 betreffende de identiteitskaarten, mag de 
houder van de elektronische identiteitskaart weigeren 
dat zijn gegevens gelezen en/of opgenomen zouden 
worden, behalve in de door de Koning bij een in 
Ministerraad overlegd besluit bepaalde gevallen.32

§ 5. De federale overheid stelt de technische apparatuur 
nodig voor de elektronische kaart ter beschikking van de 
gemeente, die er eigenaar van wordt. De gemeente staat in 
voor de opslag en het onderhoud van de apparatuur. 

De Koning kan een vergoeding vaststellen voor het 
opnemen van het identiteits- en handtekeningscertificaat op 
de kaart. De kosten voor het initiële identiteits- en 
handtekeningscertificaat kunnen geheel of gedeeltelijk ten 
laste worden genomen door de federale overheid.

De certificatiedienstverlener heeft, uitsluitend voor de taken 
die hij verricht binnen het kader van deze wet, toegang tot de 
informatiegegevens vermeld in artikel 3, eerste lid, 1° en 5°, 
van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een 
Rijksregister van de natuurlijke personen. Hij heeft binnen dit 
kader eveneens het recht het identificatienummer van het 
Rijksregister te gebruiken.

§ 5. De federale overheid stelt de technische apparatuur 
nodig voor de elektronische kaart ter beschikking van de 
gemeente, die er eigenaar van wordt. De gemeente staat in 
voor de opslag en het onderhoud van de apparatuur. 

De Koning kan een vergoeding vaststellen voor het 
opnemen van het identiteits- en handtekeningscertificaat op 
de kaart. De kosten voor het initiële identiteits- en 
handtekeningscertificaat kunnen geheel of gedeeltelijk ten 
laste worden genomen door de federale overheid.

De certificatiedienstverlener heeft, uitsluitend voor de taken 
die hij verricht binnen het kader van deze wet, toegang tot de 
informatiegegevens vermeld in artikel 3, eerste lid, 1° en 5°, 
van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een 
Rijksregister van de natuurlijke personen. Hij heeft binnen dit 
kader eveneens het recht het identificatienummer van het 
Rijksregister te gebruiken.
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33 wijziging
34 Toevoeging

§ 6. De elektronische kaart blijft maximum tien jaar geldig 
vanaf de datum van aanvraag.

De Koning kan voor bepaalde leeftijdscategorieën een 
kortere of langere geldigheidsduur bepalen dan deze die 
wordt bepaald in het eerste lid.

§ 6. De elektronische kaart blijft maximum tien jaar geldig 
vanaf de datum van aanvraag.

De Koning kan voor bepaalde leeftijdscategorieën een 
kortere of langere geldigheidsduur bepalen dan deze die 
wordt bepaald in het eerste lid.

§ 7. De Koning bepaalt, na advies van de Commissie voor 
de bescherming van de persoonlijke levenssfeer, ingesteld 
bij de wet van 8 december 1992 tot bescherming van de 
persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de verwerking van 
persoonsgegevens, de vorm en de modaliteiten van 
aanmaak, afgifte en gebruik van de kaart. 

Hij stelt de leeftijd vast vanaf welke men verplicht is de 
kaart te bezitten en bij zich te hebben, alsook het 
maximumbedrag dat ten laste van de houder mag worden 
geïnd bij de afgifte van de kaart. Hij bepaalt ook welke de 
openbare overheden en ambtenaren zijn op wier vordering 
de kaart moet worden getoond.

Indien de vrederechter jegens een natuurlijke persoon de 
handtekeningsonbekwaamheid of de onbekwaamheid om 
zich met behulp van de elektronische identiteitskaart te 
authenticeren, beveelt als in artikel 492/1 van het Burgerlijk 
Wetboek bedoelde rechterlijke beschermingsmaatregel 
betreffende de persoon of de goederen van de persoon, 
worden de gekwalificeerde handtekenings- of 
authenticeringscertificaten op de elektronische 
identiteitskaart van de betrokken persoon ingetrokken.

§ 7.  De Koning bepaalt, na advies van de 
Gegevensbeschermingsautoriteit, de vorm en de 
modaliteiten van aanmaak, afgifte en gebruik van de 
kaart33.

Hij stelt de leeftijd vast vanaf welke men verplicht is de kaart 
te bezitten en bij zich te hebben, alsook het maximumbedrag 
dat ten laste van de houder mag worden geïnd bij de afgifte 
van de kaart. Hij bepaalt ook welke de openbare overheden 
en ambtenaren zijn op wier vordering de kaart moet worden 
getoond.

Indien de vrederechter jegens een natuurlijke persoon de 
handtekeningsonbekwaamheid of de onbekwaamheid om 
zich met behulp van de elektronische identiteitskaart te 
authenticeren, beveelt als in artikel 492/1 van het Burgerlijk 
Wetboek bedoelde rechterlijke beschermingsmaatregel 
betreffende de persoon of de goederen van de persoon, 
worden de gekwalificeerde handtekenings- of 
authenticeringscertificaten op de elektronische 
identiteitskaart van de betrokken persoon ingetrokken.

Het gekwalificeerd handtekeningcertificaat wordt niet 
geactiveerd op de identiteitskaart van minderjarige 
personen.34

§ 8. De kosten voor de aanmaak van kaarten worden door 
de Minister van Binnenlandse Zaken ingevorderd bij wege 
van ambtshalve voorafnemingen op de rekening die op 
naam van de gemeenten geopend is bij een kredietinstelling 
die, naar gelang van het geval, voldoet aan de artikelen 7, 
65 of 66 van de wet van 22 maart 1993 op het statuut van en 
toezicht op de kredietinstellingen.  

§ 8. De kosten voor de aanmaak van kaarten worden door 
de Minister van Binnenlandse Zaken ingevorderd bij wege 
van ambtshalve voorafnemingen op de rekening die op 
naam van de gemeenten geopend is bij een kredietinstelling 
die, naar gelang van het geval, voldoet aan de artikelen 7, 
65 of 66 van de wet van 22 maart 1993 op het statuut van en 
toezicht op de kredietinstellingen.  

§ 9. De Koning kan, na advies van het sectoraal comité van 
het Rijksregister bedoeld in artikel 15 van de wet van 8 
augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister van de 
natuurlijke personen, de toepassing van de bepalingen van 
de §§ 1 tot 8 verder uitbreiden tot de verblijfsdocumenten. 

§ 9. De Koning kan, na advies van het sectoraal comité van 
het Rijksregister bedoeld in artikel 15 van de wet van 8 
augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister van de 
natuurlijke personen, de toepassing van de bepalingen van 
de §§ 1 tot 8 verder uitbreiden tot de verblijfsdocumenten. 

§ 10. Het Coördinatieorgaan voor de dreigingsanalyse, 
hierna OCAD genoemd, deelt op eigen initiatief een 
gemotiveerd advies aan de minister bevoegd voor 
Binnenlandse Zaken mee, indien het OCAD het wenselijk 
acht dat de afgifte van de identiteitskaart van een Belg wordt 
geweigerd of dat deze kaart wordt ingetrokken of ongeldig 

§ 10. Het Coördinatieorgaan voor de dreigingsanalyse, 
hierna OCAD genoemd, deelt op eigen initiatief een 
gemotiveerd advies aan de minister bevoegd voor 
Binnenlandse Zaken mee, indien het OCAD het wenselijk 
acht dat de afgifte van de identiteitskaart van een Belg wordt
geweigerd of dat deze kaart wordt ingetrokken of ongeldig 
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verklaard, wanneer er gegronde en zeer ernstige 
aanwijzingen bestaan dat deze persoon zich naar een 
gebied wenst te begeven waar terroristische groepen actief 
zijn, zoals gedefinieerd in artikel 139 van het Strafwetboek in 
zulke omstandigheden dat hij bij zijn terugkeer in België een 
ernstige dreiging voor terroristische misdrijven kan 
vertegenwoordigen, zoals gedefinieerd in artikel 137 van het 
Strafwetboek of dat deze persoon buiten het nationale 
grondgebied terroristische misdrijven wil plegen, zoals 
gedefinieerd in artikel 137 van het Strafwetboek. Dit 
gemotiveerde advies wordt verleend na overleg met het 
federaal parket of de bevoegde procureur des Konings over 
de vraag of de weigering, de intrekking of ongeldigverklaring 
van de identiteitskaart de uitoefening van de strafvordering in 
het gedrang kan brengen. Als dit het geval is, wordt het 
standpunt van het openbaar ministerie uitdrukkelijk in dit 
advies opgenomen.

De afgifte van de identiteitskaart kan worden geweigerd of 
deze kaart kan worden ingetrokken of ongeldig verklaard 
voor de Belgen bedoeld in het eerste lid door de minister 
bevoegd voor Binnenlandse zaken op basis van een 
gemotiveerd advies van het OCAD, zoals bedoeld in het 
eerste lid.

Deze beslissing van de minister geldt voor een 
maximumduur van vijfentwintig dagen. De betrokkene wordt 
door de minister of zijn afgevaardigde binnen twee 
werkdagen na de beslissing bij een aangetekende zending 
ervan in kennis gesteld en kan binnen vijf dagen na de 
kennisgeving schriftelijk zijn opmerkingen overzenden. Na 
het verstrijken van deze termijn bevestigt de minister zijn 
beslissing desgevallend, trekt hij ze in of wijzigt hij ze binnen 
vijf werkdagen. De minister bevestigt de beslissing, trekt ze 
in of wijzigt ze, eveneens wanneer de betrokkene nalaat zijn 
schriftelijke opmerkingen over te zenden. De betrokkene 
wordt ook van deze beslissing door de minister of zijn 
afgevaardigde bij een aangetekende zending in kennis 
gesteld binnen twee werkdagen. Wanneer de minister zijn 
beslissing niet bevestigt, intrekt of wijzigt binnen vijfentwintig 
dagen wordt de beslissing opgeheven. De beslissing wordt 
tevens opgeheven wanneer de betrokkene niet in kennis 
wordt gesteld binnen de daartoe voorziene termijn.

In het geval bedoeld in het tweede lid, wordt bij de 
afgifteweigering, intrekking of ongeldigverklaring afhankelijk 
van het geval, een attest uitgereikt ter vervanging van de 
identiteitskaart. De Koning legt bij een besluit vastgesteld na 
overleg in de Ministerraad het model van dat attest vast 
alsook de overheid die het uitreikt en de daarbij te volgen 
procedure. Dit attest is enkel geldig op het Belgisch 
grondgebied.

Indien het OCAD de minister meedeelt dat de in het eerste 
lid bedoelde aanwijzingen, niet langer bestaan, neemt de 
minister binnen vijf werkdagen een beslissing om de 
weigering van de afgifte, de intrekking of de 
ongeldigverklaring van de identiteitskaart op te heffen. De 
betrokkene wordt hiervan door de minister of zijn 

verklaard, wanneer er gegronde en zeer ernstige 
aanwijzingen bestaan dat deze persoon zich naar een 
gebied wenst te begeven waar terroristische groepen actief 
zijn, zoals gedefinieerd in artikel 139 van het Strafwetboek in 
zulke omstandigheden dat hij bij zijn terugkeer in België een 
ernstige dreiging voor terroristische misdrijven kan 
vertegenwoordigen, zoals gedefinieerd in artikel 137 van het 
Strafwetboek of dat deze persoon buiten het nationale
grondgebied terroristische misdrijven wil plegen, zoals 
gedefinieerd in artikel 137 van het Strafwetboek. Dit 
gemotiveerde advies wordt verleend na overleg met het 
federaal parket of de bevoegde procureur des Konings over 
de vraag of de weigering, de intrekking of ongeldigverklaring 
van de identiteitskaart de uitoefening van de strafvordering in 
het gedrang kan brengen. Als dit het geval is, wordt het 
standpunt van het openbaar ministerie uitdrukkelijk in dit 
advies opgenomen.

De afgifte van de identiteitskaart kan worden geweigerd of 
deze kaart kan worden ingetrokken of ongeldig verklaard 
voor de Belgen bedoeld in het eerste lid door de minister 
bevoegd voor Binnenlandse zaken op basis van een 
gemotiveerd advies van het OCAD, zoals bedoeld in het 
eerste lid.

Deze beslissing van de minister geldt voor een 
maximumduur van vijfentwintig dagen. De betrokkene wordt 
door de minister of zijn afgevaardigde binnen twee 
werkdagen na de beslissing bij een aangetekende zending 
ervan in kennis gesteld en kan binnen vijf dagen na de 
kennisgeving schriftelijk zijn opmerkingen overzenden. Na 
het verstrijken van deze termijn bevestigt de minister zijn 
beslissing desgevallend, trekt hij ze in of wijzigt hij ze binnen 
vijf werkdagen. De minister bevestigt de beslissing, trekt ze 
in of wijzigt ze, eveneens wanneer de betrokkene nalaat zijn 
schriftelijke opmerkingen over te zenden. De betrokkene 
wordt ook van deze beslissing door de minister of zijn 
afgevaardigde bij een aangetekende zending in kennis 
gesteld binnen twee werkdagen. Wanneer de minister zijn 
beslissing niet bevestigt, intrekt of wijzigt binnen vijfentwintig 
dagen wordt de beslissing opgeheven. De beslissing wordt 
tevens opgeheven wanneer de betrokkene niet in kennis 
wordt gesteld binnen de daartoe voorziene termijn.

In het geval bedoeld in het tweede lid, wordt bij de 
afgifteweigering, intrekking of ongeldigverklaring afhankelijk 
van het geval, een attest uitgereikt ter vervanging van de 
identiteitskaart. De Koning legt bij een besluit vastgesteld na 
overleg in de Ministerraad het model van dat attest vast 
alsook de overheid die het uitreikt en de daarbij te volgen 
procedure. Dit attest is enkel geldig op het Belgisch 
grondgebied.

Indien het OCAD de minister meedeelt dat de in het eerste 
lid bedoelde aanwijzingen, niet langer bestaan, neemt de 
minister binnen vijf werkdagen een beslissing om de 
weigering van de afgifte, de intrekking of de 
ongeldigverklaring van de identiteitskaart op te heffen. De 
betrokkene wordt hiervan door de minister of zijn 
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afgevaardigde bij een aangetekende zending in kennis 
gesteld binnen twee werkdagen na de beslissing.

De maximumduur van de weigering van de afgifte, de 
intrekking of ongeldigverklaring bedoeld in het tweede lid 
bedraagt drie maanden, daarin inbegrepen de in het derde 
lid bedoelde initiële termijn van vijfentwintig dagen. Deze 
maximumtermijn van drie maanden kan, na gemotiveerd 
advies van het OCAD, hoogstens eenmaal worden verlengd 
door de minister met een maximumduur van drie maanden.

afgevaardigde bij een aangetekende zending in kennis 
gesteld binnen twee werkdagen na de beslissing.

De maximumduur van de weigering van de afgifte, de 
intrekking of ongeldigverklaring bedoeld in het tweede lid 
bedraagt drie maanden, daarin inbegrepen de in het derde 
lid bedoelde initiële termijn van vijfentwintig dagen. Deze 
maximumtermijn van drie maanden kan, na gemotiveerd 
advies van het OCAD, hoogstens eenmaal worden verlengd 
door de minister met een maximumduur van drie maanden.

Artikel  6bis Artikel  6 bis

Art. 6bis. § 1. Bij het Rijksregister van de natuurlijke 
personen, ingesteld bij de Federale Overheidsdienst 
Binnenlandse Zaken, wordt een centraal bestand van de 
identiteitskaarten en een centraal bestand van de 
vreemdelingenkaarten gehouden. Deze bestanden dragen 
respectievelijk de naam " Register van de Identiteitskaarten " 
en " Register van de Vreemdelingenkaarten " en bevatten 
beide volgende gegevens :

1° voor iedere houder: het identificatienummer van het 
Rijksregister van de natuurlijke personen, de foto van de 
houder die overeenstemt met de foto van de laatste kaart, 
alsook de foto's van de houder die voorkomen op de 
identiteitskaarten die hem gedurende de laatste vijftien jaar 
werden afgeleverd, het elektronische beeld van de 
handtekening van de houder, alsook de historiek van de 
elektronische beelden van de handtekeningen, de 
gevraagde taal voor de uitgifte van de kaart en het 
volgnummer van de kaart. De Koning bepaalt de datum 
vanaf wanneer de historiek van de foto's en de historiek van 
de elektronische beelden van de handtekeningen 
opgeslagen en bewaard worden in het centrale bestand van 
de identiteitskaarten en in het centrale bestand van de 
vreemdelingenkaarten;

2° voor elke uitgegeven kaart : 

a) de datum van aanvraag met aansluitend de datum van 
uitgifte van het basisdocument, de datum van uitgifte, de 
vervaldatum en in voorkomend geval de datum van 
vernietiging;

b) de datum van uitreiking en de gemeente die ze uitgereikt 
heeft;

c) het volgnummer van de kaart;

d) het sequentienummer (eerste, tweede, derde kaart, 
enz.);

e) de informatie waaruit blijkt dat de kaart geldig, vervallen 
of vernietigd is en, in dat geval, de reden;

f) het type van kaart; 

g) de aanwijzing van het bestaan of de afwezigheid van de 

Art. 6bis. § 1. Bij het Rijksregister van de natuurlijke 
personen, ingesteld bij de Federale Overheidsdienst 
Binnenlandse Zaken, wordt een centraal bestand van de 
identiteitskaarten en een centraal bestand van de 
vreemdelingenkaarten gehouden. Deze bestanden dragen 
respectievelijk de naam " Register van de Identiteitskaarten " 
en " Register van de Vreemdelingenkaarten " en bevatten 
beide volgende gegevens :

1° voor iedere houder: het identificatienummer van het 
Rijksregister van de natuurlijke personen, de foto van de 
houder die overeenstemt met de foto van de laatste kaart, 
alsook de foto's van de houder die voorkomen op de 
identiteitskaarten die hem gedurende de laatste vijftien jaar 
werden afgeleverd, het elektronische beeld van de 
handtekening van de houder, alsook de historiek van de 
elektronische beelden van de handtekeningen, de 
gevraagde taal voor de uitgifte van de kaart en het 
volgnummer van de kaart. De Koning bepaalt de datum 
vanaf wanneer de historiek van de foto's en de historiek van 
de elektronische beelden van de handtekeningen 
opgeslagen en bewaard worden in het centrale bestand van 
de identiteitskaarten en in het centrale bestand van de 
vreemdelingenkaarten;

2° voor elke uitgegeven kaart : 

a) de datum van aanvraag met aansluitend de datum van 
uitgifte van het basisdocument, de datum van uitgifte, de 
vervaldatum en in voorkomend geval de datum van 
vernietiging;

b) de datum van uitreiking en de gemeente die ze uitgereikt 
heeft;

c) het volgnummer van de kaart;

d) het sequentienummer (eerste, tweede, derde kaart, 
enz.);

e) de informatie waaruit blijkt dat de kaart geldig, vervallen 
of vernietigd is en, in dat geval, de reden;

f) het type van kaart; 

g) de aanwijzing van het bestaan of de afwezigheid van de 
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35 Vervanging

functie " elektronische handtekening ";

h) de datum van de laatste bijwerking;

i) de datum van de laatste bijwerking betreffende de 
hoofdverblijfplaats.

j) de andere vermeldingen, opgelegd door de wetten;

k) de in artikel 374/1 van het Burgerlijk Wetboek bedoelde 
vermelding.

§ 2. De gemeenten, door bemiddeling van het Rijksregister, 
enerzijds, en de met de aanmaak van de kaarten belaste 
onderneming, en de certificatiedienstverlener anderzijds, 
zenden aan de Federale Overheidsdienst Binnenlandse 
Zaken - Algemene Directie van de Instellingen en van de 
Bevolking - de informaties die nodig zijn om het onder § 1 
bedoeld bestand bij te werken. 

§ 3. De machtiging om toegang te hebben tot het Register 
van de Identiteitskaarten en het Register van de 
Vreemdelingenkaarten wordt verleend door het sectoraal 
comité van het Rijksregister ingesteld door artikel 15 van de 
wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister 
van de natuurlijke personen, aan de Belgische openbare 
overheden, voor de informatiegegevens die zij gemachtigd 
zijn te kennen uit hoofde van een wet, een decreet of een 
ordonnantie.

Het sectoraal comité beoordeelt of de doeleinden, waarvoor 
de toegang tot de informatiegegevens van het Register van 
de Identiteitskaarten en het Register van de 
Vreemdelingenkaarten wordt gevraagd, welbepaald, 
duidelijk omschreven en wettig zijn en, in voorkomend geval, 
of de gevraagde informatiegegevens uit het Register van de 
Identiteitskaarten en het Register van de 
Vreemdelingenkaarten toereikend, ter zake dienend en niet 
overmatig zijn ten opzichte van die doeleinden.

Vooraleer zijn machtiging te geven, gaat het sectoraal 
comité na of de toegang of de mededeling geschiedt in 
overeenstemming met deze wet, de wet van 8 december 
1992 tot bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten 
opzichte van de verwerking van persoonsgegevens en hun 
uitvoeringsbesluiten, alsmede met de andere pertinente 
normen inzake de bescherming van de persoonlijke 
levenssfeer of persoonsgegevens.

Binnen dertig dagen na zijn beslissing stuurt het sectoraal 
comité een afschrift ervan naar de Minister van 
Binnenlandse Zaken en de Minister van Justitie.

§ 4. De Koning kan de toepassing van de bepalingen van 
de §§ 1 tot 3 verder uitbreiden tot de verblijfsdocumenten.

functie " elektronische handtekening ";

h) de datum van de laatste bijwerking;

i) de datum van de laatste bijwerking betreffende de 
hoofdverblijfplaats.

j) de andere vermeldingen, opgelegd door de wetten;

k) de in artikel 374/1 van het Burgerlijk Wetboek bedoelde 
vermelding.

§ 2. De gemeenten, door bemiddeling van het Rijksregister, 
enerzijds, en de met de aanmaak van de kaarten belaste 
onderneming, en de certificatiedienstverlener anderzijds, 
zenden aan de Federale Overheidsdienst Binnenlandse 
Zaken - Algemene Directie van de Instellingen en van de 
Bevolking - de informaties die nodig zijn om het onder § 1 
bedoeld bestand bij te werken. 

§ 3. De machtiging om toegang te hebben tot de 
gegevens van het Register van de identiteitskaarten en 
het Register van de vreemdelingenkaarten wordt 
verleend door de minister bevoegd voor Binnenlandse 
Zaken, aan de overheden en instellingen bedoeld in 
artikel 5, § 1, van de wet van 8 augustus 1983 tot 
regeling van een Rijksregister van de natuurlijke 
personen, voor de informatiegegevens die zij 
gemachtigd zijn te kennen door of krachtens een wet, 
een decreet of een ordonnantie.

De artikelen 10, 13, 15, 17 en 18 van de wet van 8 
augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister van de 
natuurlijke personen zijn van toepassing op de 
machtigingsaanvragen tot toegang tot de gegevens van 
het Register van de identiteitskaarten en het Register
van de vreemdelingenkaarten.35

§ 4. De Koning kan de toepassing van de bepalingen van 
de §§ 1 tot 3 verder uitbreiden tot de verblijfsdocumenten.

§ 5. De politiediensten zoals gedefinieerd in artikel 2, 2° 
van de wet van 7 december 1998 tot organisatie van een 
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36 Toevoeging
37 Vervanging 
38 Toevoeging 

geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee 
niveaus, zijn bij de uitoefening van hun opdrachten van 
bestuurlijke en gerechtelijke politie, vrijgesteld van een 
voorafgaande machtiging en mogen toegang hebben tot 
de gegevens van het Register van de identiteitskaarten 
en van het Register van de vreemdelingenkaarten.

Wordt gestraft met de sanctie bedoeld in artikel 13, 
eerste lid, van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling 
van een Rijksregister van de natuurlijke personen, elk 
lid van de politiediensten dat, in overtreding met de 
vertrouwelijkheidsverplichting, de via het Register van 
de identiteitskaarten en het Register van de 
vreemdelingenkaarten verkregen informatiegegevens 
meedeelt aan personen die niet gemachtigd zijn om die 
informatiegegevens te ontvangen of dat die gegevens 
gebruikt voor andere doeleinden dan voor de 
uitoefening van opdrachten van bestuurlijke en 
gerechtelijke politie zoals bedoeld in de artikelen 14 en 
15 van de wet van 5 augustus 1992 op het politieambt36.

Artikel 6ter Artikel 6ter37

Art. 6ter. In geval van verlies, diefstal of vernieling van de 
elektronische kaart doet de houder tijdens de kantooruren 
aangifte bij het gemeentebestuur. Het gemeentebestuur 
levert een attest af van verlies, diefstal of vernieling van de 
kaart. In geval van diefstal kan de houder bovendien klacht 
indienen bij de politie. De gemeente geeft de 
certificatiedienstverlener via het Rijksregister de opdracht 
de elektronische functie van de kaart te schorsen of in te 
trekken. 

In geval van verlies, diefstal of vernieling van de 
elektronische kaart buiten de kantooruren doet de houder 
aangifte bij de helpdesk van het Rijksregister van de 
natuurlijke personen. De houder kan na deze aangifte bij 
het gemeentebestuur een attest bekomen van verlies, 
diefstal of vernieling van de kaart. Hij kan in geval van 
diefstal bovendien klacht indienen bij de politie. De 
helpdesk schorst de elektronische functie van de kaart of 
trekt ze in. De helpdesk is permanent operationeel.

De schorsing houdt in dat de elektronische functie van de 
kaart tijdelijk buiten werking wordt gesteld. De intrekking 
houdt in dat de elektronische functie van de kaart definitief 
buiten werking wordt gesteld. 

De Koning bepaalt de nadere regeling inzake de werking 
van de helpdesk, inzake de schorsing of intrekking van de 
verloren, gestolen of vernietigde kaart en inzake verlies, 
diefstal of vernieling van de kaart of het verblijfsdocument.

Art. 6ter. In geval van verlies, diefstal of vernieling van 
een identiteitskaart van een Belg, doet de houder 
aangifte bij zijn/haar gemeentebestuur, de politie of de 
helpdesk van het Rijksregister. In geval van verlies, 
diefstal of vernieling van een vreemdelingenkaart of 
een verblijfstitel, doet de houder aangifte bij de politie. 

De houder krijgt een attest van verlies, diefstal of 
vernieling van het document.  

In geval van diefstal kan de houder bovendien een 
klacht indienen bij de politie.

De Koning bepaalt de modaliteiten volgens welke de 
aangifte van verlies, diefstal of vernieling van een 
identiteitskaart, een vreemdelingenkaart of een 
verblijfstitel uitgevoerd moet worden, met name de 
instantie waarbij het verlies, de diefstal of de vernieling 
aangegeven moet worden; hij bepaalt bovendien de 
modaliteiten volgens welke de elektronische functies 
van de kaart buiten dienst gesteld worden en de kaart 
geannuleerd wordt.

Nieuw artikel 6 sexies38
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Art. 6sexies. Elke nationale of buitenlandse natuurlijke 
persoon of rechtspersoon kan, bij de diensten van de 
Algemene Directie Instellingen en Bevolking van de 
Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken, via de 
informaticatoepassing die door de diensten van het 
Rijksregister ter beschikking gesteld wordt van het 
publiek op zijn website, nakijken of een Belgisch 
identiteits- of reisdocument geldig is. Indien dit niet het 
geval is, brengen de diensten van de Algemene Directie 
Instellingen en Bevolking de houder van het document 
op de hoogte van het nazicht van zijn statuut en 
verzoeken zij hem zich aan te melden bij zijn 
gemeentebestuur.

De diensten van het Rijksregister bewaren de gegevens 
betreffende de documenten waarvan de geldigheid 
nagekeken werd, evenals betreffende de gebruikers van 
de in het eerste lid bedoelde informaticatoepassing, 
gedurende 10 jaar vanaf de datum van het nazicht.
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1 Ajout
2 Remplacement

Coordination des articles
LOI DU 8 AOUT 1983 ORGANISANT UN REGISTRE NATIONAL DES PERSONNES PHYSIQUES

TEXTE ACTUEL TEXTE ADAPTE AU PROJET

Article 1er Article 1er.

Article  1er . § 1er. Le Registre national est un système de 
traitement d'informations qui assure, conformément aux 
dispositions de la présente loi, l'enregistrement, la 
mémorisation et la communication d'informations relatives à 
l'identification des personnes physiques. 

§ 2. Le Registre national met à la disposition des autorités, 
organismes et personnes visés à l'article 5 un fichier 
national.

§ 3. Ce fichier national poursuit les objectifs suivants:

a) faciliter l'échange d'informations entre les 
administrations;

b) permettre la mise à jour automatique des fichiers du 
secteur public en ce qui concerne les informations 
générales sur les citoyens, dans la mesure où la loi, le 
décret ou l'ordonnance l'autorise;

c) rationaliser et simplifier la gestion des registres 
communaux sans préjudice des dispositions du Code civil 
relatives à la tenue des registres de l'état civil;

d) simplifier les formalités administratives exigées des 
citoyens, par les autorités publiques;

e) participer à la prévention et à la lutte contre la fraude à 
l'identité;

f) participer à la fabrication des documents d'identité ou 
d'autres documents permettant d'établir celle-ci.

Article  1er . § 1er. Le Registre national est un système de 
traitement d'informations qui assure, conformément aux 
dispositions de la présente loi, l'enregistrement, la 
mémorisation et la communication d'informations relatives à 
l'identification des personnes physiques. 

§ 2. Le Registre national met à la disposition des autorités, 
organismes et personnes visés à l'article 5 un fichier 
national.

§ 3. Ce fichier national poursuit les objectifs suivants:

a) faciliter l'échange d'informations entre les 
administrations;

b) permettre la mise à jour automatique des fichiers du 
secteur public en ce qui concerne les informations 
générales sur les citoyens, dans la mesure où la loi, le 
décret ou l'ordonnance l'autorise;

c) rationaliser et simplifier la gestion des registres 
communaux sans préjudice des dispositions du Code civil 
relatives à la tenue des registres de l'état civil;

d) simplifier les formalités administratives des
citoyens exigées par les autorités publiques et 
participer à la simplification des formalités 
administratives demandées par des organismes 
privés;1

e) participer à la prévention et à la lutte contre la fraude à 
l'identité;

f) participer à la fabrication des documents d'identité ou 
d'autres documents permettant d'établir celle-ci.

Article 2 Article 22

Art.  2. Sont inscrites au Registre national :

1° les personnes inscrites aux registres de population ou 
aux registres des étrangers tenus dans les communes;

2° les personnes inscrites aux registres tenus dans les 
missions diplomatiques et les postes consulaires belges à 
l'étranger.

3° les personnes inscrites au registre d'attente visé à 
l'article 1er alinéa 1er 2°, de la loi du 19 juillet 1991 relative 

Art. 2. § 1er . Sont inscrites au Registre national des 
personnes physiques :

1°  les personnes inscrites aux registres de la 
population et au registre des étrangers visés à l’article 
1er, § 1er, alinéa 1er, 1°, de la loi du 19 juillet 1991 relative 
aux registres de la population, aux cartes d’identité, 
aux cartes d’étranger et aux documents de séjour;

2° les personnes inscrites dans le registre d’attente 
visé à l’article 1er, § 1er, alinéa 1er, 2°, de la loi du 19 
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3 Modification

aux registres de la population, aux cartes d'identité, aux 
cartes d'étranger et aux documents de séjour et modifiant la 
loi du 8 août 1983 organisant un Registre national des 
personnes physiques.

Un numéro d'identification est attribué à chaque personne 
lors de la première inscription de celle-ci au Registre 
national. Le Roi fixe les règles selon lesquelles ce numéro 
est composé.

juillet 1991 relative aux registres de la population, aux 
cartes d’identité, aux cartes d’étranger et aux 
documents de séjour;

3° les personnes inscrites dans les registres tenus par 
les missions diplomatiques et les postes consulaires 
belges à l’étranger, dits « registres consulaires ».

§ 2. Peuvent également faire l’objet d’une mention dans 
l’un des registres composant le Registre national des 
personnes physiques des personnes ne disposant pas 
d’un titre d’inscription dans le Registre national en 
application du paragraphe 1er.

Aucun droit socio-économique ne peut être revendiqué 
par une personne du seul fait de faire l’objet d’une 
mention au Registre national des personnes 
physiques.

§ 3. Un numéro de Registre national est attribué à 
chaque personne physique lors de sa première 
inscription ou, le cas échéant, lors de sa première 
mention dans le Registre national des personnes 
physiques. Le Roi fixe les règles selon lesquelles ce 
numéro est composé.

§ 4. Sont mentionnées au Registre national des 
personnes physiques:  

1° les personnes mentionnées au registre du 
Protocole et visées à l’article 2bis;

2° les personnes mentionnées au registre visé à 
l’article 2ter ;

3° les personnes sont mariées ou qui envisagent de 
contracter mariage avec une personne inscrite au 
Registre national, qui cohabitent ou qui envisagent 
de faire une déclaration de cohabitation légale avec 
une personne inscrite au Registre national, ou qui
sont concernées par une reconnaissance, mais qui 
ne disposent pas d'un numéro d'identification au 
Registre national des personnes physiques ; il 
appartient au Roi de déterminer ces personnes ainsi 
que les modalités et conditions de cette mention
dans le registre d’attente.

Article 2bis Article 2bis

Art. 2bis. Sont mentionnées au Registre national les 
personnes physiques de nationalité étrangère suivantes:

- les agents diplomatiques des missions diplomatiques 
établies dans le Royaume;

- les membres du personnel qui jouissent du statut 
diplomatique des représentations permanentes et des 
missions auprès des organisations internationales 

Art. 2bis. Sont mentionnées au registre du Protocole3 les 
personnes physiques de nationalité étrangère suivantes:

- les agents diplomatiques des missions diplomatiques 
établies dans le Royaume;

- les membres du personnel qui jouissent du statut 
diplomatique des représentations permanentes et des 
missions auprès des organisations internationales 
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gouvernementales établies dans le Royaume;

- les membres du personnel qui jouissent du statut 
diplomatique des organisations internationales 
gouvernementales établies dans le Royaume;

- les fonctionnaires consulaires de carrière, autorisés à 
exercer leurs fonctions consulaires dans le Royaume;

- les membres du personnel administratif et technique des 
missions diplomatiques établies dans le Royaume et des 
représentations permanentes et des missions auprès des 
organisations internationales gouvernementales établies 
dans le Royaume;

- les employés consulaires de carrière des postes 
consulaires établis dans le Royaume;

- les fonctionnaires et membres du personnel des 
organisations internationales gouvernementales établies 
dans le Royaume;

- les membres du Parlement européen qui résident dans 
le Royaume exclusivement en raison de leur mandat;

- les fonctionnaires chargés d'une mission officielle dans 
le Royaume;

- les officiers militaires admis en stage dans le Royaume;

- les membres du personnel de service des missions 
diplomatiques et des postes consulaires établis dans le 
Royaume et des représentations permanentes et missions 
auprès des organisations internationales gouvernementales 
établies dans le Royaume;

- les membres de la famille à charge des personnes 
visées ci-dessus, vivant à leur foyer;

- les domestiques privés qui sont occupés exclusivement 
au service personnel des agents diplomatiques, des 
personnes qui jouissent du statut diplomatique et des 
fonctionnaires consulaires de carrière.

Cette mention n'ouvre aucun droit socio-économique.

Un numéro de Registre national est attribué à chaque 
personne visée à l'alinéa 1er, en application de l'article 2, 
alinéa 2.

gouvernementales établies dans le Royaume;

- les membres du personnel qui jouissent du statut 
diplomatique des organisations internationales 
gouvernementales établies dans le Royaume;

- les fonctionnaires consulaires de carrière, autorisés à 
exercer leurs fonctions consulaires dans le Royaume;

- les membres du personnel administratif et technique des 
missions diplomatiques établies dans le Royaume et des 
représentations permanentes et des missions auprès des 
organisations internationales gouvernementales établies 
dans le Royaume;

- les employés consulaires de carrière des postes 
consulaires établis dans le Royaume;

- les fonctionnaires et membres du personnel des 
organisations internationales gouvernementales établies 
dans le Royaume;

- les membres du Parlement européen qui résident dans 
le Royaume exclusivement en raison de leur mandat;

- les fonctionnaires chargés d'une mission officielle dans 
le Royaume;

- les officiers militaires admis en stage dans le Royaume;

- les membres du personnel de service des missions 
diplomatiques et des postes consulaires établis dans le 
Royaume et des représentations permanentes et missions 
auprès des organisations internationales gouvernementales 
établies dans le Royaume;

- les membres de la famille à charge des personnes 
visées ci-dessus, vivant à leur foyer;

- les domestiques privés qui sont occupés exclusivement 
au service personnel des agents diplomatiques, des 
personnes qui jouissent du statut diplomatique et des 
fonctionnaires consulaires de carrière.

Les agents diplomatiques des missions diplomatiques 
établies dans le Royaume font obligatoirement l’objet 
d’une mention dans le registre du Protocole. Les autres 
catégories de personnes visées à l’aliéna 1er peuvent 
soit se prévaloir d’une mention au sens du présent 
article, soit choisir de faire l’objet d’une inscription 
dans les registres de  la population ou le registre des 
étrangers visés à l’article 2, § 1er, 1°.4

Article 2ter5
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Art. 2ter. Sont mentionnées au Registre national, à 
partir de la date déterminée par le ministre ayant 
l’Intérieur dans ses attributions le Roi, les personnes 
physiques mentionnées sur un acte d’état civil belge 
établi par un officier de l’Etat civil mais qui ne font pas 
l’objet d’une inscription ou d’une mention dans le 
Registre national des personnes physiques à un autre 
titre.

Article 3 Article 36

Art.  3. Pour chaque personne, les informations suivantes 
sont enregistrées et conservées par le Registre national :

1° les nom et prénoms;

2° le lieu et la date de naissance;

3° le sexe;

4° la nationalité;

5° la résidence principale;

6° le lieu et la date du décès ou, en cas de déclaration 
d'absence, la date de la transcription de la décision 
déclarative d'absence;

7° 

8° l'état civil;

9° la composition du ménage.

9° /1 les actes et décisions relatifs à la capacité juridique 
et les décisions d'administration de biens ou de la personne 
visées à l'article 1249, alinéa 1er, du Code judiciaire; le nom, 
le prénom et l'adresse de la personne qui représente ou 
assiste un mineur, un interdit, un interné ou une personne 
placée sous statut de minorité prolongée, ou de 
l'administrateur de biens ou de la personne dont il est fait 
mention dans la décision visée à l'article 1249, alinéa 1er du
Code judiciaire.

10° la mention du registre dans lequel les personnes 
visées à l'article 2 sont inscrites;

11° la situation administrative des personnes visées à 
l'article 2, alinéa 1er , 3°.

12° s'il échet l'existence du certificat d'identité et de 
signature, dans le sens de la loi du 9 juillet 2001 fixant 
certaines règles relatives au cadre juridique pour les 
signatures électroniques et les services de certification;

13° la cohabitation légale.

Art.  3. Pour chaque personne inscrite ou mentionnée 
dans les registres visés à l’article 2, § 1er, 1°, 2° et 3°, 
les informations suivantes sont enregistrées et 
conservées par le Registre national :

1° les nom et prénoms;

2° le lieu et la date de naissance;

3° le sexe;

4° la nationalité;

5° la résidence principale;

6° le lieu et la date du décès ou, en cas de déclaration 
d'absence, la date de la transcription de la décision 
déclarative d'absence;

7° 

8° l'état civil;

9° la composition du ménage.

9° /1 les actes et décisions relatifs à la capacité juridique 
et les décisions d'administration de biens ou de la personne 
visées à l'article 1249, alinéa 1er, du Code judiciaire; le nom, 
le prénom et l'adresse de la personne qui représente ou 
assiste un mineur, un interdit, un interné ou une personne 
placée sous statut de minorité prolongée, ou de 
l'administrateur de biens ou de la personne dont il est fait 
mention dans la décision visée à l'article 1249, alinéa 1er du 
Code judiciaire.

10° la mention du registre dans lequel les personnes 
visées à l'article 2 sont inscrites ou mentionnées;

11° la situation administrative des personnes visées à 
l'article 2, alinéa 1er , 3°.

12° s'il échet l'existence du certificat d'identité et de 
signature, dans le sens de la loi du 9 juillet 2001 fixant 
certaines règles relatives au cadre juridique pour les 
signatures électroniques et les services de certification;
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14° la situation de séjour pour les étrangers visés à l'article 
2.

15° la mention des ascendants au premier degré, que le 
lien de filiation soit établi dans l'acte de naissance, par 
décision judiciaire, par reconnaissance ou par une 
adoption;

16° la mention des descendants en ligne directe au 
premier degré, que le lien de filiation soit établi dans l'acte 
de naissance, par décision judiciaire, par reconnaissance 
ou par une adoption;

17° le cas échéant, les coordonnées communiquées 
uniquement sur une base volontaire par les citoyens, telles 
que déterminées par le Roi, par arrêté délibéré en Conseil 
des ministres; le Roi détermine également les modalités de 
communication de ces données aux services du Registre 
national des personnes physiques et de modification de ces 
données par le citoyen;

Les modifications successives apportées aux informations 
visées à l'alinéa 1er, ainsi que leur date de prise d'effet sont 
mentionnées au Registre national.

Sont également mentionnées au Registre national, à partir 
de la date déterminée par le Roi, les énonciations des actes 
d'état civil relatives à l'heure de la naissance et à l'heure du 
décès.

A la demande d'une administration communale, d'autres 
informations peuvent être enregistrées par le Registre 
national. Leur communication n'est autorisée qu'à l'autorité 
publique qui les a fournies.

Les informations sont conservées pendant trente ans à 
compter du jour du décès de la personne à laquelle elles 
sont relatives.

13° la cohabitation légale.

14° la situation de séjour pour les étrangers visés à l'article 
2.

15° la mention des ascendants au premier degré, que le 
lien de filiation soit établi dans l'acte de naissance, par 
décision judiciaire, par reconnaissance ou par une 
adoption;

16° la mention des descendants en ligne directe au 
premier degré, que le lien de filiation soit établi dans l'acte 
de naissance, par décision judiciaire, par reconnaissance 
ou par une adoption;

17° le cas échéant, les coordonnées communiquées 
uniquement sur une base volontaire par les citoyens, telles 
que déterminées par le Roi, par arrêté délibéré en Conseil 
des ministres; le Roi détermine également les modalités de 
communication de ces données aux services du Registre 
national des personnes physiques et de modification de ces 
données par le citoyen;

Les modifications successives apportées aux 
informations visées à l’alinéa 1er, hormis celle visée au 
point 17°, ainsi que leur date de prise d’effet sont 
également enregistrées au Registre national.

Sont également mentionnées au Registre national, à partir 
de la date déterminée par le Roi, les énonciations des actes 
d'état civil relatives à l'heure de la naissance et à l'heure du 
décès.

A la demande d'une administration communale, d'autres 
informations peuvent être enregistrées par le Registre 
national. Leur communication n'est autorisée qu'à l'autorité 
publique qui les a fournies.

Les informations sont conservées pendant trente ans à 
compter du jour du décès de la personne à  laquelle 
elles sont relatives.

Au-delà de cette période, les informations sont 
conservées uniquement à des fins d’archivage d’utilité 
publique, à savoir à des fins archivistiques dans 
l'intérêt public, à des fins de recherche scientifique ou 
historique ou à des fins statistiques présentant un 
caractère d’intérêt général. L’accès à ces données est 
autorisé par le ministre ayant l’Intérieur dans ses 
attributions.

Article 4 Article 47
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Art.  4. Les autorités chargées de la tenue des registres 
visés à l'article 2 transmettent d'office au Registre national 
les informations mentionnées à l'article 3, alinéas 1er et 2.

Elles sont responsables de la conformité des informations 
transmises aux actes et documents qu'elles détiennent.

Les informations enregistrées et conservées par le 
Registre national en vertu de l'article 3, alinéas 1er et 2, font 
foi jusqu'à preuve du contraire. Ces informations peuvent 
être valablement utilisées en remplacement des 
informations contenues dans les registres visés à l'article 2. 
Quiconque constate une différence entre les informations 
du Registre national et les informations contenues dans les 
registres visés à l'article 2, doit le communiquer sans délai.

Le Roi fixe les modalités de transmission des informations 
au Registre national et la manière dont la communication 
susvisée doit être effectuée

Art.  4. Les autorités chargées de la tenue des registres 
visés à l’article 2, § 1er , 1°, 2° et 3°, transmettent d'office 
au Registre national les informations mentionnées à l'article 
3, alinéas 1er et 2.

Elles sont responsables de la conformité des informations 
transmises aux actes et documents qu'elles détiennent.

Les informations enregistrées et conservées par le 
Registre national en vertu de l'article 3, alinéas 1er et 2, font 
foi jusqu'à preuve du contraire. Ces informations peuvent 
être valablement utilisées en remplacement des 
informations contenues dans les registres visés à l'article 2. 
Quiconque constate une différence entre les informations 
du Registre national et les informations contenues dans les
registres visés à l'article 2, doit le communiquer sans délai.

Le Roi fixe les modalités de transmission des informations 
au Registre national et la manière dont la communication 
susvisée doit être effectuée

Article 4ter Article 4ter8

Art. 4ter. Le ministre qui a les Affaires étrangères dans ses 
attributions est responsable de la collecte et de la mise à 
jour des informations relatives aux personnes visées à 
l'article 2bis. Il procède également à la radiation dans le 
Registre national dès la cessation des fonctions ayant 
justifié la mention au Registre national des personnes 
visées à l'article 2bis.

Par dérogation à l'article 3, sont uniquement enregistrées 
et conservées au Registre national, les informations 
relatives aux personnes visées à l'article 2bis et à l'article 3, 
alinéa 1er, 1° à 9° et 13°. "

Le Roi, par arrêté délibéré en Conseil des ministres, 
délivre une carte spéciale d'identité aux personnes visées à 
l'article 2bis et détermine les conditions et modalités de 
délivrance de cette carte.

Art. 4ter. Le ministre qui a les Affaires étrangères dans ses 
attributions est responsable de la collecte et de la mise à 
jour des informations relatives aux personnes visées à 
l'article 2bis. Il procède également à leur radiation dès la 
cessation des fonctions ayant justifié la mention dans le 
registre du Protocole des personnes visées à l’article 
2bis.

Sont enregistrées est conservées au registre du 
Protocole, les informations visées à l’article 3, alinéa 
1er, 1° à 10° et 13°.  Les informations sont conservées à 
pendant trente ans à compter de la date de fin de la 
fonction qui a justifié la mention dans le registre du 
Protocole. Au-delà de cette période, les informations 
sont conservées uniquement à des fins d’archivage 
d’utilité publique, à savoir à des fins archivistiques 
dans l'intérêt public, à des fins de recherche 
scientifique ou historique ou à des fins statistiques 
présentant un caractère d’intérêt général. L’accès à ces 
données est autorisé par le ministre ayant les Affaires 
étrangères dans ses attributions.

Le Roi, par arrêté délibéré en Conseil des ministres, 
délivre une carte spéciale d'identité aux personnes visées à 
l'article 2bis et détermine les conditions et modalités de 
délivrance de cette carte.

Article 4quater Article 4quater9

Art. 4quater. L’officier de l’état civil qui établit un acte 
d’état civil collecte les informations relatives aux 
personnes mentionnées dans le registre visé à l’article 
2ter.
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Sont enregistrées et conservées dans ce registre, les 
informations visées à l’article 3, alinéa 1er, 1° à 3° et 10°, 
le cas échéant, les autres données visées à l’article 3, 
aliéna 1er, dans la mesure où elles figurent sur l’acte 
d’état civil concerné.

Les informations sont conservées uniquement à des 
fins d’archivage d’utilité publique, à savoir à des fins 
archivistiques dans l'intérêt public, à des fins de 
recherche scientifique ou historique ou à des fins 
statistiques présentant un caractère d’intérêt général. 
L’accès à ces données est autorisé par le ministre 
ayant l’Intérieur dans ses attributions, après avoir 
demandé l’avis favorable du ministre ayant la Justice 
dans ses attributions. Une copie de la décision est 
envoyée au ministre ayant la Justice dans ses 
attributions.

Article 5 Article 510

Art.  5. L'autorisation d'accéder aux informations visées à 
l'article 3, alinéas 1er à 3 ou d'en obtenir communication, et 
l'autorisation d'accéder aux informations concernant les 
étrangers inscrits au registre d'attente visé à l'article 1er, § 
1er, alinéa 1er, 2°, de la loi du 19 juillet 1991 relative aux 
registres de la population, aux cartes d'identité, aux cartes 
d'étranger et aux documents de séjour et modifiant la loi du 
8 août 1983 organisant un Registre national des personnes 
physiques, sont accordées par le comité sectoriel du 
Registre national institué par l'article 15

1° aux autorités publiques belges pour les informations 
qu'elles sont habilitées à connaître en vertu d'une loi, d'un 
décret ou d'une ordonnance;

2° aux organismes publics ou privés de droit belge pour 
les informations nécessaires à l'accomplissement de tâches 
d'intérêt général qui leur sont confiées par ou en vertu d'une 
loi, d'un décret ou d'une ordonnance ou de tâches 
reconnues explicitement comme telles par le comité 
sectoriel précité;

3° aux personnes physiques ou morales qui agissent en 
qualité de sous-traitants des autorités publiques belges et 
des organismes publics ou privés de droit belge visés aux 
1° et 2°; l'éventuelle sous-traitance se fait à la demande, 
sous le contrôle et sous la responsabilité desdits autorités 
et organismes; ces sous-traitants doivent s'engager 
formellement à respecter les dispositions de la présente loi 
et de la loi du 8 décembre 1992 relative à la protection de la 

Art.  5. § 1er . L'autorisation d'accéder aux informations 
visées à l'article 3, alinéas 1er à 3 ou d'en obtenir
communication, et l'autorisation d'accéder aux informations 
concernant les étrangers inscrits au registre d'attente visé à 
l'article 1er, § 1er, alinéa 1er, 2°, de la loi du 19 juillet 1991 
relative aux registres de la population, aux cartes d'identité, 
aux cartes d'étranger et aux documents de séjour et 
modifiant la loi du 8 août 1983 organisant un Registre 
national des personnes physiques, sont accordées par le 
ministre ayant l’Intérieur dans ses attributions.

1° aux autorités publiques belges pour les informations 
qu'elles sont habilitées à connaître en vertu d'une loi, d'un 
décret ou d'une ordonnance;

2° aux organismes publics ou privés de droit belge, pour 
les informations nécessaires à l'accomplissement de tâches 
d'intérêt général qui leur sont confiées par ou en vertu d'une 
loi, d'un décret ou d'une ordonnance ou de tâches 
reconnues explicitement comme telles par le comité 
sectoriel précité;

2°/1 aux associations de fait et aux personnes 
physiques expressément habilitées par une loi, un 
décret ou une ordonnance à connaître les informations 
nécessaires à l’accomplissement de missions d’intérêt 
général qui leur sont confiées par ou en vertu d’un loi, 
d’un décret ou d’une ordonnance;

3° aux personnes physiques ou morales qui agissent 
en qualité de sous-traitants des autorités publiques 
belges et des organismes publics ou privés de droit 
belge visés aux 1°, 2° et 2°/1; l'éventuelle sous-traitance 
se fait à la demande, sous le contrôle et sous la 
responsabilité desdits autorités et organismes; ces 
sous-traitants doivent se conformer aux dispositions 
légales et réglementaires, notamment en vue de la 
protection des données à caractère personnel, et 
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vie privée à l'égard des traitements de données à caractère 
personnel et prennent les mesures nécessaires à cette fin, 
dont ils font état aux personnes pour lesquelles ils agissent 
en qualité de sous-traitants;

4° aux notaires et aux huissiers de justice pour les 
informations qu'ils sont habilités à connaître en vertu d'une 
loi, d'un décret ou d'une ordonnance;

5° à l'Ordre des pharmaciens dans le but de communiquer 
à leurs membres la résidence principale d'un client auquel 
un médicament dangereux pour la santé aurait été remis;

6° à l'Ordre des barreaux francophones et germanophone 
et l'Orde van de Vlaamse balies, dans le seul but de 
communiquer aux avocats les informations dont ils ont 
besoin pour les tâches qu'ils remplissent en tant 
qu'auxiliaires de la justice.

Le comité sectoriel juge si les finalités en vue desquelles 
l'accès aux données du Registre national des personnes 
physiques ou la communication de certaines de ces 
données a été demandé, et si les finalités en vue 
desquelles l'accès aux données du registre d'attente a été 
demandé, sont déterminées, explicites et légitimes, et, le 
cas échéant, si les données du Registre national ou du 
registre d'attente demandées sont adéquates, pertinentes 
et non excessives par rapport à ces finalités.

Avant de donner son autorisation, le comité sectoriel vérifie 
si l'accès ou la communication se fait en conformité avec la 
présente loi, la loi du 8 décembre 1992 relative à la 
protection de la vie privée à l'égard des traitements de 
données à caractère personnel et leurs dispositions 
d'exécution, ainsi qu'avec les autres normes pertinentes en 
matière de protection de la vie privée ou des données à 
caractère personnel.

Le comité sectoriel envoie dans les trente jours après sa 
décision une copie de celle-ci au ministre de l'Intérieur et au 
ministre de la Justice.

Le Roi détermine, par arrêté délibéré en Conseil des 
ministres et après avis du comité sectoriel, les cas dans 
lesquels une autorisation n'est pas requise.)

prennent les mesures nécessaires à cette fin;

4° aux notaires et aux huissiers de justice pour les 
informations qu'ils sont habilités à connaître en vertu d'une 
loi, d'un décret ou d'une ordonnance;

5° à l'Ordre des pharmaciens dans le but de communiquer 
à leurs membres la résidence principale d'un client auquel 
un médicament dangereux pour la santé aurait été remis;

6° à l'Ordre des barreaux francophones et germanophone 
et l'Orde van de Vlaamse balies, dans le seul but de 
communiquer aux avocats les informations dont ils ont 
besoin pour les tâches qu'ils remplissent en tant 
qu'auxiliaires de la justice.

§ 2. Le ministre ayant l’Intérieur dans ses attributions 
autorise les autorités, les organismes publics et les 
personnes visés au paragraphe 1er, en vue de 
l’accomplissement des mêmes finalités que celles 
définies au paragraphe 1er, et selon les mêmes 
conditions et modalités que  celles prévues au 
paragraphe 1er, à recevoir la communication ou à 
accéder, par le biais des services du Registre national, 
aux informations collectées et conservées par les 
communes en application de la loi du 19 juillet 1991 
relative aux registres de la population, aux cartes 
d'identité, aux cartes d'étranger et aux documents de 
séjour, qui ne sont pas ainsi conservées au Registre 
national.

§ 3. Dans l’exercice de leurs missions de police 
administrative et de police judiciaire, les services de 
police tels que définis à l’article 2, 2° de la loi du 7 
décembre 1998 organisant un service de police intégré, 
structuré à deux niveaux sont dispensés d’une 
autorisation préalable du ministre ayant l’Intérieur dans 
ses attributions et peuvent accéder aux informations 
visées à l'article 3, alinéas 1er à 3. 

Est puni de la sanction visée à l’article 13, alinéa 1er,
tout membre des services de police qui, en violation de 
l’obligation de confidentialité, communique des 
informations obtenues du Registre national à des 
personnes non habilitées à les recevoir ou qui fait 
usage de ces données à des fins autres que l’exercice 
de missions de police administrative et judiciaire telles 
que visées aux articles 14 et 15 de la loi du 5 août 1992
sur la fonction de police.

Nouvel article 5bis.11

Art. 5bis. Le ministre ayant les Affaires étrangères dans 
ses attributions autorise l'accès aux données relatives 
aux personnes visées à l'article 2bis, selon les 
conditions et modalités prévues aux articles 5 et 15;
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une copie de la décision sera envoyée au ministre 
ayant l’Intérieur dans ses attributions.

Nouvel article 5ter12

Art. 5ter. § 1er. Sans préjudice de l’article 5, une 
personne physique majeure peut également autoriser 
la  communication par les services du Registre national 
des modifications apportées à ses informations visées 
à l’article 3, alinéas 1er, 1°, 5° et 6°, à des organismes 
privés et publics de droit belge.

§ 2. La communication des modifications visée au 
paragraphe 1er peut être consentie par une personne 
physique uniquement lorsque les conditions suivantes 
sont rencontrées.

1° Seules les modifications de données relatives à des 
personnes  physiques vis-à-vis desquelles l’organisme 
entretient une relation contractuelle synallagmatique, 
explicite et formelle peuvent être communiquées. 

2° L’organisme doit préalablement indiquer à la 
personne concernée les finalités pour lesquelles la 
communication des modifications de données est 
nécessaire à la tenue à jour de fichiers ou banques de 
données signalétiques de personnes physiques, à 
savoir l’une ou plusieurs des finalités suivantes: 

- la gestion des commandes et/ou des livraisons 
de produits ou de services, vendus ou prêtés, à titre 
gratuit ou onéreux, à l’exception de la communication 
des données à caractère personnel actualisées par le 
Registre national;

- la facturation et le recouvrement de factures;

- la gestion de dossiers de financements;

- le rappel éventuel de produits dangereux ou 
défectueux ;

- la gestion des contentieux.

Les modifications visée au paragraphe 1er ne peuvent 
par contre pas être communiquées en vue de 
l’accomplissement de finalités consistant en la 
communication de données à caractère personnel 
actualisées par le Registre national.

3° L’organisme doit également préciser à la personne 
physique concernée le délai de conservation des 
données le concernant et ce, pour chacune des 
finalités poursuivies; en tout état de cause, les données 
doivent immédiatement être détruites dès la fin du 
contrat.

4°  L’organisme doit recueillir le consentement de la 
personne physique concernée pour chacune des 
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finalités poursuivies. Ce consentement,  tel que défini 
par l’article 4, point 11°, du Règlement 2016/679 du 
Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016, 
relatif à la protection des personnes physiques à 
l'égard du traitement de données à caractère personnel 
et à la libre circulation de ces données et abrogeant la 
directive 95/46/CE, à savoir la manifestation de volonté, 
libre, spécifique, éclairée et univoque par laquelle une 
personne accepte que ses données soient actualisées 
au moyen d’une consultation du Registre national, doit 
être explicitement formalisé dans une mention 
spécifique figurant sur le contrat. Cette mention 
précise, outre les coordonnées du responsable du 
traitement, les finalités pour lesquelles la 
communication des modifications des données du 
Registre national sont communiquées ainsi que le délai 
de conservation des données actualisées. 

En aucun cas l’exécution du contrat ne pourra être 
conditionnée au fait que la personne concernée 
consente à cette communication des services du 
Registre national et aucune conséquence négative ou 
positive pour la personne concernée ne pourra être liée 
à l’obtention de ce consentement.

5° L’organisme doit adopter les mesures nécessaires 
pour garantir la protection des données et désigner un 
délégué à la protection des données, au sens des 
articles 32 et 37 du Règlement 2016/679 du Parlement 
européen et du Conseil du 27 avril 2016, relatif à la 
protection des personnes physiques à l'égard du 
traitement de données à caractère personnel et à la 
libre circulation de ces données et abrogeant la 
directive 95/46/CE. L’organisme communique aux 
services du Registre national les coordonnées du 
délégué à la protection des données et tient en 
permanence à la disposition de l’Autorité de protection 
des données le plan de sécurité des données.

6° En vue de la communication automatique par les 
services du Registre national des modifications de 
données, l’organisme doit mettre en place un répertoire 
de références des personnes physiques ayant consenti 
à ladite communication. 

§ 3. La cessation de la relation contractuelle entre la 
personne physique et l’organisme entraîne la cessation 
de toute communication de données issues du 
Registre national. L’organisme est tenu de signaler aux 
services du Registre national la cessation de ladite 
relation contractuelle et de supprimer dans le répertoire 
de références les données relatives à la personne 
physique concernée.

Une personne physique peut à tous moments, dès la 
conclusion du contrat, décider que les modifications 
apportées à ses données ne peuvent plus être 
communiquées à un organisme. Il peut le faire en le 
signalant à l’organisme, ou de façon sécurisée par le 
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biais du Registre national ou auprès de sa commune. A 
cet effet, les services du Registre national mettent à la 
disposition du public une application permettant à 
chaque personne physique de visualiser les 
organismes qu’elle a autorisé à recevoir la 
communication des modifications apportées à ses 
données et lui permettant de retirer son consentement 
et, le cas échéant de l’accorder à nouveau.

§ 4. La liste de l’ensemble des organismes autorisés 
par des personnes physiques à recevoir la 
communication des modifications apportées aux 
données du Registre national des personnes 
physiques, ainsi que  les finalités pour lesquelles 
lesdites modifications sont communiquées, est établie, 
tenue à jour et disponible sur le site Internet du 
Registre national. A cet effet, les organismes 
communiquent préalablement à toutes 
communications de données, les coordonnées du 
responsable de l’organisme et les finalités pour 
lesquelles la communication des modifications de 
données du Registre national peut être autorisée par 
des personnes physiques.

§ 5. Sans préjudice de l’article 5, toutes 
communications de données à d’autres fins que celles 
visées au paragraphe 2 sont interdites. Les données ne 
peuvent ainsi pas être vendues, ni même 
communiquées à des tiers, et ne peuvent pas être 
utilisées à des fins publicitaires.

Le Roi fixe le tarif des prestations réalisées par les 
services du Registre national à charge des organismes 
autorisés à recevoir communication des données du 
Registre national. 

Article 6. Article 6

Art.  6. § 1er. Les autorités, les organismes et les personnes 
visés à l'article 5, qui sont autorisés à consulter les données 
du Registre national, ne peuvent plus demander 
directement lesdites données à une personne.

§ 2. Dès qu'une donnée a été communiquée au Registre 
national et enregistrée dans ledit Registre, la personne 
concernée n'est pas tenue de la communiquer directement 
aux autorités, organismes et personnes visés à l'article 5, 
qui sont autorisés à consulter les données du Registre 
national.

Art.  6. § 1er. Les autorités, les organismes et les personnes 
visés à l'article 5, qui sont autorisés à consulter les données 
du Registre national, ne peuvent plus demander 
directement lesdites données à une personne, ni à la 
commune sur le territoire de laquelle réside cette 
personne13.

§ 2. Dès qu'une donnée a été communiquée au Registre 
national et enregistrée dans ledit Registre, la personne 
concernée n'est pas tenue de la communiquer directement 
aux autorités, organismes et personnes visés à l'article 5, 
qui sont autorisés à consulter les données du Registre 
national.

Article 8 Article 814

Art.  8. § 1er. L'autorisation d'utiliser le numéro du Registre 
national est octroyée par le comité sectoriel du Registre 
national visé à l'article 15, aux autorités, aux organismes et 

Art.  8. § 1er. L'autorisation d'utiliser le  numéro du 
Registre national est octroyée par le ministre ayant 
l’Intérieur dans ses attributions aux autorités, aux 
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aux personnes visés à l'article 5, alinéa 1er. Le comité 
sectoriel envoie dans les trente jours après sa décision une 
copie de celle-ci au ministre de l'Intérieur et au ministre de 
la Justice.

Le Roi détermine, par arrêté délibéré en Conseil des 
ministres et après avis du comité sectoriel, les cas dans 
lesquels une autorisation n'est pas requise.

L'autorisation d'utiliser le numéro du Registre national 
implique l'obligation d'utiliser également ce numéro du 
Registre national dans les contacts avec le Registre 
national des personnes physiques.

Les connexions au réseau découlant de l'utilisation du  
numéro du Registre national sont spécifiquement 
mentionnées dans la demande introduite en vue d'obtenir 
cette autorisation, afin de permettre au comité sectoriel de 
publier le cadastre des connexions au réseau. Toute 
modification des connexions au réseau découlant de 
l'utilisation du numéro du Registre national doit être 
soumise au préalable à l'approbation du comité sectoriel. 
Le comité sectoriel envoie dans les trente jours après sa 
décision une copie de celle-ci au ministre de l'Intérieur et au 
ministre de la Justice. Le Roi détermine, par arrêté délibéré 
en Conseil des ministres et après avis du comité sectoriel, 
les cas dans lesquels une autorisation n'est pas requise.

L'alinéa précédent n'est pas d'application aux connexions 
au réseau et aux transmissions de données pour lesquelles
une autorisation est accordée par un comité sectoriel créé 
au sein de la Commission de la protection de la vie privée.

§ 2. En cas d'autorisation d'utiliser le  numéro du Registre 
national, les dispositions de l'article 10 devront être 
respectées.

Le numéro du Registre national ne peut pas être utilisé 
sans autorisation ni à d'autres fins que celles pour 
lesquelles ladite autorisation a été octroyée.

organismes et aux personnes visés à l'article 5, 
paragraphe 1er, lorsque cette utilisation est nécessaire 
à l’accomplissement de tâches d’intérêt général. 

L'autorisation d'utiliser le numéro du Registre national 
implique l'obligation d'utiliser également ce numéro du 
Registre national dans les contacts avec le Registre 
national des personnes physiques.

Une autorisation d’utilisation du numéro du Registre 
national n’est pas requise lorsque cette utilisation est 
explicitement prévue par ou en vertu d’une loi, un 
décret ou une ordonnance.

§ 2. Lors de la lecture d’une carte d’identité 
électronique pour Belge ou d’une carte pour étranger, 
ou lors de la réception d’un certificat de signature 
électronique ou d’un certificat d’authentification 
électronique, la seule prise de connaissance du 
numéro de Registre national constitue pas une 
utilisation dudit numéro requérant une autorisation 
préalable.

§ 3. Une autorisation d’utilisation du numéro de 
Registre national n’est pas requise si le numéro de 
Registre national est exclusivement utilisé à des fins 
d’identification et d’authentification d’une personne 
physique dans le cadre d’une application informatique 
offerte par une institution privée ou publique de droit 
belge ou par les autorités, institutions et personnes 
visées à l’article 5, alinéa 1er.

Une autorisation d’utilisation du numéro de registre 
national n’est pas non plus requise lorsque le numéro 
de Registre national est exclusivement utilisé à des fins 
d’identification et d’authentification d’une personne 
physique dans le cadre d’une application informatique 
offerte par une entreprise étrangère lorsque l’utilisation 
est autorisée à cette fin par ou en vertu d’une loi, d’un 
décret ou d’une ordonnance, par le ministre ayant 
l’Intérieur dans ses attributions ou par une autre 
instance compétente.

Le fournisseur d’une application informatique ne peut 
pas utiliser le numéro de Registre national à d’autres 
fins sauf s’il y est autorisé par ou en vertu d’une loi, 
d’un décret ou d’une ordonnance, par le ministre ayant 
l’Intérieur dans ses attributions.

Les certificats de signature et/ou d’authentification 
électroniques, comprenant le numéro de Registre 
national, peuvent être conservés sans autorisation 
préalable aussi longtemps qu’il est nécessaire pour 
recueillir la preuve de la signature électronique ou de 
l’authentification. 

Le fournisseur d’une application informatique tel que 
visé aux alinéas 1eret 2, doit consigner, dans un fichier 
de conversion crypté, une relation entre le numéro de 
Registre national et un numéro d’identification propre 
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au fournisseur. Les informations issues de ce fichier de 
conversion peuvent en l’occurrence uniquement être 
utilisées que pour retrouver le numéro d’identification 
propre au fournisseur de la personne physique qui 
souhaite avoir accès à l’application informatique du 
fournisseur de l’application informatique.

§ 4. Les organismes visés à l’article 5 ter sont autorisés 
à collecter et à enregistrer en interne le numéro de 
Registre national des personnes physiques 
concernées, uniquement dans le cadre des relations 
avec les services du Registre national en vue de la 
communication des modifications des données du 
Registre national. L’organisme supprime le numéro de 
Registre national d’une personne physique dès que 
celle-ci retire son consentement quant à la 
communication des modifications apportées à ses 
données.

Ces organismes consignent dans un fichier de 
conversion crypté, une relation entre le numéro de 
Registre national et un numéro d’identification qui leur 
est propre. Les informations contenues dans ce fichier 
de conversion ne peuvent être utilisées que pour 
identifier une personne physique.

§ 5. Une autorisation d’utilisation du Registre national 
n’est pas requise lorsque le numéro de Registre 
national est utilisé pour l’identification d’une personne 
physique par un fournisseur de service d’identification 
électronique de niveau élevé ou substantiel tel que visé 
dans le Règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement 
européen et du Conseil du 23 juillet 2014 sur 
l’identification électronique et les services de confiance 
pour les transactions électroniques au sein du marché 
intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE, qui est 
agréé conformément à l’arrêté royal du 22 octobre 2017 
fixant les conditions, la procédure et les conséquences 
de l’agrément de services d’identification électronique 
pour applicationspubliques ou par un service public 
qui, par ou en vertu d’un loi, d’un décret ou d’une 
ordonnance, a pour ssion de fournir un service de 
gestion des utilisateurs et des accès, exclusivement à 
des fins d’identification et d’authentification d’une 
personne physique qui souhaite obtenir un accès à 
distance à une application informatique d’un 
fournisseur d’une application informatique visée à 
l’article 8, §3. 

§ 6. Dans le cadre de l’exécution de leurs missions de 
police administrative et judiciaire, les services de 
police tels que définis à l’article 2, 2° de la Loi du 7 
décembre 1998 organisant un service de police intégré, 
structuré à deux niveaux, sont dispensés d’une 
autorisation préalable.

Est puni de la sanction visée à l’article 13, alinéa 1er,
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tout membre des services de police qui, en violation de 
l’obligation de confidentialité, communique le numéro 
de Registre national à des personnes non habilitées à 
le recevoir ou qui fait usage de ce numéro à des fins 
autres que l’exercice de missions de police 
administrative et judiciaire telles que visées aux 
articles 14 et 15 de la loi du 5 août 1992 sur la fonction 
de police.

§ 7. Les connexions au réseau découlant de l’utilisation 
du numéro de Registre national sont spécifiquement 
mentionnées  dans la demande introduite en vue 
d’obtenir cette autorisation, afin de permettre par les 
services du Registre national de publier le cadastre des
connexions au réseau. Par connexion au réseau, l’on 
entend la communication automatisée de données à 
caractère personnel à des tiers par le biais du couplage 
de systèmes d’information où le numéro du Registre 
national des personnes concernées est utilisé comme 
clé primaire.

Toute modification des connexions au réseau 
découlant de l’utilisation du numéro de Registre 
national doit être soumise au préalable à l’approbation 
du ministre ayant l’Intérieur dans ses attributions. Le 
Roi détermine, par arrêté délibéré en Conseil des 
ministres et après avis de l’Autorité de protection des 
données, les cas dans lesquels une autorisation n’est 
pas requise.

L’alinéa précédent n’est pas d’application aux 
connexions réseau et aux transmissions de données 
pour lesquelles une autorisation est accordée par une 
autre autorité compétente.

§ 8. L’utilisation du numéro du Registre national 
implique le respect des dispositions de l'article 10.

Le numéro du Registre national ne peut pas être utilisé 
sans autorisation ni à d'autres fins que celles pour 
lesquelles ladite autorisation a été octroyée. 

Article 10 Article 1015

Art. 10. Chaque autorité publique, organisme public ou 
privé qui a obtenu l'accès aux informations du Registre 
national ou la communication desdites informations 
désigne, au sein ou en dehors de son personnel, un 
consultant en sécurité de l'information et en protection de la 
vie privée qui remplit entre autres la fonction de préposé à 
la protection des données visé à l'article 17bis de la loi du 8 
décembre 1992 relative à la protection de la vie privée à 

Art. 10. Pour pouvoir se prévaloir d’une autorisation 
d’accéder aux informations du Registre national des 
personnes physiques, d’en recevoir la communication 
et/ou d’utiliser le numéro de Registre national, chaque 
autorité publique, organisme public ou privé doit 
désigner, en son sein ou en dehors de son personnel, 
un délégué à la protection des données au sens de 
l’article 37 du Règlement 2016/679 du Parlement 
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l'égard des traitements de données à caractère personnel. 
L'identité du consultant en sécurité de l'information et en 
protection de la vie privée est communiquée au comité 
sectoriel du Registre national vise à l'article 15. Cette 
communication n'est pas exigée si elle doit être faite par un 
autre comité sectoriel par ou en vertu d'une autre loi, décret 
ou ordonnance.

européen et du Conseil du 27 avril 2016, relatif à la 
protection des personnes physiques à l'égard du 
traitement de données à caractère personnel et à  la 
libre circulation de ces données et abrogeant la 
directive 95/46/CE, adopter les mesures adéquates en 
vue de garantir la sécurité des données et 
communiquer au ministre ayant l’Intérieur dans ses 
attributions l'identité dudit délégué à la protection des 
données.  Le plan de sécurité de l’information est 
continuellement mis à jour et tenu à la disposition de 
l’Autorité de protection des données.

Article 12 Article 1216

Art. 12. § 1er. La Commission de la protection de la vie 
privée, instituée par la loi du 8 décembre 1992 relative à la 
protection de la vie privée à l'égard des traitements de 
données à caractère personnel, est chargée de tenir un 
registre dans lequel sont mentionnées toutes les 
autorisations. Ce registre est rendu accessible au public par 
la Commission.

§ 2. Les autorités publiques, les organismes publics ou 
privés et les personnes qui ont obtenu l'accès aux 
informations du Registre national ou la communication 
desdites informations sont tenus :

1° de désigner nominativement leurs organes ou préposés 
qui, en raison de leurs attributions, ont obtenu l'accès aux 
informations ou la communication desdites informations et 
de les informer conformément à l'article 16, § 2, de la loi du 
8 décembre 1992 relative à la protection de la vie privée à 
l'égard des traitements de données à caractère personnel; 
ils sont tenus de dresser une liste de ces organes ou 
préposés;

2° de faire signer par les personnes effectivement 
chargées du traitement des informations une déclaration 
par laquelle elles s'engagent à préserver le caractère 
confidentiel des informations.

Art. 12. Les services du Registre national des 
personnes physiques sont chargés de tenir un registre 
dans lequel sont mentionnées toutes les autorisations 
d’accès, de communication ou d’utilisation accordées 
en application de la présente loi. Ce registre est 
accessible au public sur le site internet de la Direction 
générale Institutions et Population du Service public 
fédéral Intérieur.

Article 13 Article 1317

Art.  13. Est puni d'un emprisonnement de huit jours à un 
an et d'une amende de cent euros à deux mille euros, ou 
d'une de ces peines seulement, celui qui, en qualité 
d'auteur, de coauteur ou de complice, contrevient aux 
dispositions des articles 8, § 2, et 12, § 2, de la présente loi.

Est puni d'un emprisonnement de trois mois à cinq ans et 
d'une amende de mille euros à vingt mille euros, ou d'une 
de ces peines seulement, celui qui, en qualité d'auteur, de 
coauteur ou de complice, contrevient aux dispositions de 
l'article 11 de la présente loi.

Les peines encourues par les complices des infractions 
visées aux alinéas 1er et 2, n'excéderont pas les deux tiers 

Art. 13. Est puni d'un emprisonnement de six mois à 
dix ans et d'une amende de deux mille euros à quarante
mille euros ou d'une de ces peines seulement, celui qui 
en qualité d'auteur, de coauteur ou de complice aura 
soit communiqué des informations obtenues du 
Registre national à des personnes non habilitées à les 
recevoir, soit fait usage de ces données à des fins 
autres que celles pour lesquelles il a été légalement 
habilité. 

Est puni d'un emprisonnement de six mois à dix ans et 
d'une amende de deux mille euros à quarante mille 
euros ou d'une de ces peines seulement, celui qui en 
qualité d'auteur, de coauteur ou de complice aura 
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de celles qui leur seraient appliquées s'ils étaient l'auteur de 
ces infractions.

S'il existe des circonstances atténuantes, les peines 
d'emprisonnement et d'amende pourront respectivement 
être réduites sans qu'elles puissent être inférieures aux 
peines de police.

utilisé le numéro de Registre national pour les finalités 
autres que celles pour lesquelles il aura été habilité.

Est puni d'un emprisonnement de six mois à dix ans et 
d'une amende de deux mille euros à quarante mille 
euros, ou d'une de ces peines seulement, celui qui, en 
qualité d'auteur, de coauteur ou de complice, 
contrevient aux dispositions de l'article 11 et de l’article 
17 de la présente loi.

Les peines encourues par les complices des 
infractions visées aux alinéas 1er à 3 n'excéderont pas 
les deux tiers de celles qui leur seraient appliquées s'ils 
étaient l'auteur de ces infractions.

S'il existe des circonstances atténuantes, les peines 
d'emprisonnement et d'amende pourront 
respectivement être réduites. 

Article 15 Article 1518

Art. 15. Il est créé, au sein de la Commission de la 
protection de la vie privée, un comité sectoriel du Registre 
national, chargé de délivrer les autorisations visées aux 
articles 5 et 8.

Ce comité sectoriel est composé de trois membres de la 
Commission, dont le président, ou un autre membre 
désigné en cette qualité par la Commission, qui préside le 
comité ainsi que de trois membres externes désignés par la 
Chambre des représentants conformément aux conditions 
et modalités déterminées par le Roi, par arrêté délibéré en 
Conseil des ministres. En cas de parité de voix, la voix du 
président est prépondérante.

Les modalités de fonctionnement de ce comité sectoriel 
sont déterminées, sans préjudice de la présente loi par ou 
en vertu de la loi. Celles-ci consacrent le droit du président 
du comité sectoriel d'évoquer devant la Commission elle-
même un dossier soumis au comité sectoriel, en réformant 
le cas échéant la décision que ce dernier a prise.

Art. 15. Avant d'octroyer son autorisation d’accès aux 
données, de communication de données et/ou 
d’utilisation du numéro de Registre national, le ministre 
ayant l’Intérieur dans ses attributions vérifie si les 
finalités pour lesquelles l’autorisation est demandée 
sont déterminées, explicites et légitimes, et, le cas 
échéant, si les données demandées et l’utilisation du 
numéro de Registre national sont adéquates, 
pertinentes et non excessives par rapport à ces 
finalités.

Le ministre ayant l’Intérieur dans ses attributions peut 
solliciter l’avis de l’Autorité de protection des données, 
conformément à l’article 23, § 1er, de la loi du 3 
décembre 2017 portant création de l'Autorité de 
protection des données. 

Article 16 Article 1619

Art. 16. Le comité sectoriel du Registre national visé à 
l'article 15 est chargé des tâches suivantes :

1° octroyer l'autorisation d'accéder aux informations du 

Art. 16. Un délégué à la protection des données, au 
sens du Règlement 2016/679 du Parlement européen et 
du Conseil du 27 avril 2016, relatif à la protection des 
personnes physiques à l'égard du traitement de 
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Registre national ou d'en obtenir communication 
conformément à l'article 5, ainsi que l'autorisation d'utiliser 
le [1 numéro du Registre national]1 conformément à l'article 
8;

2° veiller au respect de la présente loi et de la loi du 19 
juillet 1991 relative aux registres de la population, aux 
cartes d'identité, aux cartes d'étranger et aux documents de 
séjour;

3° formuler toutes les recommandations qu'il jugera utiles 
en vue de l'application et du respect de la présente loi et de 
ses mesures d'exécution;

4° aider à la solution de tout problème de principe ou de 
tout litige relatif à l'application de la présente loi et de ses 
mesures d'exécution;

5° donner son avis sur la désignation du consultant en 
sécurité de l'information et protection de la vie privée pour 
le Registre national et pour le Registre des cartes d'identité, 
visé à l'article 6bis de la loi du 19 juillet 1991 relative aux 
registres de la population, aux cartes d'identité, aux cartes 
d'étranger et aux documents de séjour; 

6° veiller à ce que toutes les dispositions légales et 
réglementaires relatives aux documents d'identité soient 
respectées;

7° contrôler l'ensemble du processus de fabrication et de 
délivrance (des cartes) électroniques, ainsi que des 
certificats qualifiés d'identité et de signature électronique; 

8° disposer d'un site web hautement sécurisé sur lequel 
chaque personne intéressée peut contrôler les certificats 
root actifs ainsi que la conformité de son propre certificat 
qualifié, du certificat qualifié du prestataire de service de 
certification et du producteur, du personnalisateur et de 
l'initialisateur de la carte, visés dans la loi du 19 juillet 1991 
relative (registres de la population, aux cartes d'identité, aux 
cartes d'étranger et aux documents de séjour);

9° soumettre au Ministre de l'Intérieur toute proposition 
qu'il juge utile concernant la sécurité des données et la 
protection de la vie privée;

10° donner son avis au Ministre de l'Intérieur à propos de 
la fabrication éventuelle de documents de sécurité à 
d'autres fins;

11° donner son avis au Ministre de l'Intérieur à propos de 
l'autorisation du contrôle automatisé de la carte par des 
procédés de lecture électroniques ou autres;

12° obliger les communes, lorsque les autorités publiques
belges ou les organismes publics et privés de droit belge 
qui remplissent une mission d'intérêt général, visés à 
l'article 5, peuvent demander aux communes en vertu d'une 
loi, d'un décret ou d'une ordonnance, d'autres informations 
que celles mentionnées à l'article 3, à fournir ces données 

données à caractère personnel et à la libre circulation 
de ces données et abrogeant la directive 95/46/CE, est 
désigné au sein l’administration  chargée de la gestion 
du Registre national des personnes physiques.

Outre les missions prévues à l’article 39 du Règlement 
2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 
avril 2016, relatif à la protection des personnes 
physiques à l'égard du traitement de données à 
caractère personnel et à la libre circulation de ces 
données et abrogeant la directive 95/46/CE, ce délégué 
est également chargé, au sein de la direction générale 
Institutions et Population:

1° de donner des avis au ministre ayant l’intérieur dans 
ses attributions  sur les demandes d’autorisations en 
application de la présente loi, ainsi que de la loi du 19 
juillet 1991 relative aux registres de la population, aux 
cartes d'identité, aux cartes d'étranger et aux 
documents de séjour ;

2° de formuler des recommandations en vue du respect 
des dispositions de la présente loi ainsi que de celles 
de la loi du 19 juillet 1991 relative aux registres de la 
population, aux cartes d'identité, aux cartes d'étranger 
et aux documents de séjour ;

3° de formuler les recommandations qu'il jugera utiles 
en vue de l'application et du respect des lois 
mentionnées au point 1° et de leurs mesures 
d'exécution;

4° contrôler l'ensemble du processus de fabrication et 
de délivrance des cartes électroniques, ainsi que des 
certificats qualifiés d'identité et de signature
électronique ;

5° soumettre au ministre ayant l'Intérieur dans ses 
attributions toute proposition qu'il juge utile 
concernant la sécurité des données et la protection de 
la vie privée ;

6° de manière générale, de veiller à la sécurité de 
l’information.
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par le biais du Registre national; les données ainsi fournies 
ne sont pas conservées au Registre national;

13° faire chaque année, pour le premier jour de la session 
ordinaire, rapport aux Chambres législatives fédérales sur 
l'exécution de ses missions au cours de l'année écoulée; ce 
rapport est imprimé et transmis au Ministre de l'Intérieur et 
aux Chambres législatives fédérales; il peut être consulté 
ou acquis par toute personne intéressée.

14° octroyer l'autorisation d'accéder aux informations du 
registre d'attente visé à l'article 1er, § 1er, alinéa 1er, 2°, de la 
loi du 19 juillet 1991 relative aux registres de la population, 
aux cartes d'identité, aux cartes d'étranger et aux 
documents de séjour et modifiant la loi du 8 août 1983 
organisant un Registre national des personnes physiques, 
conformément à l'article 5;

15° octroyer l'autorisation d'accéder aux informations du 
registre des cartes d'identité visé à l'article 6bis, § 1er, de la 
loi du 19 juillet 1991 relative aux registres de la population, 
aux cartes d'identité, aux cartes d'étranger et aux 
documents de séjour et modifiant la loi du 8 août 1983 
organisant un Registre national des personnes physiques, 
conformément à l'article 6bis, § 3, de cette même loi.

Dans les cas visés aux 1°, 12°, 14° et 15° de l'alinéa 1er, le 
comité sectoriel envoie dans les trente jours après sa 
décision une copie de celle-ci au Ministre de l'Intérieur et au 
Ministre de la Justice. Le Roi détermine, par arrêté délibéré 
en Conseil des Ministres et après avis du comité sectoriel, 
les cas dans lesquels une autorisation n'est pas requise.

Nouvel article 1720

Art. 17. Chaque autorité publique, organisme public ou 
privé ayant obtenu l’autorisation d’accéder aux 
informations du Registre national  des personnes 
physiques, en ce compris les services de police, doit 
être en mesure de pouvoir justifier les consultations 
effectuées, que celles-ci se fassent par un utilisateur 
individuel ou par un système informatique 
automatique. A cet effet, afin d’assurer la traçabilité des 
consultations, chaque utilisateur tient un registre des 
consultations.

Ce registre indique l’identification de l’utilisateur 
individuel ou du processus ou du système qui a accédé 
aux données, les données qui ont été consultées, la 
façon dont elles ont été consultées, à savoir en lecture 
ou pour modification, la date et l’heure de la 
consultation ainsi que la finalité pour laquelle les 
données du Registre national des personnes 
physiques ont été consultées.

Le registre des consultations doit être conservé au 
moins 10 ans à partir de la date de la consultation. Il
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doit également être certifié.

Le registre des consultations doit être tenu à la 
disposition de l’Autorité de protection des données.

Les services du Registre national des personnes 
physiques tiennent également un registre des 
consultations des utilisateurs et communications 
effectuées. Ce registre indique l’identification de 
l’utilisateur qui a accédé aux données ou obtenu 
communication de celles-ci, les données qui ont été 
consultées ou communiquées, la façon dont elles ont 
été consultées, à savoir en lecture ou pour 
modification, ou communiquées, la date et l’heure de la 
consultation ou de la communication. 

Nouvel article 1821

Art. 18. Le ministre ayant l’Intérieur dans ses 
attributions peut déléguer au fonctionnaire 
responsable de l’administration en charge de la gestion 
du Registre national des personnes physiques les 
missions qui lui incombent en application de la 
présente loi, ainsi que de la loi du 19 juillet 1991 relative 
aux registres de la population, aux cartes d'identité, 
aux cartes d'étranger et aux documents de séjour.

LOI DU 19 JUILLET 1991 RELATIVE AUX REGISTRES DE LA POPULATION, AUX CARTES D'IDENTITÉ, AUX CARTES 
D'ÉTRANGER ET AUX DOCUMENTS DE SÉJOUR ET MODIFIANT LA LOI DU 8 AOÛT 1983 ORGANISANT UN 

REGISTRE NATIONAL DES PERSONNES PHYSIQUES

TEXTE ACTUEL TEXTE ADAPTE AU PROJET

Intitulé Nouvel intitulé

Loi du 19 juillet 1991 relative aux registres de la population, 
aux cartes d'identité, aux cartes d'étranger et aux 
documents de séjour et modifiant la loi du 8 août 1983 
organisant un Registre national des personnes physiques

Loi du 19 juillet 1991 relative aux registres de la 
population, aux cartes d'identité, aux cartes d'étranger 
et aux documents de séjour22

Article 1bis Article 1bis

Art.  1bis. L'inscription au registre d'attente des étrangers 
visés à l'article 1er, alinéa 1er, 2°, a lieu à l'initiative du 
ministre qui a l'accès au territoire, le séjour, l'établissement 
et l'éloignement des étrangers dans ses attributions ou de 
son délégué, ès l'arrivée de ces étrangers en Belgique ou 
dès que leur présence sur le territoire a été constatée.

Art.  1bis. L'inscription au registre d'attente des étrangers 
visés à l'article 1er, alinéa 1er, 2°, a lieu à l'initiative du 
ministre qui a l'accès au territoire, le séjour, l'établissement 
et l'éloignement des étrangers dans ses attributions ou de 
son délégué, ès l'arrivée de ces étrangers en Belgique ou 
dès que leur présence sur le territoire a été constatée. Les 
étrangers visés à l’article 1er, alinéa 1er, 2°, doivent 
s’inscrire auprès de l’administration communale de la 
commune sur le territoire de laquelle ils résident 
effectivement dans un délai maximum de 6 mois à 
partir de la date de leur première demande d’asile. Dans 
l’attente de cette inscription, il sont inscrits fictivement 
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Ils en sont rayés :

1° lorsqu'ils sont décédés;

2° lorsqu'ils ont quitté le territoire;

3° lorsque le statut de réfugié leur a été reconnu ou le 
statut de protection subsidiaire leur a été accordé, auquel 
cas il sont inscrits dans les registres de la population visés 
à l'article 1er, alinéa 1er, 1°; 

4° lorsqu'ils sont inscrits dans les registres de la 
population à un autre titre que celui de réfugié ou 
bénéficiant de la protection subsidiaire; 

5° lorsqu'ils ne résident plus à l'adresse où ils ont été 
inscrits et que le lieu où ils se sont fixés ne peut être 
découvert.

Toutefois, les informations relatives à ces étrangers sont 
conservées au registre d'attente, avec, en regard de leur 
nom, le motif de la radiation.

à l’adresse de l’Office des étrangers pour une période 
de maximum 6 mois.23

Ils en sont rayés :

1° lorsqu'ils sont décédés;

2° lorsqu'ils ont quitté le territoire;

3° lorsque le statut de réfugié leur a été reconnu ou le 
statut de protection subsidiaire leur a été accordé, auquel 
cas il sont inscrits dans les registres de la population visés 
à l'article 1er, alinéa 1er, 1°; 

4° lorsqu'ils sont inscrits dans les registres de la population 
à un autre titre que celui de réfugié ou bénéficiant de la 
protection subsidiaire; 

5° lorsqu'ils ne résident plus à l'adresse où ils ont été 
inscrits et que le lieu où ils se sont fixés ne peut être 
découvert.

6° lorsque dans le délai de 6 mois visé à l’alinéa 1er, ils 
ne se sont pas inscrits auprès de l’administration 
communale de la commune sur le territoire de laquelle 
ils résident effectivement, ils sont radiés à l’initiative du 
ministre qui a l'accès au territoire, le séjour, 
l'établissement et l'éloignement des étrangers dans ses 
attributions ou de son délégué.24

Toutefois, les informations relatives à ces étrangers sont 
conservées au registre d'attente, avec, en regard de leur 
nom, le motif de la radiation.

Article 2 Article 225

Art.  2. Outre les informations que la loi prescrit 
expressément d'enregistrer, les registres de la population 
mentionnent les informations relatives à l'identification et à 
la localisation des habitants ainsi que les informations 
nécessaires à la liaison avec d'autres fichiers de 
l'administration communale ou de l'administration centrale. 
Sans préjudice de ce qui précède, aucun document 
d'identité délivré sur la base d'une inscription aux registres 
de la population ou au registre d'attente, ne peut faire 
mention d'un divorce ou de la cause de celui-ci.

Pour les étrangers visés à l'article 1er, alinéa 1er, 2°, le Roi 
détermine, outre les informations visées à l'alinéa 1er, les 
informations relatives à leur situation administrative qui 
doivent être mentionnées. Il détermine également les 
autorités habilitées à introduire ces informations dans le 
registre d'attente par le biais du Registre national des 
personnes physiques.

Art.  2. Outre les informations que la loi prescrit 
expressément d'enregistrer, les registres de la population 
mentionnent les informations relatives à l'identification et à 
la localisation des habitants ainsi que les informations 
nécessaires à la liaison avec d'autres fichiers de 
l'administration communale ou de l'administration centrale. 
Sans préjudice de ce qui précède, aucun document 
d'identité délivré sur la base d'une inscription aux registres 
de la population ou au registre d'attente, ne peut faire 
mention d'un divorce ou de la cause de celui-ci.

Pour les étrangers visés à l'article 1er, alinéa 1er, 2°, le Roi 
détermine, outre les informations visées à l'alinéa 1er, les 
informations relatives à leur situation administrative qui 
doivent être mentionnées. Il détermine également les
autorités habilitées à introduire ces informations dans le 
registre d'attente par le biais du Registre national des 
personnes physiques.
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Dans ces limites, le Roi détermine la nature de ces 
informations. Il fixe également les règles suivant lesquelles 
lesdites informations peuvent être communiquées à des 
tiers.

Dans ces limites, le Roi détermine la nature de ces 
informations. Il fixe également les règles suivant lesquelles 
lesdites informations peuvent être communiquées à des 
tiers.

Dans le cadre de la gestion des dossiers du Registre 
national des personnes physiques et des registres de 
la population, les services du Registre national ont 
accès aux informations contenues dans les registres 
visés à l’article 1er, § 1er et nécessaires à l’exercice des 
missions des services du Registre national.

Dans le cadre de l’exécution de leurs missions de 
police administrative et judiciaire, les services de 
police tels que définis à l’article 2, 2° de la loi du 7 
décembre 1998 organisant un service de police intégré, 
structuré à deux niveaux, sont dispensés de 
l’autorisation préalable visée à l’article 6bis, § 3, et 
peuvent accéder aux données des registres de la 
population et du registre des étrangers.

Est puni de la sanction visée à l’article 13, alinéa 1er, de 
la loi du 8 août 1983 organisant un Registre national 
des personnes physiques tout membre des services de 
police qui, en violation de l’obligation de 
confidentialité, communique des informations 
obtenues des registres de la population ou du registre 
des étrangers à des personnes non habilitées à les 
recevoir ou qui fait usage de ces données à des fins 
autres que l’exercice des missions de police 
administrative et judiciaire telles que visées aux 
articles 14 et 15 de la loi du 5 août 1992 sur la fonction 
de police.

Article 3 Article 3

Art.  3. La résidence principale est soit le lieu où vivent 
habituellement les membres d'un ménage composé de 
plusieurs personnes, unies ou non par des liens de parenté, 
soit le lieu où vit habituellement une personne isolée.

Le Roi fixe les règles complémentaires permettant de 
déterminer la résidence principale et l'adresse de référence.

Art.  3. La résidence principale est soit le lieu où vivent 
habituellement les membres d'un ménage composé de 
plusieurs personnes, unies ou non par des liens de parenté, 
soit le lieu où vit habituellement une personne isolée.

Le Roi fixe les règles complémentaires permettant de 
déterminer la résidence principale et l'adresse de référence.

Afin de déterminer la résidence principale et lorsque 
les visites et constatations au domicile ne permettent 
pas de déterminer avec suffisamment de certitude la 
réalité de la résidence principale effective, les 
personnes habilitées, au sein de l’administration 
communale, à décider du caractère avéré de 
l’habitation dans le cadre du contrôle de la résidence, 
peuvent demander aux compagnies de distribution 
d’eau et/ou d’énergie la communication des relevés de 
consommation d’eau et/ou d’énergie des personnes 
domiciliées sur le territoire de la commune et ce, afin 
de contrôler la consommation d’eau et  d’énergie. 
Lesdites compagnies sont tenues de communiquer les 
informations demandées. Seules les données relatives 
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aux consommations réelles sont communiquées.26

Article 5 Article 527

Art.  5. Le changement de résidence principale du Belge, 
l'établissement ou le changement de résidence principale 
de l'étranger en Belgique, sont constatés par une 
déclaration faite dans la forme et les délais prescrits par le 
Roi, et conformément aux règlements communaux pris en 
cette matière.

Art.  5. § 1er. Le changement de résidence principale du 
Belge, l'établissement ou le changement de résidence 
principale de l'étranger en Belgique, sont constatés par une 
déclaration faite dans la forme et les délais prescrits par le 
Roi, et conformément aux règlements communaux pris en 
cette matière.

§ 2. Le conseil communal fixe par règlement les 
modalités selon lesquelles l'enquête permettant de 
vérifier soit la réalité de la résidence d’une personne 
fixant sa résidence principale dans une commune du 
Royaume ou changeant de résidence en Belgique, soit 
le fait qu’une personne ne réside plus à une adresse 
donnée.

Ce règlement est soumis pour approbation au ministre 
qui a l'Intérieur dans ses attributions ou à son délégué. 
Le Roi fixe les modalités et délais de cette approbation 
préalable. 

Le Roi fixe également un modèle de règlement auquel 
peuvent se référer les communes.

A défaut de la fixation par le conseil communal d’un tel 
règlement dans les 6 mois suivant la publication au 
Moniteur belge du modèle de règlement visé à l’alinéa 
précédent ou en cas de non-approbation par le ministre 
ayant l’Intérieur dans ses attributions du règlement fixé 
par le conseil communal, le modèle de règlement sera 
d’office d’application jusqu’à ce que les autorités 
communales fixent leur propre règlement, 
conformément aux alinéa 1er et 2. Les autorités 
communales en seront averties par envoi recommandé 
et, sans préjudice de l’obligation d’information visée au 
paragraphe 5 incombant aux autorités communales, un 
avis purement informatif quant à l’application d’office 
du règlement est publié au Moniteur belge.

§ 3. Le conseil communal fixe également par règlement 
les modalités relatives à la procédure de numérotation 
des habitations situées sur le territoire communal.

Ce règlement est soumis pour approbation au ministre 
qui a l'Intérieur dans ses attributions ou à son délégué. 
Le Roi fixe les modalités et délais de cette approbation 
préalable .  

Le Roi fixe également un modèle de règlement auquel 
peuvent se référer les communes.

A défaut de la fixation par le conseil communal d’un tel 
règlement dans les 6 mois suivant la publication au 
Moniteur belge du modèle de règlement visé à l’alinéa 
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précédent ou en cas de non-approbation par le ministre 
ayant l’Intérieur dans ses attributions du règlement fixé 
par le conseil communal, le modèle de règlement sera 
d’office d’application jusqu’à ce que les autorités 
communales fixent leur propre règlement, 
conformément aux alinéa 1er et 2. Les autorités 
communales en seront averties par envoi recommandé 
et, sans préjudice de l’obligation d’information visée au 
paragraphe 5 incombant aux autorités communales, un 
avis purement informatif quant à l’application d’office 
du règlement est publié au Moniteur belge.

§ 4. De manière transitoire, les règlements communaux 
qui ont déjà été déjà adoptés avant la publication des 
modèles visés aux alinéas 2 et 6 des paragraphes 2 et 3 
devront faire l’objet d’une approbation par le ministre 
qui a l'Intérieur dans ses attributions ou par son 
délégué. Le Roi fixe les modalités et délais de cette 
approbation. 

§ 5. Les règlements communaux en vigueur, visés aux 
paragraphes 2 à 4, qu’il s’agissent des règlements fixés 
par le conseil communal ou des modèles de règlement 
déterminés par le Roi et appliqués d’office 
conformément aux § 2, aliéna 4, et/ou § 3, alinéa 4, 
doivent pouvoir être consultés par le public, que ce soit 
par le biais du site Internet de la commune, par voie 
d’avis informatif ou par tout autre moyen de publicité.28

Article 6 Article 6

Art.  6. § 1er. La commune délivre aux Belges une carte 
d'identité, aux étrangers admis ou autorisés à séjourner 
plus de trois mois dans le Royaume ou autorisés à s'y 
établir, une carte d'étranger, et aux étrangers inscrits pour 
une autre raison conformément aux dispositions de la loi du 
15 décembre 1980 sur l'accès au territoire, le séjour, 
l'établissement et l'éloignement des étrangers, un 
document de séjour. La carte d'identité, la carte d'étranger 
et le document de séjour valent certificat d'inscription dans 
les registres de la population.

La carte d'identité du Belge faisant l'objet d'une radiation 
des registres de la population pour cause de départ à 
l'étranger reste valable pour la durée mentionnée sur la 
carte tant à l'étranger que si le titulaire revient s'établir en 
Belgique.

Le poste consulaire de carrière ou le poste consulaire 
honoraire désigné par le Roi délivre aux Belges inscrits 
dans les registres consulaires de la population 
conformément à la loi du 26 juin 2002 relative aux registres 
consulaires de la population et aux cartes d'identité, une 
carte d'identité identique à la carte d'identité visée par la 
présente loi. Cette carte d'identité reste valable pour la 
durée mentionnée sur la carte en cas d'inscription de son 
titulaire dans les registres de la population d'une commune 

Art.  6. § 1er. La commune délivre aux Belges une carte 
d'identité, aux étrangers admis ou autorisés à séjourner 
plus de trois mois dans le Royaume ou autorisés à s'y 
établir, une carte d'étranger, et aux étrangers inscrits pour 
une autre raison conformément aux dispositions de la loi du 
15 décembre 1980 sur l'accès au territoire, le séjour, 
l'établissement et l'éloignement des étrangers, un document 
de séjour. La carte d'identité, la carte d'étranger et le 
document de séjour valent certificat d'inscription dans les 
registres de la population.

La carte d'identité du Belge faisant l'objet d'une radiation 
des registres de la population pour cause de départ à 
l'étranger reste valable pour la durée mentionnée sur la 
carte tant à l'étranger que si le titulaire revient s'établir en 
Belgique.

Le poste consulaire de carrière ou le poste consulaire 
honoraire désigné par le Roi délivre aux Belges inscrits 
dans les registres consulaires de la population 
conformément à la loi du 26 juin 2002 relative aux registres 
consulaires de la population et aux cartes d'identité, une 
carte d'identité identique à la carte d'identité visée par la 
présente loi. Cette carte d'identité reste valable pour la 
durée mentionnée sur la carte en cas d'inscription de son 
titulaire dans les registres de la population d'une commune 
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belge.

La commune peut déléguer à La Poste SA de droit public la 
délivrance des cartes d'identité et des cartes d'étranger 
selon les modalités fixées par le Roi. Pour l'exécution de 
cette tâche, La Poste SA de droit public : 

1° a accès aux seules données du Registre national des 
personnes physiques, instauré par la loi du 8 août 1983 
organisant un Registre national des personnes physiques, 
qui doivent figurer sur la carte d'identité et sur la carte 
d'étranger conformément au § 2, alinéas 2 et 3; 

2° peut utiliser le numéro d'identification du Registre 
national;

3° a accès au Registre des Cartes d'Identité et au Registre 
des Cartes d'étranger, visé à l'article 6bis. 

Les informations obtenues par La Poste SA de droit public 
en application de l'alinéa 1er peuvent seulement être 
utilisées en vue de la délivrance des cartes d'identité et des 
cartes d'étranger visée au présent article. 

Pour l'exécution de la tâche mentionnée à l'alinéa 2, La 
Poste SA de droit public reçoit une rémunération à charge 
de l'autorité fédérale. Le Roi règle les modalités concernant 
l'exécution et la rémunération de cette tâche en prévoyant à 
ce sujet la conclusion d'une convention entre l'Etat belge et 
La Poste SA de droit public.

Au recto de la carte d'identité visée à l'alinéa 1er, sont 
apposés, dans la partie supérieure de celle-ci, les mots " 
Belgique " et " carte d'identité ".

Les mots visés à l'alinéa précédent sont imprimés sur la 
carte d'identité d'abord dans la langue de la commune de 
délivrance du document ou dans la langue choisie par son 
titulaire parmi celles dont l'usage est autorisé dans les 
communes visées aux articles 6 à 8 des lois sur l'emploi 
des langues en matière administrative, coordonnées le 18 
juillet 1966, puis dans les deux autres langues nationales et 
en anglais.

Les titres des rubriques en regard desquelles sont 
apposées sur la carte d'identité, les données personnelles 
spécifiques au titulaire y figurent en premier lieu dans la 
langue de la commune de délivrance du document ou dans 
celle choisie par son titulaire, suivant la distinction opérée à 
l'alinéa précédent, puis en anglais.

Le modèle de la carte d'étranger et du document de séjour 
est déterminé conformément aux dispositions de la loi du 
15 décembre 1980 sur l'accès au territoire, le séjour, 
l'établissement et l'éloignement des étrangers.

belge.

La commune peut déléguer à La Poste SA de droit public la 
délivrance des cartes d'identité et des cartes d'étranger 
selon les modalités fixées par le Roi. Pour l'exécution de 
cette tâche, La Poste SA de droit public : 

1° a accès aux seules données du Registre national des 
personnes physiques, instauré par la loi du 8 août 1983 
organisant un Registre national des personnes physiques, 
qui doivent figurer sur la carte d'identité et sur la carte 
d'étranger conformément au § 2, alinéas 2 et 3; 

2° peut utiliser le numéro d'identification du Registre 
national;

3° a accès au Registre des Cartes d'Identité et au Registre 
des Cartes d'étranger, visé à l'article 6bis. 

Les informations obtenues par La Poste SA de droit public 
en application de l'alinéa 1er peuvent seulement être 
utilisées en vue de la délivrance des cartes d'identité et des 
cartes d'étranger visée au présent article. 

Pour l'exécution de la tâche mentionnée à l'alinéa 2, La 
Poste SA de droit public reçoit une rémunération à charge 
de l'autorité fédérale. Le Roi règle les modalités concernant 
l'exécution et la rémunération de cette tâche en prévoyant à 
ce sujet la conclusion d'une convention entre l'Etat belge et 
La Poste SA de droit public.

Au recto de la carte d'identité visée à l'alinéa 1er, sont 
apposés, dans la partie supérieure de celle-ci, les mots "
Belgique " et " carte d'identité ".

Les mots visés à l'alinéa précédent sont imprimés sur la 
carte d'identité d'abord dans la langue de la commune de 
délivrance du document ou dans la langue choisie par son 
titulaire parmi celles dont l'usage est autorisé dans les 
communes visées aux articles 6 à 8 des lois sur l'emploi 
des langues en matière administrative, coordonnées le 18 
juillet 1966, puis dans les deux autres langues nationales et 
en anglais.

Les titres des rubriques en regard desquelles sont 
apposées sur la carte d'identité, les données personnelles 
spécifiques au titulaire y figurent en premier lieu dans la 
langue de la commune de délivrance du document ou dans 
celle choisie par son titulaire, suivant la distinction opérée à 
l'alinéa précédent, puis en anglais.

Le modèle de la carte d'étranger et du document de séjour 
est déterminé conformément aux dispositions de la loi du 
15 décembre 1980 sur l'accès au territoire, le séjour, 
l'établissement et l'éloignement des étrangers.

§ 2. La carte d'identité et la carte d'étranger contiennent, 
outre la signature du titulaire, soit la signature du 
fonctionnaire communal qui délivre la carte, soit, lorsque la 
carte est délivrée par La Poste SA de droit public, celle de 

§ 2. La carte d'identité et la carte d'étranger contiennent, 
outre la signature du titulaire, soit la signature du 
fonctionnaire communal qui délivre la carte, soit, lorsque la 
carte est délivrée par La Poste SA de droit public, celle de 
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la personne de cette entreprise mandatée à cette fin 
conformément aux modalités fixées par l'arrêté royal visé 
au § 1er, alinéa 2. Elle contient en outre des informations à 
caractère personnel visibles à l'œil nu et lisibles de manière 
électronique.

Les informations à caractère personnel visibles à l'œil nu 
et lisibles de manière électronique concernent :

1° le nom;

2° les deux premiers prénoms;

3° la première lettre du troisième prénom;

4° la nationalité;

5° le lieu et la date de naissance;

6° le sexe;

7° le lieu de délivrance de la carte;

8° la date de début et de fin de validité de la carte;

9° la dénomination et le numéro de la carte;

10° la photographie du titulaire;

11° (...); 

12° le numéro d'identification du Registre national.

Les informations à caractère personnel lisibles de manière 
électronique concernent :

1° les clés d'identité et de signature;

2° les certificats d'identité et de signature;

3° le prestataire de service de certification;

4° l'information nécessaire à l'authentification de la carte et
à la protection des données visibles de manière 
électronique figurant sur la carte et à l'utilisation des 
certificats qualifiés y afférents;

5° les autres mentions, prévues ou autorisées par la loi 
ainsi que les mentions imposées par la législation 
européenne;

6° la résidence principale du titulaire;

7° la mention visée à l'article 374/1 du Code civil.

la personne de cette entreprise mandatée à cette fin 
conformément aux modalités fixées par l'arrêté royal visé 
au § 1er, alinéa 2. Elle contient en outre des informations à 
caractère personnel visibles à l'œil nu et lisibles de manière 
électronique.

Les informations à caractère personnel visibles à l'œil nu 
et lisibles de manière électronique concernent :

1° le nom;

2° les deux premiers prénoms;

3° la première lettre du troisième prénom;

4° la nationalité;

5° le lieu et la date de naissance;

6° le sexe;

7° le lieu de délivrance de la carte;

8° la date de début et de fin de validité de la carte;

9° la dénomination et le numéro de la carte;

10° la photographie du titulaire;

11° (...); 

12° le numéro d'identification du Registre national.

Les informations à caractère personnel lisibles de manière 
électronique concernent :

1° les clés d'identité et de signature;

2° les certificats d'identité et de signature;

3° le prestataire de service de certification;

4° l'information nécessaire à l'authentification de la carte et 
à la protection des données visibles de manière 
électronique figurant sur la carte et à l'utilisation des 
certificats qualifiés y afférents;

5° les autres mentions, prévues ou autorisées par la loi 
ainsi que les mentions imposées par la législation 
européenne;

6° la résidence principale du titulaire;

7° la mention visée à l'article 374/1 du Code civil.

8° l'image numérisée des empreintes digitales de 
l'index de la main gauche et de la main droite du 
titulaire ou, en cas d'invalidité ou d'inaptitude, d'un 
autre doigt de chaque main. Le Roi détermine par 
arrêté délibéré en conseil des ministres après avis de 
l’Autorité de protection des données les conditions et 
modalités de capture de l’image numérisée des 
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29 Ajout
30 Ajout
31Modification

Le titulaire de la carte peut, s'il le souhaite, renoncer à 
l'activation des données visées aux points 1° à 3° de 
l'alinéa précédent.

empreintes digitales et définit les organismes et 
instances habilités à lire cette information.29

Le titulaire de la carte peut, s'il le souhaite, renoncer à 
l'activation des données visées aux points 1° à 3° de 
l'alinéa précédent.

L’information visée au point 8° de l’alinéa 3 ne peut être
conservée que durant le temps nécessaire à la 
fabrication et à la délivrance de la carte d’identité et, en 
tous cas, durant une période de maximum 3 mois, étant 
entendu qu’après ce délai de 3 mois, les données 
doivent impérativement être détruites et effacées.30

§ 2/1. Les données visées au § 2, alinéa 2, 1°, 2°, 3°, 5° et 
10°, peuvent en outre être utilisées en vue de l'identification 
et de l'authentification du demandeur du permis de conduire 
ou du titre qui en tient lieu, visé par la loi relative à la police 
de la circulation routière.

§ 2/1. Les données visées au § 2, alinéa 2, 1°, 2°, 3°, 5° et 
10°, peuvent en outre être utilisées en vue de l'identification 
et de l'authentification du demandeur du permis de conduire 
ou du titre qui en tient lieu, visé par la loi relative à la police 
de la circulation routière.

§ 3. Le titulaire de la carte peut à tout moment demander, 
au moyen de cette carte ou auprès de la commune dans 
laquelle il est inscrit aux registres de la population, de 
consulter les données électroniques qui sont enregistrées 
sur la carte ou sont accessibles au moyen de celle-ci, et a 
le droit de demander la rectification de ses données à 
caractère personnel qui ne seraient pas reprises de 
manière précise, complète et exacte sur la carte.

Le titulaire de la carte a le droit de demander, au moyen 
de cette carte ou auprès de la commune dans laquelle il est 
inscrit aux registres de la population :

1° de consulter des informations le concernant qui sont 
reprises au registre de la population ou au Registre national 
des personnes physiques;

2° de procéder à la rectification de ces données si elles ne 
sont pas reprises de manière précise, complète et exacte;

3° de connaître toutes les autorités, organismes et 
personnes qui ont, au cours des six mois écoulés, consulté 
ou mis à jour ses données au registre de la population ou 
au Registre national des personnes physiques, à 
l'exception des autorités administratives et judiciaires 
chargées de la recherche et de la répression des délits 
ainsi que de la Sûreté de l'Etat et du Service général du 
renseignement et de la sécurité des Forces armées.

Le Roi détermine la date d'entrée en vigueur du droit de 
prendre connaissance mentionné à l'alinéa précédent, 3°, 
ainsi que le régime auquel sont soumis le droit de 
consultation et de rectification ainsi que la prise de 

§ 3. Le titulaire de la carte peut à tout moment demander, 
au moyen de cette carte ou auprès de la commune dans 
laquelle il est inscrit aux registres de la population, de 
consulter les données électroniques qui sont enregistrées 
sur la carte ou sont accessibles au moyen de celle-ci, et a 
le droit de demander la rectification de ses données à 
caractère personnel qui ne seraient pas reprises de 
manière précise, complète et exacte sur la carte.

Le titulaire de la carte a le droit de demander, au moyen 
de cette carte ou auprès de la commune dans laquelle il est 
inscrit aux registres de la population :

1° de consulter les informations le concernant qui sont 
reprises au Registre national des personnes 
physiques, dans les registres de la population et le 
registre des étrangers ainsi que dans le Registre des 
cartes d’identité et le Registre des cartes d’étranger 
visés à l’article 6bis ;31

2° de procéder à la rectification de ces données si elles ne 
sont pas reprises de manière précise, complète et exacte;

3° de connaître toutes les autorités, organismes et 
personnes qui ont, au cours des six mois écoulés, consulté 
ou mis à jour ses données au registre de la population ou 
au Registre national des personnes physiques, à l'exception 
des autorités administratives et judiciaires chargées de la 
recherche et de la répression des délits ainsi que de la 
Sûreté de l'Etat et du Service général du renseignement et 
de la sécurité des Forces armées.

Le Roi détermine la date d'entrée en vigueur du droit de 
prendre connaissance mentionné à l'alinéa précédent, 3°, 
ainsi que le régime auquel sont soumis le droit de 
consultation et de rectification ainsi que la prise de 
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connaissance visés aux alinéas précédents. connaissance visés aux alinéas précédents.

§ 4. Tout contrôle automatisé de la carte par des procédés 
de lecture optiques ou autres doit faire l'objet d'un arrêté 
royal pris après avis du comité sectoriel du Registre 
national visé à l'article 15 de la loi du 8 août 1983 
organisant un Registre national des personnes physiques.

§ 4. Les données figurant sur la carte d’identité 
électronique, aussi bien les données visibles à l’œil nu 
que celles lisibles au moyen d’un lecteur de carte, à 
l’exception de la photographie du titulaire, du numéro 
de Registre national et de l’image numérisée des 
empreintes digitales, peuvent être lues et/ou 
enregistrées conformément aux dispositions légales et 
règlementaires en matière de protection de la vie privée 
et de sécurité des données à caractère personnel. 

Le numéro de Registre national ni la photographie du 
titulaire ne peuvent être utilisés que si cette utilisation 
est autorisée par ou en vertu d’une loi, d’un décret ou 
d’une ordonnance, par le ministre ayant l’Intérieur dans 
ses attributions ou par autre Comité sectoriel 
compétent. La carte d’identité électronique ne peut être 
lue ou utilisée qu’avec le consentement libre, 
spécifique et éclairé du titulaire de la carte d’identité 
électronique.

Lorsqu’un avantage ou un service est proposé à un 
citoyen au moyen de sa carte d’identité électronique 
dans le cadre d’une application informatique, une 
alternative ne nécessitant pas le recours à la carte 
d’identité électronique, doit également être proposée à 
la personne concernée.

Sans préjudice de l’article 1er de l’arrêté royal du 25 
mars 2003 relatif aux cartes d’identité, le titulaire de la 
carte d’identité électronique peut refuser que ses 
données soient lues et/ou enregistrées, sauf dans les 
situations déterminées par le Roi par arrêté délibéré en 
conseil des ministres.32

§ 5. L'autorité fédérale met à la disposition de la commune, 
qui en devient propriétaire, le matériel technique nécessaire 
à la carte électronique. La commune est responsable du 
stockage et de l'entretien du matériel. 

Le Roi peut fixer une indemnité pour l'insertion sur la carte 
du certificat d'identité et de signature. Le coût du certificat 
initial d'identité et de signature peut être pris intégralement 
ou partiellement en charge par l'autorité fédérale.

Le prestataire de service de certification est autorisé à 
accéder aux informations visées à l'article 3, alinéa 1er , 1° 
et 5°, de la loi du 8 août 1983 organisant un Registre 
national des personnes physiques, exclusivement pour les 
tâches accomplies dans le cadre de la présente loi. Dans 
ce cadre, il a également le droit d'utiliser le numéro 
d'identification du Registre national.

§ 5. L'autorité fédérale met à la disposition de la commune, 
qui en devient propriétaire, le matériel technique nécessaire 
à la carte électronique. La commune est responsable du 
stockage et de l'entretien du matériel. 

Le Roi peut fixer une indemnité pour l'insertion sur la carte 
du certificat d'identité et de signature. Le coût du certificat 
initial d'identité et de signature peut être pris intégralement 
ou partiellement en charge par l'autorité fédérale.

Le prestataire de service de certification est autorisé à 
accéder aux informations visées à l'article 3, alinéa 1er , 1° 
et 5°, de la loi du 8 août 1983 organisant un Registre 
national des personnes physiques, exclusivement pour les 
tâches accomplies dans le cadre de la présente loi. Dans 
ce cadre, il a également le droit d'utiliser le numéro 
d'identification du Registre national.

§ 6. La carte électronique reste valable pendant maximum 
dix ans à partir de la date de commande.

Le Roi peut, pour certaines catégories d'âge, fixer une 

§ 6. La carte électronique reste valable pendant maximum 
dix ans à partir de la date de commande.

Le Roi peut, pour certaines catégories d'âge, fixer une 
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33 Modification
34 Ajout

durée de validité plus courte ou plus longue que celle 
prévue à l'alinéa 1er .

durée de validité plus courte ou plus longue que celle 
prévue à l'alinéa 1er .

§ 7. Le Roi détermine, après avis de la Commission de la 
protection de la vie privée, instituée par la loi du 8 
décembre 1992 relative à la protection de la vie privée à 
l'égard des traitements de données à caractère personnel, 
la forme et les modalités de fabrication, de délivrance et 
d'utilisation de la carte. 

Il fixe l'âge à partir duquel la détention et le port de la carte 
sont obligatoires ainsi que le montant maximum qui peut 
être perçu à charge du titulaire lors de la délivrance de la 
carte. Il détermine également les autorités et officiers 
publics sur la réquisition desquels la carte doit être 
présentée.

Lorsque le juge de paix ordonne à l'égard d'une personne 
physique, parmi les mesures de protection judiciaire 
concernant la personne ou les biens de celle-ci prises en 
application de l'article 492/1 du Code civil, l'incapacité de 
signer ou de s'authentifier au moyen de la carte d'identité 
électronique, les certificats qualifiés de signature ou 
d'authentification figurant sur la carte d'identité électronique 
de la personne concernée sont révoqués.

§ 7. Le Roi détermine, après avis de l’Autorité de 
protection des données, la forme et les modalités de 
fabrication, de délivrance et d’utilisation de la carte. 33

Il fixe l'âge à partir duquel la détention et le port de la carte 
sont obligatoires ainsi que le montant maximum qui peut 
être perçu à charge du titulaire lors de la délivrance de la 
carte. Il détermine également les autorités et officiers 
publics sur la réquisition desquels la carte doit être 
présentée.

Lorsque le juge de paix ordonne à l'égard d'une personne 
physique, parmi les mesures de protection judiciaire 
concernant la personne ou les biens de celle-ci prises en 
application de l'article 492/1 du Code civil, l'incapacité de 
signer ou de s'authentifier au moyen de la carte d'identité 
électronique, les certificats qualifiés de signature ou 
d'authentification figurant sur la carte d'identité électronique 
de la personne concernée sont révoqués.

Le certificat qualifié de signature n'est pas activé sur la 
carte d'identité des personnes mineures.34

§ 8. Les frais de fabrication des cartes sont récupérés, à 
l'intervention du Ministre de l'Intérieur, par voie de 
prélèvements d'office sur le compte ouvert au nom des 
communes auprès d'un établissement de crédit qui selon le 
cas, satisfait aux articles 7, 65 ou 66 de la loi du 22 mars 
1993 relative au statut et au contrôle des établissements de 
crédit. 

§ 8. Les frais de fabrication des cartes sont récupérés, à 
l'intervention du Ministre de l'Intérieur, par voie de 
prélèvements d'office sur le compte ouvert au nom des 
communes auprès d'un établissement de crédit qui selon le 
cas, satisfait aux articles 7, 65 ou 66 de la loi du 22 mars 
1993 relative au statut et au contrôle des établissements de 
crédit. 

§ 9. Le Roi peut, après avis du comité sectoriel du 
Registre national visé à l'article 15 de la loi du 8 août 1983 
organisant un Registre national des personnes physiques, 
étendre l'application des dispositions des §§ 1er à 8 aux 
documents de séjour.

§ 9. Le Roi peut, après avis du comité sectoriel du 
Registre national visé à l'article 15 de la loi du 8 août 1983 
organisant un Registre national des personnes physiques, 
étendre l'application des dispositions des §§ 1er à 8 aux 
documents de séjour.

§ 10. L'Organe de coordination pour l'analyse de la 
menace, ci-après dénommé l'OCAM, communique 
d'initiative un avis motivé au ministre qui a l'Intérieur dans 
ses attributions, si l'OCAM estime souhaitable que la 
délivrance de la carte d'identité d'un Belge soit refusée ou 
que cette carte soit retirée ou invalidée, quand il existe des 
indices fondés et très sérieux que cette personne souhaite 
se rendre sur un territoire où des groupes terroristes, tels 
que définis à l'article 139 du Code pénal, sont actifs dans 
des conditions telles qu'elle peut présenter à son retour en 
Belgique une menace sérieuse d'infraction terroriste telle 
que définie à l'article 137 du Code pénal ou que cette 
personne souhaite commettre hors du territoire national 
des infractions terroristes telles que définies à l'article 137 
du Code pénal. Cet avis motivé est rendu après 
concertation avec le parquet fédéral ou le procureur du Roi 
compétent sur la question de savoir si le refus, le retrait ou 

§ 10. L'Organe de coordination pour l'analyse de la 
menace, ci-après dénommé l'OCAM, communique 
d'initiative un avis motivé au ministre qui a l'Intérieur dans 
ses attributions, si l'OCAM estime souhaitable que la 
délivrance de la carte d'identité d'un Belge soit refusée ou 
que cette carte soit retirée ou invalidée, quand il existe des 
indices fondés et très sérieux que cette personne souhaite 
se rendre sur un territoire où des groupes terroristes, tels 
que définis à l'article 139 du Code pénal, sont actifs dans 
des conditions telles qu'elle peut présenter à son retour en 
Belgique une menace sérieuse d'infraction terroriste telle 
que définie à l'article 137 du Code pénal ou que cette 
personne souhaite commettre hors du territoire national des 
infractions terroristes telles que définies à l'article 137 du 
Code pénal. Cet avis motivé est rendu après concertation 
avec le parquet fédéral ou le procureur du Roi compétent 
sur la question de savoir si le refus, le retrait ou l'invalidation 
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l'invalidation de la carte d'identité peut compromettre 
l'exercice de la procédure pénale. Si tel est le cas, le point 
de vue du ministère public est expressément mentionné 
dans cet avis.

La délivrance de la carte d'identité peut être refusée ou 
celle-ci peut être retirée ou invalidée aux Belges visés à 
l'alinéa 1er par le ministre qui a l'Intérieur dans ses 
attributions sur la base d'un avis motivé de l'OCAM visé à 
l'alinéa 1er .

Cette décision du ministre vaut pour une durée maximale 
de vingt-cinq jours. L'intéressé est informé par le ministre 
ou son délégué dans les deux jours ouvrables suivant la 
décision, par envoi recommandé, et peut transmettre par 
écrit ses remarques dans les cinq jours de la notification. A 
l'issue de ce délai, le ministre confirme, retire ou modifie le 
cas échéant sa décision dans les cinq jours ouvrables. Le 
ministre confirme, retire ou modifie également sa décision 
si l'intéressé a omis de transmettre ses remarques écrites. 
Le ministre ou son délégué informe également l'intéressé 
de cette décision par envoi recommandé dans les deux 
jours ouvrables. Lorsque le ministre ne confirme pas sa 
décision, ne la retire pas ou ne la modifie pas dans les 
vingt-cinq jours, la décision est abrogée. La décision est en 
outre abrogée lorsque l'intéressé n'a pas été informé dans 
le délai prévu à cet effet.

Dans le cas prévu à l'alinéa 2, une attestation est 
délivrée lors du refus de délivrance, du retrait ou de 
l'invalidation, selon le cas, en remplacement de la carte 
d'identité. Le Roi détermine, par arrêté délibéré en Conseil 
des ministres, le modèle de cette attestation ainsi que 
l'autorité de délivrance et la procédure à suivre en la 
matière. Cette attestation est uniquement valable sur le 
territoire belge.

Lorsque l'OCAM informe le ministre que les indices visés 
à l'alinéa 1er, n'existent plus, le ministre prend, dans les 
cinq jours ouvrables, une décision levant le refus de 
délivrer la carte d'identité, le retrait ou l'invalidation de 
celle-ci. Le ministre ou son délégué en informe l'intéressé 
par envoi recommandé dans les deux jours ouvrables 
suivant la décision.

La durée maximale du refus de délivrance, de retrait ou 
d'invalidation visé à l'alinéa 2 est de trois mois en ce 
compris le délai initial de vingt-cinq jours visé à l'alinéa 3. 
Ce délai maximal de trois mois ne peut, après avis motivé 
de l'OCAM, être prolongé qu'une seule fois par le ministre 
pour une durée maximale de trois mois.

de la carte d'identité peut compromettre l'exercice de la 
procédure pénale. Si tel est le cas, le point de vue du 
ministère public est expressément mentionné dans cet avis.

La délivrance de la carte d'identité peut être refusée ou 
celle-ci peut être retirée ou invalidée aux Belges visés à 
l'alinéa 1er par le ministre qui a l'Intérieur dans ses 
attributions sur la base d'un avis motivé de l'OCAM visé à 
l'alinéa 1er .

Cette décision du ministre vaut pour une durée maximale 
de vingt-cinq jours. L'intéressé est informé par le ministre 
ou son délégué dans les deux jours ouvrables suivant la 
décision, par envoi recommandé, et peut transmettre par 
écrit ses remarques dans les cinq jours de la notification. A 
l'issue de ce délai, le ministre confirme, retire ou modifie le 
cas échéant sa décision dans les cinq jours ouvrables. Le 
ministre confirme, retire ou modifie également sa décision si 
l'intéressé a omis de transmettre ses remarques écrites. Le 
ministre ou son délégué informe également l'intéressé de
cette décision par envoi recommandé dans les deux jours 
ouvrables. Lorsque le ministre ne confirme pas sa décision, 
ne la retire pas ou ne la modifie pas dans les vingt-cinq 
jours, la décision est abrogée. La décision est en outre 
abrogée lorsque l'intéressé n'a pas été informé dans le 
délai prévu à cet effet.

Dans le cas prévu à l'alinéa 2, une attestation est délivrée 
lors du refus de délivrance, du retrait ou de l'invalidation, 
selon le cas, en remplacement de la carte d'identité. Le Roi 
détermine, par arrêté délibéré en Conseil des ministres, le 
modèle de cette attestation ainsi que l'autorité de délivrance 
et la procédure à suivre en la matière. Cette attestation est 
uniquement valable sur le territoire belge.

Lorsque l'OCAM informe le ministre que les indices visés 
à l'alinéa 1er, n'existent plus, le ministre prend, dans les cinq 
jours ouvrables, une décision levant le refus de délivrer la 
carte d'identité, le retrait ou l'invalidation de celle-ci. Le 
ministre ou son délégué en informe l'intéressé par envoi 
recommandé dans les deux jours ouvrables suivant la 
décision.

La durée maximale du refus de délivrance, de retrait ou 
d'invalidation visé à l'alinéa 2 est de trois mois en ce 
compris le délai initial de vingt-cinq jours visé à l'alinéa 3. 
Ce délai maximal de trois mois ne peut, après avis motivé 
de l'OCAM, être prolongé qu'une seule fois par le ministre 
pour une durée maximale de trois mois.

Article 6bis Article 6 bis

Art.  6bis. § 1er . Le Registre national des personnes 
physiques, institué au Service public fédéral Intérieur, tient 
un (fichier central des cartes d'identité et un fichier central 
des cartes d'étranger. Ces fichiers portent respectivement 
le nom de " Registre des cartes d'identité " et de " Registre 

Art.  6bis. § 1er . Le Registre national des personnes 
physiques, institué au Service public fédéral Intérieur, tient 
un (fichier central des cartes d'identité et un fichier central 
des cartes d'étranger. Ces fichiers portent respectivement 
le nom de " Registre des cartes d'identité " et de " Registre 
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des cartes d'étranger " et contiennent chacun les données 
suivantes :

1° pour chaque titulaire: le numéro d'identification du 
Registre national des personnes physiques, la photo du 
titulaire correspondant à celle de la dernière carte ainsi que 
les photos du titulaire figurant sur les cartes d'identité qui lui 
ont été délivrées au cours des quinze dernières années, 
l'image électronique de la signature du titulaire ainsi que 
l'historique des images électroniques des signatures, la 
langue demandée pour l'émission de la carte et le numéro 
d'ordre de la carte. Le Roi fixe la date à partir de laquelle 
l'historique des photos et l'historique des images 
électroniques des signatures sont enregistrées et 
conservées dans le fichier central des cartes d'identité et 
dans le fichier central des cartes d'étrangers;

2° pour chaque carte émise : 

a) la date de demande avec la date d'émission du 
document de base, la date d'émission, la date de 
péremption de la carte et, le cas échéant, la date de 
destruction;

b) la date de délivrance et la commune qui l'a délivrée;

c) le numéro d'ordre de la carte;

d) le numéro de séquence (première, deuxième, troisième, 
etc. carte);

e) l'information dont il ressort que la carte est valable, 
périmée ou détruite et, dans ce cas, la raison;

f) le type de carte; 

g) indication de la présence ou de l'absence de la fonction 
" signature électronique ";

h) la date de la dernière mise à jour;

i) la date de la dernière mise à jour relative à la résidence 
principale.

j) les autres mentions, imposées par les lois; 

k) la mention visée à l'article 374/1 du Code civil.

§ 2. Les communes, par l'intermédiaire du Registre 
national, d'une part, et l'entreprise chargée de la production 
des cartes et le prestataire de services de certification, 
d'autre part, envoient au Service public fédéral Intérieur -
Direction Générale des Institutions et de la Population - les 
informations nécessaires pour la mise à jour du fichier 
mentionné sous le § 1er .

§ 3. L'autorisation d'accéder au Registre des cartes 
d'identité et au Registre des cartes d'étranger est accordée 
par le comité sectoriel du Registre national institué par 
l'article 15 de la loi du 8 août 1983 organisant un Registre 
national des personnes physiques, aux autorités publiques 

des cartes d'étranger " et contiennent chacun les données 
suivantes :

1° pour chaque titulaire: le numéro d'identification du 
Registre national des personnes physiques, la photo du 
titulaire correspondant à celle de la dernière carte ainsi que 
les photos du titulaire figurant sur les cartes d'identité qui lui 
ont été délivrées au cours des quinze dernières années, 
l'image électronique de la signature du titulaire ainsi que 
l'historique des images électroniques des signatures, la 
langue demandée pour l'émission de la carte et le numéro 
d'ordre de la carte. Le Roi fixe la date à partir de laquelle 
l'historique des photos et l'historique des images 
électroniques des signatures sont enregistrées et 
conservées dans le fichier central des cartes d'identité et 
dans le fichier central des cartes d'étrangers;

2° pour chaque carte émise : 

a) la date de demande avec la date d'émission du 
document de base, la date d'émission, la date de 
péremption de la carte et, le cas échéant, la date de 
destruction;

b) la date de délivrance et la commune qui l'a délivrée;

c) le numéro d'ordre de la carte;

d) le numéro de séquence (première, deuxième, troisième, 
etc. carte);

e) l'information dont il ressort que la carte est valable, 
périmée ou détruite et, dans ce cas, la raison;

f) le type de carte; 

g) indication de la présence ou de l'absence de la fonction 
" signature électronique ";

h) la date de la dernière mise à jour;

i) la date de la dernière mise à jour relative à la résidence 
principale.

j) les autres mentions, imposées par les lois; 

k) la mention visée à l'article 374/1 du Code civil.

§ 2. Les communes, par l'intermédiaire du Registre 
national, d'une part, et l'entreprise chargée de la production 
des cartes et le prestataire de services de certification, 
d'autre part, envoient au Service public fédéral Intérieur -
Direction Générale des Institutions et de la Population - les 
informations nécessaires pour la mise à jour du fichier 
mentionné sous le § 1er .

§ 3. L'autorisation d'accéder aux données du Registre 
des cartes d'identité et du Registre des cartes 
d'étranger est accordée par le ministre ayant l’Intérieur 
dans ses attributions aux autorités et organismes visés 
à l’article 5, § 1er, de la loi du 8 août 1983 organisant un 
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35 Remplacement
36 Ajout
37 Remplacement

belges, pour les informations qu'elles sont habilitées à 
connaître en vertu d'une loi, d'un décret ou d'une 
ordonnance.

Le comité sectoriel juge si les finalités en vue desquelles 
l'accès aux données du Registre des cartes d'identité et du 
Registre des cartes d'étranger a été demandé sont 
déterminées, explicites et légitimes, et, le cas échéant, si 
les données du Registre des cartes d'identité et du Registre 
des cartes d'étranger demandées sont adéquates, 
pertinentes et non excessives par rapport à ces finalités.

Avant de donner son autorisation, le comité sectoriel 
vérifie si l'accès se fait en conformité avec la présente loi, la 
loi du 8 décembre 1992 relative à la protection de la vie 
privée à l'égard des traitements de données à caractère 
personnel et leurs arrêtés d'exécution, ainsi qu'avec les 
autres normes pertinentes en matière de protection de la 
vie privée ou des données à caractère personnel.

Dans les trente jours de sa décision, le comité sectoriel 
envoie une copie de celle-ci au ministre de l'Intérieur et au 
ministre de la Justice.

§ 4. Le Roi peut étendre l'application des dispositions des 
§§ 1er à 3 aux documents de séjour.

Registre national des personnes physiques, pour les 
informations qu'elles sont habilitées à connaître par ou 
en vertu d'une loi, d'un décret ou d'une ordonnance. 

Les articles 10, 13, 15, 17 et 18 de la loi du 8 août 1983 
organisant un Registre national des personnes 
physiques s’appliquent aux demandes d’autorisation 
d’accès aux données du Registre des cartes d'identité 
et du Registre des cartes d'étranger.35

§ 4. Le Roi peut étendre l'application des dispositions des 
§§ 1er à 3 aux documents de séjour.

§ 5. Dans le cadre de l’exécution de leurs missions de 
police administrative et judiciaire, les services de 
police tels que définis à l’article 2, 2° de la loi du 7 
décembre 1998 organisant un service de police intégré, 
structuré à deux niveaux,  sont dispensés d’une 
autorisation préalable et peuvent accéder aux données 
du Registre des cartes d'identité et du Registre des 
cartes d'étranger.

Est puni de la sanction visée à l’article 13, alinéa 1er, de 
la loi du 8 août 1983 organisant un Registre national 
des personnes physiques tout membre des services de 
police qui, en violation de l’obligation de 
confidentialité, communique des informations 
obtenues des registres des cartes d’identité et du 
Registre des cartes d’étranger à des personnes non 
habilitées à les recevoir ou qui fait usage de ces 
données à des fins autres que l’exécution de missions 
de police administrative et judiciaire telles que visées 
aux articles 14 et 15 de la loi du 5 août 1992 sur la 
fonction de police .36

Article 6ter Article 6ter37

Art.  6ter.  En cas de perte, vol ou destruction de la carte 
électronique, le titulaire fait une déclaration à 
l'administration communale pendant les heures de 
bureau. L'administration communale fournit une 
attestation de perte, vol ou destruction de la carte. En cas 
de vol, le titulaire peut en outre introduire une plainte à la 

Art. 6ter. En cas de perte, vol ou destruction d’une 
carte d’identité d’un Belge, le titulaire fait une 
déclaration auprès de son administration communale, 
de la police ou du Helpdesk du Registre national. En 
cas de perte, vol ou destruction d’une carte d’étranger 
ou d’un titre de séjour, le titulaire fait une déclaration 
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38 Ajout

police. La commune charge le prestataire de service de 
certification par l'intermédiaire du Registre national de 
suspendre ou de retirer la fonction électronique de la 
carte.

En cas de perte, vol ou destruction de la carte 
électronique en dehors des heures de bureau, le titulaire 
fait une déclaration auprès du helpdesk du Registre 
national des personnes physiques. Le titulaire peut après 
cette déclaration recevoir auprès de l'administration 
communale une attestation de perte, vol ou destruction de 
la carte. En cas de vol, le titulaire peut en outre introduire 
une plainte à la police. Le helpdesk suspend la fonction 
électronique de la carte ou la retire. Le helpdesk est 
opérationnel en permanence.

La suspension consiste en ce que la fonction 
électronique de la carte est mise temporairement hors 
service. Le retrait consiste en ce que la fonction 
électronique de la carte est mise définitivement hors 
service.

Le Roi fixe le règlement détaillé du fonctionnement du 
helpdesk, de la suspension ou du retrait de la carte 
perdue, volée ou détruite, et de la perte, du vol ou de la 
destruction de la carte ou du document de séjour.

auprès de la police.

Une attestation de perte, vol ou destruction du 
document est fournie au titulaire. 

En cas de vol, le titulaire peut en outre introduire une 
plainte à la police.

Le Roi détermine les modalités selon lesquelles la 
déclaration de la perte, du vol ou de la destruction 
d’une carte d’identité, d’une carte d’étranger ou d’un 
titre de séjour doit être réalisée, notamment l’instance 
auprès de laquelle la déclaration de perte, vol ou 
destruction doit être faite ; il détermine en outre les 
modalités selon lesquelles les fonctions électroniques 
de la carte sont mises hors service et la carte annulée.

Nouvel article 6 sexies38

Art. 6sexies. Toute personne physique ou morale,  
nationale ou étrangère, peut vérifier auprès des 
services de la Direction générale Institutions et 
Population du Service public fédéral Intérieur, par le 
biais de l’application informatique mise à la disposition 
du public par les services du Registre national sur son 
site Internet, si un document belge d’identité ou de 
voyage est valide.  A cet effet, le numéro du document 
d’identité ou de voyage contrôlé doit être communiqué.
En cas de réponse négative, les services de la 
Direction générale Institutions et Population informent 
le titulaire du document du fait de la vérification de son 
statut et l’invitent à se présenter auprès de son 
administration communale. 

Les services du Registre national conservent pendant 
10 ans à partir de la date de la vérification les données 
relatives aux documents dont la validité a été vérifiée 
ainsi qu’aux utilisateurs de l’application informatique 
visée à l’alinéa 1er.
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Avis n° 19/2018 du 28 février 2018

Objet: Avant-projet de loi portant des dispositions diverses "Intérieur" (CO-A-2018-002)

La Commission de la protection de la vie privée ;

Vu la loi du 8 décembre 1992 relative à la protection de la vie privée à l'égard des traitements de 
données à caractère personnel (ci-après LVP), en particulier l'article 29 ;

Vu la demande d'avis du Ministre de l'Intérieur, Monsieur Jan Jambon, reçue le 5/01/2018;

Vu les informations complémentaires reçues les 23 et 24/01/2018 ;

Vu le rapport de Madame Mireille Salmon;

Émet, le 28 février 2018, l'avis suivant :
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Avis 19/2018 - 2/27

La Commission attire l'attention sur le fait qu'une nouvelle réglementation européenne relative à la 

protection des données à caractère personnel a été promulguée récemment : le Règlement relatif à 

la protection des personnes physiques à l'égard du traitement des données à caractère personnel et 

à la libre circulation de ces données et la Directive Police et Justice. Ces textes ont été publiés au 

journal officiel de l'Union européenne le 4 mai 2016[1].

Le Règlement, couramment appelé RGPD (Règlement général sur la protection des données),  est 

entré en vigueur vingt jours après sa publication, soit le 24 mai 2016, et sera automatiquement 

d’application deux ans plus tard, soit le 25 mai 2018. La Directive Police et Justice doit être transposée 

dans la législation nationale au plus tard le 6 mai 2018.

Pour le Règlement, cela signifie qu'à partir du 24 mai 2016 et pendant le délai  de deux ans de mise 

en application, les États membres ont d'une part une obligation positive de prendre toutes les 

dispositions d'exécution nécessaires, et d'autre part une obligation négative, appelée "devoir 

d'abstention". Cette dernière obligation implique l'interdiction de promulguer une législation nationale 

qui compromettrait gravement le résultat visé par le Règlement. Des principes similaires s'appliquent 

également pour la Directive. 

Il est dès lors recommandé d'anticiper éventuellement dès à présent ces textes. Et c'est en premier 

lieu au(x) demandeur(s) d’avis qu'il incombe d'en tenir compte dans ses (leurs) propositions ou projets. 

Dans le présent avis, la Commission a d'ores et déjà veillé, dans la mesure du possible et sous réserve 

d'éventuels points de vue complémentaires ultérieurs, au respect de l'obligation négative précitée.

                                               
[1] Règlement (UE) 2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif à la protection des personnes 
physiques à l'égard du traitement des données à caractère personnel et à la libre circulation de ces données, et abrogeant la
directive 95/46/CE (règlement général sur la protection des données)
Directive (UE) 2016/680 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relative à la protection des personnes physiques
à l'égard du traitement des données à caractère personnel par les autorités compétentes à des fins de prévention et de détection 
des infractions pénales, d'enquêtes et de poursuites en la matière ou d'exécution de sanctions pénales, et à la libre circulation 
de ces données, et abrogeant la décision-cadre 2008/977/JAI du Conseil 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/FR/TXT/?uri=OJ%3AL%3A2016%3A119%3ATOC
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/NL/TXT/?uri=OJ:L:2016:119:TOC
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I. OBJET DE LA DEMANDE D'AVIS

1. Un avant-projet de loi portant des dispositions diverses concernant des secteurs relevant des 

attributions "Intérieur" (ci-après l'"avant-projet") est soumis à l’avis de la Commission (CPVP) et 

plus précisément ses articles 2 à 21 et 84 à 92 à savoir :

les dispositions qui modifient la loi du 8 août 1983 organisant un Registre national des 
personnes physiques (ci-après « LRN ») et la loi du 19 juillet 1991 relative aux registres de la 
population, aux cartes d'identité, aux cartes d'étranger et aux documents de séjour et 
modifiant la loi du 8 août 1983 organisant un Registre national des personnes physiques ;

les dispositions qui modifient la loi du 25 décembre 2016 relative au traitement des données 

des passagers

2. Parmi ces dispositions, seules celles appelant à des commentaires au regard des principes de 

protection des données à caractère personnel sont abordées dans le présent avis.

II. SUR LE FOND

1. Loi du 8 août 1983 oorganisant un Registre national des personnes physiques
(ci-après la "LRN")

3. Selon la note au Conseil des Ministres, les modifications qu’il est envisagé d’apporter à la LRN 

consistent à: 

renforcer le rôle du Registre national des personnes physiques en termes de simplification 

administrative ;

créer la possibilité de communiquer à des entreprises et organismes du secteur privé des 

modifications de données issues du Registre national;

étendre la possibilité d’être autorisé à accéder aux données du Registre national aux 

associations de fait et aux particuliers ;

étendre les possibilités d’utilisation du numéro du Registre national ;

déterminer l’accès des services de la police fédérale et de la police locale au Registre national, 

aux registres de population, au registre des étrangers, au registre d’attente et aux registres 

centraux des cartes d’identité ;

renforcer les sanctions en cas d’infraction à la LRN.
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11.1. RRemarque préliminaire

4. A titre préliminaire, la Commission attire l’attention de l’auteur de l’avant-projet de loi sur le fait 

que, à partir du 25 mai prochain, le Comité sectoriel du Registre national intégré au sein de la 

CPVP sera abrogé en application des articles 109 et 114 de loi du 3 décembre 2017 portant 

création de l’Autorité de protection des données et ne disposera plus de moyens pour son 

fonctionnement. Cela ressort également de la note de principe sur la réforme des Comités 

sectoriels approuvée par le Conseil des Ministres en date du 31 mars 2017.  Or, le présent avant-

projet de loi n’adapte pas la LRN (ni la loi précitée de 1991 sur les registres de population) sur ce 

point et attribue de nouvelles compétences d’autorisation au Comité sectoriel. La Commission 

recommande de modifier en conséquence la LRN  ainsi que la loi précitée de 1991 et notamment 

d’adapter ou d’abroger l’article 15 de la LRN qui restera lettre morte à dater du 25 mai prochain.

11.2. EExtension des finalités du Registre national 

5. L’article 2 de l’avant-projet de loi modifie l’article 1er de la LRN et étend une des finalités pour 

lesquelles le Registre national est tenu par la DG « Institutions et Population » du SPF Intérieur. 

Il est prévu que le Registre national ne servira plus uniquement à simplifier les formalités 

administratives exigées des citoyens par les autorités publiques mais également « les formalités 
administratives demandées par des organismes privés ».

6. Les formalités visées ne sont pas explicitées ni exemplifiées dans l’exposé des motifs.  L’on ne 

peut donc entrevoir clairement quels sont les traitements de données visés ; ce qui ne correspond 

pas au caractère déterminé et explicite requis par le RGPD pour une finalité d’un traitement de 

données à caractère personnel.

7. De plus, les modifications proposées plus loin dans l’avant-projet de loi ne se reflètent pas dans 

cette nouvelle finalité telle qu’elle est formulée étant donné qu’elles « visent à permettre la mise 
à jour automatique des fichiers du secteur privé en ce qui concerne les informations générales des 
citoyens » (art. 5ter en projet).

11.33.. OOuverture ddu RRegistre national pour des fins non liées à l’intérêt général..

8. L’article 6 de l’avant-projet de loi apporte deux adaptations à l’article 5 de la LRN déterminant la 

liste des personnes recevables à introduire une demande d’autorisation d’accès au RN et 

d’utilisation du numéro du RN.
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9. La première adaptation consiste à ajouter une nouvelle catégorie de personnes recevable à 

introduire une demande d’autorisation d’accès au Registre national ou d’utilisation du numéro du

RN, à savoir : « les associations de fait et personnes physiques pour les informations nécessaires 
qu’elles sont habilitées à connaître en vertu d’une loi, d’un décret ou d’une ordonnance ». 

10. L’article 5 al. 1 2° actuel de la LRN limite l’accessibilité du Registre national aux personnes morales 

pour les informations nécessaires à l’accomplissement des tâches d’intérêt général qui leur sont 

confiées par ou en vertu d’une loi, d’un décret ou d’une ordonnance. La Commission n’est pas 

opposée à une telle adaptation à la condition toutefois qu’elle soit limitée, tout comme pour les 

personnes morales, à la réalisation de mission d’intérêt général dans le chef de ces associations 

de fait et catégories de personnes physiques. 

11. De plus, la Commission relève que l’exposé des motifs relatif à cette disposition en projet est plus 

strict que son libellé dans la mesure où il précise qu’ « il appartiendra ainsi au législateur fédéral, 
régional ou communautaire de désigner le cas échéant et si nécessaire les associations ou 
personnes concernées ». Cette désignation par le législateur apparait nécessaire aux yeux de la 

Commission pour veiller à ce que ces accès soient encadrés; comme c’est le cas actuellement pour

certains acteurs privés tels par exemple les banques en matière de recherche de titulaires de 

comptes dormants.

12. Par conséquent, il convient d’adapter le libellé du nouvel article 5, al. 1, 2°/1 en projet en précisant 

que sont visées les catégories d’associations de fait et de personnes physiques désignées par ou 

en vertu de la loi, du décret ou de l’ordonnance et ce pour les informations qui leur sont

nécessaires pour l’exercice des missions d’intérêt général qui leur sont confiées par ou vertu de la 

loi, du décret ou de l’ordonnance.

11.44. DDispense des services de police de toute autorisation préalable pour accéder au RN, 
rregistre d’attente, registres de population et d’étranger et registre des cartes d’identité

13. La seconde adaptation apportée à l’article 5 de la LRN consiste à dispenser les services de police

d’autorisation préalable du CSRN pour accéder aux informations du Registre national (en ce 

compris le registre d’attente).  Il en est de même des articles 9, 15 et 19 de l’avant-projet de loi

pour les registres de cartes d’identité, de cartes d’étranger ainsi que les registres de population et 

le registre des étrangers. L’exposé des motifs justifie cette dispense de la même façon que pour 

la dispense générale d’autorisation du Comité sectoriel pour l’Autorité fédérale introduite l’année 

dernière dans la loi vie privée.
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14. La Commission renvoie à ce sujet à son avis 07/2017 du 1er février 2017. Au vu des articles 109

et 114 de loi précitée du 3 décembre 2017, la Commission n’a pas d’objection à cette dispense. 

15. A titre complémentaire, la Commission recommande au Ministre de l’Intérieur de s’inspirer des 

conditions d’autorisation adoptées par le Comité sectoriel du Registre national pour l’élaboration 

de ses directives concernant l’accès et l’utilisation des données concernées par les services de 

police. Une importance particulière doit être apportée à la qualité des loggings d’accès à ces 

diverses sources de données. Ils devront pouvoir être mis à disposition de l’autorité de protection 

des données compétente à la 1ère demande.

11.55. OOuuverrture du Registre natiional au secteur privé pour la mise àà jour de leurs fichiers 
oou banques de données de personnes physiques moyennant rémunération des services 
ddu Registre national

16. L’article 7 de l’avant-projet de loi introduit un nouvel article 5 ter dans la LRN prévoyant, 

moyennant autorisation préalable du Comité sectoriel du Registre national et le consentement 

préalable des personnes physiques concernées, l’accès, par tout organisme privé et public de droit 

belge ayant adopté des mesures nécessaires pour garantir la protection des données et désigné 

un délégué à la protection des données, aux données du Registre national « nom et prénoms, 

adresse de résidence principale et lieu et date de décès » relatives aux personnes vis-à-vis 

desquelles ces organismes entretiennent une relation contractuelle synallagmatique, explicite et 

formelle et ce, pour la mise à jour de leurs fichiers ou banques de données de personnes 

physiques. La cessation de la relation contractuelle entrainera la cessation de toute communication 

de données du Registre national et l’obligation pour le prestataire de le signaler au Registre 

national. La personne concernée disposera aussi de moyens pour retirer son consentement via les 

services du Registre national ou ceux de sa commune. Une interdiction explicite de vendre les 

données ainsi obtenues à des tiers ou de les utiliser à des fins publicitaires est également prévue.

17. La Commission considère que l’intervention du Comité sectoriel du Registre national n’apporterait 

en l’espèce pas de plus-value. Prévoir un système d’autorisation d’accès pour un traitement de 

données et encadrer ses conditions de réalisation par voie législative est redondant. Le seul 

pouvoir d’appréciation qui appartiendrait en l’espèce à un comité en charge de l’autorisation

consisterait à vérifier l’adoption de mesures de sécurité dans le chef des organismes visés ; ce qui 

ne peut raisonnablement par nature pas se faire par voie d’audit systématique vu le nombre 

d’organismes concernés. Dans une telle hypothèse, la Commission considère qu’il appartient aux 

services du Registre national d’adopter des mesures organisationnelles/techniques pour faire en 

sorte que tout organisme visé lui ait préalablement garanti assurer le niveau de sécurité adéquat 
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pour la protection des données à caractère personnel concernées. L’article 5 ter doit être adapté 

en ce sens.

18. La Commission relève également un problème au niveau de la rédaction de la finalité pour laquelle 

les données pourront être utilisées par le secteur privé. La mise à jour de fichiers/bases de données 

ne constitue pas une finalité de traitement à part entière. Ce qu’il importe de mettre en évidence, 

c’est la raison pour laquelle les données seront mises à jour à l’aide des données du Registre 

national. Des données sont mises à jour pour réaliser des traitements de données particuliers à 

propos de personnes dans des buts divers spécifiques et concrets (tels que par exemple  la gestion 

des commandes, des livraisons permanentes et de la facturation des biens et services vendus ou 

prestés, la gestion des éventuels dossiers de financement, le rappel des produits défectueux ou 

dangereux, le cas échéant la gestion du contentieux lié au contrat de vente ou prestation de biens 

et services….). Ces finalités doivent être précisées à l’article 5 ter en projet sans quoi non 

seulement, cette disposition ne satisfera pas au prescrit du GDPR exigeant que toute finalité de 

traitement soit déterminée et explicite (art 5.1.b. du GDPR) mais de plus, les personnes 

concernées ne pourront entrevoir les traitements qui seront faits de leurs données ainsi collectées

et leur consentement à ce sujet ne pourra être considéré comme un consentement conforme aux 

exigences du GDPR. L’article 6.1.a) requiert en effet que le consentement de la personne 

concernée porte sur une ou plusieurs finalités spécifiques. Pour que son consentement soit éclairé, 

la personne concernée doit connaitre non seulement l’identité du responsable de traitement mais 

également les finalités du traitement auquel les données sont destinées (cons. 42 GDPR). 

L’exigence de traitement licite et loyal implique également que les finalités spécifiques du 

traitement soient explicites et légitimes et déterminées dès la collecte des données à caractère 

personnel. Tant l’alinéa 2 que l’alinéa 3 de l’article 5ter doivent être corrigés sur ce point. L’article 

5ter dans son libellé actuel ne permet pas à la Commission de se prononcer sur la légitimité et la 

proportionnalité du traitement visé.

19. La Commission s’interroge également sur le type de relation contractuelle qui pourra légitimer cet 

accès au Registre national. L’article 5 ter en projet vise les « relations contractuelles 

synallagmatiques, explicites et formelles ». Le caractère synallagmatique d’un contrat ne légitime 

pas nécessairement en soi la collecte des données d’identification du client. A titre d’exemple, la 

vente d’un pain ne nécessite pas pour le boulanger de devoir connaitre les données d’identification 

du client. Les précisions reprises à l’exposé des motifs ne sont pas très éclairantes (relations 

contractuelles constantes qui perdurent dans le temps). Comme la Commission l’a déjà relevé 

dans sa Recommandation d’initiative 03/2011 du 25 mai 2011, une distinction peut à cet égard 

être opérée entre les contrats dont l’exécution est instantanée (vente d’un produit, paiement du 

prix contre remise d’un bien) et ceux dont l’exécution nécessite des prestations successives 

(contrat de bail, contrat de services à prestations multiples, contrat de location de bien corporel 
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etc.…). Une délimitation des catégories de contrats visés et des circonstances visées, conforme 

au principe de proportionnalité, doit être réalisée par l’alinéa 2 de l’article 5ter en projet. 

20. De plus, à l’instar de ce qu’a toujours exigé le Comité sectoriel du Registre national en matière de 

communication systématique par le Registre national d’actualisation de données, il convient que 

le législateur impose que des mesures techniques et/ou organisationnelles soient adoptées par les 

acteurs concernés pour la mise en place d’un répertoire de référence afin que seules les 

actualisations nécessaires de données soient communiquées systématiquement.

21. Sur l’exigence de consentement préalable de la personne concernée, la Commission relève que le 

consentement devra satisfaire aux critères du RGPD et consister en une manifestation de volonté, 

libre, spécifique, éclairée et univoque par laquelle la personne concernée accepte, par une 

déclaration ou par un acte positif clair, que ses données soient actualisées au moyen d’une

consultation du Registre national.

22. De plus, la Commission relève que les exigences de l’article 7 du RGDP devront être respectées. 

En aucun cas l’exécution du contrat ne pourra être conditionnée au fait que la personne concernée 

consente à cette communication des services du Registre national et aucune conséquence 

négative ou positive (impact sur le prix) pour la personne concernée ne pourra être liée à 

l’obtention de ce consentement (art. 7.3 RGPD).

23. Enfin, par souci de clarté, toute référence légale au délégué à la protection des données devrait 

explicitement viser le délégué à la protection des données (DPO) au sens du RGPD étant donné 

que c’est dans cet instrument que les missions du DPO sont décrites. L’alinéa 1er de l’article 5 ter 

en projet doit également être adapté en ce sens.

11.66. IIntroduction de ddispenses d’autorisation de l ’utilisation du numéro d’identification du 
RRegistre national principalement pour le secteur privé

24. L’article 9 de l’avant-projet de loi remplace l’article 8 de la LRN qui règle l’utilisation du numéro 

d’identification du Registre national. Le principe de l’autorisation préalable de l’utilisation du 

numéro par le Comité sectoriel du Registre national (cf. supra la remarque préliminaire sur la 

suppression prochaine de ce Comité) est conservé mais plusieurs dérogations d’autorisation 

préalable sont prévues.

25. D’un point de vue général, la Commission rappelle que les numéros d’identification uniques doivent 

faire l’objet d’une protection particulière en application de la Directive 95/46/CE. Le RGPD ne 

modifie pas cette exigence en prévoyant en son article 87 que les Etats membres adoptant un 



2113256/001DOC 54 

C H A M B R E   5 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    5 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2017 2018

Avis 19/2018 - 9/27

numéro d’identification national doivent veiller à ce qu’il ne soit utilisé que sous réserve de 

garanties appropriées pour les droits et libertés de la personne concernée. 

26. De telles garanties impliquent :

i. que l’utilisation d’un numéro d’identification général soit limitée aux cas où il est 

strictement nécessaire étant donné que son utilisation implique des risques en terme 

d’interconnexion de fichiers,

ii. que les finalités soient précisées clairement et explicitement afin que l’on puisse entrevoir 

les types de traitements visés1,

iii. que la durée de conservation et les éventuelles communications aux tiers soient 

également encadrées, 

iv. que des mesures techniques et organisationnelles encadrent adéquatement son utilisation 

sécurisée et 

v. que le non-respect des dispositions encadrant son utilisation soient sanctionnées au 

moyen de sanctions effectives, proportionnées et dissuasives.

27. Il appartient à l’auteur de l’avant-projet de loi de revoir ses dispenses d’autorisation en projet pour 

analyser leur pertinence au regard de ces critères, d’apporter le cas échéant les justifications 

nécessaires dans l’exposé des motifs et de veiller à ce que de telles garanties soient édictées pour 

chaque dérogation justifiée.

28. Pour le surplus, chaque dispense en projet appelle les remarques suivantes :

11.66.1 DDispense liée à l’ex istence d’une habilitation légale

29. Un alinéa est ajouté au paragraphe 1er de l’article 8 de la LRN pour préciser qu’aucune autorisation 

d’utilisation du numéro n’est requise lorsque son utilisation est expressément prévue par ou en 

vertu de la loi, du décret ou de l’ordonnance. Cependant, l’exposé des motifs relatif à cette 

disposition en projet précise que « l’utilisation du numéro du Registre national est d’emblée 
autorisée lorsque cette utilisation est explicitement formulée dans une loi, un décret ou une 
ordonnance » Il convient d’harmoniser les positions.

11.66.2 DDispense pour « lla lecture de la carte d’identité dans le cadre d’une application 
iinformatique »»

                                               
1 Enoncer uniquement « l’identification » comme finalité d’utilisation du numéro d’identification du Registre national ne répond 
pas à ces critères. Les raisons pour lesquelles l’identification est réalisée et le cadre d’utilisation de ce numéro doivent être 
précisés de manière telle que l’on puisse entrevoir les types de traitements qui seront réalisés à l’aide de ce numéro.
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30. Un nouveau paragraphe prévoit qu’une autorisation d’utilisation du numéro de RN n’est pas 

requise lorsque la carte d’identité électronique pour belge ou personne de nationalité étrangère

est uniquement « lue dans le cadre d’une application informatique ». Cette formulation est trop 

large et vague. Il convient d’expliciter ce que le législateur entend par « dans le cadre d’une 

application informatique ». En lieu et place, il convient de préciser que la seule prise de 

connaissance du  numéro d’identification du Registre national lors de la lecture de la carte 

d’identité électronique ou lors de la réception  du certificat de signature électronique ou 

d’authentification électronique ne constitue pas une utilisation du numéro sujette à autorisation 

préalable. Sauf dans les circonstances visées au paragraphe suivant (cf. remarques sur l’article 

8§3), le numéro d’identification du Registre national ainsi collecté ne peut être conservé si le 

destinataire n’est pas habilité à l’utiliser (ou dispensé d’autorisation).

11.66.33 Dispense pour « l’utilisation du numéro duu RRN à des fins d’identification et 
dd’authentification d’une personne physique dans le cadre d’une application 
iinformatique eet, cconservation dans un fichier crypté de la relation entre ledit numéro 
eet le numéro d’identification propre au prestataire de servvices. »»

31. L’article 8 §3 en projet prévoit qu’une « autorisation d’utilisation du numéro du RN n’est pas 

requise si le numéro est exclusivement utilisé à des fins d’identification et d’authentification d’une 

personne physique dans le cadre d’une application informatique ». L’authentification d’une 

personne consiste à vérifier qu’elle a bien l’identité qu’elle prétend avoir. C’est le certificat 

d’authentification (comprenant le numéro du RN) présent sur la carte d’identité électronique qui 

le permet par la technique de cryptographie. Il convient de préciser que la conservation des 

certificats de signature ou d’authentification électroniques d’une personne qui s’est authentifiée 

par voie électronique ou qui a signé électroniquement à l’aide de sa carte d’identité peut se faire 

sans autorisation préalable pendant le temps nécessaire pour se préserver une preuve de 

l’authentification ou de la signature électronique. Par contre, toute autre utilisation du numéro 

nécessite une autorisation/habilitation préalable à moins d’être exemptée.

32. L’article 8 § 3 in fine en projet prévoit également que « le fournisseur de l’application 
informatique (…) peut consigner, dans un fichier de conversion crypté, une relation entre le 
numéro de Registre national et un numéro d’identification propre au prestataire de service.» Il est 

également précisé que les informations contenues dans ce fichier de conversion ne peuvent être 

utilisées que pour « identifier une personne physique ». 

33. La Commission comprend cette dernière disposition comme ne permettant pas la création par ces 

« fournisseurs d’application informatique » d’un numéro client sur base d’un codage du numéro 

de RN mais uniquement la seule conservation dans un fichier  crypté du numéro de RN en relation 
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avec le « numéro d’identification propre au prestataire » (numéro client) relatif à la même 

personne ; ce qui permettra uniquement au prestataire de pouvoir retrouver le numéro  client 

d’une personne sur base du numéro de RN de cette même personne qui accède à distance aux 

applications du prestataire nécessitant une identification (dans la mesure où le numéro 

d’identification client qui lui est propre reste le numéro par lequel ses clients sont identifiés au sein 

de son propre système d’information). Cette finalité devrait être précisée dans l’article 8, § 3 en 

projet pour éviter toute mauvaise interprétation.

11.66..4 Dispense dd’autorisation au profit dees personnes visées à l’article 5ter en projet 
ppour «« ll’enregistrement en iinterne du numéro duu RRN pour l’utiliser dans leurs relations 
aavec le Registre national»»

34. L’article 8 § 4 en projet permet aux personnes visées à l’article 5ter en projet d’enregistrer en 

interne le numéro du RN pour l’utiliser dans leurs relations avec le Registre national. Au vu du 

nombre important de personnes qui pourront accéder au Registre national, la Commission 

recommande de reformuler l’article 8 § 4 en projet: les personnes autorisées à accéder au Registre 

national sur base de l’article 5 ter de la LRN doivent consulter le Registre national à l’aide du 

numéro du RN de la personne concernée. Elles peuvent à cette fin le collecter auprès de la 

personne concernée et l’enregistrer en interne pour la seule et unique fin de consulter le Registre 

national dans les conditions visées à l’article 5ter de la LRN.

11.66..5 Dispense d’autorisation préalable pour l’utilisation du numéro duu RRN à des fins 
dd’identification et/ ou d’authentification au profit des fournisseurs de service 
dd’identification électronique de nniveau élevé ou substantiel et de leurs clients ainsi 
qqu’au profit des services publics qui ont pour mission de fournir un service de gestion 
ddes uti lisateurs et des accès

35. L’article 8 §5 en projet prévoit de nouvelles dérogations d’autorisation préalable pour l’utilisation 

du numéro du Registre national à des fins d’identification et/ou d’authentification. Concernant 

cette finalité de traitement et son caractère non déterminé et explicite, la Commission renvoie à 

ses remarques ci-dessus.

36. De plus, concernant l’alinéa 1er de cette disposition en projet qui dispense d’autorisation préalable 

les fournisseurs de services d’identification électronique de niveau élevé ou substantiel tels que 

visés dans le Règlement UE 910/2014 (Eidas), la Commission constate que la nécessité de 

l’utilisation du numéro d’identification du Registre national par ces fournisseurs  de services n’est 



214 3256/001DOC 54 

C H A M B R E   5 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    5 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2017 2018

Avis 19/2018 - 12/27

pas étayée dans l’exposé des motifs. La Commission se demande si l’utilisation de la carte 

d’identité électronique ne suffit pas dans les situations visées.

37. Ensuite, si une autorité publique est autorisée à utiliser le numéro d’identification du RN pour 

l’exercice de ses propres missions, l’utilisation de ce numéro pour gérer les accès aux applications 

allouées à leur réalisation est couverte par son autorisation de base. Si le législateur envisage de 

couvrir un autre cas de figure, il convient de le préciser car la formulation actuelle ne permet pas 

d’entrevoir les types de traitements de données couverts ; ce qui empêche la Commission de se 

prononcer à son sujet.

38. L’alinéa 2 de l’article 8 § 5 en projet prévoit également qu’est autorisé à des fins d’identification 
et d’authentification2 tout échange du numéro du RN entre, d’une part le fournisseur d’un service 

d’identification électronique de niveau élevé ou substantiel ou tout service public chargé de fournir 
un service de gestion des utilisateurs et des accès3 et ; d’autre part, tout fournisseur d’une 

application informatique ou les autorités, organismes et personnes visés à l’article 5 de la LRN. 

39. Les finalités ne sont pas clairement précisées. Ensuite, l’exposé des motifs ne contient aucun 

élément attestant du caractère nécessaire de cette communication du numéro à n’importe quel

fournisseur d’application informatique. Enfin, le numéro d’identification du Registre national est 

un numéro purement national qui ne peut pas convenir pour les relations commerciales qui par 

nature ne s’arrêtent pas aux frontières du pays. La Commission n’est donc pas à même d’apprécier 

le caractère proportionnel d’une telle autorisation générale. En tout état de cause, afin d’éviter 

l’effet réseau et la généralisation de l’utilisation d’un même numéro d’identification tant au sein 

des applications du secteur public que celles du secteur privé, la Commission considère que des 

mesures techniques et/ou organisationnelles doivent être imposées aux fournisseurs de services 

d’identification électronique pour que des identifiants spécifiques à chaque entreprise soient 

utilisés.

11.77. CConnexions réseau

40. L’article 8, § 8 de la LRN en projet reprend l’alinéa 4 de l’article 8 actuel de la LRN sur les 

connexions au réseau. 

                                               
2 Cf. supra les remarques sur le caractère non déterminé et explicite de la finalité d’identification et sur le fait que le numéro du
RN ne constitue pas un moyen d’authentification.
3 Sur la pertinence ainsi que l’éventuelle nécessaire reformulation de la notion de « service public chargé de fournir un service 
de gestion des utilisateurs et des accès, la Commission renvoie à ses propos ci-dessus.
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41. Au sujet de l’intervention du Comité sectoriel du Registre national, la Commission renvoie à sa 

remarque préliminaire. Il serait plus conforme à la logique du RGPD que ce soit les services du 

Registre national qui publient ce cadastre des connexions au réseau.

42. Par ailleurs, la Commission relève que cette notion de « connexion au réseau » mérite de faire 

l’objet d’une définition légale pour permettre aux acteurs de terrain de bien comprendre les 

obligations qui sont les leurs en la matière. Selon la jurisprudence du Comité sectoriel du Registre 

national, une connexion en réseau implique la communication automatisée de données à caractère 

personnel à des tiers par le biais du couplage de systèmes d'information où le numéro du Registre 

national des personnes concernées est utilisé comme clé primaire.

11.88. SSanctions pénales

43. L’article 11 de l’avant-projet de loi adapte l’article 13 de la LRN qui sanctionne pénalement 

certaines dispositions de la LRN. 

44. Une nouvelle sanction pénale est introduite par l’article 13 alinéa 1er en projet qui sanctionne la 

communication des données du Registre national à des personnes non autorisées à les recevoir 

ou leur utilisation à des fins « autres que celles déterminées aux articles 5 ou 5ter de la présente 
loi ». La Commission relève que la formulation « à des fins autres que celles  pour lesquelles il est 

habilité » est préférable étant donné que les finalités de traitement figurent parfois dans d’autres

sources (disposition légale ou autorisation).

45. De plus, seule l’utilisation des données du RN est couverte par cet article 13 en projet et non 

l’utilisation du numéro du RN. Pour la préservation des droits et libertés des personnes concernées,

l’utilisation du numéro du RN pour des finalités autres que celles pour lesquelles on est habilité 

doit également faire l’objet d’une sanction pénale effective et dissuasive. De même, il importe que 

les personnes dispensées d’autorisation pour l’utilisation du numéro pour des finalités particulières 

soient aussi sujettes à de telles sanctions si elles utilisent le numéro pour des fins autres. Selon 

l’avant-projet de loi, seuls les services de police sont sanctionnables à ce sujet.

46. Pour le surplus, la Commission relève que le montant des sanctions pénales parait extrêmement 

faible au regard de celui des sanctions administratives prévues par le RGDP. Une modalisation doit 

être prévue pour respecter l’obligation imposée par l’article 84.2 du RGPD de déterminer des 

sanctions effectives, proportionnées et dissuasives.

47. Enfin, la Commission considère que la LRN doit contenir une disposition spécifique qui précise que 

tout responsable de traitement qui accède au Registre national doit journaliser ses accès en
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conservant qui a eu accès à quelle(s) donnée(s), quand et pourquoi et ce jusqu’à 10 ans après la 

consultation. Une telle disposition doit également être sanctionnée pénalement.

48. Ces dernières années, la Commission a en effet été confrontée dans plusieurs dossiers à 

l’impossibilité d’exercer un contrôle sur le caractère avéré ou non de l’utilisation illégale des 

données du Registre national dans la mesure où le responsable de traitement lui opposait l’absence 

de journalisation. Il serait utile de prévoir que cette journalisation soit certifiée par un prestataire 

de service de confiance (cachet électronique) afin de se prémunir contre toute falsification de 

dernière minute de cette journalisation.

11.99. RRemarque finale sur les modalités d’élaboration du numéro d’identification du 
RRegistre national

49. Enfin, la Commission relève que, pour se conformer aux exigences de l’article 87 du RGPD, la 

Belgique doit adapter ses modalités d’élaboration du numéro d’identification du Registre national 

pour qu’il ne révèle plus ni le sexe de titulaire ni sa date de naissance. Ces modalités doivent 

également être revues pour que ce numéro d’identification ne puisse pas aisément être deviné.

2. Loi du 19 juillet 1991 relative aux registres de population, aux cartes d’identité, 

aux cartes d’étrangers et aux documents de séjour et modifiant la LRN (ci-après 

dénommée loi de 1991)

50. Selon la note au Conseil des Ministre, les modifications qu’il est envisagé d’apporter à la loi de 

1991 consistent à: 

mentionner dans les registres de la population une nouvelle catégorie de personnes, à savoir 

les enfants nés en Belgique pour lesquels un acte de naissance a été établi mais dont les 

parents ne bénéficient pas d’un titre d’inscription dans l’un ou l’autre registre ;

déterminer le cadre général dans lequel doit s’inscrire l’utilisation de la carte d’identité 

électronique et la lecture des données y afférentes ;

enregistrer les empreintes digitales sur la puce des cartes d’identité électroniques ;

apporter des modifications techniques et/ou esthétiques à certaines dispositions.

22.1 Ajout d’uune nouvelle catégorie de personness ddans les registres de population et le 
RRegistre national

51. L’article 13 de l’avant-projet de loi mentionne une nouvelle catégorie de personnes dans les 

registres de population à savoir, les enfants nés en Belgique pour lesquels un acte de naissance a 

été établi mais dont les parents ne bénéficient pas d’un titre d’inscription dans l’un ou l’autre
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registre. Selon le nouvel §1er bis en projet de l’article 1 de la loi de 1991, ces enfants seront 

mentionnés dans les registres de population de la commune où l’acte a été établi s’il a la nationalité 

belge et à défaut, dans le registre d’attente. Il est également précisé que cette mention n’ouvre 

aucun droit socio-économique et qu’un numéro d’identification du Registre national est attribué à 

l’enfant. Selon l’exposé des motifs, cette disposition vise à ce que le Registre national soit le plus 

complet possible et à vise permettre que ces enfants soient reconnus en tant que tels au regard 

de la société.

52. La finalité parait imprécise et est trop vague.

53. De plus, la Commission s’interroge sur la pertinence d’inscrire les enfants non belges qui ne font 

pas une demande d’asile en Belgique dans le registre d’attente alors que ce dernier registre 

reprend, en vertu de l’article 1, §1er, al. 1, 2 de la loi de 1991, les personnes qui introduisent une 

demande d’asile. 

22.2 Inscription et raadiation des demandeurs d’asile àà l’adresse de l’Office des étrangers 

54. L’article 14 en projet n’appelle pas de remarque particulière. Il vise à fonder légalement 

l’inscription fictive des demandeurs d’asile à l’adresse de l’Office des étrangers ainsi que leur 

radiation d’office après 6 mois à défaut de leur inscription auprès d’une commune du pays 

n’appelle pas de remarque. L’exposé des motifs précise que cette radiation d’office éventuelle n’a 

aucune incidence sur la procédure d’asile en cours.

22.3 Accès des services du Registre national aux registres de population

55. L’article 15 en projet précise que les services du Registre national ont accès aux registres de 

population dans le cadre de l’exercice de leurs missions. Dans la mesure où les registres de 

population comprennent plus de données que celles du Registre national ; le libellé de cet article 

2 en projet de la loi de 1991 doit préciser qu’il s’agit des seules informations nécessaires pour 

l’exercice des missions des services du Registre national.

56. En effet, les registres de population mis à disposition du Registre national ne peuvent être utilisés 

par ce dernier que pour communiquer aux personnes visées à l’article 5 de la LRN les données 

visées par une autorisation accordée sur base et dans les conditions de de la LRN.
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2.4 Accès des services de police aux registres de population

57. A l’instar des autres dispositions de l’avant-projet concernant le Registre national et le numéro 

d’identification du Registre national, l’article 15 en projet prévoit que les services de police sont 

dispensés d’autorisation pour accéder aux données des registres de population et des étrangers 

pour l’exercice de leurs missions. La Commission renvoie à ce sujet à ses remarques précédentes 

relatives aux dispositions similaires de l’avant-projet..

22.5 HHabilitation des autorités communales à demander le niveau dde consommation 
dd’énergie/ d’eau d’une habitation pour le contrôle de la domicil iation

58. L’article 16 de l’avant-projet de loi ajoute un alinéa à l’article 3 de la loi de 1991 autorisant les 

autorités communales à interroger les fournisseurs d’eau et d’énergie dans le cadre de leur 

contrôle du caractère effectif et réel d’une domiciliation et selon l’exposé des motifs, lorsque la ou 

les visites domiciliaires des agents de police se sont avérées infructueuses. Selon l’exposé des 

motifs, les sociétés concernées seront tenues de communiquer les relevés de consommation 

relatifs aux habilitations visées.

59. La Commission constate que, contrairement à ce que relate l’exposé des motifs, la disposition en 

projet ne crée pas une obligation légale de communication des données à charge des sociétés 

concernées mais habilite seulement les communes à les interroger. Il convient d’harmoniser les 

textes.

60. La Commission recommande de limiter l’accès à ces informations aux seules personnes habilitées 

à décider du caractère avéré de l’habitation dans le cadre du contrôle de la domiciliation. De plus, 

afin d’assurer le caractère proportionné des informations communiquées, il est recommandé à

l’auteur de l’avant-projet de loi de s’inspirer du système qui est en place en vertu de la loi du 13 

mai 2016 modifiant la loi-programme (I) du 29 mars 2012 concernant le contrôle de l'abus 

d'adresses fictives par les bénéficiaires de prestations sociales, en vue d'introduire la transmission 

systématique de certaines données de consommation de sociétés de distribution et de gestionnaire 

de réseaux de distribution vers la BCSS améliorant le datamining et le datamatching dans la lutte 

contre la fraude sociale.

61. Une journalisation certifiée de tels accès  (qui a eu accès à quoi quand et pourquoi) devrait être 

imposée par l’avant-projet de loi dans la mesure où la finalité de l’utilisation de ce type 

d’information pourrait être détournée. Une sanction effective, proportionnée et dissuasive devrait 

aussi être fixée pour les cas de détournement de finalité de ce type d’information.
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22.6 CCollecte des empreintes digitales de toute la population habitant en Belgique et 
iinsertion dans la puce électronique de la carte d’identité/ d’étranger

62. L’article 18 de l’avant-projet de loi apporte plusieurs modifications importantes à l’article 6 de la 

loi de 1991.

63. Tout d’abord, la disposition en projet ajoute l’image numérisée des empreintes digitales de deux 

doigts aux informations à caractère personnel enregistrées sur la puce des cartes d’identité et 

d’étranger et lisibles de manière électronique. Il est précisé que ces informations ne seront

conservées par les autorités que le temps nécessaire à la fabrication de la carte pendant maximum 

3 mois. Après ce délai, les données devront être effacées de la banque de données mais on ne 

précise pas la banque de données ni le responsable de traitement.

64. Les traitements de données biométriques à des fins d’identification unique des personnes 

physiques sont des traitements de données sensibles au sens de l’article 9 du RGPD. L’interdiction 

de leur traitement ne pourra être levée que sur base de l’article 9.2.g qui exige le motif public 

d’intérêt important, le caractère proportionné par rapport à l’objectif poursuivi, le respect de 

l’essence du droit à la protection de la vie privée et l’adoption de mesures appropriées et 

spécifiques pour la sauvegarde des droits fondamentaux et des intérêts des personnes concernées.

65. La prise d’empreintes digitales de la totalité d’une population n’est pas une mesure anodine sur le 

plan de la protection de la vie privée. Il s’agit d’une mesure intrusive qui par nature doit être 

motivée et étayée pour répondre au respect du principe de proportionnalité. Sont invoqués

l’équivalence avec les passeports, le renforcement de la lutte contre la fraude à l’identité et 

permettre aux services de police de vérifier l’exactitude du lien entre la carte d’identité et le porteur 

de celle-ci.

66. Tout d’abord, la situation n’est pas comparable avec les passeports étant donné que c’est un 

Règlement européen qui a imposé aux Etats membres la collecte d’empreintes digitales lors de la 

confection des passeports, ce qui n’est pas le cas pour les cartes d’identité nationales.

67. Ensuite, la carte d’identité comprend déjà un élément biométrique permettant de vérifier qu’elle 

appartient bien à son titulaire : la photo qui doit impérativement être changée à chaque 

changement de carte.

68. De plus, selon Règlement d’exécution (UE) 2015/1501 (exécution du Règlement Eidas précité), 

les données biométriques ne figurent pas parmi l’ensemble minimal de données d’identification 

personnelle représentant de façon univoque une personne physique ou morale. 
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69. En l’absence de justification étayée et chiffrée sur des cas avérés de fraudes liés à l’insuffisance 

des moyens de non falsification dont est dotée notre actuelle carte d’identité susceptible d’attester

du caractère éventuellement insuffisant de la photo comme moyen d’authentification du porteur 

de la carte et en l’absence de justification conforme aux exigences de l’article 9.2.g, la mesure 

apparait disproportionnée aux yeux de la Commission et non conforme au RGPD.

70. La Commission rappelle que l’article 35.3.b du RGPD prévoit qu’une analyse d’impact relative à la 

protection des données conformément doit être réalisée pour ce type de traitement de données.

71. D’ores et déjà, on peut estimer que des mesures techniques neutralisant la lecture de ces données 

sensibles s’imposeront pour que seules puissent les lire les autorités en charge de contrôle 

d’identité au sens formel du terme.

22.7 RRéglementation de l ’utilisation de la carte d’identité

72. La seconde modification apportée à l’article 6 de la loi de 1991 consiste à remplacer son §4 pour 

réglementer l’usage de la carte d’identité électronique. La Commission accueille favorablement 

cette tentative d’encadrer l’utilisation de la carte d’identité électronique. 

73. L’alinéa 1er de l’article 6 §4 en projet de la loi de 1991 prévoit que les données visibles à l’œil nu 

sur la carte et celles lisibles électroniquement peuvent être lues et/ou enregistrées conformément 

aux dispositions de la loi vie privée, à l’exception du numéro d’identification du Registre national 

et de l’image numérisée des empreintes digitales.

74. La photo de la carte d’identité devrait être traitée comme le numéro du RN et les empreintes 

digitales. 

75. La Commission recommande que le législateur impose aux responsables de traitement concernés 

de mettre en place des outils permettant à la personne concernée  de décider des données qu’elle 

communique au moyen de sa carte.

76. L’alinéa 2 de l’article 6 §4 traitant du devoir d’information du responsable de traitement souhaitant 

mettre en place un traitement de données à caractère personnel basé sur la lecture de la carte 

d’identité est lacunaire au regard de l’article 13 du RGPD en ce qu’il omet les informations 

suivantes : l’identité et les coordonnées du responsable de traitement, la base juridique du 

traitement, les intérêts légitimes du responsable de traitement (quand le traitement est fondé sur 

l’article 6, §1, f) du RGPD), les destinataires éventuels des données collectées, le transfert éventuel 
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des données vers des pays tiers et sa base légale, la durée de conservation des données, les droits 

dont bénéficie la personne concernée en vertu du RGPD, le droit d’introduire une plainte auprès 

de l’autorité de protection des données, l’information sur le caractère optionnel ou contraignant 

de la fourniture des données et sur les conséquences de leur non-fourniture si le traitement est 

fondé sur l’article 6, §1, b) du RGPD et enfin, le cas échéant, l’existence d’une prise de décision 

automatisée, y compris le profilage, en ce compris les informations sur sa logique sous-jacente et 

ses conséquences pour la personne concernée.

77. Il serait utile que cette disposition impose des modalités spécifiques de communication des 

informations conformément à l’article 12 du RGPD.

78. La fin de l’alinéa 3 de l’article 6 §4 précise que la « la carte d’identité électronique ne peut être 
lue ou utilisée qu’avec le consentement libre, spécifique et éclairé du titulaire de la carte d’identité 
électronique ». Cependant, l’alinéa 5 de l’article 6 §4 en projet précise que « sans préjudice de 
l’article 1er de l’AR du 25 mars 2003 relatif aux cartes d’identité, le titulaire de la carte d’identité 
électronique peut refuser que ses données soient lues et/ou enregistrées sauf dans les situations 
déterminées par le Roi par arrêté délibéré en conseil des ministres ». Rien n’’étant prévu pour les 

acteurs du secteur privé4, cette carence parait contradictoire avec l’alinéa 1er en projet de la même

disposition.

79. L’alinéa 4 de l’article 6 §4 en projet prévoit que « lorsqu’un avantage ou un service est proposé à 
un citoyen au moyen de carte d’identité dans le cadre d’une application informatique, une 
alternative ne nécessitant pas le recours à la carte d’identité électronique doit être proposée au 
citoyen ». Si l’auteur de l’avant-projet de loi vise également le secteur privé, il convient de 

remplacer le terme « citoyen » par « personne concernée ».

22.8 CCarte d’identité belge et Règlement UE Eidas

80. Un nouveau §11 est ajouté à l’article 6 de la loi de 1991 par l’avant-projet de loi. Il précise que la 

carte d’identité constitue l’un des moyens d’identification électronique au sens du Règlement (UE)  

n°910/2014 (Règlement Eidas).  La Commission s’interroge sur la pertinence d’une telle disposition 

étant donné que le Règlement Eidas n’impose que la notification par le gouvernement belge à la 

Commission européenne de ses schémas d’identification électronique dans les conditions visées 

aux articles 7 à 9 dudit Règlement.

                                               
4 Ceux-ci peuvent être tenus par une obligation légale de collecter l’identité d’une personne au moyen de sa carte d’identité ou 
de vérifier son âge ou encore par une relation contractuelle qu’ils s’apprêtent à nouer et qui légitime qu’ils puissent vérifier 
l’identité de leur cocontractant.
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22.9 NNouvelle procédure pour la notification de vol/ perte des cartes d’étrangger

81. L’article 20 de l’avant-projet tend à modifier l’article 6ter de la loi précitée du 19 juillet 1991 de 

telle sorte que le vol, la perte et la destruction d’une carte d’étranger ne puissent être déclarés 

qu’auprès des services de police. La modification prévoit en outre que la commune de résidence 

du titulaire de la carte doit en être avertie, à charge pour celle-ci de retirer la fonction électronique 

de la carte.

82. La Commission considère que la déclaration de vol, perte ou destruction de carte auprès des 

services de polices devraient être obligatoire pour tout le monde ; ce qui serait la concrétisation 

de la pratique actuelle répandue. .

22.10 CCheckdoc

83. L’article 21 de l’avant-projet de loi confère une existence légale au service « Checkdoc » mis à 

disposition du public par les services du Registre national.  Ce service permet de vérifier si un 

document belge d’identité ou de voyage est valide. La disposition en projet énonce la finalité de 

ce service, les personnes qui y ont accès (tout public). Il est également prévu que, en cas de 

réponse négative, les services de la DG « institutions et population » informent le titulaire du 

document de la vérification de son statut et l’invitent à se présenter auprès de son administration 

communale.

84. La Commission considère que les modalités de consultation de ce service (introduction du numéro 

du document d’identité ou de voyage contrôlé, selon les informations obtenues auprès du 

fonctionnaire délégué) devraient être précisées dans cette disposition. De plus, étant donné que 

ce service communique une information à caractère personnel (document d’identité ou de voyage 

valide ou non valide), il convient également que ses utilisateurs soient préalablement identifiés et 

authentifiés.

85. Enfin, à l’instar de ce qui est de mise pour le Registre national, il convient de mettre en place un 

droit d’accès électronique au profit des personnes concernées pour qu’elles puissent prendre 

connaissance des personnes qui ont vérifié la validité de leur document d’identité ou de voyage 

dans 6 derniers mois.
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3. Loi du 25 décembre 2016 relative au traitement des données des passagers

86. Les articles 84 à 92 de l’avant-projet de loi modifient des dispositions de la loi du 25 décembre 

2016 relative au traitement des données des passagers5 (ci-après la « loi PNR »). Ces 

modifications portent sur le champ d’application, les modalités et les acteurs des traitements des 

données des passagers.

Article 86

87. D’après le commentaire, « Cet article a pour but de corriger une erreur matérielle. Les mots 
« banque de données des passagers » doivent être remplacés par les mots « données des 
passagers ». Le fonctionnaire dirigeant est responsable du traitement des données des passagers, 
et non pas du traitement de la banque de donnée des passagers ».

88. La Commission prend acte de la modification et rappelle que la responsabilité porte en l’espèce 

sur un ensemble d’opérations effectuées ou non à l'aide de procédés automatisés et appliquées à 

des données ou des ensembles de données à caractère personnel, telles que la collecte, 

l'enregistrement, l'organisation, la structuration, la conservation, l'adaptation ou la modification, 

l'extraction, la consultation, l'utilisation, la communication par transmission, la diffusion ou toute 

autre forme de mise à disposition, le rapprochement ou l'interconnexion, la limitation, l'effacement 

ou la destruction6.

Article 87

89. L’article 87 a pour but de donner à l’article 17 une description plus claire du contenu des protocoles 

d’accord entre le fonctionnaire dirigeant de l'UIP et les services compétents et s’inscrit dans le 

cadre du nouveau modèle employé pour l’UIP, à savoir le modèle de closed box.

90. La Commission note que la plupart des modalités de sécurisation et d’accès que le protocole 

d’accord doit mettre en œuvre restent identiques. Cependant, il n’est pas exigé la garantie que 

les données traitées répondent à un standard minimal de qualité et soient soumises aux mêmes 

exigences de validation. Dès lors que les données des passagers vont être corrélées avec les 

banques de données et des listes de personnes élaborées par les services compétents, il est 

essentiel que les données qui permettront cette corrélation répondent à des critères de qualité et 

de validation.

                                               
5 http://www.ejustice.just.fgov.be/eli/loi/2016/12/25/2017010166/justel.
6 Article 4.2 du RGPD.
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91. Le protocole doit déterminer les modalités de journalisation du traitement des données telle qu’elle 

est prévue à l’article 23 de la loi PNR si les services compétents ont accès direct aux données 

traitées au sein de la banque de données PNR.

Articles 88 et 89

92. L’article 88 étend les finalités pour lesquelles l’évaluation préalable des passagers7 peut être 

réalisée aux fins de la recherche et de la poursuite des infractions de falsification de documents 

administratifs, de trafic de faux, de viol et de trafic de véhicules volés.. Ces finalités concernent 

actuellement uniquement la recherche et la poursuite des infractions graves en ce compris 

terroristes, les activités de recherche, d’analyse et de traitement des renseignements relatifs aux 

activités susceptibles de menacer les intérêts fondamentaux de l’État et la poursuite d’infractions 

en matière douanière.

93. L’article 89 prévoit que dans le cadre de ces finalités additionnelles, toutes les données des 

passagers sont accessibles (et pas seulement les données API8 comme dans le cadre de la finalité 

du suivi du radicalisme ou de groupements y liés présentant une menace grave pour l’ordre 

public).

94. D’après le commentaire, « Cet ajout permet de correspondre à la Directive PNR, qui prévoit aussi 
une évaluation préalable pour les infractions terroristes et pour les infractions énumérées à 
l'annexe 2 de cette Directive. Il n'y a pas de raisons pour lesquelles l'évaluation préalable ne 
pourrait pas également valoir pour l'article 8, §1er 2°, puisque la Directive prévoit aussi pour ce 
type d'infractions une évaluation préalable ».

95. La Commission s’interroge sur le caractère pertinent de l’extension à la finalité de recherche et 

poursuite de certaines infractions visées. En tout état de cause, afin de justifier concrètement 

pourquoi il est nécessaire d’étendre le traitement d’évaluation préalable des passagers à ces 

finalités, la Commission souhaite qu’une motivation précise soit apportée par l’auteur de l’avant-

projet de loi.

96. La Commission note qu’il est question dans le commentaire d’article d’une modification au 

paragraphe 5 de l’article 24 mais qui n’apparaît pas dans le texte de l’avant-projet.

                                               
7 Avant leur arrivée, leur départ ou leur transit prévu sur le territoire national afin de déterminer quelles personnes doivent être 
soumis à un examen plus approfondi.
8 Advanced passenger information : données préalables sur les passagers collectées dans le cadre de l’enregistrement (check-
in) et l’embarquement, énumérées à l’article 9, § 2 de la loi PNR.
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Articles 91 et 92

97. L’article 91 prévoit la possibilité pour des services compétents d’Etats membres de l'Union 

Européenne de demander directement les données à l'UIP, sans passer par l’UIP de leur Etat 

membre. Seuls les services compétents énumérés dans un protocole d'accord visé à l'article 34 de 

la loi du 25 décembre 2016 y sont habilités en cas d'urgence et aux mêmes conditions que celles 

prévues pour l’UIP d'un Etat membre de l'Union européenne. L’article 92 ajoute la possibilité pour 

les services compétents belges de demander, en cas d’urgence, les données directement à l’UIP 

d’un autre Etat membre, sans passer par l’UIP. Dans ce cas, le service compétent concerné envoie 

une copie de la demande à l’UIP.

98. Il s’agit d’une transposition de l'article 9.3 de la Directive PNR dans le cadre d'une bonne et 

constructive coopération internationale entre les UIP des Etats membres européens. La 

Commission constate en effet que l’article 9.3 de la Directive PNR permet aux autorités 

compétentes d’un Etat membre de demander directement à l’UIP d’un autre Etat membre de leur 

communiquer des données PNR qui sont conservées dans sa base de données en cas d'urgence 

et dans les mêmes conditions que pour les échanges d’informations entre UIP.

99. Cependant, la directive dispose que les demandes des autorités compétentes sont motivées et 

qu’une copie de la demande est toujours envoyée à l'UIP de l'État membre requérant.

100. La Commission remarque que l’exigence de l’envoi d’une copie de la demande à l’UIP d’un autre 

Etat membre n’est pas prévue dans le cas d’une demande de communication directe de données 

PNR par les services compétents de cet Etat membre. Inversement, l’exigence de motivation n’est 

pas mentionnée dans le cas d’une demande de communication directe de données PNR par les 

101. services compétents belges auprès de l’UIP d’un autre Etat membre.
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PAR CES MOTIFS,

la Commission émet un avis défavorable sur l’article 18, 1° et 2° de l’avant-projet de 

loi en raison des remarques reprises aux considérants 62 à 71 du présent avis 

(insertion des empreintes digitales dans les cartes d’identité et d’étranger sans 

nécessité avérée).

la Commission émet un avis favorable sur le reste des dispositions de l’avant-projet de loi à la 

condition de tenir compte des remarques suivantes :

1. A propos des modifications de la LRN en projet :

1.1. Adaptation de la LRN et de la loi de 1991 à la loi précitée du 3 décembre 2017 

(cons. 4) ;

1.2. Sur l’ouverture du Registre national pour des fins  non liées à l’intérêt général 

et l’accessibilité du Registre national pour la mise à jour des fichiers du secteur 

privé :

1.2.1.Reformulation des nouvelles finalités du Registre national conformément aux 

exigences du RGPD (cons. 6 et 7) ;

1.2.2.Limitation de l’ouverture des demandes d’accès au RN aux personnes physiques et 

associations de fait pour la réalisation de missions d’intérêt général qui leur sont 

confiées par ou en vertu de la loi (cons. 12) ;

1.2.3.Correction de l’article 5 ter de la LRN en projet comme explicité aux considérants 20 

à 23 (finalités à éclaircir, délimitation des catégories de contrats concernés et 

circonstances visées, tenue d’un répertoire de référence à imposer, précision qu’il 

s’agit du DPO au sens du RGPD) ;

1.3. Sur les nouvelles dispenses d’autorisation préalable pour l’utilisation du 

numéro de RN :

1.3.1. Formulation des exemptions d’autorisation de manière telle qu’elles répondent aux 

exigences de l’article 87 du GDPR (cons. 25 à 27) ;

1.3.2. Mention des conditions d’autorisation du CSRN dans les directives ministérielles à 

l’attention des services de Police (cons. 15 et 57) ;

1.3.3. Amélioration de la formulation de la dispense d’autorisation pour la « lecture de la 
carte d’identité dans le cadre d’une application informatique » comme suggéré au 

cons. 30 ;
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1.3.4. Correction de l’article 8 §3 de la LRN en projet traitant de l’utilisation du numéro de 

RN « à des fins d’identification et d’authentification » comme suggéré au cons. 31 ;

1.3.5. Amélioration de la dispense d’autorisation d’utilisation du numéro de RN pour les 

personnes qui consultent le Registre national (art. 8, § 4 LRN en projet) comme 

suggéré au cons. 34 ;

1.3.6. Précision de la finalité concrète pour laquelle les fournisseurs de services 

d’identification électronique sont dispensés d’autorisation  pour utiliser le numéro si 

son caractère nécessaire est justifié dans l’exposé des motifs. (cons. 35 et 36) ;

1.3.7. Suppression ou précision de la raison d’être de la dispense octroyée aux autorités 

publiques pour la gestion des utilisateurs et des accès (cons. 37) ;

1.3.8. Justification du caractère nécessaire de la dispense d’autorisation d’utilisation du

numéro accordée aux clients de tous les fournisseurs d’identification électronique, 

précision de la finalité concrète pour laquelle ils utiliseront ce numéro et imposition 

d’adoption des mesures techniques et/organisationnelles adéquates ou à défaut, 

suppression de cette dispense (cons. 39) ;

1.4. Sur les connexions réseau :

1.4.1. Définition des connexions réseaux (cons. 2) ;

1.5. Sur les sanctions pénales de la LRN :

1.5.1. Reformulation de la sanction pénale introduite à l’article 13 en projet de manière 

conforme au cons. 44 pour que l’utilisation non conforme aux habilitations légales 

soient également visées et ajout de la pénalisation de l’utilisation du  numéro du RN 

de manière non conforme à l’autorisation ou l’habilitation légale ou encore pour une 

fin autre que celle pour laquelle on est dispensé d’autorisation. (cons 44 et 45) ;

1.5.2. Adaptation du montant des sanctions conformément à l’article 84.2 du RGPD (cons. 

46) ;

1.5.3. Pénalisation de l’absence de loggings conformes (cons. 47) ;

1.6. Reconfiguration de la structure du numéro de Registre national conformément 

aux remarques reprises au considérant 49

2. A propos des modifications de la loi de 1991 en projet :

2.1. Sur l’ajout d’une nouvelle catégorie de personnes reprise dans les registres de 

population et dans le Registre national

2.1.1. Précision de la finalité concrète pour laquelle une nouvelle catégorie de personnes 

est insérée dans les registres de population et le RN ( cons. 52 et 53) ;
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2.2. Sur l’accès des services du Registre national aux registres de population

2.2.1. Précision que les services du RN n’auront accès qu’aux seules données des registres 

de population nécessaires pour l’exercice de leurs missions (cons. 55);

2.3. Sur l’accès des autorités communales aux consommations d’eau/énergie

2.3.1. harmonisation du libellé de l’article 16 de l’avant-projet de loi avec l’exposé des 

motifs (cons. 59)

2.3.2. limitation de l’accès aux seules personnes qui présentent un intérêt fonctionnel 

dans le cadre du contrôle de domiciliation et veille quant au caractère proportionnel 

des informations accédées (cf système de la BCSS actuellement en place pour la 

lutte contre la fraude sociale) (cons.60)

2.3.3. Imposition d’une journalisation de ces accès (cons. 61)

2.4. Sur la réglementation de l’utilisation de la carte d’identité

2.4.1. Adaptation de l’alinéa 1 de l’article 6, §4 de la loi de 1991 en projet pour que la 

lecture électronique la photo de la carte d’identité soit neutralisée en lecture sauf 

pour les autorités en charge de la réalisation des contrôles d’identité (cons. 74) ;

2.4.2. Imposition d’adoption de mesures par les responsables de traitement permettant 

aux personnes concernées de décider quelles données elles communiquent à l’aide 

de leur carte d’identité dans le cadre d’applications civiles et précision du devoir 

d’information du responsable de traitement conformément à l’article 13 du RGPD 

(cons. 75 à 77) ;

2.4.3. Correction de l’article 6 §4 de la loi de 1991 en projet pour permettre aux acteurs 

du secteur privé de lire la carte d’identité d’une personne lorsqu’ils sont 

légitimement en droit de le faire en vertu d’une obligation légale ou pour l’exécution 

d’un contrat qui le nécessite (cons. 78)

2.5. Sur le service Checkdoc

2.5.1. Précision des modalités de consultation de checkdoc et 

identification/authentification préalable des utilisateurs (cons. 84) ;

2.5.2. Création d’un droit d’accès électronique au profit des personnes concernées pour 

l’application Checkdoc (cons.86)
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3. A propos des modifications de la loi du 25/12/1996 sur les données des passagers 

en projet :

3.1. la nécessité de la mention de critères de qualité et de validation des données traitées 

pour l’évaluation des passagers et détermination des modalités de journalisation des 

accès dans le protocole d’accord entre l’UIP et les service compétents  (cons. 90 et 91) ;

3.2. la motivation de la nécessité d’étendre l’évaluation préalable à la finalité de la recherche 

et de la poursuite des infractions de falsification de documents administratifs, de trafic 

de faux, de viol et de trafic de véhicules volés et limitation aux seules finalités pour 

lesquelles cela est nécessaire (cons. 95) ;

3.3. l’absence d’exigence dans l’avant-projet de l’envoi d’une copie à l’UIP ou de motivation 

de certaines demandes de transmission directe de données PNR (cons. 100).

L’Administrateur f.f., Le Président,

(sé) An Machtens (sé) Willem Debeuckelaere

Centrale drukkerij – Imprimerie centrale


	54K3256001(W3256)
	54K3256001(W3256_AVP)
	54K3256001(W3256_RIA)
	54K3256001(W3256_RVS)
	54K3256001(W3256_PRJ)
	54K3256001(W3256_COORD)
	54K3256001(W3256_Advies)

